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»MYTHOS* ALSKONZEPTGATTUNG
P.N. Donec, Dr. habil. (Charkow)

Honens ILM. , Mid" sk Bua koHIENTIB. Y CTATTi IK OKPEMUH BUJ] KOHIICTITIB IPOTIOHYETHCS KATETOPisl ,, KOHIIETIT-
Mi" . OcranHiil BU3HAYAETHCS SIK ippallioHAIbHIN MOIANBHUI CMUCI 3 IBHO BUPasKeHUMH a)eKTUBHUM 1 BAJIOPATHBHUM
KOMITOHEHTAMH, 110 TIPOSIBIISIOTCS, Cepell iHIIoro, B miopudikalii a6o nemMoHisalii BiamosiaHoro pedepenta. Ix
BUHHUKHEHHS 1 QYHKITIOHYBaHHSI UTIOCTPY€eThCS Ha MaTepiai paastHebkoro koHment-miha KOP/IOH.

Kirouosi ciopa: Mid, midororist, KOHLIIENT, KOPIOH.

Honen ILH. ,Mu¢“ kax Bua KoHUeNnToB. B cTatbe B KauecTBE OTJEIBHOIO BHJIA KOHIIENITOB MpeAsiaraeTcs
Kareropus , koHent-muda“. [locnequuit onpenensercss Kak UppallMOHATIBHBIN MONAJIBHBIN CMBICT C SBHO
BBIpKeHHBIMHU a(()eKTUBHBIM U BaJIOPATUBHBIM KOMIIOHEHTAMH, TIPOSIBIISFOIIUMHECS, CPEIIU MPOUYETO, B TNIOpUDUKAIIHN
WJIM JIEMOHM3AIH COOTBETCTBYIOIIEro pedepeHTa. X BO3HUKHOBEHHE U () yHKIIHOHUPOBAHKE UILTFOCTPUPYETCS Ha
MaTepuae coBeTckoro konuent-muda 'PAHULIA.

KuroueBsle ciioBa: Mud, MugoIorus, KOHIEIT, TPaHUIIA.

Donec P.N. ,Myth* as a concept type. In the article is as a separate concept kind the category of ,, concept-
myth* proposed. Thelast is determined as anirrational modal sensewith obviously expressed emotional and valorativ
components, showing up, among other, in glorification or demonization of the corresponding referent. Their occurrence

and functioning is illustrated on material of the soviet concept-myth BORDER.

Key words. myth, mythology, koncept, border.

Die Konzeptologie a's Richtung der kognitiven
Linguistik entwicket sich stiirmisch, und die Zahl der
inihrem Rahmen ausgefiihrten Untersuchungen geht
inzwischen in die Hunderte. Dieses Wachstum tragt
aber groftentells einen eher quantitativen Charakter,
indem immer mehr Konzepte aus immer mehr
Sprachen erforscht werden. Der Grad der
theoretischen Erfassung des gesammelten M aterials
lasst dabei jedoch, wie es scheint, Bessereswiinschen.

Diestrifft auch fiir einen so wichtigen Aspekt jeder
Theorie wie Typologisierung der den Forschungs-
gegenstand bildenden Entititen zu, in unserem Fall
aso—fiir die Typologisierung der Konzepte. Einender
wenigen Versuche, eine solche Typologie der Konzepte
auszuarbeiten, hat seinerzeit S.G. Vorkacev
unternommen. Als Typologisierungsmerkmaletreten bei
ihm u.a. Unikalitat — Universalitat, Individualitdt —

© II.H. Jonen, 2012
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Sozialitat sowie der Grad der Abstraktheit auf (bei
dem letzteren drangt sich eigentlich auch asVorschritt
die Opposition Gegenstindlichkeit — Abstraktheit
auf — P.D.). Unter den abstrakten Konzepten
differenziert er wiederum zwischen prdikat-
hypostasierten (GLUCK, SCHONHEIT, FREIHEIT)
und Symbolkonzepten (fir die russische Kultur
etwa—MATRJIOSKA, FAULBAUM, BIRKE). Inder
Grauzone dazwischen lagen Konzepte — geistige
Entititen[1, S. 18-19].

Die Listeder moglichen Unterscheidungsmerkmale
ist selbstverstandlich betréachtlich breiter. Alseine sehr
wichtige Erganzung in dieser Hinsicht wiirde sich die
Opposition rational —irrational anbieten. Das erste
Glied dieser Opposition setzt eine mehr oder weniger
adiquate, das zweite — eine offenkundig falsche
Widerspiegelung der Welt voraus. Bel den letzteren
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kann man wiederum zwischen rein kognitiv falschen
(,Die Sonne dreht sich um die Erde") und modal
falschen, wieesu.a. bei mdrchenhaften, legenddren,
fiktiven, phantastischen, illusorischen, Chimdren-,
Mirage- u.i. Inhaten der Fall ist, unterscheiden.
Eineder modal irrationalen K onzeptgattungenware
der Mythos. Dieser Terminuswird zur Zeitin zweierlel
Auslegung verwendet: (1) als Bestandteil der Mytho-
logie, verstanden ds archaische, vorwissenschaftliche
Weltanschauung und Weltdeutung, deren Parade-
beispiel wohl die dtgriechische Mythologiewére, und
(2) ebenasmodaler Inhalt im oben erwahnten Sinne,
was in erster Linie fiir moderne Massenmedien
(z.T. auchfiir dieAlltagskommunikation) typischist.
Im Grunde genommen, stellt die zweite
Interpretation des betreffenden Terminus nichts
anderes als Metapher dar, deren Comparandum
(Bildspender) die Heldentaten der Figuren aus der
klassischen Mythologie (z.B. dievon Herkules) wiren.
In dieser Arbeit wird Mythos in der zweiten
Bedeutung gebraucht. Naher definiert kanner adlsein
irrationaler modaler Inhalt mit stark ausgepragten
affektiver sowievalorativer Komponenten, die sich vor
alleminder Glorifizierung oder Dédmonisierung der
betreffenden , Referentia’, d.h. Hypertrophierung ihrer
positiven bzw. negativen MerkmaeauBern.
Alssolchetreten gewshnlich bestimmte Personen
(Politiker, Militars, Sportler, Schauspieler usw.),
Gruppierungen von M enschen (Ethnien, M annschaften,
Rockgruppen, Kunstvereinigungen, Truppenteileusw.),
Ereignisse, bestimmte Produkte, Kunstwerkeu.am.
Abgesehen von einzelnen Untersuchungen des
politischen Diskurses [2, 3], wurde diese K onzept-
gattung bisher wenig untersucht, wasdieN euigkeit
und den theoretischen Wert dieser Arbeit ausmacht.
Indiesem Fall wird die K onzeptgattung ,, Mythos*
vor alem am Material des sowjetischen K onzeptes
(gosudarstvennaja) GRANICA (STAATSGRENZE)
erforscht. Das Konzept GRENZE gehort der Ebene
der ,geistigen Entitaten* der oben angefiihrten
Klassifikation von Vorkacev, also der mittleren Stufe
der Abstraktion, indem es sowohl gegenstandliche as
auch veralgemeinerte Merkmale des Referens’
umfasst.

Die Mythologisierung kann natirlich, sich von
selbst ergebend, und kiinstlich (manipulativ) sein. Im
Fdleder, Grenze" trug siein der sowjetischen Kultur
einen eindeutig manipulativen Charakter.

DieMythologisierung gerade dieses Sachverhalts
ist ziemlich einmalig in der Weltgeschichte und begann
Mitte der 30-er Jahredes X X. Jh., wasoffensichtlich
mit der Etablierung des totalitiren Stalinismus
verbunden war, vgl.: , In der Stalinschen Zeit wurde
praktisch die ganze auslandische Welt ds* kompaktes
Territorium der Finsternis' dargestellt, von wo die
Gefahr desKrieges, Diversionen, Versklavung durch
imperialistische Lander ausging. Daher kam die
Sakrdisierung der Grenze, diedas sozidistischeAusland
von der feindlichen Umgebung trennte—die* heiligen
Grenzen (rubezi) der Heimat'“ [4, S. 2].

Hierzu musshinzugefiigt werden, dassdieerwihnte
Sakralisierung der Staatsgrenze sich auch durch die
»Geschlossenheit” der sowjetischen Gesellschaft
erklaren lasst: das Regimeversuchte, mit dlen Mitteln
dieAbwanderung der qudifizierten KrafteinsAudand
zu verhindern, sowie den Untertanen die M 6glichkeit
zu nehmen, die tatsichliche Lage der Arbeiterklasse
in den kapitalistischen Landern kennenzul erenen.

Die Schaffung desGrenzmythos' erfolgtedurchden
Einsatz verschiedener Mittd. Einewichtige Rallespielte
dabel der Film. Alleininden 30-er Jahren, indenendie
Filmproduktion nicht gerade intensiv war, erschienen
in der UdSSR mehrere Filme, die diesen oder jenen
Bezug zur Grenzehatten: ,, Dzulbars* (1935), ,, Drei-
zehn* (1936), ,, Grenzwache an der Teufelsfurt”
(1936), , Die Grenze hinter Schlof und Riegel”
(1937),,, Der Gagt” (1939), ,, Kommandant der Vogel -
insel“ (1939),, Der Mut* (1939).

Esfallt auf, dass die Komponente ,, Grenzwache*
in ziemlich vielen Filmtiteln vorkommt: neben dem
erwihnten ,, Grenzwache an der Teufelsfurt”, gab
es auch , Auf der fernen Grenzwache" (1940),
» Grenzwache in den Bergen* (1953), , Stille
Grenawache' (1986).

BeimTitd ,, Die Grenze hinter Schlgfs und Riegel”
(,granica na zamke") ist es schwer zu sagen, ob er
den stehenden Charakter dieser Wendung im
Russischen bedingte, oder umgekehrt — ihr bereits
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vorhandener, fast phraseologischer Statusdie Wahl des
Titelsbeeinflusste.

Von der Popularitat dieser Filme kann die Tatsache
zeugen, dass,,Dzulbars' fir mehrere Jahrzehnte zum
beliebten Rufnamen fiir dieHundewurde.

Filme tiber die Grenze wurden auch spiter
gedreht —einen grofien Publikumserfolg hatte z.B. der
Streifen,, Uber der Tissa“ (1958). Inden 80er Jahren
wurdeeineganze Serie (8 Teile) , Die Saatsgrenze*
produziert.

Ein weiteres Instrument zur Bildung des Mythos
,Grenze' stelltedasLied dar. Indeminternationa wohl
bekanntesten sowjetischen Lied , Katjuscha® (M.
Blanter, M. Isakowski, 1938) heiitesu.a. ,, ...undlass
den Kdampfer im fernen Grenzland von der
Katjuscha grzifen..." .

In dem nicht weniger berithmten Lied ,Drei
Panzersoldaten® (B. Laskin, D. Pokrass, 1938) gibt es
die Zeile ,, ...an der Grenze gehen die Wolken
finster...” .

Selbst im ,, Sportmarsch* von |. Dunaevskij und
V. Lebedev-Kuma¢ (1937) begegnen wir dem
Vergleich:,, He, Torwart, bereite dich auf den Kampf
vor, stell dir vor, hinter dir verlauft der Grenzstreifen
(...) Sei bereit, wenn die Sunde schldgt, die Feinde
zu schlagen, schlag sie von allen Grenzen ab!“ .

In dem immer noch aktuellen ,Marsch der
Luftwaffe* (, Aviamarsch”, J. Hait, P. German), der
noch im Jahre 1923 geschrieben wurde, ist die Rede
von ,, der friedlichen Ruhe unserer Grenzen, diein
jedem Propeller atmet” .

Die Zahl der der Grenze und den Grenzsoldaten
gewidmeten Erzahlungen, Artikel usw. ist schwer
tiberschaubar.

Typisch fiir die sowjetische Mythologie war die
Schaffung von verschiedenen ,,Helden" — in nahezu
jeder Waffengattung und in jedem Beruf. Fiir den
Grenzschutz war N. Karacupa ,, zustandig®, der 339
Grenzverletzer festgehaten und 129 in Kampfen
liquidiert haben soll. Sein Namewurde zum Prototyp
eines Grenzsoldaten, der bisjetzt seine Bedeutung nicht
verloren hat, und sogar as Bildspender fiir M etaphern
dienenkann: ,, Zu den Sowjetzeiten galt alsIdea eines
offiziellen Kritikers der Literatur-Karacupa, der die

heiligen Grenzen des sozidlistischen Redismus bewachte
und die Verletzer massenweise packte...” [5].

Inden 50-er Jahren wurdeninden Grenzregionen
der Sowjetunion diesog. ,, Trupps der jungen Freunde
der Grenzsoldaten* organisiert. Im Programmlogo der
Gute-Nacht-Sendung fiir die Kinder des ukrainischen
Fernsehens (UT-1) gab esinder Sowjetperiodelange
ZeitdenVers,, ...unser Grenzsoldat schlaft nicht...”.

Der ,Glorifizierung” der Grenztruppen diente ab
1958 der speziell eingefiihrte,, Tag des Grenzsoldaten'
(28.Mai), derim Unterschied zu vidlenanderen,, Tagen
der Berufe" (die zweite Ausnahme wire wohl ,, Tag
der Luftlandetruppen“) einen Volksfest-Charakter
angenommen hat und bis jetzt von ehemaligen
Angehorigen der Grenztruppen gefelert wird, was
wahrscheinlichauf das SelbstverstandnisasElitetruppe
zuriickzufithren wire, wobei man as Zeichen der
Zugehorigkeit zu dieser Waffengattung die Schirmmiitze
mit einem griinen Rand tragt.

Die affektive Komponente des Grenzkonzeptes der
frithen und der reifen Sowjetunion du3ert sich darin,
dassder Raum,, driiben” ds,, Territorium der Finsternis®
mit vielen lauernden Gefahren (s. das oben angefiihrte
Zitat von V. Kolossov), as etwas Unheimliches
empfunden wird: , Die kiinstlerischen Texte, die der
Grenze gewidmet sind, regenerieren das Bild von der
‘Insellage’ des Sowjetlandes. Hinter dem Stacheldraht
und dem Schlagbaum reif3t dieWelt ab, denn hier endet
der bekannte, bewohnteund folglich verstiandlicheund
vorhersehbare Raum" [6].

Die Grenze war nicht nur ,,von aufien”, sondern
auch ,voninnen* gefahrlich: Grenzgebietewurdenin
der Regd zu Sperrzonen, deren Betreten und Befahren
nur mit einem speziellen Passierschein moglich war,
erklart. Illegale Ubertretung der Staatsgrenze drohte
mit einer hohen Gefangnisstrafe bishin zur Todesstrafe,
geschweige denn von der Moglichkeit, bei einem
solchen Versuch verwundet oder erschossen zu
werden.

In der letzten Zeit verliert die Grenze in Russland
allmahlichihre mythischen Ziige. Diese Tendenz fing
eigentlich bereitsin der Perestroika-Zeit an, wassich
am Beispid der Filmkomadie,, Der Pass* (G. Dandlija,
1987) ablesen lasst: die Abenteuer des Haupthelden
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beginnen damit, dass er die Grenze zufillig mit einem
fremden Passiiberquert.

Wiederum zufillig tiberschreiten die Grenze (inden
beiden Fillen—diefinnische) die handelnden Figuren
der Erzidhlung von M. Weller ,Die Legende vom
verirrten Patrioten” (1997) sowie der Komodie von
S. Rogozkin,, Besonderheiten der nationalen Fangreise”
(1998) [6]. Die Tatsache, dassmandie Grenze zufdllig
iiberqueren kann, und das dies zu einer Kette von
komischen Vorfillen fiihrt, zeugt unzweideutig vom
Verlust des ehemals sakralen Charakters.

Die,Mythiserung" der Grenzewar nicht alleinder
sowjetischen Kultur eigen: noch im zaristischen
Russland (insbesondere in der Ukraine) entwickelte
sich der Kosacken-Mythos, in Serbien und Kroatien
entstand der Granicary-Mythos, in den USA — der
Frontier-Mythaos. Deutliche mythische Eigenschaften
besall im Westen zu den Zeiten des Katen Krieges
das Konzept des Eisernen Vorhangs.

Die Perspektiven der Untersuchung liegen
sowohl in der tieferen Erforschung des , Mythos'-
Konzeptes GRENZE asauch inder Ermittlung und

Analyse weiterer Reprasentanten dieser Konzept-
gattung.
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PEYEBAS MAHUITYJIALIUA:
ONPEJEJEHUE, ®YHKIUA, MEXAHU3M PEAJIM3ALINU

A.A. Kanuma, ookmop ¢punon. nayx,
JLU. Tapanenxo, kano. ¢unon. nayx (Kuee)

B cTatbe pacKpbIThI CYLTHOCTH U COEP)KaHUE H3BECTHOTO B JIMHIBUCTHKE M IICUXOIOTHH MHOXECTBA Je(h MHUITHI
SIBTICHUS MaHUMYIsIuH. [TyTeM ucronb30BaHns KUOEPHETUYECKOTO MeTo1a MOP(OIOTHIECKOTo aHaIN3a M CHHTE3a
CIIOXHBIX CHCTEM C(POpMYITHPOBAHO aBTOPCKOE ONpPEAEIECHHUE MOHITUS peueBoil MaHuynsauu. Ha ocHoBe HOBOTO
KOHIIENITyaJIbHOTO IOAX0/Aa C(OpPMHUpPOBAHA CTPYKTYPHO-KOTHHUTHBHAS MOJEIh MEXaHH3Ma HMOPOXKICHUSA U
JEKOJMPOBAaHUS CMBICIIa MAHUITYJIATUBHOTO BO3/IEHCTBYS B KOMMYHUKALUU.

Ki1roueBble c10Ba: pedeBoe BO3ICHCTBIE, MAHUITYIALUS, C(Eephl TyXOBHOTO OBITHS, KOTHUIIHSI, MAHUITYIISATOP,
PELIMIIUEHT, peyueBas KyJIbTypa, aTTpaKTop.

Kanura A.A., Tapanenko JI.I. MoB/ieHHEBa MaHinyJaslis: BUSHAYEHHS, PYHKIIisI, MeXaHi3M peaJtizairii.
VY cTarTi po3KpUTO CYTHICTH 1 3MICT BiZIOMOi B JIIHTBICTHUIII i MICHXONOTIi MHOXUHY Ae(DiHIiN sIBUIA MaHITYJISIIIi.
nsaxoM BUKOPUCTAHHS KiOEpPHETHYHOI'0 METOAY MOP(OJOTiYHOr0 aHali3y # CHHTE3y CKIaJHUX CHUCTEM
c(hopMynTEOBaHO aBTOPCHKE BU3HAYEHHS MOHATTS MOBJICHHEBOI MaHIimyssii. Ha 0CHOBI HOBOTO KOHIIENITYyaIbHOTO
nigxony c(GpopMOBaHO CTPYKTYPHO-KOTHITHBHY MOJENIb MEXaHI3MY MOPOJKEHHS W JIEKOIYyBAaHHS CMHCIY
MaHIMyJISTHBHOIO BIUTUBY B KOMYyHIKaIlii.

Ki11040Bi c/10Ba: MOBICHHEBUH BIUTUB, MAHIITYIIALIIsL, Cepr JyXOBHOTO OYTTsI, KOTHILiS, MAHIITYJIATOP, PCLUITIEHT,
MOBJICHHEBA KYJIBTYpa, aTPaKTop.

Kalita A., Taranenko L. Speech Manipulation: Definition, Function, Mechanism of Realization. The
article reveals the essence and content of the known in linguistics and psychology variety of definitions of the
mani pul ation phenomenon. Using the cybernetic method of morphological analysis and synthesis of complex systems
the authors formulate their own definition of the notion of speech manipulation. On the basis of a new conceptual
approach they suggest a structural -and-cognitive model of generating and decoding mechanism of the manipulative
influence upon the utterance meaning in communication.

Key words. speech influence, manipulation, spheres of spiritual life, cognition, manipulator, recipient, speech
culture, attractor.

HI/IHFBI/ICTLI, HCCJICAYOIUEC KOMMYHUKATUBHYIO
EITENHLHOCT HHANBHA, BCe 00Iee HHTEHCUBHO OC-
BaMBAIOT B [10CJIEHEE BPEMsI OOLIMPHOE IPOCTPaH-
CTBO Hay4HOT'0 3HAHUSI, TPOAYLIUPYEMOT'O PSIZIOM CMEK-
HBIX TUCIIUIIIINH. ODTHUM U 00BSICHAETCS IIOBBIIICHIE
AKTYaJbHOCTHU HU3YUCHUS (i)eHOMeHa CYITCCTUBHO-
'O BO3/ICHCTBHS, @ TAKXKE 3aKOHOMEPHOCTEH U CPEJICTB
€ro pcajim3allii B KOMMYHUKaAIUU.

MHOroypoBHEBOCTb 1 pa3HOHAIPABICHHOCTH IO/~
XO0OOB K M3YUYCHHIO JAHHOI'O SIBJICHHA IMOPOXIAOT
B COBPEMCHHBIX IMHI'BUCTUYCCKUX UCCIICJOBAHUAX

© A.A.Kamura, JI.U. Tapanenko, 2012
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onpeesIeHHOe pa3HOO0pa3ue TePMUHOB, KOTOPHIMH
npezaraeTcs 0003Ha4aTh CyITeCTHBHOE BO3ZCH-
crBue. Yaie Bcero aBTopsl paboT UCIOJB3YIOT Ta-
KHe TIOHSTHS, KaK peueBoe Bosxeicteue [17; 32,
c. 47], nepcyasuBHoe Bo3neiicTBue [26, c. 63], mepcy-
a3uBHBII AuCKypc [45, ¢. 28], mepcya3nBHas KOMMY-
aukarws [ 36, c. 25-26], saymrenne [31, ¢. 16], manu-
TYJISIHS, HEHPOITHTBHCTHYECKOE IPOr pPAMMHUPOBAHHE
[5, c. 27], memarorus [24, ¢. 137] u T.n. Hepeaxo
B Hay4YHBIX TPyIaX TEPMUH “CyIT€CTUBHOE BO3/IEH-
CTBHE” OTOXJIECTBIISIETCS C IIOHATHEM “ KOMMYHHUKa-
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s’ , ONpeaesieMbIM Kak MPOIeCC Mepeadyu UH/Ir-
BUJIOM BepOaIbHBIX CTUMYJIOB C 11€JIb0 MO (HKa-
[V TTOBEJICHUS PYIUX HHAUBHUIOB [44, c. 12] v kak
perymsinus moseneHus penumuenta [ 20, ¢. 32] u ..
ITpu 3TOM HCHONB3YIOTCS TEPMUHBI “ 001IeHUE”
“peueBoe obmeHue” , “ pedeBas AEATETLHOCTD , “ KOM-
MYHHKALHs , [TIABHBIM XapaKTEePHU3YIOLIIM IPU3HAKOM
KOTOPBIX SIBJISIETCS MOMEHT B3aUMOJICHCTBHSI, BITHS-
HUI, BO3ICHCTBHS [TAPTHEPOB 110 OOIIEHHIO APYT Ha
npyra. Hanpumep, H.1.dopmanoBckas onpeneinser
oOlIeHNe Kak KOMMYHHKAaTHBHO-COIUAIIBHYIO JIesi-
TEJIBHOCTh 110 OOMEHY pa3lu4yHON HMH(OpMaIMeH,
T.€. KaK COOOIIICHHE a/IpecanTa ajipecary Hekoero (MH-
(opMaTHBHOTO U (HaTHYUECKOT0) CONEPIKAHUS IS BO3-
JCHCTBUSI HA €T0 HHTEIUICKTYATbHYFO /TN SMOLIHO-
HAJIbHYIO c(epy, peryMpoBaHus MPAKTHYECKIX 1 MEH-
TaJIbHBIX JEHCTBHIA, COTTIACOBAHUS PeUEBBIX/HEpeye-
BBIX [IOCTYITKOB, IETEIHOCTH ¥ OTHOLICHHH — PaJIH
JOCTHIKEHUsI JKemaeMoro pesynsrara [33, ¢. 18-19].
B TepmuHax cucTeMHOrO 1ojxo/a mpeiaraeT-
Cs1 T10J] BO3/ICMCTBHEM B CAMOM OOIIIEM CMBICIIE 110~
HUMAaTh IPOIIECC, pEaTU3yeMbIil B X0/Ie B3aMO/CH-
CTBHSI IBYX WJIH O0JIee paBHOYIIOPS0YCHHBIX CHC-
TEM, pe3yJIBTAaTOM KOTOPOTO SBISIETCS N3MEHEHHE B
CTpyKType (IIPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX XapaKTe-
PHCTHKAX M COCTOSHHUHU) XOTs1 ObI OHOM U3 ITHX
cucreM [16, c. 4-5; 6, c. 60]. B memom ¢ aTum co-
IJ1aCyeTCsl CIIEAYIOIIEE ONPEISIICHNE. ICUXOIorHyec-
KM €CTECTBEHHO CYHTATh TAKOE BO3JIEHCTBHE NH-
JMBUIYAILHOTO HJIH TPYIIIOBOrO cyobekTa B, koro-
pOe BBI3BIBACT WIIM IIPEIOTBPAIIACT H3MEHEHHE IICH-
XOJIOTUYECKHUX XapaKTePUCTUK U ITPOSIBIICHHUI HH/IU-
BUJIA-PEUIIUCHTA A, B TOM YHCIIE OTHOCSIIHXCS
K €r0 JIeSITeNbHOCTH / TOBE/ICHHIO B IIEJIOM, €T0 CO-
3naHuio / 6eccosnarensHomy [1, ¢. 57]. B Gonee koH-
KPETHOM CITy4ae IO/ [ICHXOIOTMYeCKUM BO3/IEHCTBHU-
€M ITOHUMAETCSI U3MEHEHHE TICHXOJIOTMYECKHX XapakK-
TEPUCTHK JIMIHOCTH, TPYIIIOBBIX HOPM, OOIIIECTBEH-
HOI'0 MHEHHS WJIM HACTPOEHHUSI 3@ CUET UCII0Ib30Ba-
HUS TICUXOJIOT MUECKUX,, COLUATBHO-TICUXOJIOT MUECKIX
3aKoHOMepHocTei [ 7, ¢. 13; 19, ¢. 491]. U, nakower,
B 0011IeM CiTydae aKT OOLIEHHS ¢ TOUKU 3PEHHSI €ro
LieJIeHaNPaBIEHHOCTH Ha 3aIUIaHUPOBAaHHBIN AP exT
npearaercs [27, ¢. 34] onpenensiTe Kak MCHXOJI0-

TMYECKOE BO3JEHCTBHE.

Takoe MHOrooOpa3ue MHEHUH €CTECTBEHHO, 110~
CKOJIbKY B 3aBUCIMOCTH OT KOHIIETITYaJIbHBIX ITOJIX0-
JIOB U ypOBHEH pacCMOTPEHUsI OOIIETO SIBIICHUS CYT-
T'€CTHH, aBTOPBI, (GOPMYITHPYs IPUBEACHHBIE OHATHS,
YUIUTBIBAIOT JIMIIH ONPEAEIICHHYIO COBOKYITHOCTb IIPH-
3HAKOB, 00ECTIEUMBAIOIILYFO UM BO3MOKHOCTB IIOCTPO-
eHns 2PPEKTUBHBIX TEOPETHUECKUX Mozienelt. U, Tem
HE MeHee, 04EBUIHO, YTO BOMPOC IPEIBAPUTEITHLHOM
KJIacCU(MKAIMK TAKUX IIPU3HAKOB SIBIISIETCS CBOEBPE-
MEHHBIM.

He menee paznooOpa3Hbl, MyOIMKyeMble B JIMHT -
BUCTHUYECKHX U TICUXOJIOTMYECKUX HCTOUYHHKAX, OIpe-
JIeTICHUS SIBIICHUS CYTTECTHH KaK [TPOoLiecca BIUSHUS
Ha [ICUXUUECKYO0 cdepy yenoBeka. OHU coneprkar, Kak
MPaBUJIO, M30BITOK KOHKPETHON MH(OPMAIMH O TICUXO-
(HU3UOTIOTMYECKMX MEXaHU3MAaX U BepOaIbHO-TUITHO-
THUYECKUX CPEJICTBAX PeATM3aLlH U IIPOTEKaHUsI IIPO-
necca cyrrectun (cMm., Hamp., [25; 18; 29, ¢. 697;
31,¢.16-17; 22, ¢. 241 u 1p.]). Kpome Toro, B cytiie-
CTBYIOILIEM T10JIE ONPEIETICHII MAaHUITYJISLIMH U CyITe-
CTHHM 4acTo, a [TOPOH 1 He BIIOJIHE 0OOCHOBAHHO, YIIOT-
PEOIISAIOTCS TaKue CONPSHKEHHBIE C HUMU ITOHSTHS, KaK
BHYIIIEHHUE, THITHO3, 30MOMPOBaHNUE, HEHPOIMHIBUCTH-
geckoe mporpammuposanue (HJIIT) u ..

CuTyanus OCIOXHSETCS TEM, UTO ITOJIaBIISAIOIIEe
OOJIBIIMHCTBO aBTOPOB HE 3aTPyAHSET ceOst HeoO-
XOUMOCTHIO 1 epeHInpoBaTh ITIaBHbIE CTOPO-
HBI SIBJICHUSI PEYEBOM MaHUITY/SIIUH: €€ QyHKIUH,
MEXaHHU3MOB, CIIOCOOOB, IPHEMOB U CPECTB pealu-
3alli{, YTO B 3HAYMTEIBHOU CTENIEHU OCIIOXKHSIET
BOCIIPUSITUE HAyYHOU KapTUHBI SIBJICHUS PEYEBON Ma-
HUITYJELHH.

ITosToMy mpennpuHsTas HaMU TEOpeTUYecKas
pa3paboTKa UMeeT I1e b0 (POpMUPOBAHHE OOIIETO
JUISl TUHTBUCTHKY OIPEACIICHNS SIBIICHNS MAHUITYJISA-
IIMH B PEUEBOM KOMMYHHKAIINH, & TAKXKE OIUCAHUE €€
(bYHKIMI 1 MEXaHU3MOB peaTH3allH.

B cooTrBeTcTBUM € TOCTaBICHHOM IIETIBIO JUIS aHA-
T13a (PUITONIOrMUECKHX U TIICHXOJIOTMUECKUX (hopMyITH-
POBOK HOHATHSI MAHUITYIISIIIUH B PEYEBOM OOIIIEHUN
HaMu ObLi1a COCTaBJIeHa MaTpHUIla AIETEPHATUB CMbIC-
JIOCOAEPIKAIIMX SJIEMEHTOB Ie(PUHHUIINI TAaHHOT O SIB-
JICHU s, CYIIHOCTh KOTOPBIX packpbiTa B Tabmuie 1.
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OtmeTHM, 4TO Ui pa3paboTKH CTPYKTYPHOTO
aNrOopUTMA IIOCTPOCHHS MATPHUIIBI OBUT HCIIOJIB30BaH
W3BECTHBIN KHOEPHETHYECKHII MeTO] MOp(osorudec-
KOI'0 aHaJIN3a CIIOKHBIX ccTeM [ 23], BeayIumu puH-
[IUIIaMH KOTOPOTO SBJISIIOTCS HePapXHUeCcKOe COITO/-
YHHEHHE JJIEMEHTOB CUCTeMbI (B HAIIeM Cliydae —
CTPYKTYPHbIE KOMITJIEKCHI U CTPYKTYPHBIC JJIEMEHTHI)
Y PaHKMPOBAHUE MOP(POTIOTHIECKUX PSIIOB (CXOMHBIX
T10 BHEIIHEMY ITPH3HAKY 2JIEMEHTOB: I1eJb, TEXHOJIO-
THS M T.01.).

CTpyKTypHpOBaHHOE TaKUM 00pa30M I10JIe aJIbTep-
HATHB CMBLJIOCOIEPIKAIIMX DJIEMEHTOB MOHSATHS Ma-
HUITYJISIIMU TIOKA3bIBACT, YTO JUIS TOCTPOSHUS OOIIIeH
Je(GMHUTAY SIBTICHNS] MAHUTTYJISIIIAK HEOOXOTMO H JI0-
CTaTOYHO 0003HAYHTH €€ IIeJTh, CKATO H3JIOKHUTH TeX-
HOJIOTHIO €€ pealn3alliy, yKa3aTh KOHKpPETHbIE cde-
PBI yXOBHOTI'O MUpa PELIMIHEHTA, Ha KOTOpBIE HAITPaB-
JICHA MaHUITYJISIHS, U OOBEKT €€ BO3ICHUCTBHSI.

[Tpu aHanm3e MPUBEACHHBIX B MAaTPUIIE LIeIeH cTa-
HOBHTCS OYCBHUTHBIM, UTO IPAKTUYCCKU HU OJTHA U3
HUX HE OTBEYACT MTOCTABJICHHOMY BBIIIE YCIOBHIO
(bopMyITupoBaHUst OOLIETO IS TMHIBUCTHUKY OIpeIe-
JIeHHS1, TOCKOJIBKY CONIepyKaHNe KayKI0i 13 HIX —KOH-
kpetHo. Kpome Toro, ricuxonormdeckast v JIMHT BUCTH-
YecKast [MPAaKTHKa HAaIJISITHO CBHIETEILCTBYET O Cy-
IIECTBOBAHUH SIBJICHHS MAHUITYJISILIAH 0€3 0CO3HAHHO
MOCTaB/ICHHON KOMMYHHKAHTOM 1€/ (HHCTUHKTHBHOE
MOZIpaYKaHHUE PELIMITUCHTA POTUTEIISIM U JAPY3bsIM, YB-
JIeueHHe COOECEIHIMKOM, OUapOBaHKe PeOCHKA U T.11.).

Uro xe Kacaercst copepxkaHus (HopMyITHpOBOK
TEXHOJIOTU M MAHUITYJISIIUH, TO B MATPHIIE B KAUSCTBE
aNIFTEPHATUB YKa3aHbI JTN0O0 OTJETbHBIC KOHKPETHBIE
MyTH MaHUITYJISIIAH, JTHOO TPUEMBbI, METOJIBI U CPeI-
CTBA €€ pean3aliu. JT0, KaK BHUM, TAKKe TPOTH-
BOPEYHT MIOCTABICHHOMY B IIeJTH pabOTHI YCIOBHIO
CTPYKTYPUPOBAHUS OOIIETO ONPEICTICHHS.

K coxanenuto, cyliecTBeHHON HEMOIHOTOM Xapak-
TEPU3YeTCS] U COBOKYITHOCTH CMBICIIOCOACPIKALIIX
3JIEMEHTOB TPETHEro CTPYKTYPHOT'0 KOMILIEKCa Mart-
PHILIBI, ONMCHIBAIOIIETO C(hephl TyXOBHOTO OBITHSI pe-
[UIAEHTA. DTa HEMIOIHOTA 3aKIF0YaeTCs B TOM, YTO
HU B OJIHOW M3 aHAIM3UPYEMBIX (POPMYITUPOBOK HE
MMEeT MECTO BaKHEWIIee TPHEIMHCTBO CO3HAHUS,
MOZICO3HATENLHOrO 1 Oecco3HaTesbpHoro [ 35, ¢. 439],

14

©e3 KOTOpOro, Kak 3To Imoka3aHo B pabore [14, ¢. 210],
KOMMYHHKAIIHSI HE MOYKET OBITh OCYIIIECTBIICHA.

O06001IeHIE pe3yNTbTaTOB U3JI0KEHHOTO aHATTN3a
COZIEPIKATEITHHOTO HACHIIIEHHSI JIEMEHTOB MaTPHIIbI
(cm. Tabu1. 1) MO3BOHIIO HAM CTPYKTYPHUPOBATh (hop-
MYJIHPOBKY OOILIEH IMHIBUCTHUECKOH AepUHNIINY,
B COOTBETCTBUU C KOTOPOH Manunynayueii ¢ peye-
601l KOMMYHUKAWUU ATIAEM CA OCYUECM IAeMOoe
Henpou3601bHO UNU C ONpedeeHHO Uebl0 CKPbl-
noe HenpAMOoe NCUXO-KOMMYHUKAMUBHOE 6030¢€ll-
cmeue Ha peyunuenma, ZPynny auy uiu maccy
J00eit, 0becneyusarouiee U3MeHeHue 63auUMOoCes-
3AHHBIX AI2OPUMMOG U PEHCUMOE PYHKUYUOHUPO-
6aHUA UX CO3HAHUA, NOOCO3HAMENbHO20 U becco3-
HAmMenbHo20.

[Tpu TakoM rmoxose K mpodieMe CTaHOBUTCS Ode-
BHUJTHBIM, YTO B [IEPBOI KOJIOHKE MaTpHIls! (Mopdosto-
THYECKUI PSII [IeIIeH) MBI KIMEEM JIeJI0, IPEUMYIIIe-
CTBEHHO, C MOA(PYHKIMSIMH, COBOKYITHOCTH KOTOPBIX
MOTIMHEHA CKPHITOMY HETIPSIMOMY TTOJ[ABIICHUFO MBIIII-
JICHUS A/WITH BOJTH PELMITHEHTA KaK OCHOBHOM (DYHKIIHH
pedYeBO MAHUITYIISAIINH, 00001IeHHOH B AepUHATINN
MTOHATUEM CKPBITOTO HEMPSIMOTO TICHXO-KOMMYHHKA-
THUBHOI'O BO3/IEHCTBHS.

CrnemyeT Takke OTMETHTb, YTO PACCMOTPEHHBIC
KOHKpETHBIE TON(PYHKIMN pEIEBON MAHUTTYIIAIINH, JIe-
TEPMUHUPYIOTCS, TIO CYTH, €€ HallpaBJICHHBIMU Ha pe-
UITUCHTA [EJISIMU . HaBS3bIBAHKE BBIOOPA, TIOOYKIe-
HUE K HEEeCTECTBEHHOMY JISHCTBHIO, IOMIUHEHNE CBO-
i BOJIM, I3MEHEHHNE MHEHUS, yIIPaBJICHUE MHEHUEM H
JIefiCTBHEM, OOYKIEHHE K OITPEAEIEHHON peaKiny,
M3MEHEHHUE TICUXHYECKOTO COCTOSTHH S, KOHTPOJb JKe-
JIaHUH, HaBI3bIBaHUE UJIEN U LIEHHOCTEN U T.I1. JTO, Ha
HAaI B3IJISI]T, BIIOJTHE JIOITYCTUMO, TIOCKOJIBKY B JIaH-
HOM CJTydae 1ejb ¥ MOA(YHKIIHS BBICTYIAIOT B POJTU
HEOTHEMJIEMBIX CTOPOH JTUATIEKTUIECKH B3aUMOICH -
CTBYIOULIETO OOBEKT-CYObEKTHOTO €IMHCTBA.

Paccmorpenme 0CHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH pabo-
THI MEXaHM3MOB, 00ECTICUMBAIOINX (DYHKIIMOHHPOBA-
HUE peIEBON MAHUTTYIISIIIUH,, OCYIIECTBISUIOCH HAMH Ha
OCHOBE (PYHIaMEHTAITBHBIX TIOJIOKEHUH COBPEMEHHOM
KOHIIETIIIMH OBITHS TyXOBHOM C(pepbl KOMMYHHKAHTa
[13, c. 90-91; 14, c. 205-213], koTOpBIC TPEIBAPH-
TEeNBHO ObLTH anpoOHpoOBaHbI B paborax [8; 10; 11].
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ITomquepkHeM, 4TO Ba)KHBIM MOMEHTOM TaKOro
paccMOTpeHHsI BBICTYHAJIO JIOMOIHUTENBHOE AEIeHHE
cdepbl TyXOBHOIO OBITHSI UHAWBUAA HA OK3UCTEHYU-
anvyto chepy (obmacts 6ecCo3HATENHLHOrO) € MPH-
CYILIMM e/ SMOLIMOHATbHBIM MBILICHUEM, MEHMAlb-
Hyto (00J1aCTh TIOICO3HATEIHHOI'0) C 3MO-PAIIMOHAIb-
HBIM MBIIIJICHUEM, MpaHcyeHoenmuyio (Takxe 00-
JIaCTh MOJICO3HATENIBHOTO) C PAIIMOHATEHBIM MBIIILIC-
HUEM U CO3HAHUE C €0 JIOTHUECKUM MBIIIUICHHEM.

ITpwu 3TOM MBI HcxoauH U3 anroput™a [14, ¢. 210]
B3aUMHOT0 (DYHKIIMOHHUPOBAHUS YKa3aHHBIX c(ep, B
COOTBETCTBUU C KOTOPBIM, BO-IIEPBbIX, BHICKA3bIBa-
HUE, IPOAYLIUPYEMOE MAHUITYISITOPOM C OTIpe/ieTIeH-
HOU MHTEHLUEN , aKKYMYIIMPYsl JHEPIHHU BCEX YPOBHEH
€r0 MBIIUICHUSI U, Oy/TyqH IPOKOHTPOIMPOBAHHBIM CO-
3HaHUEM, MaTepUaIn3yeTCsl B KOMMyHHKaluu. Bo-
BTOPBIX, ITPH ITOM MOAPA3yMeBaIOCh, 4TO MH(OpMa-
1y, puKcupyemasi Co3HaHHEM PELUITMEHTA, TIOCTYIa-
€T OIHOBPEMEHHO BO BCE OCTAIbHBIE C(EephI ero Ty-
XOBHOT'O OBITHS M B pe3y/IbTaTe B3auMOZICHCTBUS SHEP-
Ui 3TUX chep BrIpadaThIBacT OTBETHYIO PEAKIIHIO B
BHJIE PEUEMBILIUIEHUS WK MbIciiefieicTBus. Kpome
TOTr0, KaK crenupryieckas 0COOCHHOCTh KOMMYHHUKA-
LIM BOOOIIIE M MAHUITYJIMTUBHOM CUTYAIlUU B YaCTHO-
CTU HaMHU YYUTHIBAIACh CIIOCOOHOCTh PELIUIUEHTA K

HETIOTHOMY, OIIIMO0YHOMY, a, TOPOH, ¥ TPOTUBOECTE-
CTBEHHOMY JJIsl HETO JIEKOJMPOBAHHIO CMbICTIA BBIC-
Ka3bIBAHUSL.

Taxum o6paszom, Obi1a chopMupoBaHa CTPYKTYP-
HO-KOTHUTHUBHAsI MOJIENTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS MEXaHM3-
MOB TOPOXK/ICHUS U IEKOIMPOBAHHUS CMBICIIA MAHUITY-
JISITUBHOTO BO3/IEHCTBHS B KOMMYHHKALIUH, TIPUBE/ICH-
Has Ha puc. 1.

Mopesns npencrapisieT co0ol CUCTeMY, COCTOsI-
IIYIO U3 IBYX MOACUCTEM (MITH OTJCTBbHBIX CHCTEM)
JyXOBHOT'O OBITHSI MAaHUITYIIITOpa U perumnuenTa. Co-
OTBETCTBEHHO TPEOOBaHMUSAM CHCTEMHOI'O IOJX0/1a,
Ka)K7asl U3 YKa3aHHbIX CUCTeM (DYHKIIHOHUPYET B OI1-
pEneNeHHOM, OTpaHUYeHHOM 0007104KOM cpefie —cde-
pe pedeBOi KyIbTypbl KOMMYHHMKAHTA. 3alTPUXOBaH-
Has Ha puc. 1 30Ha mepeceueHuns ykazaHHbIX cep ma-
HUITYJISITOpA U PELIUMITUEHTA, SIBJIAETCS 30HOM COBIIae-
HUS UX PEYEBBIX KY/IBTYp. OT KaueCTBEHHOM U KOJIMYe-
CTBEHHOI CTOPOH ITO# 30HBI U 3aBUCHT a/ICKBATHOCTH/
HEaJIeKBaTHOCTB JIEKOIMPOBAHMSI PELIMITHEHTOM HH(Op-
MaIuH (CMBICIIa BBICKa3bIBAHM), TOCHLTAEMOM MaHH-
mynsiTopoM. Kak ipaBuiio, JOMUHUPYOLIEH XapaKTe-
PHCTUKON paccMaTpUBAEMOH 30HBI SIBJIETCSI COBIIA IE-
HHE/HECOBIA/ICHHE apXETUIIOB PEYEMbICITHTEIbHOM
Y MBICJIEJIEATEbHOM KYJIBTYp KOMMYHHKAHTOB.

IparMaTyeckiie HaMepeH s

Puc. 1. CtpyKTypHO-KOTHUTHBHAs MOZIENTb (DYHKIIMOHMPOBAHUS MEXaHU3MOB OPOXKACHUS

1 JCKOAUPOBaHUA CMbIC/Ia MAHUITYJIATUBHOI'O BOS}ICﬁCTBHSI B KOMMYHUKallUH
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OueBUHO, YTO, UCHONB3YSI MOZIETb pHC. 1, MbI
MOXEM B PaMKax JIeBOH chepbl paccMaTpuBaTh Me-
XaHU3M MaTepUAIN3allUU BbICKAa3bIBAaHHS MAHUITYJIS-
TOpPOM, & B MIPABOM — COOTBETCTBYIOIINI MEXaHU3M
NEePLENTHBHO-BU3YAJILHOTO U JIOTHUECKOT 0 JIEKOIUPO-
BAHUS COEPIKAHUS COOOIIEHHS PELIUITMEHTOM.

Taxk, B JIeBOI yacTH MOJIENIA BHYTpH c(hephl pede-
BOM KyJIBTYpbl MAHHUITYISITOPA MBI UMEEM JIEJIO C TU-
MTUYHOM CII0KHOW HEPaBHOBECHOM CaMOpa3BUBAIOIIICH-
Cs CHCTEMOM €T0 JTyXOBHOTO OBITHSI, (DYHKIIMOHUPYIO-
ieii B cpepe peueBoit KyIbTyphl. 3apOKIarOIIrecs B
3TOM cHcTeMe Tparmatuueckue Hamepernus (AB),
TPaHCHOPMUPYIOTCS B KOHKPETHYIO I1€1b MAaHUITYIIsI-
Topa, n300pakeHHyro Toukoit 1. /lanee momx Bo3aeii-
CTBHEM MapaMeTpoB Mopsiika (JIATeHTHBIH HHCTPY-

MEHTapHii MAHUITYIIITOPA U KOMMYHHKATHBHAsI HOP-
Mma) ctpykrypa-arrpakrop (myts) 1-Cm camopasBu-
THS CHCTEMBI, COCTOSIIIIAS U3 YACTHBIX aTTPAKTOPOB
1-2,2-3, 3-4u t.1., hopMupyercs B Tpex (IK3UCTEH-
[HaJIbHas], MEHTaJIbHAasl, TPAHCIICHICHTHAs) cepax,
VUM Ha TPEX YPOBHSIX JIyXOBHOT'O OBITHSI TOBOPSIIIIETO
[15, ¢. 132-163; 11]. ChopMUpOBABIIKCE B ICUXHYEC-
Ko cpepe MaHUMYIATOPA, BRICKa3bIBaHUE, OyIydHn
[IPOKOHTPOITMPOBAHHBIM €r0 Co3HaHUeM (Touka Cwm),
MaTepHaIU3yeTCs B TMCbMEHHOU WA YCTHOM opme
(BexTop B).

J17151 TOBBIIICHUST HAIVISTHOCTH ONMCAHUS MEXaHH3-
Ma MaHUITYIIAIUN 00paTUMCs K MOAETH ()OPMHUPOBA-
HHS CMBICTIA U (GOPMBI MAHHUITYIISITHBHOT'O BO3/ICHCTBUS
B YCTHOW KOMMYHHUKAIHH (pHC. 2).

A nparmMaTu4ecKue HaMepeHus B

Puc. 2. Monens ¢hopMupoBaHUs TOBOPSIIIMM CMBICIIA
MaHHITYJIITUBHOTO BO3JICHCTBYS B YCTHOM KOMMYHHKALIHN

YeaoBHBIE 0003HAYESHUS

JIMHTBUCTUYECKUE CpeILCTBa: — oneTrnyeckue, | 2 |—IEKCUKO-TpaMMaTH4YeCKHe,| 3 |— CTUIIUCTUYECKUE;

MapaJuHTBUCTUYCCKUC CpeIlCTBa: - KI/IHCCI/I‘ICCKI/IG, — IIPOKCEMUUCCKHUE,
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W3 Mmonenu BUIHO, UTO 3apOUBILAsics B Oecco3-
HaTebHOM cepe 1ens Manumysimu (Touka 1), pop-
MaJIM3yeTcs B BUJIE aTTpakTopa 1-2, OTKIOHSIOIIEr0-
Csl B CTOPOHY JIATEHTHOT'O MHCTpYMeHTapust (CTOpoHa
ACwm) kak mapamerpa nopsiaka. Takoe pa3BUTHE aT-
TpaKTopa SIBHO CBUETEIILCTBYET O CKPBITHIX HaMe-
PEHHSIX TOBOPSILIETO.

OTMETHM 371€Ch, YTO B 0OOCHOBAHHOI HaMH KOH-
nenuuu GpyHKIMOHAIBHO-3HEPreTHIEeCKOro Moaxoia
K MEXaHHU3MY aKTyalnu3aliy BbICKa3biBaHus [9] BbI-
00p MapaIMHIBUCTUYECKUX CPEJICTB KOMMYHHUKAIIUH
MPOUCXOJIUT, IPEUMYIIIECTBEHHO, B Chepe ero moaco3-
HaHus, pasaensemoii [ 35, ¢. 439], COOTBETCTBEHHO,
Ha chepbl Oecco3HATENBHOrO (IK3UCTECHIINS) U TIPS/
CO3HATENbHOTrO (MEHTAIbHOCTH). [T03TOMY Ha MOjIE-
JIM PUC. 2. CIIOKHBIM YaCTHBIN aTTpakTop 2-3 BEIOOpa
MapaTMHIBUCTUYECKUX CPEACTB KOMMYHHKAIMHN Pa3-
BHBAETCs B AyXOBHOU c(hepe KOMMYHHKAHTa BHYTPH
€€ 9K3UCTEHIMAJIBHOIO0 MU MEHTAJIBHOrO ypoBHEH. M c-
XOZIAIIME U3 TOUKH 2 MTapaljIebHbIE BETBH CJIOKHOTO
YaCTHOT'O aTTpakropa 2-3, SBJISIOTCS PE3yIbTaToM
BBIOOPA KUHECUYECKHUX,, IPOKCEMUYECKHX 1 rarnTuyiec-
KUX apaJIMHIBUCTHUECKUX CPEICTB KOMMYHHKAIIHUH.
Br100p yKa3zaHHBIX CPEACTB OCYIIECTBIISICTCS Ha OC-
HOBE CYILIECTBYIOILIHMX B AMSATH MAaHHUITYIITOPA TPEX
COOTBETCTBYIOIIIMX UM BEEPOB apXETUITMYHBIX aJIbTep-
HaTHB. 3aBEpIIACTCs JaHHBIA BHIOOP CHHTE30M TIPO-
KCEMUKH, KHHECHKH, TAlITHKHU U T.IT. B TOUKE 3, TAKXKE
TATOTEIOLIEH K JJATEHTHOMY MHCTPYMEHTAPUIO KaK
napameTpy rnopsjaka. 3aTeM UMeeT MecTO camopas-
BUTHE IIPOCTOr0 YaCTHOTO aTTpakTopa (3-4), 3aBep-
HIarolieecs B ToUKke 4 TpaHCIeHICHTHOU c(epsl 1y-
XOBHOTO OBITHSI MHAMBU/IA C XapaKTEPU3YIOLIUM €€
PAaIOHATIBHBIM THITOM MbIIILTEHUs . OTKIIOHEHHE TOY-
K1 4 B OKpPECTHOCTh MHMMOM OCH HJIeaIbHOM aKkTya-
mu3anuu BeickaspiBanus (O-CM) CBHICTEIBCTBYET
O PaLIMOHATHEHOM HEOOXOIMMOCTH ITOMCKA ICUXHUKOM Ma-
HUIYJSTOpa KOMITPOMUCCA MEX/Ty JIJaTEeHTHBIMU Ha-
MEPEHUSAMU U KOMMYHUKaTHBHON HOPMOMH, CYILLIECTBY-
foleit B cdepe ero pedeBoit KynbTypbl. Koneunas
TOYKA YaCTHOTO aTTpakTopa (4) sBisieTcst OMHOBpe-
MEHHO HMCXOIHOW TOUKOW CIIEAYIOIIEro YaCTHOIO
CIIO)KHOTO aTTpakTopa 4-5, oTpaxkaromero BHIOOp
MaHHUITYJISTOPOM JTMHI BUCTHUECKUX CPEJICTB KOMMY-

HUKaIuH. 371ech (Touka 5) 04eBHIHO CTPEMIICHHE TO-
BOPSIILIETO UCTIONIB30BAaTh KOMMYHUKaTUBHYIO HOPMY
IUIs1 TOCTHKEHUS] MAKCUMAJIbHOIO MAaHUITYJISITHBHOTO
s¢dexra, T.e. CTpeMIICHHE MAHUITYIISITOPA PACILIMPUTh
30HY COBIIQJIEHNSI €TI0 PEYEBOU KYIIBTYPBI € KYJIBTYPOI
peuunuenTa. /lajgee npoucxomuT caMopa3BUTHE TOC-
JIeTHeTO YacTHOro arTpakropa 5-Cwm, pe3yinbTaThl
KOTOpOT0, Oymy4n 00paboTaHbl CO3HAHUEM, MaTepH-
aJIM3YIOTCS B pacCMaTpUBaeMoM cilydae B (opme
BbIcKa3piBaHus (BexTop B). Ocraercst muis oTMme-
TUTb, 4TO B CIIy4ae paCCMOTPEHHS TUCbMEHHON KOM-
MYHHUKAIIH TOJICUCTEMY BEIOOpa MApITMHI BUCTHYEC-
KUX cpencTB (CM. puc. 2) HEOOXOAUMO 3aMEHHUTh
B MOJIEJIH [TOJICHCTEMOH BBIOOpa rpadMueCcKuX, MUK-
TOrpauuecKux, 00pa3HO-HATVIAIHBIX U T.IT. CPEJICTB,
a B IIOICUCTEME BBIOOpPA JINHI'BUCTUYECKUX CPEJICTB
aHHY/IMPOBaTh (POHETHUYECKHE.

Jlnist pacCMOTpEeHMs MEXaHU3Ma JAEKOAUPOBaHUS
CMBICIIa MAHUIY/ISITUBHOT'O BO3JICHCTBHS PELIUITHEH-
TOM, 00paTHMCS K TIPABOU IMOJIOBUHE MOJIENH prcC. 1.
B cdepy ero myxoBHOTO OBITHS KaK CIIOKHYIO OTKPBI-
TYIO HEPaBHOBECHYIO CCTEMY, OTPaHHUYCHHYIO Tpey-
ronpHUKOM ACpB, 0T MaHUITYIIATOpA TOCTYAET UH-
dopmanus (Bekrop B), paciieruisemas co3HaHHEM
(touka Cp) Ha ee IepLeNTHBHO-BU3YaIbHBIC U JIOTH-
YeCKHe COCTaBIIIONINE, TAPAIIEIBFHO U OTHOBPEMEH-
HO JIOCTHUTAIOIINE TPEX OMUCAHHBIX BhIIIE cep ero
JTYXOBHOTO OBITHSI: 9K3UCTEHIINATBHON , MEHTAITEHON
TpaHCIeH1eHTHO!. [IocKoNbKy 00513aTeIIbHBIM YCII0-
BHEM MaHUITY/SITUBHOM KOMMYHHKALIUH SIBIISIETCST OXKH-
JlaHKe OT MHAMBU 1A OTBETHON PEaKI1K, TO HEOOXO/H-
MBIM JIJIs1 €€ IIPOTeKaHus TapaMeTpoM Iops/IKa B ca-
MOpa3BHBAIOIIEHCS CHCTEME yXOBHOIO OBITHS peL-
MUEHTA, KaK 1 OBITHS MAaHUITYJIATOPA, OCTAETCS KOM-
MyHHKaTUBHast HopMa. O/IHAKo B CIydae JI0CTHXKe-
HHSI MAHUITYJISITOPOM TUTAaHUPYeMOoro 3¢ deKTa, BTOpsIM
napaMeTpoM HOPSIJIKA YIPABJICHUS CAaMOPAa3BUTHEM
CTPYKTYypbI aTTpakTopa 1-Cp OTBETHON peakInu pe-
unreHTa (PeYeMBbIIIUICHUE U MBICIICICHICTBHE) BbIC-
TYHAOT 3aJI0KCHHBIE B €0 IICUXUYECKOM cepe He-
aJIeKBaTHBIE peaKIMK. MbI BUMM, UTO B pacCMaTpH-
BaeMOM IpHMepe, H300pa’KeHHbIH B KOOP/IMHATAX CH-
creMbl ACpB, arrpakTop camopa3BUTHUSI OTBETHOM
peruiku/nericTBus permmnuenta (Bekrop R) Tsroreer
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K €r0 HEaJeKBATHBIM PEaKIMsIM KaK MapaMeTpy
HopsAaKa. DTO U SIBISETCS yOSIUTEIBHBIM J0Ka3a-
TEJILCTBOM TOT'0, YTO MAHHUITYJIATHUBHOE BO3/ICHCTBUE
JOCTUIJIO CBOEH 1I€JIH, BCIICIICTBHE YE€T0, B OTIMYNE
OT BEKTOpa MAaHUITYJIITHBHOTO BO3/ieiicTBUs B (puc.
2), OTPaKAOIIETO KOMIIPOMHUCC MEXTY KOMMYHHKa-
TUBHOW HOPMO#1 U JIATCHTHBIMUA HAMEPCHUSIMUA MaHH-
MYJSTOPa, BEKTOP OTBETHOM peakiiu peuunuenta R
(puc. 1) xapakTepusyercs HeaJIeKBaTHOW HallpaBJICH-
HOCTBIO.

OTMETHM MPH ITOM, YTO UCTOUHUKH HEAICKBAT-
HOM peaKiiy pELUIUEHTA, &, CJIeI0BATENIBHO, M IIOPOXK-
JICHUS COOTBETCTBYIOIIETO ITapaMeTpa MopsIKa, Mo-
T'YT KOPEHUTHCSI B KKIOW 3 OMMCAHHBIX BBIIIE Cep
co3HaHus (JIOrHYecKast) ¥ MOICO3HAHUS (PallHOHATb-
Hasl, SMO-pallOHAIIbHAS, DMOLIMOHAIbHAs). B CBOO
o4epesib, TOTUYKOM, UM UCXOIHON CHHEPTeTUYeCKOM
TOUYKOM XaOTHYECKOTO CAMOPA3BUTHSI IIPOLIECCA AKTY-
QIM3aIMK HEaICKBATHOM PEaKIIMU MOTYT SBIATHCS [ 14,
¢. 97-126] r00bIe, MOPOit HEOCO3HABAEMBIE HHIUBH-
JIOM, HHYTO)KHO MaJTble BHEIITHHE BO3ICHCTBHS (HAarp.,
NpeHeOPEKUTEITFHOCTH TOHA MAHUITYIISITOPA, HOTKH €10
XaMCTBA, JIETKO ICKOIUPYeMast JIOXKb H T.I1.) HJIH SHep-
TeTHYECKH ClIa0ble ImapamMeTphl COCTOSHUS ITCuXocde-
pbI agpecanTa (Harp., Kakue-1100 ero KOMIUIEKCHI,
COCTOSIHHE IUCTapMOHUH, COOCTBEHHbIE HEZ0OIICHKa/
MePEOIeHKA U T.IL.).

MBpI HageeMmcst, 9To MpeIoKEeHHOe B paboTe cuc-
TEMHO-KOHIIENTYaIbHOE BHCHUE U MOICITMPOBAHNE
MEXaHU3MOB peajM3allii PEYCBON MAHHITYIISILIAH T10-
CITY’KUT HOBBIM CTUMYJIOM JUIsI O0Jiee ITyOOKOro u3y-
YEHHMS ¥ OCMBICIICHHSI JINHIBICTAMU €€ (eHOMEHOII0-
T'MYECKUX CTOPOH M [1apaioKCOB.
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PEAJIBALIA NNEPEJTYEHHSA B EKOHOMIYHOMY JUCKYPCI:
I'OMOI'EHHICTb TATETEPOI'EHHICTD

M.IO. Aumonosa, kano. ¢inon. nayx (Kuie)

VY craTTi AOCTIHKYIOThCS JIIHTBOKOTHITUBHI MEXaH13MU pealti3allii mepesiueHHs B eKOHOMi4HOMY AucKypci. Ilepe-
JIYeHHsI B eKOHOMIYHOMY JHCKypCi KOHCTUTYIO€THCS OIMO3HIII€I0 CEMAaHTUYHO TOMOTEHHUX Ta TETEPOrCHHUX PAIIB.
I'omoreHHi Ta TeTeporeHHi MepeTiueHHs CIYTyIOTh PO3KPUTTIO 3HAYCHb EKOHOMIUHUX IOHSITH, 110 3aCBIAUY€ 31aTHICTh
HepesiueHHsI 10 CTPYKTYpyBaHH (paXxOBUX 3HAHB.

Kuro4oBi ci10Ba: reTeporeHHiCTh, TOMOT€HHICTh, EKOHOMIYHHM UCKYPC, TepeiueHHs, (haxoBi 3HAHHSI.

M.IO. AnToHOBa Peasin3anys nepeyucjeHusi B IKOHOMHYECKOM JAMCKYypce. FTOMOTreHHOCTh U reTeporeH-
HOCTb. B crarbe ucciienyrores IMHIBOKOTHUTUBHBIE MEXaHU3MBbI PeaIu3aliy IEPEUUCIICHHS B 9)KOHOMUUECKOM JUC-
Kypce. Ilepeunicienrie B 5JKOHOMUYECKOM JUCKYpPCE KOHCTUTYUPYETCsl ONIIO3ULMEN CEMAaHTUYECKH FOMOIE€HHBIX U
reTEepOreHHBIX PAJ0B. [ OMOTEHHBIE ¥ T€TEPOTe€HHbIE IIEPEUNCIIEHHS UCIIONb3YIOTCS U1 PACKPBITHSI 3HaUE€HUH KOHO-
MHUUECKUX ITOHATH, YTO CBUAETENBCTBYET O CHOCOOHOCTH MEPEUHCIECHIS CTPYKTYPHPOBATh IPO(ecCHOHANbHBIC 3HA-
HUSL

Ki1roueBble cj10Ba: reTeporeHHOCTh, TOMOT€HHOCTD, IEpeIHCIIeHue, MPpodecCHOHaAIbHBIC 3HAHNSI, YKOHOMUYEeC-
KUH JUCKypC.

M. Antonova. Functioning of enumeration in economic discourse: homogeneity and heterogeneity.
Linguocognitive characteristics of enumeration are investigated on the material of economic discourse. In economic
discourse enumeration consists of homogeneous and heterogeneous enumerative blocks. Homogeneous and
heterogeneous enumerations are used to refer to meanings of the economic notions, which illustrates the capacity
of enumeration to structure domain-specific knowledge.

Key words. domain-specific knowledge, economic discourse, enumeration, heterogeneity, homogeneity.

OO0’ €KTOM JOCIIHKEHHS € TIEpEIIiYeHHS Y aHTJIO-
MOBHOMY €KOHOMIYHOMY JIUCKYPCl, TPEIMETOM —
HOro JTIHMBOKOTHITHBHI XapaKTEPHUCTHKY.

MeTa nociimKeHHs NoJsrae y BU3Ha4eHHI KOTHi-
THUBHHX OCOOJIMBOCTEH peatizallii CeMaHTHYIHO F'OMO-
TeHHUX Ta TeTePOreHHUX IepeliuyBaIbHUX DPAIIB
Y QHIJIOMOBHOMY €KOHOMIYHOMY JTUCKYPCI.

AXTyanbHICTh BHU3HAYA€THCS 3aCTOCYBAaHHIM
KOTHITMBHO-JUCKYPCUBHOT'O IM1IXO/Y J0 AOCIIHKECHHS
HIepeIYeHHs, 110 YMOXKIIUBITIOE BUSBIICHHSI OCOOIMBO-
CTei HOoro KOrHITUBHOI MPUPOIU HAa MaTepialli eKOHO-
MIYHOTO IUCKYPCY.

3 MHTBICTHYHOI TO3UIIii €KOHOMIYHHH IUCKYPC MO-
KEMO PO3IIIAJATH SIK OCOOJMBY COLIIAIbHY JIaHICTh,
“ocobnuBHiA CBIT”, 110 ICHY€E B eKOHOMIYHHUX TEKCTAX,
SKMM IIPUTaMaHHa 0COOJIMBa I'paMaTHKa, 0COOIUBA
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JIEKCHKa, 0COOJMBI IIpaBHJIa CIIOBOBKUBAHHSI | CHHTAK-
CHCY, 0CO0MBa ceMaHTHKa [4].

Huckypc sik 00’ €KT Ta mpeaMeT BUBYCHHS,
Ha BIIMIHY BiJ] TEKCTY, BU3HAYA€THCS TPbOMa acIeK-
TaMH, a CaMe. aCIIEKTOM MOBHOTO BUKOPUCTAHHS, KOT-
HITUBHHM acreKToM (iaeThbest po repenaBaHHst / KoH-
CTPYIOBaHHS if1eHl 1 IepeKOHaHb) Ta COIATLHO-TIpar-
MaTHYHUM acleKToM (B3a€MOJI€I0 KOMYHIKAaHTIB
Y IEBHUX COLIIATIbHO-KYJIBTYPHUX KOHTEKCTAaX 1 CUTYa-
1isix). I1i acrieKTi BUBYAFOTHCS, BIIIIOBIIHO, JIIHTBICTH-
KOIO, [ICHXOJIIHTBICTUKOIO Ta KOrHITHBHOIO JIIHTBICTH-
KOIO, COITI0- Ta MParMaJliHr BICTUKOIO 13 BUKOPHCTAH-
HSIM JIAaHUX COLIAJTBHUX HayK [ 6].

A.A. KpyuiHiHa BU3Ha4Ya€ €KOHOMIYHHMN TUCKYPC
SIK CYKyITHICTh €KOHOMIYHHUX TEKCTIB, K1 (PyHKIIOHY-
I0Th Y BU3HAYE€HOMY COIIiyMi Ha OCHOBI IXHBOI pede-
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PEHIIIIHOI CIUTBHOCTI B MEXaX OJHIET IIPeIMETHOI ra-
ay3i[1, c. 137].

3riiHo 3 COLIO0- Ta MParMaaiHrBICTUYHUM acCIeK-
ToM fociimkenns auckypey H.M. Illekina min exo-
HOMIYHUM JHMCKYPCOM pPO3yMI€ CHUCTEMY TEKCTIB,
00’ eJHAaHMX CIUILHOO TEMATHKOIO 1 TAKUX, 1110 BUHH-
KaloTh y Ipoleci KOMyHIKalii y cepi eKOHOMIKH
i1 BIUTMBOM Pi3HHX (PaKTOPIB (EKCTPATIHTBICTHYHHX,
nparMaTHYHUX, COIIOKYJIBTYPHUX Ta iH.) [7, ¢. 124)].

KornituBHui Ta coniaabHO-IIparMaTHYHNH acTieK-
TH B1I0OpaKeH1 y MiIXO1 10 AOCIKEHHS 1 BU3HA-
4yeHHsI eKkoHoMiuHoro nuckypcey O.B. Tapacosoi,
sIKa BU3HAYa€ eKOHOMIYHUM M CKYPC SIK IHTEIPaTHBHY
CYKYITHICTh QHIJIOMOBHHX TEKCTIB €KOHOMIYHOI TeMa-
THKH, 10 (PYHKIIOHYIOTb Yy MEXaX KOMYHIKATHBHOI c(he-
PH €KOHOMIKH 1 00CIIyrOBYIOTh ITOTpPeOH 1HIUBIIB,
110 epeOyBarOTh B EKOHOMIYHHX BiTHOCHHAX, TOOTO,
npodeciiiHo Y1 OrocepeIKOBaHO 3aTydeHi 10 eKOHO-
MIYHOI ABUTBHOCT1. ABTOpP TaK0XX HAaBOAUTH KPUTEPIl
BUIUICHHS €KOHOMIYHOTO IHUCKYpCYy: TeMaTH4YHa
007acTh “B3a€MOBIIHOCHHU JIFOIUHH 3 YCTAJIEHOIO
B CyCTIUTHCTB1 CHCTEMOIO €KOHOMIYHUX 3B’ SI3KIB 1 BITHO-
cHH” ; IIEBHA CHCTEMA EKOHOMIYHUX KOHIIEIITIB, SIKi BU-
3HAIOTh MPEICTABHUKH COLIyMY; OCOOJINBA EKOHOMIY-
HO 3yMOBJIEHA [IJTbOBA CIIPSIMOBAHICTh KOMYHIKAHTIB,
10 nepeadadae BUOIp BIAMOBIAHUX MOBHUX 3aCO0IB
Ta MOBJICHHEBHX CTPATETiif; BlTaCHe MOBHi (CTPYKTYp-
HO-(YHKIIIOHATIBHI) O3HAKH TOIIO [ 5, ¢. 184].

VY Hamomy JOCHKEHHI MU CIUPAEMOCH Ha BH-
3Ha4eHHs eKOHOMIYHOTO ucKypcey P.€. [Tummnenkom,
SKAN TIIyMauUTh HOro 3 TphoX no3uiiil. “Ilo-nepe,
€KOHOMIYHMH TUCKYPC € YHIBEPCATBHOO MIKIUCIIUII-
JIHAPHOIO MiJBATMHOIO Oy/Ib-sIKOi €KOHOMIYHOI (hop-
Martii, inopmariii Ta komyHikauii. [To-apyre, exoHo-
MIYHUI TUCKYpPC — 1€ CYKyIHICTh KOMYHIKaTUBHUX
IO, SIK1 BIIOMTO B KOJIEKTUBHII IICUXOJIOT1T MOBIIIB,
3 yciMa iX IIHHOCTAMH i HOpMaMy €KOHOMIYHOT'0 JKHUT-
s mroauHU. [To-TpeTe, eKOHOMIUHUI AUCKYPC SBIISIE
CO00I0 CYKYITHICTh €eKOHOMIUYHHUX TEKCTIB Yy HAUIINP-
IIOMY CYCHUIbHOMY Ta KYJIBTYPHO-1CTOPUYHOMY KOH-
Tekcti” [2, c. 46].

B exoHOMIYHOMY JTMCKYypCi IIepeIIiueHHs KOHCTH-
TYIOETHCS CEMaHTUYHO TOMOT €HHUMH PsiIaMH, TOOTO
TaKUMH, 1110 ITPECTABIICHI CYyTO €KOHOMIYHUMH Cce-

paMu JisUTbHOCT1 JTFOJJMHU Ta CEMAHTHYHO T€TePOreH-
HHUMH HepesiayBaTbHUMU PsIIaMU, SIKi ITOB’ S13aHi 3 ITpo-
HUKHEHHSIM B €KOHOMIKY HIIINX cep MisTbHOCTI JIt0-
TWHY. Pe3yrbraToM KUTbKICHOTO aHaIi3y IepeiueHHs
B €KOHOMIYHOMY JUCKYPC1 € IPOTOTHITIYHA MOJETb
H0ro BXKUBAHH, JI€ SIIPO ITpeJICTaB/IeHe TOMOTeHHU -
mu riepeniayBanbHuMH psigamu (70%), a nepudepis —
rereporenanmu (30%0).

3ayBa)XUMO, 110 CEMAaHTHYHA T€TEPOreHHICTh
nepeniqyBaJbHUX PSJIiB B €EKOHOMIYHOMY JUCKYpCi
3yMOBJIEHA, MIXK IHIITUM, HEOIHOPIIHICTIO IPUPOIH
caMoro MOHSTTS “exkoHomika” (3 rp. oikonomia —
YIPaBIiHHS IOMOM, rocriofapcTBom). HaBeaemo iioro
BU3Ha4YeHHs: 1) rocrmomapcTBo, CyKymHICTh 3aCO0IB,
00’ €KTIB, IPOIIECIB, SIKi BAKOPHCTOBYFOTHCS JTFOTbMH
U1 320€31eYEeHHS KUTTS, 3a]JOBOJICHHSI ITOTpeO 11~
XOM CTBOPEHHS HEOOX1THUX JIFO/IMHI OJ1ar, yMOB 1 3a-
co0iB iCHYBaHHSI 13 3aJTy4eHHSIM Mpalli; 2) HayKa I1po
TOCIIONIAPCTBO, CIIOCOOH HOT0 BEIICHHS JIFOIIBMH, BITHO-
CHHH MDK JIFOZIbMH B IIPOLIEC1 BUPOOHUIITBA 1 0OOMIHY
TOBapiB, 3aKOHOMIPHOCTI BE/ICHHSI TOCTIONAPCHKUX ITPO-
ecis [ 3]. STk BuHO 3 e diHitii, “ eKOHOMIKA” € JOCHTh
[IMPOKUM TIOHSITTSIM, III0 BKITFOYAE Y ce0e, OKPIM CyTO
MarepiuTbHUX MPOLIECIB BUPOOHHUIITBA 1 00MIHY ITOCITYT
Ta TOBApIB, BEJICHHS I'OCIIOIAPCTBA I1I€ 1 COLliaIbHY
cdepy AiSUTLHOCTI JIFOUHH, IO JISKUTH B OCHOBI yCIX
IIMX TTPOIIECIB.

T'omorenni nepenivenns. [Ipoananizyemo oco6-
JIMBOCTI peati3allii TOMOreHHUX MepeiiuyBaIbHUX psi-
JiB Ha MaTepiayli TAKMX €KOHOMIYHUX TOHATH, SIK
“HebaHKIBCHKI (P iHAHCOBI IHCTUTYTH , “ Gip>KOBE 3Be-
JeHHs" , “I[IHOyTBOPEHHS MPOAaXy O1p>KOBHX HOT
“komiciini”, “Oananc” Ta “ moBipa 0 KOMIaHin" .

He6ankiBcbki ¢pinancoBi incrutyT: Deposits
can also be held at non-bank financial institutions
such as building societies, mortgage cor porations,
savings and loans associations and finance
houses; however, such institutions generally have
to hold cheque account balances at banks
themselves and thus public deposits with them are
not regarded as part of the nation’s money supply
in many countries [8].

[epeniuennst sk HOCiM ToMOreHHOI (haxoBoi iHdop-
Mallii po3KpHBa€ 3MiCT HOHATTS HEOAHKIBCHKHX (piHaAH-
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COBHX IHCTHUTYTIB Yepe3 Ha3UBaHHs X BUJIIB. )KUTJIIO-
BO-Oy/IiBeNIbHI KOOMEpaTuBH, 1MOTEYH1 KopIopalii,
TIO3MKO-OIIa THI acoiartii Ta piHaHCOBi JI0Ma.
Bip:xose 3Benenns: Today, the last sale prices
of securities that are listed on the New York Stock
Exchange and also traded regionally are reported
on the Consolidated Tape. In addition to trade
reports, a variety of other messages are transmitted
to provide information such as market open / close
announcements, trading halts, periodic and end-
of-day market activity summary reports, and other

EneMeHTH rOMOT€HHOTO ITepeiuyBaIbHOTO PSTY
MpeAcTaBiIeHI MOKJIMBUMHU Ha3BaMHM KOMICIHTHUX
SIK HEBIT €MHOI CKJIaI0oBOi Oip»KOBUX HOT, a came:
“komMiciiiHi iHBecTopa”, “KoMiciiiHi eMiTeHTa”,
“koedirrient / nosst BuTpar houay” abo “oneparriiii
koMiciiiHi" . [lepeniueHHs] HA3UBaIOYX TEPMIHH, 11O
BUKOPHCTOBYIOTBCS /ISl TTO3HAUYEHHS KOMICIHHUX
BHKOHYE HOMIHATHBHY (DYHKIIIFO.

Baaaunc: They must also identify and attach
a definite value at the bal ance sheet date to assets,
liabilities, unsold stocks and partly used equip-

information. [9, c. 1].

Onwc 3Ha49eHHs Oip>KOBOTO 3BEACHHS 3IHCHIOETh-
Ci HaAaHHAM BU3HAYCHHA LbOI'O IMTOHATTA Y€PE3 AC-
TaJIbHEe NeperiueHHs iHpopMallii, ska y HboMy BiJ100-
paxkaeThcs. BimoigHo, 6ip;koBe 3BeIeHHS MICTUTh
HE JIUIIIE TOPTOB1 OI0JIETEH], aJIe 1 OrOJIOIICHHS 010
BIIKpUTTs / 3aKPUTTS pUHKY, iH(OpMALLito po THMYa-
COBE ITPUMUHEHHS TOPTiBIIi, IMiJICYMKOBI 3BITH PUHKOBOL
TisUTHHOCTI, IO HAJJAFOTHCS TIEPIOINYHO 1 HAPHKIHII
JIHSA Ta IHITY iH(OpMAITifo.

HinoyrBopeHHs npoaa:y 6ip:koBux Hot: The
sales price of the ETN is based on the supply and
demand in the marketplace. Sales price take into
account all factors relevant to the establishment of
any price, including but not limited to the perceived
value and direction of the underlying index or asset
class, the ETN’s expected total return, the
creditworthiness of the issuer, and liquidity in the
marketplace [9, c. 1].

Enementn roMoreHHoOro HepeniquHﬁ HaIarOThb
iH(hopMartiro o0 (hakTopiB BCTAHOBIICHHS LIIHU IPO-
naxy OIpyKOBHX HOT, 5IKi, BJIaCHE, 3BOSTHCS 10 ypa-
XyBaHHsI [IIHHOCTI Ta cripsiMyBaHHs1 / cepu 6a30BOro
iHIeKCy a00 KJ1acy akTUBIB, O4IKYBAaHOTO CYMapHOTO
JIOXOy Bif OIp>KOBHUX HOT, KPEIUTOCIIPOMOKHOCTI
eMITEHTa Ta JIKBIAHOCTI PUHKY.

Komiciiini: Fees associated with ETNs in the
market today range anywhere from 0.30% to
1.25%. The issuer charges an annual fee that
accr ues through the term of the ETN. Fees may be
described in the prospectus by such terms as an
“investor fee”, “issuer fee”, “ expense ratio” or
“tracking fee” [10, c. 2].
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ment [8].

Omnuc 3Ha4eHHS NOHATTA OaJIaHCy B HABEJICHOMY
TiepeTideHH1 3/1iICHIOETHCSl HA3MBAHHSIM TTOKA3HUKIB
(axTHBH, TACHBH, HEMPOIAHI aKIIil Ta YACTKOBO €KC-
IUTyaToOBaHe 00JIaIHAHHS), 110 € BU3HAYATbHUMH TSI
1iei popmu 3BiTHOCTI. B1acHe romoreHHi enemMeHTH Ha-
3MBAIOTh CKJIA/I0BI TAKO1 (JOPMHU 3BITHOCTI SIK OanaH-
COBMI 3BIT.

Hogipa 10 xommawiii: In 1806 a handful of
major companies—; the Sun Fire Office (1710), the
Royal Exchange Assurance (1721) and the Phoenix
Fire Office (1782) —; between them still transacted
60 per cent of fire insurance [8].

EnemenTu nepemniueHHs Ha3UBalOTh CTPAXOB1 KOM-

naHii, pOKM 3aCHYBaHHS SKHX BKa3ylOTh Ha iX
HaJTIHICTB,  BIICOTOK, SIKMI BOHU 3aiIMarOTh HA PHH-
Ky CTpaxyBaHHS BiJl TOKEK TIOBOUTH IOBIPY 10 HUX
3 60Ky KItieHTiB. HananHs enemenTaMu nepeiideHHs
TEeMaTHYHO OTHOPIIHOI iH(OpMaIlii CBIAIUTH PO T0-
MOTeHHICTb psay. [ lepeniueHHst KoMIaHii y o€ JHaHH1
3 POKaMH IXHBOT'O 3aCHYBAHHS CIIPHSIE JIAKOHIUHIH
Ta OJJHO3HAYHIN nofayi iHdopmartii.

I'eteporenni nepeniyeHHsi. YMOBOIO iICHYyBaH-
HS FeTePOreHHUX MePeTiueHb € ONUC EKOHOMIYHUX
3HaHb Yepe3 MO€THAHHS HEOHOPIHUX MOHSATh y Me-
*ax omHoro psay. [IpoananizyeMo oco6auBOCTI Te-
TEPOTreHHHUX NepelidyBalbHUX PAJIB Ha MaTepiaii
TaKMX EKOHOMIYHUX MOHSITh, SIK  CETMEHTYBAHHS PUH-
Ky”, “3aKOH PO BIIACHICTP ", “ pU3HK CHISUDITHIIH 15
OIp>KOBHX HOT” , “ pO3Mip KOMITaHii" , “ 0013HaHICTh CIIO-
’KMBaYIB 111010 KOMITaHii” , “kooneparus”, “ 6e3npu-
TYABHICTB ", Ta “ pO3paxyHOK IO .

CermenrtyBannsi punky: Themarket for private
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motor-cars, for example, can be broken down into
several segments, depending on income levels,
family commitments, benefits sought and many other
preferences [8].

[Tonin puHKY Ha CErMEHTH CIIPUSIE TOCSITHEHHIO
OCHOBHOI METH PUHKOBHUX BIITHOCHH, SIKa IIOJIATac

y PIBHOBA31 MDK IOITUTOM Ta HOT'0 TOBApHUM 3a0e311e-
4yeHHsIM. EnleMeHTH nepeiueHHs CKIIaIatoTh IIUTOB1
IPYIH CHOXUBAYIB, SIKi BUAUISAIOTH 3 YPaXyBaHHSM IXHIX
norped, TOOTO CTPYKTYpyBaHHSI ITOHSTTS PUHKY BiIOy-
BAETHCS Uepe3 3aTydeHHS TaKuX (PaKkTopiB, K pIBEHb
npuOyTKY, yono0aHHS, KOPUCTb, LILTHOBE 3aCTOCYBaH-
Hs npuadaHoi peui Ta iH. EnemenTn nepeniueHHs
€ CEeMaHTUYHO I'eTepPOreHHUMH, a/pKke (aKTopH,
10 € BU3HAYAIBHUMH JJIsl CETMEHTYBAaHHS PUHKY,
HE € OJTHOPITHUMH.

3akoH npo Biaachictb: The law allowed Soviet
citizens the right to own and inherit property,
mineral resources, equipment, money, shares and
water [8].

BuinenaBeniene nepesiueHHs NpecTaBlIeHe TaKu-
MU 00’ €KTaMH, SIK BIIACHICTb, PECYpPCH KOPUCHHUX KO-
MaJIvH, 00JIaJHaHHSI, TPOIIIi, aKIIii Ta BOIHI pecypcH,
NpaBO Ha BOJIOAIHHS T YCIIAAKYBaHHS SIKUX PETYJIIOETh-
Csl B M@Xax 3aKOHY BCTaHOBJICHOTO JepikaBoto. Te-

MaTHKa PEYCHHs 1 XapaKTep OMUCYBAHOT'O MTOHATTS
3yYMOBJIFOIOTh CEMAaHTHUUHY I'€T€POr €HHICTh €IEMEHTIB
nepeniueHHs. Ponb nepeniuenHs nomnsrae B iHpopmy-
BaHHI CTOCOBHO IIPaB I'POMAJISIH B MEXKaX 3aKOHY.

Pusuk cneuundivnuii 1ias 6ip:xoBux Hot: The
index or asset class for performance replication in
an ETN may or may not be concentrated in a
specific sector, asset class or country and may
therefore carry specific risks [10, c. 3].

Pu3uk Ju1s1 GIp’KOBHX HOT TIOVIATAE B TOMY, 1110 1HJIEKC

a00 KJ1ac akTUBIB OIPKOBUX HOT HE 3aBXK/IM KOHIICHT-
PYEThCS B KOHKPETHOMY CEKTOPi, KJIaci akTUBiB a00
KpaiHi. [eTeporeHHiCTb nepesideHHs 3yMOBIIeHa ce-
MaHTHYHOO HEOTHOP1THICTIO €JIEMEHTIB PSLY.

Po3mip xommanii: Q. To put the business in
per spective, can you outline the size of Courtaulds
Engineering —; how many employees, turnover,
divisions and sites? [8].

Onwc 7aHoro MOHATTS TE€TEPOreHHIMH eJIEMEHTa-

MU HepeNiyeHHs 3AIHCHIOEThCS Yepe3 YTOUHEHHS
HEBI €MHUX HOro CKJIALOBUX, TAKUX AK KUIBKICTD
MpaIiBHUKIB, 000POT KOIITIB, YUCJIO IMiAPO3ALTIB
Ta KUIbKICTh HAJIEKHOI TEPUTOPII.

O0i3HaHicTh CHIOKMBAYiB 1010 KOMIIAHIN:
They commented: ‘If companies do not have strong
notions of themselves, as reflected in their values,
stories, myths and legends, people's only security
comes from where they live on the organisation
chart.” [8].

Omnwc 3MiCTy IOHATTS 3MIHCHIOETHCS Yepes rmepe-
JIYEHHSI MOJTABHX JpKepedt iHpOpMaITii 010 KOMITaHIH
JUTSI CTIOKMBAYIB. [ eTeporeHHICTh epeiueHHs 3yMOB-
JIeHa CEeMaHTHYHOIO HEOJHOPITHICTIO €JIEMEHTIB PSITY.

Kooneparus: The majority of CO-OPs are food
stores, but some sell clothes, furniture and
household items [8].

Onuc 3MICTy TOHATTS “ KOOIepaTUB” 31HCHIOETh-
Csl uepe3 BUSABIICHHs OT0 pi3HOBHIIB. [ eTeporeHHicTh
nepesiueHHs 3yMOBJIeHa HEOJHOPIHICTIO PI3HOBU/IIB
BepOasTi30BaHOTO TIOHSTTSI.

BesnpuryabnicTs: A survey by the corporation
showed that homel essness was increasing because
of unemployment, mortgage default and_family
break-up [8].

Bep0Oaunizanis BiACYTHOCTI MOCTIHHOTO MiCIA
MPOKUBAHHS 3/IIHCHIOETHCS IIEpeTiueHHsM (haKTOopiB,
10 CIPUYMHIOIOTH 3pOCTaHHS O€3MPUTYIBHOCTI.
M nerscs mpo 6e3podiTTs, He3MATHICTh TTOracHTH iro-
TEYHUH KPeAUT Ta po3iTydeHHs. Enementu nepemnivyen-
HS1 € HEOAHOPITHUMH, 1110 CBITUYUTH ITPO CEMAHTHUHY
TeTepPOreHHICTh PATY.

Po3paxynoxk miaomi: V\e often need to calculate
square footage, or area, in everyday life — eg
how much car pet to buy for a room, the amount of
turf needed for a new lawn, the size of a new
kitchen... [8].

3’ sicyBaHHS 3MICTY TIOHSTTSI OOYMCIICHHS TUTOIII
3AIHCHIOETHCS TTEPETIYeHHAM BHITA/IKIB BAKOPUCTAH-

HS1 TAKOT'O PO3PAXYHKY y MOBCSIKIEHHOMY >KUTTI. ['e-
TEPOreHHICTb MePeiYeHHs OSICHIOETHCS TPOSKTYBAH-
HSIM PO3paxyHKy ILIONI HA MOBCSKICHHE JKUTTS,
7€ TIPUKIIAJM TAKOTO PO3PAXYHKY € HEOIHOPITHUMHU
1 HECKIHYCHVMH.
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OTxe, B €KOHOMIYHOMY AUCKYPC1 IIEpeIIiueHHs K
3acid CTPYKTypyBaHHS Ta peTpe3eHTallii KOHIIENTyalb-
HOI iH(OpMAITii CKITaIa€ThCS 13 CEMAaHTUIHO TOMOT'€H-
Hux (70%) i rereporennux (30%) mepenivyBaabHUX
PsLIB, sIKI (POPMYIOTB BIITTOBIZHO S1/IPO Ta IepUQepiro
MPOTOTHITIYHOI MOJIEN BKMBaHHSA repestiueHHs1. CemaH-
THUYHO TOMOT€HHUMH € TIEpEIIYEeHHS], EIEeMEHTH SIKHX
OITUCYIOYH 3MICT EKOHOMIYHHX TTOHSTH MTPEACTaBICH]
CyTO €KOHOMIYHUMH chepaMul ASTbHOCTI JTIOAUHU. Y
TOM Yac sIK CeMaHTUYHA F€TEPOreHHICTb IepelideHb
3yMOBJIEHA IPOHUKHEHHSM B €KOHOMIKY IHIIHX cep
TSsUTHHOCTI JIFOIMHH, SIK1 BiTOOpaKatoThCsI €JIeMEHTa-
MH psiLy IPH PO3KPUTTI CyTHOCTI ITOHSTb.

ITepcrekTHBOO MalOyTHIX JOCIIHKEHb MOXKE
CIIyI'yBaTH 3’ ICYBaHHSI CTPYKTYPHHUX OCOOJIMBOCTEN
nepesivyBaIbHUX PAIB Y EKOHOMIYHOMY AUCKYPCI.
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HEINPSME BTIVIEHHSI EMOTUBHO-OLIHHOTI'O 3MICTY “OCYI”
Y CYYACHIN AHINIIMCHKIN MOBI

B.®@. Benisuenxo, kano. ¢inon. nayx (4Yepracu)

s cTaTTs MpUCBsTIEHA aHAI3y OCOONIMBOCTE HEMPSAMOTO BTiJIEHHS eMOTUBHO-OLIIHHOTO 3MICTY “ocyn” y CydacHii
aHMIIACHKIN MOBi. PO3MeXO0BYIOThCS TP IparMaTUYHi TUITH HEIPSIMUX BUCIOBJICHb-OCY/IB, KOTPUMH € KOHCTATUB-
0Cyll, KBECUTHUB-OCY] 1 MPoXiOiTHB-0oCcy. KoxkHMIA 3 HUX TpeICTaBICHUH HU3KOK PI3HOBHUIB, SKi YMOXKIUBIIOIOTh
BapilOBaHHS SIK €KCIPECUBHOCTI, TaK 1 CTyNEHs KATETOPUYHOCTI BUPAXKEHOTO OCYILY.

Kuro4oBi ci1ioBa: eMOTHBHO-OIIIHHUH 3MicT “Ocyn”, HEraTUBHI €MOIIil MOBIISl, KOHCTATHB-OCY, KBECUTHB-OCY/I,
MPOXi0ITHB-OCYI.

BeauBuenko B.®@. Henpsimoe BomjionmeHue 3MOTHBHO-OLIEHOUYHOT0 COJepKaHus “ocy:xjaeHue”
B COBPEMEHHOM AHIJIMICKOM SI3bIKe. DTa CTaThs MOCBSIIEHA aHATU3Y OCOOCHHOCTEH HEMPsIMOTO BOTLIOICHUS
SMOTHBHO-OLIEHOUHOTO COACPXKAHUA “ OCYXICHHE B COBPEMCHHOM aHTIHMHCKOM s3bIKe. PasrpaHnyuBaroTcs Tpu
HpaFMElTI/ILIeCKI/Ie THUIIbI HerHMI)IX BLICKaSLIBaHHﬁ-OCY)KJIeHHﬁ, KOI‘OpI)IMI/I ABJISIFOTCS KOHCT aTI/IB-Ocy)KJIeHI/Ie, KBECHUTHUB-
OCY)XKJICHUE U MPOXUOUTHB-OCyXIeHHEe. Kaxaplit N3 HUX UMEeT CBOM Pa3sHOBUAHOCTH, KOTOPbIC U 00€CHEUHBAIOT
BapbUPOBAHUE KaK KCITPECCUBHOCTH, TAK U CTEIICHU KATETOPUYHOCTH BBIPAKEHHOTO OCYKICHHS.

KiroueBbie ciioBa: SMOTHBHO-OIIEHOYHOE COZIepKaHue “ oCyx/IeHne” , HeraTHBHBIC SMOITUH TOBOPSIIIETO, KOHCTATHB-
ocymneHHe, KBGCI/ITI/IB-Ocy)KJIeHI/Ie, HpOXI/IGI/ITI/IB-Ocy)KJIeHI/Ie.

Velivchenko V.F. I ndirect Expression of the Emotive-Evaluative Content ‘ Disapproval’ in M oder n English.
This article analyzes indirect expression of the emotive-evaluative content ‘disapproval’ in modern English. The
article explains the distinction between three pragmatic types of the utterance-disapproval, namely constative-
disapproval, quessitive-disapproval, and prohibitive-disapproval. Each type has its kinds due to which the speaker

can vary expressiveness and flatness of the expressed disapproval.
Key words: emotive-evaluative content ‘ disapproval’, the speaker’s negative emotions, constative-disapproval,

quessitive-disapproval, prohibitive-disapproval.

3ocepemKyrourch Ha KOMyHIKAaTHBHOMY 3Ha4€HH1
aKTyaJli30BaHUX MOBHUX OJTMHHIIb, KOMYHIKaTUBHO-
(byHKUIIOHATBHUN TIIX1 10 aHAJIi3y MOBHHUX CYTHOC-
Tel BUCBITIIIOE IXHI (D)YHKIIIOHAIBHI XapaKTEePUCTHKH,
MIPOSIBIIEH] y MPOIIECi MOBJICHHEBOTO CHUIKYBaHHS
CIiBpO3MOBHUKIB. [Ipu 11bOMy MOBHa 0COOHCTICTH
(MoBelIb) OCTAE SIK OCEPE/IIsi HEPO3PHUBHOTO 3B’ SI3KY
MDK MECJICHHEBUM (IICUXIIHUM), EMOLIHHIM (IICHXO-
JIOTTYHUM) | MOBJICHHEBUM (TI€BMM), TIOKJIQICHUMH
B OCHOBY KOMYHIKaTUBHOI isiiIbHOCTI toquHu. Came
HEPO3PUBHICTH IIHOT'0 3B’ 13Ky Ha1a€ MOBHUM OJTHH-
I5IM, aKTyaJli30BaHUM y MOBJICHHI, 3aTHICTh PO3IIHN-
proBaTH CBil 3MicTOBUI1 00cAT. Take po3mpeHHs BU-
SBJISIETHCS, 30KPEMA, B TOMY, 1110 Ha JI0JATOK JI0 OC-

© B.®.BeniBuenko, 2012

HOBHOT0, (haKTyaJIbHOTO 3MICTY, aKTyaJli30BaHi MOBH1
OJIMHMIII 3IaTHI BUPAXKATH III€ i EMOTHBHO-OIIHHHH
3MICT, 3yMOBJIEHUI KOHKPETHOK KOMYHIKaTHBHOIO
CHTYAITI€IO.

[TpoGrema MOBHOI €MOTHBHOCTI Ta ITOB’ sI3aH1 3 HEIO
MIUTAHHSI EMOLIHOr 0 MOBJICHHS B)K€ IaBHO aHAI3y-
I0ThCS Y JIHTBICTUYHIM Jtitepatypi. Lle 1 miHrBicTHYHE
SIBUTIIE KOHOTAIIIi, 1 MU TaHHS eMOTHBHOTO CHHTAKCHCY,
1 MpoOJIeMU EeMOTHBHUX BHUCIIOBIICHB — SIK B ACTIEKT1
1oOy/I0BH iX IHBapiaHTHOI MOJIEJT], TaK i B aCIIEKT1 pO3-
MEXKYyBaHHS iX parMaTHYHUX Pi3HOBUIIB [1uB. 1; 7;
4;2Tain.].

MeTa 1i€i cTaTTi NONIATAE Y TIHTBOIIPArMaTUYHO-
MY aHaJIi31 OZIHOTO 3 PI3HOBU/IIB EMOTHBHUX BHCJIOB-
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JIEHb Cy4aCHOI aHIITIMChKOI MOBH —THX, 10 OTTOCEpe-
KOBAHO BTUTIOIOTh €MOTHBHO-OIIHHUH 3MicT “ocyn”.
Toxx 06’ €KTOM aHaNI3y € 0COOIMBOCTI BUPAKEHHS
€MOTHBHO-OI[IHHOT'0 3MICTy “ocya” B cydacHid
aHIIMCHKIN MOB1, @ IpEeAMETOM BHBYECHHS BHCTY-
a€ HeTpsIMUii c11ocio BUpaskeHHs LIbOT'0 3MICTY Y KO-
MYHIKaTUBHOMY Ipoleci. AKTyaldbHICTh TEMH
CTaTTi 3yMOBJIEHA il HAJIEXKHICTIO JI0 PO3BIIOK, 3/IiHC-
HIOBAHHX y PIYMIII HOBITHBOI KOTHITHBHO-AUCKYPCHB-
HOI TapafirMU Cy4acHOI HayKH ITPO MOBY, SIKa, ITOETHY-
I04M OCHOBHI ITOJIOKEHHS 1 METOAMKH KOTHITHBHOT
JHHTBICTHKH 1JIIHTBONParMaTuKH, 3a0e31edye BceOIuHe
BHUBYEHHS POJIi Cy0’ €KTa MOBHM B KOMYHIKATUBHOMY
IpoIIeci, B IKOMY i B)KUBAIOThCSl BUCJIOBJICHHS pi3-
HUX ParMaTUYHKX TUITIB, 30KpeMa i HerrpsMi OCyu.
HaykoBy HOBM3HY wLi€l cTaTTi BOauaeMo B ii BHeC-
Ky JI0 €MOTOJIOTII Ta TMparMajiHrBICTUYHUX JOCIi-
JDKEHb, SIK1 aHATI3YFOTh EMOTHBHHI KOMIIOHEHT KOMY-
HIKaTUBHOTO ITPOIIECY.

OCY/I six oHa 3 HEraTUBHUX €MOILIH perpe3eHTye
HeraTUBHE OL[IHHE CTABJICHHS MOBLIS JI0 a/ipecaTa abo
710 HOro KOHKpeTHUX Aiil. OO’ €KTUBYIOUHM BHYTPIIIHIH
HeraruBHO-eMolliiHuN crad MoBist, OCY]L, sik 1 Oyb-
sIKa 1HILIA EMOI1isl, BUKOHY€ He JIMIIIE OLIIHHY, a il MOTH-
BalliiiHy (pyHKIIiF0, TOOTO MOTUBYE ITOBEIHKY MOBIIS,
y TOMY YHCIIi i KOMYyHIKaTUBHY. BcTanoBnennmu € 9o-
THUPH MOXKJIMBI IPUYHHH, 38 HASIBHOCTI SIKUX HET'aTHB-
Ha emorrist OCY]] cTae [pkepenoM iHiliarbHOT MOBJICH-
HEBOI MOBEMIHKN MOBIIA [ 5, ¢. 58]: 1) He3arikaBIeHiCTh
MOBIIS 200 ITOraHuit HACTPIi MOBIIS; 2) HECXBAICHHSI
MOBIIEM ITOBEIiHKH a00 TIeBHOI il aapecara; 3) oOpa-
3a MOBIIS Ha ajipecata; 4) He3aJ0BOJICHHS TIEBHUX
OaXxaHb MOBIISL.

JlinrBansauM yrinroBadem emoii OCY/] moBus
€ 8UCTI0671€HHA-0CYO SIK OKPEMHH PI3HOBH]] EMOTHB-
HO-OLIIHHUX BUCJIOBJIEHb. KOMyHIKaTUBHUM NpHU3HAYEH-
HSIM TaKOTO BHCJIOBJICHHS € BUPaYKEHHSI MOBLIEM BJIac-
HOI HEraTUBHOI OIIHKH ajipecara abo IEBHUX HOTO TiH.
CemaHTHKa BUCIIOBIICHHS-OCY/Y 3aBXK/IU BiI3epKa-
JIFO€ HETATHBHI €MOILIil MOBIA, HAsIBHI B HHOT'O Ha MO-
MEHT a00 BITPOIOBK KOHKPETHOTI'O KOMYHIKaTHBHOT'O
nporecy. OTke, BUCIOBICHHS-OCY]] € CKJIaJHUM
Y 3MICTOBOMY ITJIaH1, OCKUTBKH JI0 HbOTO 3aBK/I1 BKJTIO-
YeHi TPU CKJIQAHUKH: 1) IeBHUM (aKTyaTbHUIA 3MICT,
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TPAHCITLOBAHHI MOBIIEM; 2) OIIIHHU 3MICT, SIKHii, BH-
pakaroud HEraTUBHE CTABJIEHHS MOBIIA JI0 a/ipeca-
Ta / it agpecara, 3aBKI MapKy€eThCsl aAKCIOHATTBHAM
3HAKOM “MiHyC”; 3) eMOTHBHHIA 3MICT, SIKHI 3aBXK 1
KOpEJTIO€ 3 HAsIBHUMH Y MOBISI HETaTUBHUMH €MOLTisI-
Mu. HerarnBHIMY eMOITiSIMH, SIKi € CIeTTU(TTHIME 15
aHaJII30BaHOT' O TUITY BUCIIOBJICHHS 1 1K1 yTBOPIOIOTh
Horo HeraTMBHO-eMOIIIHY “ 000510HKY” , € BIJIPA3A,
HEJIOBPO3UYIMBICTD, OCVY/], Binomi sik “1pia-
na venpyxemoonocti” [8, ¢. 242]. Cepen HuX Hera-
tuBHa emorris OCY]l Mae HalfHUKIUH CTYITIHb Hera-
THUBHOCTI Ta IHTEHCUBHOCTI CBOT'O IIPOSIBY.

BucnoBneHHA-0Cy/1 SIK TIHTBAIbHUIN YTUTIOBaY He-
ratuBHOi emottii OCY]] ineHTndiKyeThCs 3 BiAIOBIA-
HOIO UJIOKYTHBHOIO CHJIOKO, 200 ITparMaTHYHUM €MO-
TUBHO-OIIIHHUM 3MICTOM “0OCya” , 110 BTUTIOE (paKTH-
HHI KOMYHIKaTHUBHUI Hamip MoBILs. Came 1iboMy rpar-
MaTHYHOMY 3MICTOBI i MIANOPSKOBYETHCS CEMAaHTH-
Ka BUCJIOBJIEHHsI-ocyy. Le o3Havae, o crmocid Bupa-
’KEHHSI eMOTHBHO-OLIIHHOTO 3MICTY “ ocyx” MOXe OyTh
pi3HKM, a BHOIp IbOT0 crIoco0y 6e31mocepeHbo 3aje-
KHUTbH BIJI MOBIIA, IKHI HE JTUTIIE T00Mpae KOHKPETHI
MOBHI O/IMHUIII Ha BTUICHHS I[LOTO 3MICTY, a 1 3a/1a€
NEBHY CTUJIICTUYHY TOHAJIbHICTh CBOEMY MOBJICHHE-
BOMY CITUTKYBaHHIO 3 aJJpECaToOM.

BapiroBanns ciocoOy BUpa)keHHSI eMOTHBHO-OITiH-
HOT'0 3MICTY “0OCy” MOXE PO3IJISIATUCS Y IBOX I1JIO-
muHax: 1) THrBICTHYHINA — B acleKTi BapifOBaHHSI
Ti0paHUX MOBIIEM JICKCHYHHUX 1 CHHTAKCHYHUX O/TU-
HUIIb Ha BTUICHHS CCMAHTHKH OCY/LY; 2) JiHTBOIIpar-
MaTUYHIl —B acreKTi 30iry abo po30KHOCTI MiX ce-
MAaHTHKOIO 1I0paHHX MOBIIEM MOBHHX OJIMHUIIb 1 pea-
JTi30BaHOK MOBIIEM KOMYHIKaTHBHOFO IHTEHITIEO (1110
€ MPEIMETOM HAIIIOr0 aHai3y). Tox, 0OMEKYHOUHCh
JIMIIIE JIIHTBOIIPAr MATUYHKM aCTIeKTOM aHaJIi3y BUpa-
’KEHHS BUCJIOBJICHHAM-OCYZIOM EMOTHBHO-OIIIHHOTO
3MICTY “ocyn”, pO3pI3HAEMO JBa MOKIIMBI CIIOCOOH
HOro BUpayKeHHSL: PSIMUH 1 HETPSIMUIA.

Ilpsamuii cnocié eupasicenns ocyoy € nparmaTuy-
HO IIPOCTHUM: TIPH HOTO 3aCTOCYBaHH1 OCYI SIK KOMYHi-
KaTHBHA IHTEHII1sI MOBLISI OTPUMYE JIHT BAJIbHY €KCILTi-
Karfito. Ekcrutikaiiero KoMyHIKaTUBHOI iHTEHIIii OCyTy
€ BUKOPUCTaHHS MOBIIEM (DOPMaJIbHIX MOBHUX OJTH-
HUIIb 13 BIAMIOBITHOO CEMAaHTHKOIO — I1€ CTIeIialIi30-
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BaHI MOBHI 3ac00M Ha BTUICHHS caMe iHTEHIIHHOTO

€MOTHBHO-OLIIHHOT'O 3MICTY “ OCYyI, @ HE SIKOTOCh 1HIIIO-

ro. ToOro, mpsimuii criocid BUpakeHHS OCyLy Xapak-

TEPHU3YETHCSI 30IrOM EMOTHBHO-OLIIHHOTO 3MICTY “OCyT”

1 TPOMO3HITIOHATILHOTO 3MICTY BUCJIOBJICHHS MOBIIS

[6, c. 11]. Take BucIIOBICHHS 000B’ I3KOBO BKJIFOYAE

710 CBOT'O CKJIa/Ty: a) Ha PiBHI JICKCHYHKX 3ac00iB BU-

paKEeHHsI — HeraTHBHI eMOTHBH; 0) Ha PiBHI CHHTaK-

CHYHUX 3ac00iB BUpaKEHHS — 3aIiepedyBaIbHy a00

eKCIPECUBHY KOHCTPYKLLIIO, sIKa MOXe OyTH SIK OKJTIY-

HOIO, TaK 1 HEOKITMYHOI0. OKINYHICTh BKa3ye Ha Haii-

BUILLY CTYITIHb KATETOPUYHOCTI BUPAKEHOTO OCYILY, SIK,

Hanpukiaj, y (1):

(1) The poor woman has deluded herself into
believing she’'s my sister. She followed me to
Boston and tried to murder me.’

‘My God! That'sterrible!’ (1, p. 252).
besnepedno, eMOTHBHO-OIIHHHM 3MICT “ocyn”

OTpUMY€E HAUTIOBHIIITY IIPSIMY IPECTABIICHICT Y IIep-

(hopMaTHBax —BHUCIIOBICHHSX MOBIIS, OPraHI30BaHUX

TaKUMH JieciaoBamu, sk disapprove, reproach, judge,

wish. TIpore B cyJacHiii aHTITICHKIi MOBI TaKi BHC-

JIOBJICHHS Maif>Ke He BXXKUBAIOTHCA. 30KPEMA, BXKUBaH-

Hs1 epdopmaruBis Ha ktant | (want to) reproach

you... ; | (want to) disapprove you ... ; | (want to)

judge you ... € gyxe 0OMeKEHHM: BOHH MOXKIIHBI

JIMIIE B ISSIKMX KOMYHIKaTUBHUX CUTYAIIIsIX 132 yMO-

BH, 1110 MOBEIIb CBITOMO aKIIEHTYE Ha ODiliiTHOCTI po3-

MOBH. Y TIOBCAKIEHHIM KOMYHIKaIlii Taki mepdopma-

TUBHI BUCJIOBJIIOBAaHHS-OCYN HEMOXJINBI, OCKUTBKHI

BOHH ITPOTUPIYATh BIZIOMUM BUMOTaM KOMYHIKaTHB-
HOI BBIWIMBOCTI 1 Koomepallii. Y>KUBaHHS BUCIIOBIICHb,
OpraHi30BaHUX JI€CIOBOM WiSh, TAaK0K HE MOYKHA BBa-
KaTH IPSMHUM CIIOCOO0M BUPAKEHHS OCYLY, OCKUTBKH
B Cy4acHIi aHIIIHCBKiN MOBI CHHTAKCHYHA KOHCTPYK-
ist “| wish + agpecar + were/ was’ cipuiiMaeThbest
paJie sSIK CTaIUi CylIO3UTUBHUM BUpa3, B IKOMY 0CO-
60Buil 3aliMeHHUK | Mae mociabieHy CeMaHTUKY
[3,c. 99], a ocHOBHUIT KOMYHIKATUBHHI 3MIiCT BHpa-
KAETHCS AIECTIBHOIO KOHCTPYKIII€TO, sIKa cItitye 3a “|
wish + angpecar”. Hanpukia:
(2) Tyler shrugged. ‘Frankly, |1 don’'t know. | wish
you went to court to contest the will (1, p. 165).
TaxkuM YMHOM, MO>KHA TOBOPHUTH IIPO TE, 1110 JUIS

Cy4acHO{ aHIJIIICbKOI MOBH BUPA)KEHHSI EMOTHBHO-
OLIIHHOTO 3MICTY “OCy” PSIMHUM CITOCOOOM HE € Xa-
paktepHrM. HaToMicTh OMIMPEHUM 1 THTIOBUM € BH-
PaXKeHHS IIbOT0 3MICTY HEPSMHUM CIIOCOOOM.

Henpamuii cnocio eupascenns ocyody € nparma-
THUYHO CKJIQTHUM: ITPY HOT0 3aCTOCYBAHHI IHTEHIIIHHUIN
€MOTHBHO-OLIIHHUH 3MICT “OCy” NepeBOUTHCS MOB-
[IEM B IMIUTIKAIIiF0 — IIIISIXOM Y>KUBAHHSI IHIIHX, HECTIe-
IiaTi30BaHUX MOBHUX OAMHUIIE. DAKTUYHO XK TPaHC-
JILOBaHUH eMOTHBHO-OIIIHHHIM 3MICT “OCy” BUBOIUTH-
Csl He 31 3HaUCHHS aKTyasIi30BaHMX MOBHHX OJIMHHUIIb,
a 31 3MiCTy BChOT'O BUCJIOBJICHHS 200 31 3MICTy KOMY-
HIKaTUBHOI CUTYaIlii. ¥ TaKUX BUTIAIKaX HEOOX1THIMHU
i1 000B’ I3KOBUMH CTAIOTh ()OHOBI 3HAHHS, CHUTbHI
JUTs MOBIIS i afpecara. Came BOHH, 3a0€3MeUyr0un
CITIBPO3MOBHUKAM HAJIC)KHUH piBEHb KOMYHIKAaTHB-
HOI KOMITETEHILi, YMOK/IMBITFOFOTH KOPEKTHE BUPKEHHS
1 pO3yMiHHS (DAKTUYHO TPAHCIBOBAHOTO OCYILY.

3a B1IOMMM NPHHIIATIOM KOMYHIKaTUBHOI CITIBITpALl],
a6o npunImnoM koorepaitii I.I1. I'paiica [9], moBerb
MIOBUHEH JOTPUMYBATHCS IEBHUX “ MOBYA3HUX Ipa-
BIJI HOPMaTHBHOI KOMYHIKaTHBHO] oBeiHKY. Li mpa-
BHJIA, BIIOMI SIK MakcuMu [ paiica, JOOBHIOIOTHCS
11e ¥ mpaBUIIaMu KOMyHIKaTHBHOI BBiumBocTi [10],
3a SIKUMH MOBEI[b [TOBUHEH JIOKJIaJaTH EBHUX JI0/1aT-
KOBHX KOMYHIKaTUBHUX 3YCHJIb JJIs1 TOTO, 11100 ITOM’ SIK-
muTy a00 YCYHYTH TpaBMYBJIBHUH JUId aapecaTta
eeKT, IKUI 3aBXKIU CyIPOBOIKYE Oylib-sIKe aKcio-
HaJIbHO HEeTaTUBHE BUCIIOBIIEHHS. L[ KoMyHIKaTHBHA
BHMora HabyBae 0COOIMBOro 3HaYEHHS Y BUITAJIKaX,
KOJIM MOBEIlb 3MYIIEHUH HECXBaJIbHO BIAT'YKyBaTHUCS
npo ajpecara ado ioro koHKpeTHi fii. Tomy BupaskeH-
HSl €MOTHBHO-OLIIHHOT'O 3MICTy “ocyq’ y HEenpsMUil
C110ci0 1 Ha/1a€ MOBIIFO MOYJIMBICTB TIOM’ SIKIITUTH CBOE
BuCIoBIIeHHs. Hanpukoian:
(3)'Have you has breakfast?’

‘I’m not hungry,” she said coldly.

‘You'd better have something. You're eating for

two now, you know' (1, p. 290), —
7Ie TTOM’ SIKIIIEHHSI TPaBMYBaJIbHOT0 e(eKTy BUpaXKe-
HOT'0 MOBIIEM OCY/y 3a0€3e4yEThCsl Y)KUBAaHHSM CTa-
noro Bupasy BBiwmBocTi (You' d better) ta murura-

ifiHOTO ciioBocmoay4eHHs (You Know) B sikocTi
(iHAIBEHOTO eIEMEHTA IMTIIKPECICHOT PETUTIKH MOBIIS.

27


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

BicHuk XHY Ne 1022

2012

TunoBuMH [U1s CydacHOI aHIVIIHCHKOT MOBH MOYKHA
BB)XaTH TaK 3BaH1 CUTYaTHBHI BUCJIOBJICHH-OCY/IH.
VY HUX BiACYTHI MOBHI OAMHMII, SIKIi CEMAaHTHYHO
CITIBBiHECEH] 3 HEraTUBHOIO OLIHKOI0. TOOTO, Taki
BHUCJIOBJIEHHSI, B3STI 130Ib0BaHO, 11032 KOHTEKCTOM IX
YXKHMBaHH, HEMOXKJIMBO KBaJTi(hiKyBaTH SIK OCY/JIHBI.
HecxBanbHUI KOMIIOHEHT 3MICTY TAKUX BUCIIOBJICHb
MOBIISl MOYKHA BUBECTH BUKJIFOYHO 3 00CTaBHH KOHK-
PETHOI KOMYHIKaTUBHOI CUTYAILi, SIKa BII3EPKAITIOE SIK
B3a€MOBITHOCHHH MDK CITIBPO3MOBHHUKAaMH (MOBLIEM i
aapecaToMm), TaK i iX CIIUIbHI 3arayibHi ()OHOBI 3HAHHSI.
Hanpuxaz;

(4 Tyler hurried into his chambers and picked up
the telephone. ‘Father?’

‘I hopel’ mnot disturbing you, Tyler?’ Therewas

malicein his voice.

‘As a matter of fact you are. I’'min the middle of

atrial and -

‘Well, give him a traffic ticket and forget it’

(1, p. 186),—

JIe TPAHCIIbOBAaHHMI MOBIIEM EMOTHBHO-OIIIHHUN 3MICT
“ocyn” cTae 3p0o3yMUTHM JIMIIE 3 OIVISAY HA XapaKTep
B3a€MOBITHOCHH, SIKi CKJIAJIMCS MK OaThKOM-MiTiap-
nepoM (MOBIIEM) 1 #Oro CHHOM-Cyero (aapecarom):
0aTbKO MOCTIMHO MPUHUKYE BIACHOTO CHHA Ta IIPU

HaWMEHIII Haroi BUpaXkae oMy CBii ocy 3a iioro
HETpaIULHy OpIEHTAILII0, SIKY TOH BAAJIO IPUXOBYE
Bif yCIX, OKpIM CBOTr'0 OaThKa.

XapakTepHOI 03HAKOK) HETIPSIMOT0 CIIOCO0Y BHUpa-
YKEHHSI MOBIIEM OCYITy € PO30ODKHICTD MK IHTEHIIIHHAM
€MOTHBHO-OIIIHHIM 3MIiCTOM “0Cy” Ta UIIOKyTHBHOIO
CHJIOIO BUCTIOBJICHHS, SIKE 11eH 3MicT yTitroe. Lle o3na-
Yae, 1110 TaKe BUCIIOBJIEHHS HE € eKkcripecuBoM. Lle
SIKUWCH IHIIMH TIparMaTHYHUHA THIT, 30KpeMa, KOHCTa-
THB, KBECUTHUB a00 ITPOXIOITHB, TParMaTHIHO YCKIIa-
HEHUH 111 O/THIET0, IOMATKOBOIO UTOKYTHBHOIO CHIIOO
eKCIIPECHBY, KA CTa€ JOMIHaHTHOO. [Ipoananizyemo
HETpsIMe BTUICHHS EMOTHBHO-OLIIHHOTO 3MicTy “ocyn”
KO)KHUM 13 3a3HAYEHUX MTPAarMaTHIHUX TUITIB BUCIIOB-
JIEHHSI OKPEMO.

Koncmamueu-ocyou Matots rpamMaTudny Gopmy
PO3MOBIIHOTO PEYEHHS — CTBEP,UKYBAIBHOT0 200 3a-
nepedHoro. Bouu He € ogHOP1THUMY Ta IEMOHCTpPY-
I0Th BapitOBaHHS 32 BUPKEHO MOBLIEM XapaKTepH-
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CTHKOIO 00’ €KTa, 110 BUKJINKA€E B HHOTO HETAaTUBHY

OLiHKY (ocym). Po3pizHsiemMo Tpu mparMaTiyHi pi3HO-

BH/IM KOHCTATHBIB-OCY/IIB: IIPOCTI, MOYCHI Ta BIOJIS-

THBHI.

[IpocTMHU BBaXKAEMO KOHCTATUBU-OCYIH, 32 JI0-
MIOMOTOO SIKHX MOBEI[b BUPaKa€ JIMIIE CBiif OCy aJi-
pecara abo Horo KOHKPETHOI Aii, 6e3 BUpaKEeHHS CBOET
HEraTUBHOI peakilii Ha 31iCHeHy HeTaTUBHY OLIHKY.
ToGT0, MPOMO3HITIOHATEHHIIA 3MICT KOHCTATHBIB-OCY/IIB
6e3rocepeIHbO BiIOMBAE JTHUILIE BUPAXKEHY MOBIIEM
HEraTHUBHY OI[IHKY ajipecara abo Horo Iii; MoxycHa
YaCTHHA TaKOT'0 OCY/LY OITYCKAEThCsI MOBIIEM SIK 3aii-
Ba. Hanpuknan:

(5)“ Fitzgerald saysthey’ realready looking into the
disappearance of the body, and they ve come
to a dead end. No pun intended,” Tyler said.
“What's more, the police want this kept quiet, or
they'll have every weirdo in town turning up a
body.”

“We can ask them to investigate this phony!”

Tyler shook hishead. “ Thisisnot a police matter.

It'sa private - He stopped for a moment, then

said thoughtfully, “ You know ..." (1, p. 166), —

Jie MOBEIlb BHpaXae CBil ocyy Oa)kaHHIO ajpecara

3BEPHYTHCS 32 JOMIOMOT'OIO JI0 TIOMILIiT. YKUTHI MOB-

[eM MHTHTaTop You Know mom’ sikirye BHpaXeHy

MOBIIEM HETaTUBHY OLIHKY i, Ky 0a)a€ 3iHCHUTH
anpecar. OcobucTe CTaBICHHS MOBIISI 10 CUTYallii,
1110 CKJIANIAcs], HE € BUPKECHUM.

M OAYCHUMMU BBAXKXAEMO KOHCTATUBU-OCYIIU, SIKU-
MH MOBEIIb BUPAKAE SIK OCY/T HEraTHBHO OLIIHEHOT'0 a1-
pecara abo Horo KOHKpPETHOI Jii, TaK i BIacHE Hera-
TUBHE CTaBJICHHS 70 00’ €KTa HeraTuBHOI OIliHKK. Ha-
MIPUKIIAJ;

(6)“ I'mafraid it’a an impostor.”

“ Animpostor, sir?”

“Yes. They'll be coming out of the woodwork,

Clark, all claiming a right to the family fortune.”

“That's terrible, sir. Shall | call the police?”

(1,p.277),-

Jie MOJTyCHA YaCTHHA BUPAyKEHOTO MOBIIEM OCY/Ly BEp-
OanizoBana emotuBoM terrible — mpukmeTHHKOM

13 HETATUBHOKO CEMAHTHUKOIO.
BionaTuBHUMU BBaKaEMO KOHCTaTHBHU-OCYIIH,
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3a JIOIIOMOTOFO SIKUX MOBELIb YKa3ye apecary Ha oro
TIOBEIIHKY, sIKa IIOPYIIye HOPMY, 3aralbHOBH3HAHY CyC-
HiILCTBOM 200 OKpeMoto ioro rpynoro. Hampukia:

(7" Come on,” Seve insisted. “ You must have

SOME proof.” He intended to nail her with her

own lies.

“1 have nothing,” she said.

He studied her, surprised. <...> “ That’s too

bad,” Seve said. “ Judge Sanford wants you to

get out of town” (1, p. 286), —
7ie MOBEIIb BUPaXKae CBiif OCY/I MOBEIIHKY aJpeCcaTKy,
sIKa HAMaraeThCsl BIZICTOIOBATH CBOI iHTepecH 0e3
Oyab-sIKUX JOKa31B Ha CBOIO KOPHCTh.

J10 OKpeMOoTo pi3HOBHU Y KOHCTaTHBIB-OCY/IIB BITHO-
CHMO Ti, 1110 BTUTIOIOTHCS CHHOHYKQJIbHUM PEUEHHSM 1
MOXKYTb TIIYMaqHUTHCh 1 SIK OCY/IJIMBI, 15K IMITEpaTHBHI1
(mmpexTuBHi). Hanpuka:

(8) Seve sat there, studying her. “ How does it fedl
to be a celebrity?” he asked.

“ Please, don't joke about that. | feel terrible”

(1, p. 300), -
7ie T KpecieHe BUCIIOBICHHS MOBIIS JOITyCKa€ MO/~
BilfHE TITyMaueHHsI.

BBaskaemo, 1110 11e#i pi3HOBUI KOHCTATHBIB-OCY/IIB
HaOyBae IMITEPaTUBHOCTI, TOOTO OTPUMYE UIJIOKYTHB-
HY CUJIy JUPEKTUBA, JHILIE 3a YMOBU BHUKOHAHHS
ajzipecaToM Kay30BaHOI [ii, TOOTO KOMU (IKCYEThCS
MOJKJIUBICTh TEPETBOPEHHS IppeajbHOI CUTYyallil
B pEAJIbHY.

KoncraruBu-ocyau TiCHO 1OB’ s13aHi 3 KBECUTHBA-
MH-OCYIaMH, 110 i 3yMOBITIO€ JIETKICTh 1X B3aEMHUX
TpaHcopMaItii.

Keecumueu-ocyou maroth rpamatuday (opmy
MUTAJIBHOTO peueHHs. BOHNU TeX He € OTHOPITHUMH.
Po3pizHsemMo Taki TpH iX pI3HOBUIM: CTAHAAPTHI, pU-
TOPUYHI Ta IPOHIYHI. 32 IOTIOMOT'OFO KBECHUTHUBIB-OCY/IIB
MOBEIb BUPAXKa€ CBOIO HETAaTHBHY OLIIHKY ajipecaTta
a00 110ro KOHKPETHHUX i, CIIUpParoYrCch Ha HOPMH O~
BEJIIHKH 1 MOpaJli, 3arajlbHOBH3HAHI CYCIIUIBCTBOM a00
Horo okpemoro rpymnorw. KBecuTuBH-0CyIH TaKox
YKUBAIOTbCS MOBIIEM IS TTIOCOPOMJICHHS aJjpecara
(muB. (10), HaBeneHMIT HIDKYE).

CTaHaapTHI KBECUTUBU-OCYIU IMOEIHYIOTH y
co0i i 3amuTaHHs, 1 0Cyx, K, Hanpukiaf, y (9).

(9) “ Thenwhy did you not say so at once?” (1, p. 169).
PuTOopuuHi1 KBECUTUBH-OCY/IH JIUILE ()OPMATBHO
CIIBIAAIOTH 13 3aIIMTAHHSM, TOMY 1110 BOHH, (haKTHU-

HO, € TBEPIUKCHHSAMHU, 5IKi HE TOTPEOYIOTh BIATOBIII.

Hanpuxia;

(10) The wedding took place two months later. It
was a small wedding — one hundred and fifty
people — and the bride and groom went to
Jamaica for their honeymoon. It was a fiasco.
On their wedding night Naomi said, “ What kind
of man have | married, for God's sake? What
have you got a dick for?” (1, p. 184).

[poHiIYH1 KBECUTHBHU-OCYIH 32BN MICTSITH IpO-

HiIO 5IK 3aC10, BUKOPHCTOBYBAaHHUI MOBLIEM JUTS ITiJICH-
neHHs eexTy BupakeHoro ocyny. Hanpuka:
(1) “I’'minthemiddie of atrial. | can’t possibly go
to Boston now.”
Therewas a moment of ominous silence. “ What
did you say?”
“lsaid...”
“You aren’t going to disappoint me again, are
ou, Tyler? Maybe | should talk to Fitzgerald
about some changesin my will?” (1, p. 187).
Ilpoxiéimueu-ocyou BXUBalOTbCI MOBIEM
3311 TOTO, 100 3aro0IrTH BUKOHAHHIO aJIpecaToM

T, sika € HebaxaHoro st MoBIs. Lleit mparmaTiy-
HUH PI3HOBUI BUCIIOBJICHHS-OCYILY 3aBXK/IN Peallizye
ofpa3y JBa IHTEHIiITHI 3micTu: “3a060pona” i “ocyn” .
Hanpuxknan:
(12)“ Don't beridiculous! Did you call the police?”
(1, p. 275).
[TpoxiOuTHBH-OCYIU 34aTHI MaTu Pi3HY CTYIIHb

KaTeropu4HocTi. Tak, 3HMKEHHS CTyIeHs KaTeropuy-
HOCTI BUPAXKEHOT'0 OCY/Ly CIIOCTEPIraeThCsl y BULa I-
Kax, KOJIM MOBEIlb TOBOPUTH HE NP0 pealbHUI Hera-
TUBHHUH (aKT, a 1po (hakT HO3UTHBHMIA, X04a i Hepea-
Ti30BaHMH, siK, Hanpukia, y (13) 1 (14):
(13) “ You should never havecomehere’ (1, p. 349).
(14)“ You didn't have to go through any of that,”
hesaid (1, p. 349).

[TimBuIIeHHS CTYNIEHS KAaTerOPUYHOCTI BUPKEHO-

T'0 OCYILy CIIOCTEPIraeThCs 32 HASIBHOCTI Y ITPOXIOITHBI-

OCyJll MOBHUX OJTHUIIb 13 EMOTUBHO-OLIIHHOIO CEMaH-
TUKOI. OCKUTPKU TaKe BUCIIOBJICHHS CTA€E TPABMY-
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BaJIbHUM JIJIs aJIpecarta, MOBEllb 3a3BHUail TOBOPUTH
PO peaybHUI HeTaTUBHUH (DaKT, a He PO MOXKIIUBUI
no3uTrBHUN. Hanpukna:

(15) “ For God's sake, | can understand the boy
getting her pregnant, but you don't marry a
waitress’ (1, p. 92).

CryniHb KaTeropu4HOCTI BUPAKEHOT'O OCYY ITi/IBH-

IIYETHCS TAKOX 1TOI, KOJIM Y CKJIaIi IPOXi0iTHBa-0Cy-

Ty BXKUBA€ThCs Oyb-sike MopajibHe AiecioBo. Ha-

TPUKIIAJ,

(16) “ You can’t go on like this” (1, p. 150).
HaiiBuiy cTymiHb KaTErOpUUHOCTI i €KCITPECHUB-

HOCTI MalOTh ITPOXIOITHBU-OCYIH 3 OKJIMYHOO Ipama-

THU4YHOIO (hopmoro. Harpuknan:
(17)“ You'reangry,” | sighed. “ He shouldn't't have

said anything!” (1, p. 77).
OTxe, BUpaXSHHsI MOBIIEM €MOTHBHO-OI[IHHOTO
3MicTy “ocyn” nuIIXoM 3a00pOHH aJpecaToBi BUKO-

HyBaTH Ty abo0 Ty Iil0 J€MOHCTpPY€E BapiaTUBHICTb
CBOT'0 MOBHOTI'O BTUICHHSI.

MOXIHBICTH HEIPSIMOT0 BUPaYKEHHS EMOTHBHO-
OLIIHHOI'O 3MICTY “OCya” 3a IOIIOMOI0k0 PI3HUX ITpar-
MaTHYHUX THITIB BUCIIOBJICHHS —KOHCTATUBIB, KBECH-
THBIB 1 IPOXIOITHBIB —CBIIYUTH PO HOro MAKCUMaJIb-
HO MOXJIMBY KOMYHIKaTUBHY BapiaTUBHICTb, IPOsIBIIE-
HY SIK 3/1aTHICTb yTUTFOBATUCS BCIMa MO>KJIMBUMHU THU-
[IAMU PEYEHHS: PO3MOBITHUM, TUTATILHUM 1 CTIOHYKaJIb-
auM. Came Taka oBHA (TPUWICHHA) KOMYHIKaTHBHO-
CHHTAKCHYHa IIPECTaBICHICTh HEIIPSIMOT0 CII0CO0Y
BUPKEHHS OCY/Ty YMOKITHBITFOE TPAHCIISIIIO BIIIOBI-
JTHOTO eMOTHBHO-OLIIHHOTO 3MICTY 32 PI3HUX KOMYHi-
KaTUBHUX YMOB.

SIk 3arajbHUN BUCHOBOK, 3a3HA4MMO, 1[0 3a HE
TUIIOBOCTI BUPAXEHHSI €MOTUBHO-OL[IHHOTO 3MICTY
“ocyn” mpssMuM (IparMaTuvHo IPOCTUM) CIIOCOOOM,
CydacHa aHIIIiiichKa MOBa Ma€ 1HIII 3ac00H HOro BU-
paXkKeHHs, SIKi € parMaTHYHO CKIaaHuMH. Lle Herpst-
MU CIIOCi0 BUPasKEHHS OCYILY, 10 AEMOHCTPYE 3HAY-
HY (popMasIbHY, KOMyHIKaTHBHO-CHHTAKCHYHY 1 TIpar-
MaTU4HY BaplaTHBHICTh. Taka KOMIIJIEKCHa Bapia-
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TUBHICTb 1 HA/Ia€ MOBIIIO MOXKJIMBICTh 3MIHIOBATH —
MiIBHITYBaTH a00 MOHMKYBATH — CTYITIHb KaTeropuy-
HOCTI BUpa)keHoro ocyny. KopekrHe po3yMiHHS Herps-
MO BHPAXEHOT0 ocyqay norpedye Bix 000X KOMyHi-
KaHTIB HAsSBHOCTI CIIUTBHUX 3arajIbHUX ()OHOBHX 3HAHb,
K1 OPMYIOTB IXHIO KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHIIIFO.
[TepcnekTHBY NONAIBIIMX JOCIIKEHb BUCIIOB-
JICHHS-OCYIY Cy4acHOI aHTJIiiCbKOI MOBHY BOA4aeMo
B 3’ SICyBaHHI 0o BapiaTHBHOCTI B 3&JI€KHOCTI B/l T'eH-
JIEPHOI XapaKTEPUCTHUKHU SIK MOBLIS, TaK 1 aapecara.
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MOTHUBAIIAHO-CTPATEI'TYHI OCOBJIMBOCTI
T'YMOPUCTHUYHOI CKJIAIOBOI MYBJITYHUX BUCTYIIIB TOJIITUKIB

0.0. Yopnoson-Trkauenxo, kano. ¢inon. nayx (Xapkie)

CTaTTIO MPUCBSIYEHO JTIHI'BICTHYHOMY aHaJi3y BepOaJIbHOro r'yMopy y MOMITHYHOMY AUCKYpPCi depe3 MPU3My MO-
TUBAIIHHO-CTPATET TYHUX OCOOIMBOCTEH T'yMOPUCTHYHOI CKIIAI0BOI  ITYOIIYHMX BUCTYIIIB MOMITHKIB. ABTOp POOUTH
crpoOy OeHATH ICUXOIOTIYHI Ta CONiaIbHI ACTIEKTH T'YMOPUCTUYHHX ()PArMEHTIiB TAKUX BUCTYIIIB.

Kirouogi cioBa: BepOanpHN I'yMOp, MOTHBALIHHO-CTPATET14H1 OCOOIMBOCTI, MOMITUYHUIN TUCKYPC, ITyOIIUHUHA
BHCTYII IIOJIITUKIB, CTpaTeris.

Yepuopoi-Tkauenko O.A. MoTHBALMOHHO-CTpaTernyeckue 0co00EHHOCTH IOMOPUCTHYECKOH coCcTaBJIsA-
oei NyOJIMYHBIX BBICTYIUIEHUH MOJMTHKOB. CTaThs MOCBAIICHA JTHHTBUCTUYCCKOMY aHAJIM3Yy BepOajIbHOTO
IOMOpa B MOIUTHYECKOM AUCKYPCE CKBO3b IPU3MY MOTHBAIIHOHHO-CTPATETHYECKUX OCOOCHHOCTEH IOMOPHUCTHYEC-
KoM COCT&BJ’I?HO]J.[GIZ Hy6J'II/ILIHI>IX BLICTyHJIeHI/Iﬁ TIOJIMTUKOB. ABTOp ACJIaCT MOMBITKY OGLGI[I/IHI/ITL TICUXOJIOTHUYCCKUEC
U COIMAJIbHBIC ACIIEKTHI OMOPHUCTUYECKHUX (hparMEHTOB TAKUX BBICTYIUICHUH.

KiroueBble ci1oBa: BepOanbHBI IOMOp, MOTHBALIOHHO-CTPaTErHIECKIE 0COOCHHOCTH , TOMUTHYECKHUH TUCKYpC,
Hy6J'II/ILIHOG BBICTYIIJICHUE ITOJIMTUKOB, CTPATCTUA.

Chornovol-Tkachenko O.O. Motivational and strategic peculiarities of humorous component in
politicians' public speaking. The article focuses on linguistic analysis of verbal humor in political discourse in the
light of motivational and strategic peculiarities of humorous component in politicians’ public speaking. The author

makes an attempt at combining psychological and social aspects of humorous fragments in rhetoric speech.
Key words: motivational and strategic peculiarities, political discourse, politicians' public speaking, strategy,

verbal humor.

3a cnoBamu Oyena JIiH4a, BeCh KOPITYC HayKOBUX
JIOCTIKEHb T'YMOPY MOYKHA ITOJIUTMTH Ha JIB1 3araibHi
Kareropii: (a) Taxi, 1o 3aiMarOThCS TUTAHHSM, YOMY
1H /MBI T BUKOPUCTOBYIOTH TYMOP (3 MOTHBAIIIHHOI/TICH-
XOJIOTTYHOI 1o3wiLil); Ta (6) Taki, 110 BUBYAIOTE POJIb,
SIKMH BILUTHB T'YMOp CIIPaBJIsi€ Ha CYCITUTHCTBO (3 COLtio-
soriunoi mosutii) [1]. Bepyun mo yBaru Toii axr,
1110 BepOaIbHUIA I'yMOp — 1€ SIBUILE KOMyHIKaTUBHE,
a B JTFOJICBKOMY CIIUJIKYBaHHI TICHXOJIOTIYHUM Ta COIIi-
aNTbHUI aCTIeKTH € HepO3PUBHUMH CKJIAI0BUMH TTPO-
1ecy, BBaXKa€MO 3a HeOOXi/IHEe MMOeTHATH 3a3HaueH1
IIJIXOM 710 BUBYCHHS TYMOpY. M eTy J1aHOi pO3BiIKH
BOAYaeMo y cripo0i CTBOPEHHSI KOMYHIKaTUBHO-OpI€H-
TOBAHOT METOJIUKH JIOCTI/PKEHHS BEpOAIbHOIO I'yMO-
PY 3 ypaxyBaHHSM SIK TICUXOJIOT1YHUX, TaK 1 COLIaIb-
HUX YMHHUKIB. To# (axT, 110 nepeBakHa OUTBIIICTD
HAyKOBOI JIITepaTypy KOHLIEHTPYETHCS HA KOKHOMY

© 0.0.Yopuoon-Tkagenko, 2012

3 HUX OKPEMO, HaJIa€ HaM MOXJIBICTh TOBOPUTH ITPO
aKTyaJbHICTHh CTBOPEHHS KOMOIHOBaHOI METOTH-
KU1 JOCII/DKEHHS TaKOT0 CKJIaTHOT'O Ta COLliaJIbHO Ba-
TOMOT0 SIBUIIIA SIK TYMOP.

OO0’ eXTOM JOCTIKEHHS € BepOaTbHUI I'yMop
y Cy4aCHOMY MOJIITUHYHOMY JHUCKYpCl, @ IpeaMe-
TOM —MOTHBAIIHHO-CTpATEriuHi 0COOIMBOCTI I'yMO-
PUCTUYHOI CKJIA/IOBOI ITyOJIIYHUX BUCTYIIIB HOJITHKIB.
MarTepiasoM Juig faHOro (hparMeHTy JOCIIHKEH-
Hs MU 00pasy Iy0J1iuHi BUCTYynH nepinx ocido CHIA
TaiX IHTEpB’ 10 Y OMYJISIPHUX TENEBI3IHHUX TOK-IIIOY.

V Mexax JIHIBICTUYHUX JOCIIDKEHb MOTUBALH-
HOI CKJIa7I0BOi BepOIbHOT0 I'yMOPY TPaULIiiiHO po3-
PI3HAIOTH TPH OCHOBHMX TEOpIi: TEOpito IepeBary, Te-
Opiro 3BUTbHEHHSI BiJl HAIIPYTH Ta TEOPIiF0 HEBIAOBII-
HoCTi (IeranbHuii orysiy Teopiit quBuch y [3]). B oc-
HOBI1 PO30KHOCTEH IIUX TEOpii, 1m0 Haby/H BKe CTa-
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TYC KITAaCHYHUX, (PAKTHYHO JIEKHUTh PO3PI3HEHHS Ta-
KHX IOHSTH, IK TYMOp Ta CMIX SIK eMOIIiifHa peaKIis
Ha HbOT0. BaykJinBO po3yMiTH, 1110 111 /1B SIBUIIA He-
MO>KHa OTOTOKHIOBATH a00 CIIPUIMATH K B3a€EMO3a-
JIEKHL [O-TIEPILIE, HE BCI 'yMOPHCTHYHI BUCIIOBITIOBAHHS
HOPOIKYFOTh CMiX (JIesIKi 3 HUX MOKYTh OyTH Heedek-
THBHUMH 3 PI3HUX Ha T€ MIPUYHH), & T0-APYyre, CMiX
MO)Ke OyTH TIPOSIBOM TTO3UTUBHHUX €MOITii, HE BUKIIU-
KaHUX T'YMOPUCTUYHUM e(eKTOM. 3ayBaKUMO, OJTHAK,
1110 BC1 TPU TEOPii 3pOOUIIH 3HAYHUI BHECOK y PO3Y-
MIHHS IPUPOJIM BepOaIbHOTO T'yMOPY Ha CHXOJIOro-
MoOTHBALIiiHOMY piBHI. Tax, Teopis nepeBaru eKcIuli-
Ky€ BIUyTTA IHMB1Ia 00 00’ €KTa KOMIYHOI CUTY-
allii; Teopis 3BUIbHEHHS BiJl HAIPYT'H aHAJI3YeE e(heKT
BiJ{ KOMIYHOI CUTYaIlii; TEOpisl HEBIIOBITHOCTI BUBYAE
YMOBH, HEOOXiIH1 711 TOTO, 1100 CUTYAITiF0 MOYKHA OYI10
Ha3BaTH KOMIYHOIO.

I3 moromororo Teopii mepeBaru MOKHa, HAIPUKJIIA],
MpOoaHaTi3yBaTH TYMOPUCTHYHI (pparMeHTH nosiTuy-
HOT'O TUCKYPCY, Y SIKHX [NIy3JIMBE CTABJIEHHS JI0 IO~
JITUYHOTO OITOHEHTA Ma€ 3a METYy IPUHU3UTHU HOro
(1o BiAmoBia€e iHCTPYMEHTAIBHIlN cTpaTerii 00poTh-
Ou 3a BJIa Ty: IPUHMKYH OTIOHEHTA / IEMOHCTPYiA T1e-
peBary (MOpaJIbHy, IHTENIeKTyallbHY i T.iH.) ). [IpH 1p0-
MY [Iy3JIMBUH T'yMOp MOJTITHKY MatOTh BUKOPHCTOBY-
BaTH TAaKUM YHHOM, 11100 30€perTy Mo3UTUBHE CTaB-
neHHs aynurtopii. Hampukiaa, mix yac npoMoBu
Ha MIOPIYHOMY 3BaHOMY 001l ISl TIPEICTaBHUKIB
npecu (theWhite House Correspondents’ Association)
y tpaBHi 2012 poky npesuaent bapak O6ama 3ramye
PO CBOT'0 JABHHOT'O IOJITUYHOTO OITOHEHTA, KOJIUIII-
HbOro Bitte-npesuaenta CIIA:

Ipuknan 1

...Dick Cheney was supposed to be here, but heis

very busy working on his memoairs, tenably titled

‘Howto Shoot Friends and Interrogate People (1).

Leit hparmenT micTuTh HaTsIK OOamMu Ha HETIPH-
€MHUH HIUJICHT, KoK YeiHi TOMUIIKOBO TICTPEIIHB
Ha ITOJTI0BAHHI CBOTO JIpyra, a TAaKOXK Ha METOJIU J10-
TIMTIB, IO ITPAKTUKyBAJIMCS 111 yac iepeOyBanHs YeitHi
Ha rocty Minictpa o6oponu CIHIA. Obama nemon-
CTpY€E aymuTOpii CBOO MOpAJIbHY ITepeBary, 60 B Horo
6iorpadii BiZICyTHI TaKi HEPUEMHI €ITi30/1H, 1110 CBOT'O
9acy BUKJIMKAIN 00ypEHHs €JIEKTOpary.

32

[To30aBneHHs ciyxadiB ICUXOJIOTTYHOT HAPYTU
MOHA BBKATH OJIHIEIO 3 IHCTPYMEHTAIBHUX LILIEH
TIOMITUYHUX JTisT9iB. MO’KeMO IPHITYCTUTH, IO BTN
&KapT —1ie epeKTUBHUN IHCTPYMEHT “ IepeHarpaBJieH-
HS” €Heprii, 3armodiranHs KOHQITIKTY 200 BUXOITY 3 He-
3py4HOI [T OMiTUKA cuTyanii. [Ipukianom Takoi Tak-
TUKH BBaKaeMO BioBiib bapaka Obamu Ha HEOUiKy-
BaHE 3aIUTaHH XJIOMYHUKA ITiJT 9ac 3yCTpidi MPpe3uIeH-
ta 3 Bubopusmu y HoBomy Opieaniy 2009 pori:

[puknan 2.

PRESIDENT:... What do you have to say?

BOY: | have to say, why people hate you and

why — they are supposed to love you, and God

islove and...

PRESDENT: That's what I'm talking about...

First of all, | did get elected president, so not

everybody hates me... (2).

[Tpe3uaeHT 3yMiB pO3psIANTH MOTEHLIMHO HANpy-
’KEHY CUTYALIO 13 IOTIOMOT'0F0 TYMOPUCTHYHO]I CUTY-
artii Ta MPOJOBXUTH CBiil MyOIIYHUI BUCTYII 3T1AHO

3 3aJIAHOBAHOIO TEMATHUKOIO.
Teopist HEBIAMOBIHOCTI € HAHOUTBII PO3BUHEHOIO
3 TpbOX IepepaxoBaHuX Buile. He Moxkemo He moro-
mutuch 3 Jxonom Moppini, sSKuil 3ayBa)KyBas,
110 “ CIIPOMOKHICTH OTPUMYBATH 33/I0BOJICHHS Bi/l HE-
BIIMOBITHOCTI — 1€ YHIKAJIbHA JIFOACHKA SIKICTh. .. TOMY
HIII IPECTaBHUKU TBAPHUHHOI'O CBITY (POPMYIOTH
CBO€ CBITOCTIpHMaHHS Ha IPAaKTU4Hi OCHOBI Ta Ma-
I0Th CIIPUHMATH CUTHAJI IPO HEBIATIOBIAHICTH SIK ITPO
MOTEHIIIHY 3arpo3y” [2, ¢. 12]. 3aBmsku Takiii crpo-
MOKHOCTI JIFOJTHA MOYKE BIICTOPOHUTHCS BiJ] CUTY-
anii, nepeiTu Bix OyKBaJIbHOIO PO3YMIHHS 10 adek-
THUBHOTO, JCKOMYIOYX HEBIAMOBIAHICT, IO JEKUTh
B OCHOBI 'YMOPHCTUYHOTO e(heKTy. SIcCKpaBUM MpHUKIa-
JIOM SIBHOT JIOT'1YHOI HEBIAMOBIHOCTI € cioBa Onpu
VYingpi nix yac i ocTaHHBO] 3yCTpidi 3 IPE3UICHTOM
O6amoro Ta HOro IPYKMHOIO Ha Tene0adeHHi:
[puknan 3.
WINFREY: WE're back with the president and
First Lady, first time ever that's ever happened
on the “ Oprah” show, 25 years. | didn’t think
you could surprise me with anything new,
particularly as we're almost, you know, almost
to the end, 17 shows |eft.
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B. OBAMA: | know.

WINFREY: And now the both of you sit here.

What an honor. My grandmother is not turning

over the grave, she got up and got dressed in

the grave (3).

Komiunuii eekT TyT BUHUKA€ 3aBASKY IHTEpIpe-
Tartii ppa3eosorizmy, a/pke “ epeBepHyTHUCS B MOTHIIL
nepenbavyae HEraTUBHY OLIIHKY SIKOTOCh (PaKTy miid-

CHOCTI, a He KOHKpeTHi (i3uuHi aii (crocrepiraemo
MOPYIIEHHS MOBHUX 1 OHTOJIOTIYHHUX HOPM —IToMepiia
JIFOITMHA TIEPEBIATAETHCS 3115 TAKOT BU3HAYHOI IO,
SIK BI3UT MPE3UICHTA JI0 Tl OHYKH).

VY HaBenenomy emizoai Onpa Yindpi sragye mpo
CBOIO MOKiITHY 6a0ycto, sika HIOUTO “ ITiBENach 13 TPy-
HU Ta IepeoasIyiacs” 3apaay Takoi BaKITMBOT MO SIK
IHTepB' 10 il OHYKH 3 IEepIINMU 0CO0AMHU JEPHKaBU.

TakuM YMHOM, X0ua KOKHA 3 3a3HaUEHUX TeOpii
T'yMOpY Ma€ MEBHY MOSCHIOBAIBHY CHITY 1100 ITPUPO-
11 KOMIYHOTO, 6araTo 3aJuIIa€ThCcs HEBU3HAYEHUM
Ta HerosicHeHNnM. [ IpuycTrmo, 1110 BUKOPUCTaHHSI CO-
iaTbHO-OPIEHTOBAHOI TEXHOJIOTTl aHAII3Y TYMOpY Y TIO-
JITUYHOMY CIUIKYBaHHI NMPOSCHUTH OHTOJIOTIYHY
Ta (PyHKLIOHAIBHY IPUPOJTY KOMIYHOTO.

KoMyHiKaTBHMIA Ta COIIIONOT THIMIA TTIXOM JI0 BUB-
YEeHHS TyMOpPY MalOTh 32 METY BUBUCHHS TOT'0, SIK KO-
MidHe (PyHKIIIOHYE Y collianlbHOMY KoHTeKcTl. [Ipu 1160-
MY COLIIOJIOTTYHI CTY/Iii aHAI3YIOTh HIMPOKHH CHEKTP
TaKuX (PYHKLUIN: 1eHTH QiKaiiHy, A epeHLiiHy, KOHT-
POJIIOIOTY TA PE3UCTEHTHY, @ KOMYHIKATUBHO CIIPSIMO-
BaH1 JIOCTI/DKEHHS OUTBII JETaJbHO 3YNHUHSIOTHCS
Ha [IeBHUX TUIIaX KOMyHIKaTUBHUX (DYHKI[IHf KOMIYHO-
ro. 3HyIaHHI, HAMaraHHi TOKpaIUTH aTtMochepy
CIILTKYBaHH, CIIpO01 3aBOJIOZIITH YBAroro ciIyxaya, rne-
PEKOHAHHI 1T. IH. y MEHIIIOMY COLIIaJIbHOMY KOHTEKCTI
[1,c.431].

3 oIy Ha MaTepiall Hallol PO3BiAKH, BKITHBUM
€ PO3YMIHHS TOT'O, III0 KOMIYHE y JOCIIPKyBAaHOMY
JIMCKYpPCl HE € TOMOTeHHUM. TaK, HeHaBMHUCHI ITOMIJT-
K{ y BUMOBI, HaIIPUKJIa1, MOXKYTh BUKIMKATH CMIX
aynuTopii, aje uepe3 CBOI0 CIIOHTAHHICTh Ta BIACYT-
HICTh MOTHBALIIHOT 0a3¥ HE CTAHOBIISITH IHTEPEC IS
Hac. binbin TunoBoro (Ta HikaBor A1 HAC) perpe-
3EHTAIlI€F0 KOMIYHOTO y IPOMOBAX MOMITHYHUX Jis9iB
€ TYMOp: aKT MOBIIS, SIKUW Hece y co01 HAaBMUCHHM

eeKT CTBOpEHHs 33JI0BOJIEHHS a00 Becesoi aTMoc-
dbepu 17151 cyxadiB 3 METORO 3MIHU iX CTaBJIeHHS a00
no3wutii [4]. TTpu 1iboMy U151 MOBIISI-TIOTITHKA BaKJTH-
BUM CTa€ ToH (haKT, M po3Mi3HaIA ayAUuTOpis HOro
HaMip CTBOPUTH I'yMOPUCTUYHMH edekT. Matepian
JOCIIKEHHS CBIAYUTH PO T€, L0 AOCATTH I[bOT0
MOBEIb MOXKE PI3HUMH 32C00aMU . BAKOPHUCTOBYIOUHN
KOHTEKCT, MiClie POBEACHHS 3yCTpivi 3 BUOOPLISIMH,
JIOTTYHY HEBIIMOBIIHICTE, PI3HOMAHITHI JIIHTBICTUYHI
MexaHi3Mu (HarmpuKIiIaa, rpy CIIiB), BUpa3 o0audUst
Ta cMix. Ciyxad Ha BIIAaCHHUI pO3Cy/ BHPIIIYE, YU
crpoOa CTBOPUTH T'yMOPUCTHUHUH eeKT Oyina Blia-
71010 a00 HI.

ITpobnema KOMyHIKaTUBHO] yCHIIIIHOCT1 yMOpPHC-
TUYHOTO ()parMeHTy y NOTITHYHOMY TUCKYPC1 BUSIB-
JISIETHCS CKJIAJTHOIO Ta CKJIAJA€THCS 3 IOHANMEHII
TphOX puumH. [To-miepire, 1715t MOBLIA-TIONITHKA BaXK-
JMBO MaTH HaMip CTBOPUTH BiAMOBiIHY aTMOchepy
cepes ciayXadiB Ta HaMaraTHCs 3MIHUTH HOIVISAN
Ta ctaBneHHs aynutopii. [lo-npyre, ayautopis mae
ineHTH(iKyBaTH CIpoOy MOBIISI IK TYMOPHUCTHYHO
crpsimoBany. [lo-Tpete, aynuTopis Ma€ BU3HATH L0
crpoOy CMIIIHOIO Ta, BIAMOBIIHO, 3MIHUTH CBO] 110-
[JISIIM Ta CTaBJICHHsI (MIPSIMO YU OMOCEPENKOBAHO).
ITpu 1pOoMy HEMAE HIYOTO HENTOTTYHOTO A00 aHOPMATb-
HOTO y TOMY, 1110 HaBiTh 32 YMOBH CTBOPEHHS aJICK-
BaTHOI aTMOC(epy ayauTopis, HaBITh 3pPO3YMIBIIH
*apt (T00TO BipHO i1eHTH(}IKyBaBIIN CITPOOY MOBIISI
SIK TYMOPUCTHYHO-CIIPSIMOBaHY), MOYKE HE BBAJKATH
HOro JI0CTaTHHO IEPEKOHIIMBUM JUIS TOTO, TII00 3MIHH-
TH CBOI ITOMJIAH Ta cTaBieHHs. Lle cnpaBa Bubopy
cyxada. [Hakie KaxyuH, i3 JOMOMOT OO KapTy ay/iu-
TOPIF0 HEMOKIIMBO 3MYCHTH 3MIHUTH CBOIO TTOBETIH-
Ky/mymku. Lle BUKITHKAE MUTAHHS: YOMY XK TTOTITHKH
IIPOJIOBXKYIOTh WTH Ha PU3HK, III0 KOMyHIKaTHBHA 3a-
na4qa He OyJe BUKOHAHA, Ta BKJIIOYAIOTH JI0 CBOIX
IIPOMOB I'yMOpPUCTHYHI pparmenTu? I'inoreTnaHo
MOXEMO MOSCHUTH 11€ BUCOKUM ITOTEHI[1aJIOM I'yMO-
Py SIK IHCTPYMEHTY 3/I{CHEHHSI [ICUXOJIOT 1YHOT'O BILIH-
BY Ha COLIIaJIbHI TPYIIH.

I3 BETMKOT0 pO3MAITTS (QITONIOTIYHUX JOCIIIKEHB
MUTaHb OHTOJIOTII Ta OMHUCY BJIACTUBOCTEH T'yMOpY
Y HOJTUYHOMY TUCKYPCl MU XOTUIH O BUALTUTH poOO-
ty @ininca-Anaepcona [4], y skiit aBTop aHamizye
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IHCTPYMEHTAJIbHI CTpATET1] KOMIYHOIO Y 3a3HAYCHO-
My noini. Ha Hamr morvisif, IiHHICTb 1IOT0 MiXOy Mo-
JISIra€ y TOMY, IO JOCIIHUK pOOUTH BUCHOBKH Ha OC-
HOBI 3arajTkHOr0 CHHTETUYHOT'O ITTXO/TY, 110 IHKOPIIO-
pye B co0i TICUXOJOTIYHI acleKTH, 3acaau MCUX0-
JIHTBICTHKY Ta IparMaThky. Bid 3a3Ha4ae, 1o rymop
Y HOJTUYHOMY TUCKYpPCl BUKOHYE TPH JOBOJII IIUPOKI
IHCTpYMEHTAJIbHI CTpATerii, a came: MiIroToByY, Te-
MaTH4Hy Ta ocobucTicHy [4, ¢. 71].

IlinroToBua cTpareris cipssMoBaHa Ha Te, 100
HaJIAIITYBaTH ayIUTOPIO Ha CIIpUHHATIUBICTS. [Ipu-
KJIaJIlaM1 JIaHOi CTpaTeriyHoi pyHKIIl MOXYTb OyTH
TaxKi il pI3HOBHIH, SIK:

- HAMaraHHs 3aBOJIOITH YBAror aymuTopii (0co0-
JIMBO HA MIOYATKY ITyOJIIYHOTO BUCTYITY):

[puknan 4.

PRESIDENT OBAMA: Thank you! Thank you,

everybody! Good evening. You know | had an

entire speech prepared for this wonderful
occasion. [IIpesudenm dicmae Oexinvka ap-

Kywiie 3 kuueri nioxcaxa.] But nowthat’mhere

I’m gonna try something different.[ IIpezudenm

sioknadae apxywi 66ix.] Tonight | wonna speak

from the heart, speak off the cuff.[ V yeur uac
nepeo npe3udeHmom 3’ AGNAEMbCsL eNeKmMpPOoHHe

ma6no 3 mexkcmom sucmyny| (1);

- mocnalieHHs HampyxeHol arMochepu (IuB.
npuKIa 2);

- BU3HAYCHHS [[IHHICHUX OPIEHTHPIB Ta IIEPEKOHAHB,
CNUIBHUX JUIS MOBIIS TA CITyXada.

Hanpuknan, mix gac inTeps’ 1o 3 Onporo Yingpi
bapax ta Mimens O6ama 0TOTOKHIOIOTH ceOe 3 Melll-
KaHIIMU Yikaro Ta NpoBOSITH aHAJIOTII0 MDK UH

[puknan 5.
B. OBAMA: Yes, (inaudible) to be here. It's

always nice to find an excuse to come home.
WINFREY: Doesit still feel like home? Or does
it feel like a place you used to live?

B. OBAMA: No, it still feelslikehome. Our closest
friends are here.

M. OBAMA: Our family is here.

B. OBAMA: Our family is here. Our house is
here.

WINFREY: Yes.

B. OBAMA: And the houseisvery clean, because...

WINFREY: When you're flying in, those, does it

feel like, oh, we're going home.

M. OBAMA: Yes, yes.

B. OBAMA: Yes, it does, (inaudible).

M. OBAMA: But it is fun to fly over the skyline

and, you know; (inaudible).

WINFREY: It'sstill —don't you thinkit's still one

of the prettiest skylines in the world?

B. OBAMA: Great — greatest city in the world.

(CROSSTALK)

WINFREY: (Inaudible) greatest city in theworld.

| think so, too.

M. OBAMA: And clean.

WINFREY: And so clean.

M. OBAMA: And so clean (3).

TemaTuuHa cTparerisi TyMopy y MOJITHYHOMY
JIMCKYpPC1 BUKOPHCTOBYE O€3M10CEPENHIO TEMY BUCTY-
Iy SIK IPUBLI IS IUCKYcCii a0o K 3aci0 AUCTAHLIIO-
BaHHA Bix i€l Temu. Taka cTpareris Mae nIeKibKa
NPOSIBIB, Cepe/] IKHX IOIINPEHNM €

- MIIKPECIIEHHS TOT'0, 1110 MOBEIlh HECEPHO3HO CTa-
BUTHCA 10 IPOOIeMH, MiiHIMAarouH ii Ha cMix. Harpuk-
sanx, Mimens O0aMa BBayka€ 3aKAIM OIIOHEHTIB 11 40-
JIOBIKa L1010 HOT'O TIOXOKEHHS CMIXOTBOPHUMHU:

[puknan 6.

B. OBAMA: ... kind of go away. And then it kept

on building and | was amused by it [the

accusation]. But we would joke about it...

M. OBAMA: | wasn't.

B. OBAMA: ... she wasn't.

WINFREY: You weren't amused by it?

(LAUGHTER)

WINFREY: What were you saying about it?

M. OBAMA: It'sridiculous (3).

ITin yac BUCTYITy Ha HALlIOHATIBHOMY 3’ 13711 AEMOK-
parnyaHoi napTii npe3uaeHT Ob6ama BUKOPHUCTAB IHIIHI
PI3HOBHU/] TEMATUYHOI CTPATETivHOI (DYHKIIIT, 3aITpOIIO-
HYBaBIIY Ha PO3IVISA ayAUTOPIi TEMY paauKaIbHUX
MOIVIA/IIB OO OTIOHEHTIB, MPEICTaBHUKIB pecIyoi-
KaHCBKOI MTapTii, 1110710 MDKHAPOHOI MOMITHKH:

[puknan 7.

After all, you don’t call Russia our number one
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enemy—not al-Quaida, Russia—[laughter] —unless
you're still stuck in a Cold War mind warp (4).
OcobucTicHa crpareris (CyTs K01 moysirae
y TOMY, 11O MOBEI[b HAMAraeThCs MIATPUMATH 200
CTBOPHTH BJIACHHH IMi/K a00 TIEBHE YSIBICHHS TIPO
CBOT0 OITOHEHTA Yepe3 OIMUC CBOIX BHYTPIIIHIX XapaK-
TEPUCTUK 200 OCOOINBOCTEH OCTAHHBOT0) MOXKE Pe-
aTI3yBaTUCh Y IEKUTHKOX HAIPSMKaX:
IIpomyKTUBHOO BUSBIIIE€THCS TAKTHKA BIAHOI ca-
MokpuTHkd. Hampukian, npesuaent Obama Braino
BIIXWJISIE KPUTHUKY Y CBil 01K, HAMOJIATAIOYM HA TOMY,
1110 CBOI PiIlIEHHS BIH y3TO/KYE 3 BOJICIO aMEPHKAHCh-
KOO HapOLy; X04a HOro OIOHEHTH He PO3yMIFOTh I1bOTO:
[puknan 8.
And that — and that means | know what it means
to send young Americans into battle, for I've
held in my arms the mother s and father s of those
who didn’t return. I’ ve shared the pain of failures
who'velost their jobs. If the critics areright that
I’ ve made all my decisions based on polls, then
|_must not be very good at reading them
[laughter] (4).

JloBOITi pO3MOBCIOIKEHONO € IHIIHI PI3HOBU 0CO-

OUCTICHOI cTpaTerii, a camMe TyMOPUCTUYHHHN “Hana’
Ha OINOHEHTA, KOJIM MOBELb HaMaraeTbcs 30eperTu
noBary ayauropii o cebe. Hanpuknan, min gac Buc-
TyIly Ha ToMy X 3’ 1311 y 2012 porti Bapak O6ama pizko
KkpuTuKye MitTa POoMHI Ta fioro npuOIYHUKIB 32 Hama-
raHHs €KOHOMIYHO IITPUMAaTH HaibaraTiimii mpora-
pok HacanenHs CIIA, y Toli yac, KoM caM Npe3u-
JIEHT 3aXUILA€ IHTEPECH CEPETHBOT0 KIacy AMEPUKU:
puknan 9.
But when Governor Ronmey and his friends in
Congresstdl uswe can somehowlower our deficits
by spending trillions more on new tax breaks for
the wealthy — well —[boos] —what’d Bill Clinton
call it? You do the arithmetic. [ Laughter, cheers,
applause] . You do the math (4).
[TpoBenenuii y 1OCIiIKEHHI eMITIPHYHHN aHai3
TIOBIB, 1110 YaCTOTHICTh BUKOPHCTAHHS TYMOPUCTHY-
HUX IIPUHOMIB y CyJaCHOMY MOJIITUYHOMY JTUCKYPCl

CBIIUITH PO 1X IIHHICTB IO/I0 AOCATHEHHS MOJTITHKA-
MH-MOBISIMH CBOIX 1iuteii. ['ymop y mormituit —1ie siBu-
11e, sike 6araTropa3oBO BUBYAJIOCH IPEICTABHUKAMHU
PI3HUX Tramy3eil r'yMaHITapHOTO 3HAHHS, aJle IIPH 11bO-
My HOr0 CKJIaIHICTh Ta 0araToImapoBiCTh 3aIHIIAIOTH
IIMPOKE TT0JIE ISt OJAITBIINX , OLTBII CHHTETUIHUX
cTynii. BBaxxaemo, 1o came koMOiHOBaHA METOIKA
JOCITIKEHHS MOTUBALIIITHO-CTpaTer IYHUX OCOOINBO-
CTel r'yMOPHCTHYHOI CKJIa/10BOI ITyOIIYHIX BUCTYIIIB
TIOJIITHUKIB € Ha TAHOMY €Talll HalOLTbII yHIBepCallb-
HOIO Ta BCEOXOILITIOI0YOF0. 3aBISTKU TOMY, 1110 MU Oe-
PEMO 10 yBAr sIK IICHXOJIOTiuHi (BHYTPIILIHI), TaK i co-
iasTbHi (30BHIIIHI) aCTIEKTH T'YMOPHCTHYHHX (par-
MEHTIB BUCTYIIIB, MU CIIOJIIBAEMOCS, 1110 PE3YIbTATH
HAIIoi pO3BIIKH € OLIBII HAYKOBO BIPOTHUMHU.

[TepcnekTUBOIO JOCTIIKEHHS BBAKAEMO BHB-
YeHHS [IEPCYa3MBHOrO MOTEHITIATY PI3HUX T'YMOPUCTHY-
HHX CTPATErii y MOMITUYHOMY TUCKYPCI.
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3ACOBU BUPA’)KEHH S OHTHKN OCOBUCTOCTI
Y ®PAHIY3bKOMY NYBJIINUCTUYHOMY TEJEAUCKYPCI

M II. FOwenko, kano. ginon. nayx (JIveie)

CratTIO MPUCBIYEHO BUBYECHHIO 3aC0O0IB aKCIONOTIUHOI XapaKTepPUCTUKU OCOOHUCTOCTI Y (hpaHKOMOBHOMY ITyOJIi-
[UCTUYHOMY TEIEUCKYPCi. ABTOpP BCTAHOBIIOE POJIb CTEPEOTHITY OCOOH Ta CocoOu opMyBaHHS OIIHKA OCOOHC-
TOCTI, @ TAKOX CHEIU (iKY Ii CTPyKTYpH Y MDKKYJIBTYpHii KOMyHIKaITii.

KurouoBi cjioBa: kareropist 0cOOMCTOCTI, KaTeropis OI[iHKK, MDKKYJIBTYpHAa KOMYHIKallis, TeNenaucKype, gppan-
IIy3bKa MOBa.

FOmenko M.II. Cpeacrea BoIpaKeHUsI OIeHKH JUYHOCTH BO GPAHIY3CKOM Iy OJJHIIMCTHYECKOM JUCKYP-
ce. CraThs MOCBAIICHA U3YYCHUIO CPEICTB AaKCHOIOTHUCCKOM XapaKTePUCTUKHU JIHIHOCTH BO (PpaHITy3CKOM ITyOIu-
IUCTUICCKOM TEICAUCKYpCe. ABTOp ONMPEASNISIET POJib CTEPEOTHIIA U CIIOCOOBI (hOPMUPOBAHUS OLECHKH JTMYHOCTH,
a TakxKe ee CelupUKY B MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKAITHH.

KitroueBble cj10Ba: KaTeropusi JUYHOCTH, KATETOPUS OICHKH, MEKKYJIBTYPHAsE KOMMYHUKAITHS, TEICIUCKYPC,
(hpaHILy3CKHUil SI3BIK.

Jushchenko M .P. M eans of the axiological characteristics of personality in French publicist TV-discour se.
The article deals with the means of the axiological characteristics of personality in French-speaking TV-movie. The
author establishes the role of the individuals sterectype and the ways of forming judgments of personality and its

specificity in intercultural communication.

Key words: category of judgments, category of personality, intercultural communication, telelanguage, French.

ITocTtanoBka npodsemMu. Y4eHi po3yMitOTh AnC-
Kypc “SIK HepO3pUBHY €JTHICTh IBOX B3a€MO3yMOBJIE-
HHX aCIIeKTIB: MOBHOIO i CycriitbHOrO” [2, ¢. 26], “inrer-
paibHUM (PEHOMEH, MUCICHHEBO-KOMYHIKATUBHY
misuTbHICTE” [8, ¢. 28], 1110 QYHKIIOHYE B ITHPOKOMY
COIIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI 1 JIIHTBICTUIHNM BTLJICH-
HSM siKoi € Teket [7, ¢.7]. Lls xapakrepucTika
MIOBHOIO MIPOIO CTOCYETHCS MYOTIIUCTUYHOT O TeJle-
TIMCKYPCY, METOIO SIKOTO € TTOB1IOMJICHHSI IIPO aKTy-
QJIbHI TIOJIIT B Cy4aCHOMY CBITi, OITIHKA IMX TOJIH
Ta BIUIMB Ha ()OPMYBaHHS CTABJICHHS 10 HUX CYCIUTb-
crBa. Posib TenenucKypcy y MbKKyIIbTypHIN KOMyHi-
Kailii, Horo OI[IHHUI XapakTep, MiIBUIIEHHS B HLOMY
POt 0COOMCTOCTI, a TAKOXK TEHIEHITIS JI0 CTePEOTH-
ni3anii CHpuiHATTS CBITY 3acobamu MacoBoi iH}op-
Mallii 3yMOBIIIOIOTh aKTyaJIbHICTh BUBYCHHS 3aKO-
HOMIPHOCTEH aKCIONOTTYHOT XapaKTePUCTUKN OCOOUC-
TOCT1 Y TeJICBI31i{HOMY MOBJICHHI.

MeToro Haoro JOCIIPKEHHS € PO3IIIsL 3aKOHO-

© M.IL FOmenko, 2012
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MIpPHOCTEH aKCi0JIOTIYHOT XapaKTePUCTHKU OCOOHC-
TOCT1 y ()paHKOMOBHOMY ITYOJTILIUCTHYHOMY TEJIE/IUC-
Kypci. 3aBJaHHSAM IIi€i CTAaTTi € BCTAHOBJICHHS Me-
XaHI3My aKCl0JIOTYHOT XapaKTepUCTUKU 0COOU, BU3-
Ha4YeHHs KOHIIENTYaJIbHUX €JIEMEHTIB KaTeropii oIfiH-
KH OCOOHMCTOCTI Ta OKPECICHHSI MOBHHX 3ac00iB X
BUPKEHHS Y (PpaHKOMOBHUX ITyONIIUCTUIHUX TeIe-
¢impMax.

OO0’ €KTOM BHBYEHHS € TEKCTH IMYOIIIMCTUYHUX
tenedpinbpMiB 13 cepiit “Ilonmituuni BOuBCcTBa” Ta
“AVisageDécouvert” (TV 5), o po3mnoBifaroTh mpo
BUJIATHUX IOJIITHKIB Ta aKTyaJIbHI ITOJIIT B CydaCHOMY
citi. [Toxii, siki 300pa’keHO B aHAII30BaHUX TEKCTaX
¢buTBMIB, BiIOYBalOTHCS MEPEBAKHO 11032 MEKAMHU
@pantii, y HuUX 6€pyTh y4acTb IPEACTABHUKH PI3HUX
KyneTyp. ToMy mpeMeTOM BHBYEHHS € KaTeropis
OLIIHKK OCOOMCTOCTI Y MIKKY/IBTYPHIM KOMYyHIKaI[ii
Ta MPUHIMITN 1000pY 3aC001B aKCIOIOrTYHOI XapaKTe-
PUCTHKH.


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

ANCKYPCOIJIOlA: CEMAHTUKA | TTIPATMATUKA

Sk Big3HAYArOTh TOCTIIHUKY TEKCTIB PI3HOTO Xa-
paKTepy, MEXaHi3M OLIIHIOBaHHS i€ HacaMIIepes ye-
PEe3 HAsIBHICTB B OMMCI “ CTIEIiali30BaHUX Y CBOIH aK-
cionoriuniii pyHKIIii MOBHUX OIMHUIIB, SIK1 Y CX1THO-
Ta 3aX1THOEBPONEUCHKIX MOBAX BUBYEHI JIOCUTH J100-
pe (H. Apyrionosa, [I. llImensoB, A. Y dimiesa,
B. Tenis, %8 Crepnin, H. JIyk’ ssHoBa, C. €pMoreHko,
B. YUabGanenko, A. IsiH, O. Bomsd, €. Ky3nenos,
T. Kocmena, O. becconoga, f. ITy3unina, €.baprmin-
CBKHIA Ta iH.), 0COOJIMBO I1€ CTOCYETHCS OIUHULID JICK-
CHKO-CEMaHTHUYHOI'0 PiBHS MOBH, sIK1 (QYHKIIIOHYIOTb
32 NPUHIIMIIOM ITI00IBHOT0 G1HAPHOTO OLIHFOBAHHS
(006puiti Inocanuii, nozsumusnuii | necamuenuir)

[5; 3, c. 11-130].

Y mparisix, mpUCBSYEHNX aHTPOTIOION TYHO-KOTHITHB-
HUM JIOCITI/KEHHSIM OL[IHFOBaHHSI, PO3IJISIAl0THCS Ta-
KOX MOBHI 3aC00H, SIKi HE MAIOTh y CBOEMY JIEKCHY-
HOMY 3Ha4€HH] €JIEMEHTIB KOHOTAIlii, OZJHAK HEPSIMO
XapaKTePHU3YIOTh 00’ €KT OILIIHIOBAHHS IIJISIXOM aKTH-
Bi3aLii neprgepiiHux CeMaHTUYHUX O3HAK, 3a3BUYail
OITMCOBUX, SIKi CITIBBITHOCSTHCS 3 BUPA3HO OI[IHHUMHU
O3HaKaMH, [0 IPUXOBaH1 y BIATIOBITHUX MOBHUX CTe-
peorunax. Tak, €. bapTMiHCBKUIT HABOIUTH PUKIIA]]
TIPUKMETHUKA CeISAHCbKULL, SIKAW Y CTIOYYeHHI 31 CIT0-
BOM p03)M HE TUIbKU O3Ha4ae “po3yM, MpUTaAMaHHU
CeJISIHUHY , ajie H, BIIMOBIIHO JI0 CTEPEOTHITY CEIISTHHU-
Ha, —PO3YM “37I0pOBHIA, TBEpPE3NH, TPAKTHUHHN ", 13a-
3Ha4ae, Mo 115 CTEPEOTHUITHA prUca MOXKe OyTH OIlIHEHA
SIK [TO3UTHUBHO, TaK 1 HETAaTUBHO, 3AJIEKHO BiJl KOHTEK-
cry[1, c. 139]. Pa3om 3 1iiM, aHaTi3yFOUH TEKCTH ITy0-
TIUCTUYHUX Tee(UIbMIB, BpaxOBYyeMO, 110 iH(opMa-
11is1 y KOMYHIKallii MOXKe ITepeaaBaTuch BIAKPUTO a00
IIPUXOBAHO, 1 BIIMOBIIHO CMHUCII TIOB1IOMJIEHb MOXKE
OyTH eKCILTIIM THAM YH iMIutinuTauM [4, ¢. 173-175],
a TaKOX Te, 1110 BU3HAYAJILHOIO PUCOIO HOBITHBOI JKYp-
HAJTICTUKH BBOKAIOTh BUKOPUCTAHHS TPUXOBAHHX MOB-
HHX MeXaHi3MiB (hopMyBaHHSI OLiHKH [6, . 409].

VY TekcTax TenediIbMIB PO MOTITHYHI ITOI1 OITi-
HIOBAHHIO M0 THCS Pi3HI €7IEMEHTH 300paKyBaHUX
CHTYaIlil, ajie HacaMIiepe 1 OIIIHKY OZIEPKYFOTh iX ydac-
HuKH. L[5 o1iHKa MOXe TPYHTYBATHUCS Ha OIHCi 30B-
HIITHBOTO BUIJISITY OCOOH, pHC Ti XapakTepy, MOBeIiH-
KU, CTaBJICHHsI 10 Hel IHIIKX JIFO/IeH, a TAaKOX Ha Xa-
PAKTEPHUCTHULI 0COOUCTOTO ITPOCTOPY.

B akcionoriunii XapakTepUCTHII IEPCOHAXKIB aB-
TOpH (UIEMIB BUKOPUCTOBYIOTh SIK 32CO0OM BUPA)KEH-
HSl, SIKI IepeIatoTh PSMY OLIIHKY, TaK 1 Taki, 110 11o3a
KOHTEKCTOM HE MalOTh OI[IHHOTO XapakTepy. ¥ Xapak-
TEPUCTHII OCOOMCTOCTI OOH B TPy MOBHHX 3aCO0IB
HaOyBarOTh OIIIHHOTO 3HAYEHHS HE IIIJISIXOM CITIBBiTHE-
CCHHSI 13 HA3BaHWMU BHIIIE MMIJIKATETOPIsIMHE, a 4epe3
BI/IIOBITHICTB /HEBIIOBITHICTH IIEBHOMY CTEPEOTHITY
0co0H.

L5 BiATIOBIMHICTH MOYKE HOCHTH PI3HHH XapaKTep.
Tax, 30BHIIIHI 03HAKH IEPCOHAXKA (PLIEMY BUKOHYIOTh
(YHKI110 IKOHIYHOTO 3HaKa, 32 IKUM BIII3HAIOTh CTe-
peorur ocobu (Harmp., UN gamin Noir — mpecTaBHUK
comianpHux HU3iB, dans I’uniforme du héros
populaire avec 4 étoiles — BiiicbkoBHii-repoii), a60
IHIEKCATbHOT0 3HAKa, IKUH BiloOpaskae THUIOB1 O3HA-
KH MpeICTaBHUKA IEBHOI COIIAJIbHOI TPYITH YK HOTO
nepekonanns (Jean Selim avait fait faire des t-shirt
avec un profil d'une ville dans le noir. Y avait :
“We did it in the dark” — Mardi Noir). Ckaximo,
Ha 1e, 110 Monoauii Komin IMayes, maiiOyTHii nepix-
cekperap CIIIA, —Buxozenp i3 corliaibHIX HU3IB, BKa-
3y€, 30KpeMa, 3a3Ha4deHa y TeKCTI KOMEHTapsl puca
fioro 30BHIIIHOCTI “UN _gamin noir né de parents
immigrés’ (Visage Ned); 6e3noranHa 30BHINIHICTB,
nputramania Cepmkio Biepa ne Memno (il restait
toujours tres beau et impeccable), Bkasye Ha iioro
BiAMOBimHICTH cTepeotuy auruiomata (Mardi Noir).

[Tpu bOMy BiIIIOBIIHICTB /HEBIAMOBIAHICTH 30B-
HIIIHBO! 03HAKH €JIeMEHTaM CTEPEOTHITY HE IPSIMO ITPo-

THOPLIiHI 3 [T/IKATErOPisIMHU OLIHKY * TO3UTHBHHH /Hera-
TuBHUM" . Lle BiHOIIEHHS MOYKe OyTH aCHMETPHYHHUM.
Tak, BUCTIOBIICHHSI, SIKE MICTUTH IH(POPMAILIIFO ITPO CTe-
peoTUIHY O€e310raHHICTh 30BHIIIHHOT'O BUIIISLTY IPeI-
craBHrKa OOH, cynpoBOIKY€eTHCS IOIIOBHEHHSM ITPO
BIIXWJICHHS BiJl IIbOT'O ITPABHJIA, SIKE, OTHAK HE 3HIKYE
HOT0 OLIIHKY, a MiJHOCHUTH 1i TO3UTUBHICTH, OCKUTBKH
TTIKPECITIOE OCHOBHY PHCY MUPOTBOPIIS —BIIMOBY Bif
BJIaCHHUX IHTepeciB 3apaau mupy: Jel’ai connu dans
des situations|...] ou il restait toujours tres beau et
impeccable mais ou il n"hésitait pas|...] @ avoir les
mainsdanslaboue (Mardi Nair). [TosiBy HOBoro THITY
0COOMCTOCTI —TOMIPKOBAHOT'O MyCYIbMAaHHHA, SIKHH
OpIEHTYEThCS Ha 3aXi]L, aJie aHye TPAIULIil, CHTHaI-
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3y€ ONHC 30BHIMIHOCTI yosoBika benasip bxyrro:
Malgré ses costumes 4 |’ occidentale, le prétendant,
Asif, respecte les traditions (Duel au Pakistan).

J10 1HIIIOr0 TUITY BiTHOIIEHb MIXK aHAJII30BaHUMHU
M1IKaTEropiiMH MOYKEMO BITHECTH XapaKTEPUCTHKY
30BHIITHOCTI MaltOyTHBOTO 1peM’ ep-MiHicTpa [lakuc-

TaHy, toHoi benasip bxyTTo, sika Biipi3HsIack Bi cTe-
PEOTHUITY CMaIJISIBOI CXiTHOI IBYUHHU CBITIO-POKEBUM
KonsopoM obnryust: Benazir, surnommeée“ Pinkie”
la rose, en raison de son teint pdle [...] (Duel au
Pakistan). HeBinmoBinHicTh CTepeOTHITY KIHKH-MY-
CYJIbMAHKH Y CYKYITHOCTI 13 IHIIIMMH PUCaMH, 10 TEX
BKa3yIOTh Ha BIIMIHHICTb, BIIXiJ BiJl IbOT'O CTEpEO-
THITY, CHPUAMAETHCS SIK IO3UTUBHA, OCKUTHKY BUPAYKAEe
“IHIIICTB, OPUTTHAIBHICTB, HECXOXKICTH benasip 13 Tu-
TIOBMMH IPEZICTABHUKAMU [IEBHUX KaTeropii ocid. Bona
Oyra 1HIIIOK0 1 CTBOpHIIA COOO0 HOBUI CTEPEOTHI —
cximHol xinku-nonituka: Et elle fait école. Le
Bangladesh a lui aussi désormais une femme a sa
téte (Duel au Pakistan).

HeBinmnoBimHicTh ycTajIleHUM HOpMaM SIK “ HIITCTE
sIKa OZIEP>KYe BiJI IIsijaua MO3UTUBHY OLIIHKY, [TOKa3a-
Ha y 31CTaBJICHHI XapaKTepy uH noBeaiHku benasip
13 TUITIOBUMH PUCAMHU PI3HUX cTepeoTuiB. Tak, cTy-
nenTka benasip Binpi3HAIacs Bil IHIIUX 3aMOXKHUX
crynentiB Okcdopay BincyTHICTIO CHOOI3MY, a Bif
OigHimmMX — 3a0e3mnedeHicTio; Benazir aimait

Carolina, je fais ce qu'on me dit de faire (Mardi
Noir). Benasip bxyrro Bi3Ha4Yae cebe HacaMIiepes K
KIHKy-MycybMaHKy: En tant quefemme musulmane,
je me sens treés concernée par le sort des autres
femmes, qu’ elles soient musulmanes ou non (Duel
au Pakistan). Komin ITayemnn tesx HasuBae cebe coi-
JIaTOM 1 IOTPUMYETBCS Y KUTT1 IPHHIIMIIB, IPUTAMaH-
HHUX, Ha HOTO IyMKY, IIbOMY CTEpeoTHIly: Je Sefal
toujours un soldat. Ma maniere d’ appréhender les
problemes, mon approche de la vie, ma perception
des choses sont celles d'un soldat. Onax camo-
imeHTH(iKaIis MepImX JBOX MEPCOHAXKIB HE 30iraeTh-
Cs1 3 OLIIHKOIO, AIKY JJa€ TM OTOYEHHS.

Sxmo muis [Tayensa xapakTrepHa TUIIOBICTb HOTO
HIBIXY sIK BTUIEHHS aMmeprKaHCchkoi Mpii (Joli parcours,
tres” al’américaing” ), i iioro camoorrinka 36iracte-
csl 3 OILIHKOIO, sIKy #Womy mae coriym (I”homme
conserveunedmedemilitaire), To wist Cepmxio Biepa
1 nns benasip bxyTTro XapakrepHa BHHSATKOBICTH,
BIIMIHHICTb BiJl iHIIUX 1 pO3OLKHICTD MK CaMOIJICH-
TU(DIKaIIEI0 Ta 30BHINTHBOIO OIIHKOI0. Ha BiaMiny
Biz camoierTudikatii Cepmxio Biepa, oroueHns orti-
HIOE HOr0 SIK PI3HOCTOPOHHIO 0CO0Y, BITIOBIIHY 1HIIIM
CTEepeOTHUIIaM, HacaMITepe] CTEPEOTHITY TUIJIOMATa!
Sergio est un humanitaire mais aussi un diplomate,
Ainsi, va Sergio, diplomate et baroudeur,
intellectuel et aventurier (Mardi Noir).

beaucoup s’amuser. Elle donnait souvent des
réceptions. Nous autres, pauvres étudiants, nous
ne pouvions pas nous le permettre. [...]. Benazr ne
faisait pas cela par snobisme, c était uniquement
pour leplaisir d avoir du mondeautour d’ elle (Duel
au Pakistan). Onnak, “inmricTs” qoubku At BxyTTo
BUSIBIISIJIACH TAKOXK Y il CXITHUX MaHEPaXx, 110 CIIPUi-
MaJTHCh aHIITIHCHKUMH CTyieHTamu sk uBHi: Elleavait
d’ailleurs une manie amusante: elle appelait tout
lemonde“ darling” , “ cheéri” (Duel au Pakistan).
CamoinenTrikartis nepcoHaxa QpuibMy HaiqacTi-
111e BiIOYBa€THCS TEX IIUISIXOM CITIBBITHECEHHST 13 TIEB-

HHUM CTE€PEOTUIIOM, SIKOMY BIIIIOBIIat0Th UM HE BiATIO-
BITAIOTh OCHOBHI PHCH XapaKTepy OLIIHIOBAHOI y (PUTbMi
ocobucrocri. Tak, Cepmxio Biepa ne Meno craBuTh
BUIIIE 3a BCE CBi 000B’ SI30K Iepe;] CBITOM, TOMY OTO-
TOXHIOE cebe i3 conmarom: Je ne suis gu’ un soldat,
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CrepeoTHIl )KIHKU-MYCYJIbMaHKH,, CIIA0KO1, JIFO/U-
HU JIPYTOT'O COPTY, IEPEAAHO Yepe3 CIPUIHSTTS PyH-
namenraiictie (Une femme n’est pas aussi forte
gu’ un homme. Elle n’ est pas faite pour commander
a la guerre, a I’ usine ou dans les champs), a Takox
IIISIXOM OIIMCY TUIIOBOI ITOBEIIHKY JKIHOK [ lakucrany
(... bien des femmes ne sortent encore que voilées
delatéte aux pieds, cachées du regard des hommes.
Ici [...] |a femme appartient ¢ son mari (Duel au
Pakistan). [ToBemiHKa, CTHIIL JKUTTSI, CHIIbHHN XapaK-

Tep benasip Biapi3HAIOTHCS HE TUIBKH BiJl I[bOTO CTE-
pEOTHILY, aJie i Biji CTEpeOTHITY )KIHKU B3araii: Mais
Bénazr n’ est pas unefemme commelesautres. Mais
elle n’a jamais montré ses sentiments. \bus voyez
tout |e monde avait peur de Benazir, méme sa tante
(Duel au Pakistan). Onnak, He3BaXKaruH Ha IF0 He-
BIIMOBIHICTb, TBEPIICTH XapaKTepy, BiUIaHICTh CIIpaBi
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HaJIeKaTh J10 TO3UTHBHO OLIHIOBAaHUX PHUC Y CKIaIl
HOBOT'O CTEPEOTHUITY JKIHKU-TIOMITHKA, II0J10 SIKOrO aB-
TOpH (HUTBMY BBOIATH IO TEKCTY AJIFO3110, 3TaAYI0UU
Mapraper Teruep (Le portrait de Benazir orne
désormais les murs de cette pépiniere de talents
politiques. Margaret Thatcher elle méme n’a pas
eu droit a cet honneur).

V tenequckypcei benasip bxyTTo BinBonuTECS porb
BTUICHHSI HOBOTO CTEPEOTHUITY CYJaCHOTO IMOJIITHKA
MyCyIbMaHChKOro CXoy, AéMOKpaTHYHOro, Opi€HTO-
Banoro Ha 3axix: Alors que I’ intégrisme progresse
partout dansle monde, elle représente aussi |a face

BH Ta CyCIIUTbHE OTOYECHHS ocoou. Tak, 0OpaHiCTh
benasip bxyrto miaTBeprKyeThes ii HOXOHKEHHAM
Ta yMOBaMH ()OpMyBaHHS OCOOMCTICHUX PHC: BUCO-
Ka OCBIYEHICTb, 5IK0i HalOys1a B IPECTHKHOMY YHIBEp-
cuteti — En venant dans cette prestigieuse
université, elle suivait le parcours qu’ avait
effectué son péere; HaneHICTh 10 IHTEIEKTyaIbHOT
et — Tout un monde sépare cette éducation
privilégiée de la vie du peuple pakistanais; na-
JIKHICTH JI0 O/IHIET 3 HafibaraTmux poauH —Lavie
luxueuse que menait Benazir [...] était a millelieue
de la misére des villages du Snd; me3BuunicTh

modérée de I'lslam; Les Pakistanais sont
impressionnés par cette femme qui a résisté mieux

i MaciTabHicTh oMiTHYHMX TU1aHiB —|...] d’ élections
législatives triomphales, une ambitieuse réforme.

gue beaucoup d’hommes q la dictature.
BUHSATKOBICTH EPCOHAXKIB —PE/ICTABHUKIB CTe-
PEOTHITYy CYy4acHOTO TOJIITHKA TIEPEIAEThCs TaKOK
4epe3 X BIKOBY XapakTepHcTHKy. Benazir n’a que
trente cing ans. Au méme dge, son pere était encore
simple ministre (Duel au Pakistan); A vingt ans,
Sergio s'engage dans les Nations Unies, ...l
sillonne le monde pour secourir les populations
déplacées par les guerres (Mardi Noir).
CrioctepiraeMo TyT TaKOK B)KMBaHHS €MOLIIHO-
OL[IHHOI JIEKCHKH 3 TO3UTUBHUM 3a0apBIICHHSIM, CEPE]

SIKOT — pi3HI YaCTHHH MOBH, CJIOBA 3 MIPSIMUM 1 TIepe-
HOCHMM 3HaueHHsaM: Son charisme, et sa beauté, sa
bonne connaissance de I’ occident, la placent au
rang des starsinter nationales (Duel au Pakistan); Il
etait adorable, il était tres souriant, un gargon
charmant; une équipe_formidable; un gang
absolument merveilleux; Et Nadia était le ciment
de ca, Nadia etait une merveilleuse lumiere (Mardi
Noir). [To3uTHBHOT OLIHKK OCOOMCTOCTI HaAF0Th Ta-
KOJK JIEKCEMH, SIKI MICTSTh 3HAYCHHS BUHSITKOBOCTI
y CBOIii ceMaHTHYHiii cTpyKTypi: Benazr est]’unedes
premiéres femmes a en étre élue présidente;
Premi¢re femme au monde a diriger un pays
musulman (Duel au Pakistan); C'est le seul Haut
Fonctionnaire de I’ ONU que tout le monde appelle
par son prénom (Mardi Noir).

BUHSTKOBICTh 0COOMCTOCTI MIAKPECTIOETHCS He-

TUIOBICTIO MaTePiaIbHOI0 Ta JyXOBHOT'O OCOOMCTO-
T'0 IIPOCTOPY, A0 SKOr0 HaJIeXKaTh MaTepiaabHi yMO-

YV BUCITOBITIOBaHHSIX, SIK1 IIEPEIAFOTH 111 PUCH CTEPEO-
THITy HOBOTO TOJIITUKA MyCylbMaHChbKoro Cxony,
BHUKOPHCTAHO eMOIIIHO-OIIIHHY JICKCHKY, sIKa TIepeIae
nepeBakHO OE3BIAHOCHO BUILIUH 1 HABUIIMI CTY-
MiHb MIpY 03HAKH 3 TO3UTUBHUM HaBaHTAKCHHSIM:
prestigieuse université, éducation privilégiée;
horizon beaucoup plus large, la vie luxueuse, la
vaste bibliotheque, ambiance d’abondance
matérielle et intellectuelle.

151 >x prica 06paHOCTi OCOOUCTOCTI MPOEKTYETHCS
Ha Hel IUIIXOM 300pa’keHHS BUHSATKOBOI CKJIaTHOCTI
MOJIITUYHUX Ta MOPAJIbHUX YMOB, y SIKHX BOHA ITepe-
OyBae. L{i 03HaKM TakoXX Hal4aCTiIIe BUPAKEHO EMO-
LIHO-OIIHHOIO JIEKCHUKOIO, sIKa MA€ 3HAYECHHS HEraTB-
HO OIIHFOBAHKX SIBUIII, CTAHIB YH X O3HAK (CTATUYHHX
M IMHAMIYHHEX ), [0 IEPEIAI0Th HAWBHUIIHiA a00 ab-
CONFOTHUIA piBeHb MipH IXHBOT0 BusiBy: la plusaffreuse
de ma vie; ¢’ était insoutenable; j’ étais totalement
impuissante; avec un acharnement particulier;
dans une chaleur insupportable, particulierement
dangereuse, la violence, la corruption, une armée
surpuissante.

TakuMm YMHOM, CTEPEOTHI CY4aCHOTO MONITHKA
Cxony y hpaHKOMOBHII MDKKYJTBTYPHIH KOMYHIKAITiT
MICTUTB Y CBOIH CTPYKTYpi pesieBaHTHI AJ1s HOro po-
3yMIHHS Ta TIO3UTUBHO OIIHIOBaHI €JIEMEHTH: “ BUHST-
KOBICTh, 00paHicTh,”, “iHTENEeKTyalbHICTE” , “Bia-
JaHicTh ifei”, “TBepaicTh Xapakrepy”, “opieHTO-
BaHICTb Ha 3axix”, Ki OymyrOThCsl Ha BIIMIHHOCTI BiJ
O3HAaK TpaJuLiiHuX crepeorumnis. Ha mporusary 1is0-
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My, CTEPEOTHUIl aMEPUKAHCHKOTO TIONITHKA MICTUTh
O3HAKy “THITOBOCTI ", “ BTUICHHS aMEPUKAHCHKOI MPIT .

AKcIoOrYHHN XapaKTep TeIe0NOBI/Ii PO CYCHLIb-
HE SIBUILIE YH TIO/IIIO TIOJISATAE TAKOXK B aKTyaJsIi3allii 3a-
TaJIbHOTIONICEKAX MOPAJTbHUX IIIHHOCTEH 131CTaBIIeHH1
3 HUMU 300paKyBaHOT0 Y (pUTBMI, 1110 CTBOPIOE YMOBH
JUIs IEBHOT'O OL{IHOYHOTO BUCHOBKY, 10 SIKOT'O CIIPSIMO-
BYIOTb IMIsiiada aBTOpH QiibMy. [lo3uTuBHY OLIHKY
y hbpaHIy3pKHX Tee(iTbMax oepIKye BiAMOBIIHICTh
0COOMCTOCTI 3aX1THOEBPONIEHCHKOMY PO3YMIHHIO MO-
paui. Tak, 10 HO3UTUBHUX PHC XKIHKH-TIOIITHKA TOJTY-
YalOThCS CTEPEOTHUITHI PUCH JKIHKH — JFO0JIs140i Ma-
Tepi, BIpHOI APY)KUHU, BiIaHOoi OHBKH i cecTpu: Elle
veut jouer a temps plein son réle de mere; Le
vendredi ¢’ est pour mes enfants; [...] pour moi,
C ¢tait un devoir: mon frere n' était pas un homme
sansfamille (Duel au Pakistan).

BucHoBOK. OIIHHICTH € BAYKIMBOIO 03HAKOKO CY-

YaCHOTO TeNeAUCKypCy. [1o Hall B TMBIIINX ITiKaTe-
ropiil y iepapxii kaTeropii oIiHKH y0114HOT 0coOuc-
TOCTI HAJISXKATh HE KaTeropii * 1o0pwii /moranuii” , “ ec-
TETHYHUI /HeeCTeTHUHNE , a ImiIKaTeropii * BiAmoBsiz-
HUI [HeBinmOBiTHKI 10 cTepeotrmty” . OTKe, cTepeo-
THUI SIK Ha01p YCTATEHUX PHC BIfIrpae BaXXIIMBY POJIb
B aKCIOJIOTIYHIM XapaKTEepPUCTHIIl TEPCOHAXKA TeJle-
¢binmpmy. Ha peanizartiro nyx miakareropiii CrpsiMoBaHi
OIHC 30BHIIITHOCTI, IOBEIIHKH, PHC XapaKTepy, 300pa-
KEHHSI 0COOMCTOr0 MarepiaabHOTO 1 AyXOBHOTO TIPO-
cTopy, yMOB (hopmyBaHHs ocoducrocTi. /1o 3aco6iB
BUPAKEHHS HaJIeXKaTh SIK CIIeLiaTi30BaH1 MOBHI 3aC0-
01 eMOLIIHO-OLIIHHOTO XapaKTepy, K1 J00MParOThCs
3a iX BIINIOBIIHICTIO PEJIEBAHTHUM pHcaM 0akaHOT O
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CTEpPEOTHITY, TaK i 3ac00M HecTienriuHi, K IMITTIAT-
HO TMepearoTh IF0 BIAMOBIIHICTH SIK IO3UTUBHO YU
HETaTUBHO OLIIHIOBaHY YJaCHUKAMH KOMYHIKALTii.
Heo0xiaHICTh BUBYEHHS CTPYKTYPH Ta 3MICTOBO-
IO HAallOBHEHHS CTEPEOTUITy Cy4aCHOIO MOJITHKA
y (paHKOMOBHOMY TEJEIUCKYPCl, MICLI B HHOMY
MO3UTHUBHO Ta HETaTUBHO OILIHIOBAHUX PHC, 3aCO-
0iB CTBOpEHHS T. 3B. “00’ €EKTUBHOCTI" TEJIEOMOBII],
a TaKOX POJIb CTEPEOTHUITY B aKCIOIOTT4HIN XapaKTe-
pHCTHUII TyOIIYHOT 0COOMCTOCTI BU3HAYAIOTH MEP -
CHEKTUBHICTH LBOr0 HAPAMY IOCITIKEHb.
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MPOITO3ULIHI BIACTUBOCTI IMILITIKATYP BUCJIOBJIEHD
3 IMINIIKATUBHUMU NPEJAUKATAMUAU

10.0. Apmemenxo (Kpemenuyx)

CTaTTIO IPUCBIUCHO BUBUCHHIO IIPOMO3ULIIHUX BIACTUBOCTEH IMILTIKATYp BUCIOBIEHb 3 IMILTIKATHBHUMH ITPEIH-
KaTaMH{ B aHIJIOMOBHOMY pPO3MOBHOMY AMCKYPCl Ha MaTepiajli CydacHUX cepialiB Ta IOBHOMETPaKHUX KIHOCTPIUOK.
HanaeTbcs BU3HaUEHHS MPOMO3UIIIi Ta OKPECTIOEThCA 11 CTPYKTypa 3 MO3HUIIiH BiIMIHKOBOI TpaMaTHKH. J{J1s1 BUCIIOB-
JICHD 3 IMIUTIKATUBHUMU IPEIUKaTaMH KOPITYCy IPOIIOHY€ETHCS MEPeNTiK JOCTiIKEHIX BiIMIHKOBUX PAMOK 3 TOUKU
30py YaCTOTHOCTI BJKUBAHHSI.

Ki1rouoBi c1oBa: iMIUTIKaTUBHUIN TPEIUKAT, IPOIO3UILis, IpoHo3uIliiiHa hopMyrna.

Aptemenko 10.A. Ilpono3dunyoHanbHble CBOMCTBA HMINIMKATYP BBICKA3bIBAHMI ¢ MMINIMKATUBHBIMH
npeaukaTaMu. CTaThs IOCBSILECHA H3YICHHUIO IPOMO3UIIMOHATIBHBIX CBOMCTB MMILTUKATYP BBICKa3bIBAHUN C IMILIHU-
KaTMBHBIMU IIPEAUKATAMHU B aHIVIOSI3IYHOM Pa3rOBOPHOM JMCKYpCE Ha MaTepHalle COBPEMEHHBIX CEPUAJIOB U IO~
HOMETPaKHBIX KHHOPIIEMOB. J[aeTcs onpe/eseHne Ipoo3UIIuU U OYepUHBACTCS €€ CTPYKTYpa ¢ MO3ULIUH MaaexK-
HOU rpamMMatuku. JlJ1s BEICKa3bIBAHUN ¢ UMIUIMKATUBHBIMU IIPEIMKaTaMU KOPITyca IIpeAsIaraeTcs nepeueHb UCCIeno-
BaHHBIX AJISKHBIX PAMOK C TOYKH 3PCHUS YACTOTHOCTH UX yIOTpeOICHUS.

Ki1roueBble €10Ba. MMIUIMKAaTUBHBIN IPEUKAT, IPOTIO3UIINS, IIPOIO3UIOHATIbHAS (hopMyTIa.

Artemenko Y.O. Propositional features of implicatures of utterances with implicative predicates. The
article deals with the analysis of propositional features of implicatures of utterances with implicative predicates in
the Englishinformal discourse onthe material of modern serials and feature-length films. The definition of proposition
is given and its structure from the point of view of case grammar is outlined. Thelist of case frames for the analyzed

utterances with implicative predicates is proposed from the point of view of their occurrence frequency.
K ey words: implicative predicate, proposition, propositional formula.

Ha cyuacHomy erami po3BUTKY JIIHTBICTUYHOI Ha-
YKU TEpMIH “ITPONO3HLLST” MILTHO 3aTBEPAMBCS Y BXKUT-
Ky. Lle MOHATTA € OAHUM 3 KITFOYOBHX Y JIOTIII, 1€
O3Haua€ " pEYCHHs, CYIKeHHsT, BUCIIOBICHH (J1aT.
propositio) — kareropito, 00JacTh 3HAYCHHS SKOI
CKJIaIaroTh iICTUHHICHI 3HaueHHst (“icTrHa” i “xuba”)
[12, c. 482-484]. TTounHauu 3 APYroi MOTOBHUHU
XX CT. 10 HBOTO MMOYAJIA YaCTO 3BEPTATHUCS U MO-
BO3HABIIi, II0 00YMOBITIOETHCS PO3BUTKOM KOTHITHB-
HO1 MiHTBicTHKY. He3Baxkaroun Ha BENIMKY KUTBKICTh
MOBO3HABUMX CTy/ii nporosuttii [1; 3; 5; 6; 9; 14; 15;
21; 23 To1110], HAYKOBILIi ITOKH 110 HE 3HANIILTH CIIUTBHO-
ro 3HaMEHHHWKA Yy BU3HAYCHHI 1 ESAKUX acrleKTax
boro moHATTs. Hampukiaz, He icHye € IMHOT Kacu-
¢ikarii pono3uILiif, OCKLUIEKH 3aIIPOIIOHOBAHI BapiaH-
TH Y KOOKHOMY OKPEMOMY BUTIAIKY OOyMOBITIOIOTHCS

© 10.0. Apremenxo, 2012

PETIEBAaHTHICTIO IUTSIM JOCTiKEeHHs TiHTBICTIB. [1lomo
MPOMO3ULIIHHIX 0COOTUBOCTEN IMILTIKATyp BHCIIOB-
JIeHb 3 IMITIKATUBHUMH ITPETUKATaAMU B PO3MOBHO-
MY aHIJIOMOBHOMY JTCKYPCi, TO BOHH, Ha CKUTHKH HaM
BIZIOMO, € siBHIIIEM HemocipkeHnM. Le o0ymoBitroe
aKTyaJIbHICTh HAlIOl CTYAIi.

OO0’ €KTOM JIOCHIIKEHHS € BUCIOBJICHHS
3 IMILTIKATUBHUMH NPEAUKATaMU aHIJIOMOBHOI'O PO3-
MOBHOTO JAUCKYPCY, SIK1 aHAII3YIOThCS HA TP €AMET
MPONO3ULIHHKUX BJIACTUBOCTEH X IMILTIKATYp 3a J10T10-
MOT'OFO METO/IIB IHTEPITPETAIIHOIO Ta JIOTIKO-CEMaH-
TUYHOTO aHajizy. MaTepiasoM AOCHIIKEHHS €
2 000 BuCIIOBJIEHB 3 IMILTIKATUBHUMH ITPEUKATAMH,
Bi1IOpaHMX METOZOM CYLIUTbHOI BUOIPKH 31 CLICHapIiB
CeMH Ce30HiB cydacHOro Tenecepiany “GilmoreGirls’
ta 130 HOBHOMETPAKHUX KIHOCTPIUOK.
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MeTort0 11i€i cTaTTi € BCTAHOBJICHHS ITPOTTO3HIIii-
HUX BJIIACTUBOCTEH IMILTIKATyp BUCIIOBJICHB 3 IMILTIKA-
TUBHMMH NPEIMKaTaMU B PO3MOBHOMY aHIJIOMOBHO-
MY JMCKYpC1 Ta CHCTeMaTH3allis TAKUX BUCIIOBJICHb
3 TOYKHM 30py YaCTOTHOCTI BUKOPUCTAHHS IEBHUX
BIIMIHKOBUX PaMOK.

H./I. ApyTroHOBa 3a3Had4ae, IO Iij Yac CBO€ET €BO-
JIFOII{i TIOHSITTS! TIPOTIO3HIIIT OO0 JEKLUTbKA €TaITiB:
1) crrouarKy BOHO BiTIOBIAIIO IILTICHOMY CYDKEHHIO,
SK IeBHINA (HOpMI TyMKH, 1110 CKJIATAETHCS 3 MOLYCY
CTBEPIDKCHHSI i IMKTYMY; 2) 3aTHM BOHO BU3HAYAJIO-
cs1 SIK “ 00’ EKTUBOBAHMI™ 3MICT JyMKH, BIZUTUICHUH Bifl
cy0’ eKTHBHOI MOAAIBHOCTI 1 06€3110CcepeHbO CIIiB-
BITHECEHUI 3 TO3HAYyBAHUM “ CTAHOM CIIpaB” , SIK HIOH
NOCTIMHUM CYIYTHMKOM IIpONo3ullii OyB 6u mMomyc
CTBEPIDKEHHS, a €ZIMHUM 1i MPU3HAYEHHSIM — “TTopTpe-
TyBaHHs , BIATBOPEHHS (hparMeHTIB AIHCHOCTI,
1110 JT03BOJISJIO IPOMO3HLii 30€perTH 3B’ A30K 3 ICTUH-
HICHUM 3HAYEHHSIM; 3) 3PEILITO0, TEPMIH “ TIPOITO3HITis”
OyB 3aCTOCOBAaHUH /10 3HAYCHHS Ti€l YaCTHHU Oy/Ib-
SIKOTO PEUEHHS, Ti€1 CeMaHTHYHOI CTPYKTYpH, SIKa 31aT-
Ha CIONy4aTHcs 3 OyIb-sIKMM “ MOIYCOM KOMYHIKa-
TUBHOI 111", TOOTO 3 Ai€CIOBAaMH, 110 BUPAKAIOTH
JIECTIPSIMOBAHICTh MOBJICHHEBOTO akTy [3, c. 34].
Cy4acHi JIHTBICTU TPAKTYOTh MPOIO3HIIIFO, SIK IPaBH-
710, 3 JIBOX OCHOBHUX TMO3HIIiif —00  €KTUBICTCHKOI (ITpo-
MO3MILisl — II€ CTPYKTYpa He3aJIe)Ha BiJl CBIIOMOCTI
JFOZIMHM) Ta Cy0 €KTUBICTCHKOI (MIPOIMO3HUILis iCHYE
y CBimoMoOcCTi cy0’ exTa MOBJIeHHS!). I3 3aTBepmKeH-
HSIM aHTPOIOIEHTPUIHOTO MIAXOMY B JIHTBICTHIII,
OUITBII IPUHHATHOIO BUIAETHCS APYra TOUKA 30DY.

VY Hamomy JOCHIPKeHHI MU OepeMo 3a OCHOBY
MIOHATTA MPONo3ullii, ik Horo Tpakrye JI.P. besyrma—
SK “pI3HOBUJ] MEHTAJILHOI penpe3eHTaIlii JIOANHH,
sIKa CTAHOBUTb KOH(ITypaIlito KOHIETITIB 1 aKTUBY€ETh-
cs1 B 1 CBITOMOCTI B IPOLIEC1 KOTHITHBHO-KOMYHIKATHB-
Hol gisTbHOCTI” [4, ¢. 92]. TIporo3uitist € sIBUIIEM KOT-
uitusamuM [ 10, ¢. 138; 24, c. 75] i yHiBepcanbHUM, TOO-
TO HE TIPUB’ I3aHUM JI0 KOHKPETHOI MOBH a00 BUCIIOB-
nenns [14, ¢. 36; 19, ¢. 119].

3a CTPYKTYpOIO BUAUIIOTH aTOMapHi MPOITO3HUILii
(mo cximamy SIKUX BXOIATH OMMH ab0 JEKiIbKa apry-
MEHTIB Ta OIIMH MPEANKAT) | KOMILIEKCHI (MarOTh 1Ba
abo Oinbie npeaukatie) [1]. 3a cryneHem BepOai-
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30BaHOCTI BUALISIOTHCS MOBHI (EKCILTIKATYpH), He-
NOBHI (MatOTh IMILTILIATHO BUPAXKEHI KOMITOHSHTH —
IMILTIUTYPH) Ta IMIUTIUTHI TPONO3KIIil (IMIUTIKaTY-
pu) [4, c. 93].

Ockinbky mpono3utist € “6a30r0 st PyHKIIOHYBaH-
HS1 MOBJICHHEBOAKTOBHX CMHCJIIB Y KOTHITUBICTCHKO-
my posyminsi” [4, ¢. 93], BoHa Mae BiIacHy mo0y/I0BY,
sIKa BIIOMBAETHCS SIK y TOBEPXHEBIH, TaK 1y NIMOMHHIN
CTPYKTYpi pe4eHHs, IPH YOMY B OCTaHHii —y IIOBHO-
My 00cs131. Onucyoun CTpyKTYpy IpOINO3uIliil y Ha-
momy pociimkeHHi, mu ciigom 3a I.IT CycoBum po-
3yMI€MO TIiJ1 HEIO HEIiHIHHY CeMaHTHYHY KOH(Irypa-
II10 32 Y4aCTIO CEMAaHTUYHOI O IIPEIUKATY 1 CeMaH-
TUYHMX aKTAHTIB, Y SIKiil IPEAMKAT TOJIOBYE HaJl aK-
tanTamu [16].

B anrmiiicekiii MOBI1 iCHye Ipyla NpeauKaris,
SIKi TATHYTB 3 CO00F0 IH(IHITHBHI Ta/abo repyHTiaabHi
pEUCHHSA-KOMIIEMEHTH Ta NPECYHNOHYIOTh iX
icTHHHICTB 200 XHOHICTh. Taki mperKaTH Ha3UBAIOTh-
cst iIMIuTiKaTUBHAMH [22]. Y TiiOMHHIN CTPYKTYpi pe-
YEHHS 3 IMIUTIKATUBHUMH NPEIMKaTaMU € IOBHUMH
KOHCTPYKIILSIMH 3 TIPEIMKATHAMH aKTaHTaMH — 1€ “ BUT
no0yloB B aHIVIIHCHKOMY CHHTAaKCHCI, B SIKUX
y HalOUIBII CTHCIIN (popMi TepeaeThest 3MICT, KOT-
puii y MOBaxX CHHTAKCH4HOI OOY/I0BH 3a3BHYail repe-
Ta€eThCs cKIaauuMu peaeHasmu’ [8, ¢. 5]. Taki koH-
CTPYKLIi € iEpapXiYHO OPTraHIi30BAaHUMH HE JIMIIE
y CTPYKTYpHOMY, a i y ceMaHTUYHOMY IuiaHi. Tak,
y Bucnorierni John managed to solve the problem
npeaukatHui Bupas [John manage X] e romoBHUM
1 Ha IOBEPXHEBOMY PiBHI BIIIIOBIIAILHUM 3a TpamMa-
THUYHE OPOPMIICHHSI PEUCHHS], aJIe CEMAaHTHYHO HETIOB-
HUM, a IpeiKatHuil Bupa3 [John solve problem] e 3a-
JISKHUM, aJie TOJIOBUM 3 TOYKY 30py CEMaHTHUHOTO
HamoBHEHHs. TakKUM YMHOM, MU BH3HA4Ya€EMO
V1 [manage] sik rpaMaTHYHK TIPEANKAT BUCIIOBIICH-
Hs1, V2 —[s0lve] sik fioro ceMaH THYHME TIPE/MKAT.

Taka HepIBHO3HAUHICTb IPETUKATIB OSICHIOETHCS
HaKJIaJaHHsIM rporno3uiii. ToH yciii moOymoBi 3a1ae
V1iiioro rpamatuyHa opOpMIICHICTB, a peaizaris
OJIHI€1 TPaBOCTOPOHHBOI BaJIEHTHOCTI Ha IILTy POIO-
IO, @ HE TPOCTUI CEMAaHTUYHUI aKTaHT, BU3HAYAE
Hariepes ii piBeHb. Y CBOIO Yepry, MiApsTHUN ITpeau-
Kat V 2 BinnoBigae 3a ceMaHTHYHY TTIOBHOTY BHCJIOB-
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neHHa. Ha cemManTHUHOMY piBHI Taki KOHCTPYKIIi
3 IPEeIMKATHUMH aKTaHTaMH OCMHUCITIOIOTECS K Oi-
nporno3utiiHi crpykrypu: John managed to solvethe
problem—[John (S1) manage (V 1) X] —nepma mpo-
TIO3UIIiA, sIKA y BUMAJKY 3 IMIUTIKATUBHUMH TIPE/UKa-
TaMH 3aJTy4ae 710 BUCIOBIICHHS K MIHIMYM OJTHY ITpe-
cynosuttito + (John (S2=S1) solve (V2) problem) —
Jpyra il ToJIOBHA TPOIMO3HUILis, 110 BiTOUBAE MIHCHUH
CTaH pedeit, nepesaya iHpopMallii 1po SKui € UIoKy-
THBHOIO LIULTIO BUCJIOBJICHHSI.

31aTHICTH MIPSAHOTO IPEAUKaTy OyTH CeMaHTHY-
HUM sIJIpPOM BHCIJIOBJIEHHS peasli3yeThCsl HaBiTh y BU-
NaJIKy, KO y ITTMOUHHINA CTPYKTYpl BUCIOBJIEHHS
3 IMIUTIKATUBHUM NPEIUKATOM MPEANKATIB OlIbIe
1BOX. Po3risiHEMO Takuii TUCKYpCHBHUN (hparMeHT:

Randolf: Is the Government prepared to make

an opening statement?

Ross: [standing] Yessir. Rosswalkstothejury box.

[continuing]: The facts of the case are this: At

midnight on August 6th, the defendants went into

the barracks room of their platoon-mate, PFC

Wlliam Santiago. They woke himup, tied hisarms

and legswith rope, and forced araginto histhroat.

A few minutes later, a chemical reaction in

Santiago’s body called lactic acidosis caused his

lungs to begin bleeding. (+> His lungs began to

bleed +>> His lungs bled) He drowned in his

own blood and was pronounced dead at 32

minutes past midnight. (A few good men)

V noBepxHeBiil cTpykTypi peuenns A fewminutes
later, a chemical reaction in Santiago’s body called
lactic acidosis caused his lungs to begin bleeding
(bYHKILI0 IPUCY/IKa BUKOHYE IMIUTIKATUBHE J[IECIIOBO
cause, mieciioBo begin 3armoBHrO€ MO3HUIIiI0 HOro KOM-
IUIEMEHTA 1 BOAHOYAC PO3MOYMHAE HOBUH JIAHIIOT

“ IMIUTIKATUBHE JIECIOBO + KOMIIIEMEHT , OCKUIBKH
y ckiami iMmutikaTuBHOI Mozerni “ begin bleeding”
came BOHO BHCTYIIA€ siipoM, a aiecoBo bleed, Bimmo-
BI/IHO, € i0ro KoMIuteMenToM. Ha rmuOnaHOoMy piBHI
710 CKJIJTy IIbOTO BUCJIOBJICHHS! BXOSITH TPH Ipeiu-
KaTH, a, OT’Ke, TPU MPOIO3HILii, HOro CeMaHTHUHUM
siapoM nipu bomy € V 3 bleed.

Hananiy BUCITOBJIEHHSIX 3 IMILTIKATUBHUMH TTPETH-
KaTaMu MM JOCJ1KyBaTHMEMO IPOIO3U1LIiiHI Bac-

THBOCTI OCTAHHBOI CY0' €KTHO-TIPEIUKATHOI TPYITH Tpa-
BOPYY, OCKUTBKH 1151 IIPOIO3H1ILs, MEXKI SIKOI y HAIIIOMY
BUIIQJIKy CIIIBIAAIOTh 3 KOHTYpaMH IMILTIKaTypH,
€ TOMIHAaHTHOIO.

JlocipKeHHs TPONO3ULIHHUX BJIACTUBOCTEN
IMILTIKaTyp, TOPOHKEHUX BUCIIOBJICHHIMH 3 IMITJTiKa-
TUBHUMU NPEIMKATaMU, TIepedadae 3aydeHHs Teopii
BIIMIHKOBOI (POJTbOBOI) TPaMaTHKH, OCHOBOIIOIOKHH-
KOM $IKOI BBa)KaIOTh aMEPUKAHCHKOTO JIHIBiCTa
Y. ®dinmopa [17]. Sk Mu Bke 3a3HaYAIN BHIIIE, [ICHT-
PATBHUM EJIEMEHTOM Y JOCIHKYBaHUX IMILTIKATypax
MU BBO)XAEMO IPEANKAT, III0 € CEMAHTUYHUM SITIPOM
OIUCY CUTYaLil, IKUH y OUIBIIOCTI IPOCITIKOBAHUX
HAaMU BUIIAJIKIB BUPAXKAETHCA Ji€CIOBOM. BinrosinHo
710 CBO€1 CEMAaHTHKH MPEIUKAT 00YMOBIITIOE XapaKTep
1 KUIBKICTB ITIUIEIVIMX aKTAHTIB, KOKHIH 3 SIKUX € HOCIEM
OITHI€T3 MOKITMBHX 3 HUM BiHOCHH [ 7, ¢. 13]. 3marHicts
TpeIMKaTa BiIKpUBATH TIO3UI1ii HA aKTAHTH MOBO3HABIII
HalfyacTille Ha3MBAaIOTh BaJIeHTHICTIO. Teopis
BIIMIHKIB, 3anporioHoBaHa Y. @iimopom, Halyma -
POKOTr'0 3aCTOCYBaHHS Y JIIHTBICTHII], 32 1i JOITOMOTOFO
OmucaHi pi3HI MOBH, X04a ITIXOAW MOBO3HABIIIB
(V. Yeiida, Ix. Aunepcona, Jlx. I'pydopa, Y. Kyka,
JI. Tennepa, A.A. Xononosuua, C./l. Kaunenbcona,
L.ITI. CycoBa, B.B. bornanosa, 10./1. Anpecsua,
J. Jloksyna, H.H. Jleoutsenoi, P. Illenka Ta iH.)
710 BIIMIHKOBOI T'PaMaTUKH BIIPI3HSAIOTHCS Y IUTaH-
HSIX BU3HAYEHHsI JIOTIYHOI CTPYKTYpU pEYEHHS, TepMi-
HOJIOTTYHOTO KOPITYCY, IPUHOMIB 1 KpUTEPIiB BU3HAYEH-
Hs IHBCHTAPIO BiIMIHKIB (BiAMIHKOBHX paMOK abo
¢bpeiiMiB), iX 0OCTATOYHOT KUTBKOCTI Ta JOMYCTHMUX
noeaHanb (auB. orsia B [ 7; 13] Ta id.), a Takok TOTO,
3a JIONOMOTOFO SIKUX (hOpMaTbHUX 3aC00IB CEMaHTHYHI
3B’ A13KH B1IOOpaXKaroThes y CTPYKTYpi pedeHHs. [1ig
Yac CBOIX CTYA1H BUCHI CIMPAIOTHCS HA PI3HY KUTBKICT
TTTMOMHHUX BIZIMIHKIB — BIJI I’ ITH HA MIOYATKOBOMY
erami gociipkeHHs y . dumopa o 25y H0. 1. An-
pecsiHa —oHaK Hallp yHIBEpCATbHUX CEeMaHTUYHUX
poseil B OCHOBHOMY Tepexpeutyerscsi. Beaxaemo,
110 HAlOUTBII peIeBaHTHHUM JJIsI LIUTEH HAIIIOTro IOCITi-
IDKeHHs € Ha01p 3 12 BiMIHKIB, 1110 30iraroThes y Kiia-
cuiKaIlisfaX CeMaHTUYHHUX AKTAHTIB, 3aIIPOIIOHOBAHUX
BITYM3HSHUMU Ta 3apyODKHUMHU JIHTBicTaMH [2; 5; 6;
7;11; 16; 18]: (1) arentus (Agt) —icTora-mpoaymeHT
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nii; (2) excriepiencus (EXp) —ictora-cy0’ KT CripHii-
HSITTSI, HOCI# emorii i T. in.; (3) marienc (Pat) —icrora,
Ha SIKy CIPSIMOBYE {0 1CTOTa-TIPOTyLIEHT Aii. Mu BBa-
KAEMO 3a JOLUIbHE 00’ €JHATH Y I[bOMY BIIMIHKY
Anpecar i beredakrus; (4) pesynsrarus (Res) —icto-
Ta ab0 HEICTOTA, SIKa BUHUKIIA, IPUIMHIIIA ICHYBaHHS
a60 3a3nana 3miH; (5) 00’ extus (Obj) —icrora a6o
HeicToTa, sika 6epe yJacTs Yy i, ajie He 3a3Hae sKic-
Hux 3MmiH; (6) meprentus (Per) —mpeaMer CpridHsIT-
s1; (7) incTpyment (Instr) —mpeamer, 3a 10MIOMOT OO
sIKOTO 3ilicHIOEThCs [ist; (8) enementus (Elem) —cru-
XiifHa CHJIa SIK JKepeJIo 3MiH y ctaHi cripas; (9) joka-
tuB (LOC) — micue, e BinOyBaetnest mist; (10) abma-
tuB (Abl) —Micite, 3BiKK TOYMHAETHCS TIEPEMIIIICHHS
y ipoctopi; (11) dinitus (Fin) —wmicrie, 1110 € KiHIIEBIM
IYHKTOM IepemiiieHHs y npoctopi; (12) tpansutus
(Trans) —wmicrie, gepes sike mpossirae muisix. Omucyro-
Y1 IPONO3ULIMHY CTPYKTYPY IMIUTIKATyp BUCJIOBJICHb
3 IMIDTIKATUBHUMHU TPEAUKATAMU, MU TAKOK 3AJTUIIIAE-
MO 3a paMKaMH JIOMiHAHTHOI IPOIO3HI1ii CIPKOHCTaH-
TH, OCKUTBKH BOHH, Oy/TydH HE OKpEMUMH apryMeHTa-
MH, a CKIIQJIOBUMH TOrO, 1m0 Y. DinMop BU3HAUAE
AK “MOJANBHICTB”, SIKa CYIIPOBODKYE MPOHO3ULIII0
[17, c. 403], >xomHIM YMHOM HE BILUIMBAIOTH HA KiHIIEBI
pe3yJIbTaTH HAIIOro JOCIIHKEHHS.

Yeboro Hamu Oyio 3apeectpoBano 30 Bapiariid
BIZIMIHKOBHX PAMOK BHCJIOBJIEHb 3 IMIUIIKATUBHUMHU
TpeauKaTaMu. IX CTPYKTYpHHil aHai3 3acBimguumB,
1110 97% 10CITIPKEHUX HaMU TTPOTIO3HLLii € aTOMapHHU-
M. CeMaHTUYHUI aHATT3 TIPEIMKATIB, 3IATHUX Ha YOI
L1101 POMNO3HIIIT 3alHATH €IMHY BIAKPUTY IIPABOCTO-
PPOHHTO ITO3HIIIFO ITiCIIS IMILTIKATUBHOT'O TIPEIMKATY, /103~
BOJIUB HaM 00’ €THATH X y IIICTh OCHOBHUX TpYI:
1) npeamKaTy aii; 2) npemmKaTy mporecy; 3) IpeIrKa-
TH CTaHy; 4) mpeauKaTH MEHTAIbHOI isJIbHOCTI;
5) npeaukaTy COpUAHATTS; 6) IPEIMKaTH MOBJICHHE-
BOI TISUTBHOCTI. 3 TOUKH 30py BaJICHTHOCTI JIIECTIOBA,
110 BUKOHYE POJTB SApa IIPOITO3HILiT, TOCTIPKEHI HAMH
npenukaty € 1) onHomicHuME (16,7%), 2) nBoMmicHH-
m (33,3%), 3) Tpumicaumu (43,3%); 4) wotuprmic-
M (6,7%0).

MinimarnsHa Bi]MIHKOBa paMKa mporo3utlii P Bur-
nsmae sk P =V (Agt). YacrorHuii aHami3 gae Ham
3MOT'y 3pOOUTH BHCHOBOK, IIIO ISl paMKa € He JIMIIe
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THUTIOBOIO TSl BUCIIOBJICHD 3 IMIUTIKATUBHUMH TIPE/IH-
KaTamH, a i Hanou1bIN yrkuBaHo —30% y Matepiani
KOpITyCy HAmoro aociimpkeHHs. Ha Ham morusn,
11€ MOJKHA MOSICHUTH “JIAKOHIYHOIO” TIPUPOJIOI0 IIUX
IMILTIKaTyp. Y TOBEPXHEBIN CTPYKTYpPi TAKOTO BUCIIOB-
JICHHSI KITFOYOBA POJTb HAJIGKHUTH IMILTIKATUBHOMY TIpe-
JIMKATYy, pOJIb IKOT'O MOXKE BUKOHYBATH IMILTIKATUBHE
TiECITOBO 00 IMITITIKATUBHE JIIECTIIBHE CIIOBOCTIONYYEH-
Hs. Y IMOMHHIN CTPYKTYpi CMUCIIOBUH 3CyB Bi0y-
BA€THCS HA KOPHUCTh MPEIUKATa, BUPHKEHOTO Y IIOBEP-
XHEBIA CTPYKTYpi Ji€CIOBOM-KOMIUIEMEHTOM. Tak
YU HaKIle, y IEHTP1 yBaru B 000X MJIaHAX 3HAXOIUTh-
cs mist abo craH. [[7s1 Toro, mo6 3poOUTH BUCHOBOK
PO ICTUHHICTB IPOIIO3HILi, 1110 BiIOMBA€ NEBHY 11O
a0o0 cTaH, BUpayKeH1 MMOWHHIM JIOMiHAHTHUM TIPEIU-
KaTOM, MOBIIIO JIOCTaTHBO MIHIMaJbHOTO 00CSTY
1H(opMartii mpo camy Airo i 1l BAKOHABIIA, SIK y HACTYII-
HOMY JIMCKYPCUBHOMY (hparMeHTi:

Lorda: Comeon, Mom, thisissilly. | mean, think

back to before the whole Friday night dinner

thing. We still had a relationship.

Emily:  You mean the one where | would trick

you into calling me by leaving a message on your

answering machine saying | had something
important to tell you, but | wouldn’t include the
details so you had no choice but to call me.

Lorda: Yes.

Emily:  And then when you did call, we' d talk

about the weather, you'd ask about the DAR,

and then you'd put Rory on the phone, even
when she was too young to talk. (+> She didn't
talk)

Lordai: It was not always like that. (Gilmore

Girls, season 3, episode 20)

JIpyroro 3a 4aCTOTOIO BKMBAHHS € BIIMIHKOBA IIPO-
nozumiitaa pamka P=V (Agt, Obj) —21% npocrexe-
HUX BHITAJIKIB, IO Y3TOMKYETHCS 3 JAHUMU TIPO TE,
110 B QHIVIICHKIN MOBI HAHOLIBII y3araTbHEHOK MO-
JIETUTIO TIOBEPXHEBOI CTPYKTYPH PO3IIOBITHOTO PEUEH-
Hs € moaens SV O, ne S—miamer, V —npucymnok, O —
nonarok [20; 7, ¢.11]. Harpukoma:

Sophie’'s music shop. [Michel and Lorelai enter]

Michel: I don’t even know why we are bothering

to select music. (+> Weare selecting music) Why
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not just turn on the radio and hope for the best?
Maybe we' |l get lucky and a hip-hop station will
be playing Shoop Doggy Dogg.
Lorda: Michd, comeon.|saidl’msorry. We're
gonna have a beautiful ceremony. Look, here's
Zach. Hi, Zach. [...] Zach's gonna do the music
for the ceremony. (Gilmore Girls, season 7,
episode 14)
Ha Tperiii mo3utiii 3a 4acTOTO0 B)KMBaHHSI 3HAXO-
JMTHCS BiMiHKOBa pamka € P=V (Agt, Pat) —11,5%:
Christine: Then we'll just have to hire a lawyer...
bring a civil suit and try to get the City Council
to call for a hearing by the Welfare Board.
Rev. Briegleb:  Just one problem. Not onelawyer
outside this room was willing to take on the
Police Department. Too risky, they said. So
finally | went to the very best attorney in town,
a man who's sued the city four times and won.
Unfortunately, we could never afford to hirehim.
(+> Wedidn't hire him)
Christine: (crestfalen) | see....
Hahn:  Which iswhy I’'m doing this pro bono.
(Changeling)
J1oBOTi IMPOKO Y KOPITYC1 HAIIIOTO TOCTIHKESHHS
BKHBA€ETHCs BiqminkoBa pamka P =V (Agt, Res) —

6mm3pko 10% npocreskennx Bumnaakis. PosrisiHemo
TaKui UCKypCUBHUM ()parMeHT:

[They stop at the open door of a classroom.]
Rory: Check it out. | had himfor microeconomics
last year.

Professor: Pricing must be more than fungible,
but also scarce. Take our seashells example.
While fungible, they exist in infinite supply and
so fail a scarcity test. (+> They don’t pass a
scarcity test)

[Chris pretends to snore.] Rory [smacks him,

horrified]: Dad!

Chris [pretending to wake up]: What? Uh, uh,

fungible?

Rory: Dad! That's a Nobel Prize winner.

(Gilmore Girls, season 6, episode 14)

et pparmMeHT HaM TAKOXK IEMOHCTPYE 3aTHICTD
JEAKUX IMIUTIKATUBHUX MIECIIB Ta IMIUIIKATUBHUX
THECTIIBHUX CIIOBOCTIONYYEHb (DYHKITIOHYBATH ITapaIeITh-

HO SIK Y [IOBHHX, TaK 1 y 3TOPHYTHUX KOHCTPYKLIISIX 3 TIpe-
JIMKaTHUMH aKTaHTaMU. Taki yTBOPEHHS € CHHOHIMIY-
HUMH 3 TOYKH 30py CMHUCITY, X04a i He aOCOMOTHO
IIEHTUYHUMH, HAaBITh 3 ypaxyBaHHSIM MOXKIHBHUX
tpanchopmariii. ¥ peuenni They fail a scarcity test
V2 [pass] He ohopMIiteHHI CHHTAKCHYHO 1 SIK KOMITO-
HEHT CMUCITY L€l CTPYKTYpH BIH € IMIUTILIUTHUM,
1110, TAM HE MEHIIIe, He 3aBaXkae oMy OyTu cemaH-
TUYHHUM [PEIUKaTOM BChOI'O YTBOPEHHS.

Binminkosi pamku P=V (Exp, Per), P=V (Agt,
Fin) ra P=V (Agt, Pat, Obj) 3ycrpidatorbest y kop-
IyCl HAaIIOTO TOCIPKEHHS 3 YaCTOTOI0 6- /%0 KoXKHa.
Pemrra 23 € nyxe piiko BYKMUBaHUMU — iX TUTOMA Bara
y HAIIoMy eMIIpUYHOMY Marepiajli KOJIUBAETHCS
Bin 0,25 no makcumym 3%.

TakuM YMHOM, NPEACTABJICHHS BHUCIOBJIEHb
3 IMIUTIKATUBHUMU TIPEINKAaTaMH HAIIOTO KOPITYCY
Y BUTISITI BIIMIHKOBHUX PaMOK JI03BOJIAIIO OKPECTUTH
6a30Bi (hOpMYITH IPOTIO3HITii IMX BUCIIOBJICHB 1 BCTa-
HOBHTH YaCTOTHICTb iX B)KUBAHHSL.

Jlo mepcneKTUB AOCIIHKEHHS BITHOCUMO JI0C-
JIJDPKEHHS 3B’ 13Ky MDK ITPOIO3UIIIHHIMU OCOOJIMBOC-
TSIMH BUCJIOBJICHD 3 IMIUTIKATUBHUMH ITpEIUKaTaMHU
Ta pI3HUMHU CTPATETsIMY, 110 IX peasti3ye y MOBJICHHI
aJ[pecaHT.
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BEPBAJIIBALIIAA OHIHHOT'O KOMIIOHEHTY
B AHITTIOMOBHOMY ®ITHEC-IUCKYPCI

I.M. Binoyc (Xaprie)

CrarTIO IPUCBSIEHO aHaJTi3y 0COOIMBOCTEH BepOaizallii OI[iHHOTO KOMIIOHEHTY B aHIJIOMOBHOMY (DiTHEC- M CKyPCi.
Hanano 3aranbHy XapakTepuCTHKY (iTHEC-TUCKYpCY Ta BU3HAYEHO MOTO BUJIM; CUCTEMAaTH30BaHO I[IHHOCTI, IO
BepOATi3yIOTECS Y HhOMY, KOPECIIOHIYIOUH 3 BUPAKCHHAM IO3UTHBHOI/HEraTUBHOI OLIHKH; BCTAHOBJICHO KiIBKICHI
CIiBBiAHOLICHHS BepOaTi30BaHUX IIIHHOCTEH 1 OLIHOK Ta BU/IB aHIJIOMOBHOTO (piTHEC-TTMCKYPCY.

Knro4oBi c10Ba: aHIIIOMOBHHI (iTHEC-TUCKYPC, BepOati3allis [IHHOCTEH, BUH (hiTHEC-TUCKYPCY, IHCTUTYIIHHUIA
JIMCKYPC, O3UTHBHA/HETaTHBHA OL[iHKA, OLIHHU KOMITOHEHT.

Benoye . M. Bep0ain3anusi OeHOYHOT0 KOMIOHEHTA B AHIVIOSI3bIYHOM (uUTHec-AucKypce. CTaTbs
MOCBsILIIEHA aHaIKU3y 0COOEHHOCTEN BepOaln3aliu OLEHOYHOTO KOMIIOHEHTa B aHIIIOA3BIYHOM (pUTHEC-IUCKYpCE.
Jana o01mas xapakTepucTHKa (puTHeC-IUCKypca U OIpe/IeIeHbl €T BHJIBI; CHCTEMATH3UPOBaHBI LIEHHOCTH, KOTOPBIE
BepOaTM3UPYIOTCS B HEM B COOTBETCTBUH C BBIPAXKECHHUEM IMOIIOKUTETBHON/OTPHIIATEIFHON OI[EHKH; OTPE/IeICHbI
KOJINYECTBEHHBIE COOTHOIICHNS BEpOATHM3UPOBAHHBIX IICHHOCTEH U OIICHOK, a TAKOKE BUJIOB aHIJIOSI3BIYHOIO (pUTHEC-
JHCKypca.

KiroueBble c10Ba. aHMION3BIYHBIN (QUTHEC-IUCKYpC, BepOamu3aus LEeHHOCTeH, BUIB (pUTHEC-TUCKYypCa,
HHCTUTYIHOHAIBHBIH JIUCKYPC, MOMOKUTETbHAS/OTPHIATENBHAS OI[CHKA, OI[CHOIHBI KOMITOHEHT.

Bilous I. M. Verbalization of the evaluative component in English fithess-discourse. This article deals
with theanalysis of the evaluative component verbalization in English fitness-discourse. It gives ageneral description
of fitness-discourse and specifies its types, systematizes the values verbalized in it which correspond with the
expression of positive/negative eval uation; definesthe quantitative correl ation of the verbalized values and eval uations

in English fitness-discourse types.

Key words: English fithess-discourse, evaluative component, fitness-discourse types, institutional discourse,

positive/negative evaluation, verbalization of values.

Jlo akTyaIbHHUX HpOoOJIeM Cy4acHOI JIHTBICTUKU
HAJICKUTh aHAJI3 Peali30BaHUX MOBHHX OJUHUIIH
3 OIS iX BKJIFOYEHOCTI JI0 PO3yMOBO-KOMYHIKATHB-
HOI TISUTBHOCTI JIFOAMHHU. Y 3B’ SI3KY 3 ITUM, 00’ €KTOM
JIOCIIDKEHHSI CTAI0Th PI3HOMaHITHI TOOYTOBI T IHCTH-
TYILIHHI JUCKYPCH, 3-TIOMIXK SIKUX 1 criopTuBHUii [ 3; 4,
7-12; 15]. Cin 3ayBaykKuTH, 110 CIIOPTHBHUH JUCKYPC —
1€ SIBUILE JOCUThH OaraTorjaHoBe, 10laHe TAKUMH
PI3HOBHIAMH, SIK CTIOPTHBHHI PEIOPTAXK, CIIOPTUBHUIN
KOMEHTap, IHTepHET-(HOpyM, PI3HUMH TEJICBI3IHHUMU
Ta ra3eTHUMU KaHpaMU CIIOPTUBHOI TEMATUKH TOLIO
[4;9-12; 15].

Oco0uBUM Pi3HOBHUIOM CIIOPTUBHOT'O IUCKYPCY,
SKWH, Ha Hall MOMJIsA, JIKUTh Ha Horo nepudepi,
€ ¢itHec-muckype. Jlo puc, mo o0’ €nHyTh HOTro

© LM.Binoyc, 2012

31 CIIOPTUBHUM JIICKYPCOM, HAJIEXKATh: IHCTUTYIIIHI Xa-
PaKTEepPHUCTHKH, a came: 0a30Bi ia i y9acHHUKIB (Tpe-
HEp — CIIOPTCMEH, IHCTPYKTOp — KITIEHT), OKpeMi Xpo-
HOTOITIYHI XapaKTePUCTUKH (XifI, CTPYKTypa, TpH-
BAJTICTh Ta MICIIe IPOBEJICHHS TPCHYBaHb/3aHSATD),
JIesIK1 1Tl Ta CTpaTerii; aje MK HUMH € 1 O4eBHIHI
PO30IKHOCTI, 3yMOBJICHI PO30DKHOCTSAMU Yy BHIAX
JIFOZICHKOI ASUTBHOCTI — CIIOPTY SIK Takoro (Cropt —
e crieupiaHui 6uo Qizuunoi abo IHTEIEKTyaIbHOT
aKTHBHOCTI, SIKY 3A1HCHIOIOTh 3 METOI0 3MacaHMA,
a TAaKOXK IOJIIMIIIEHHS 310POB’ 1, OTPUMAHHS MOpaJib-
HOTO 1 MamepianbHo2o 3a70BOJICHHS, IParHEeHHs
710 YIOCKOHAJICHHSI 1 C1a6u, TIOKPAILCHHS HaBHYOK
(6uoineno mnoio —1.b.) [17]) ta ditnecy (ditnec —
1€ CYKYITHICTh 3aXO/liB, CIIPSIMOBAHUX Ha PI3HOCTO-
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POHHIH (Pi3MYHMI PO3BUTOK JIFOIMHH, POPMYBaHHS BH-
COKOTO PIBHS 300p08’s; BUJ aKTUBHOTO 0038IL1A,
CIMUIb JHcUummsi, SIKAHA JIOTIOMArae MmiaTpuMyBaTH Mmino
U Jyx y rapHiii ¢opwmi; 030oposua memoouka,
sKa JT03BOJIsiE 3MiHIOBAaTH (OpMy Tija 1 HOoro Bary
1HAJIOBI'0 3aKPIIUTH JOCATHYTUI pe3yNbTaT Ta BKIIIO-

qae B ceOe (i3uuHI TPEeHYBaHHS y IO€JHAHHI 3 IIpa-
BUJIBHO MiJIOPaH OO0 AIETOO BIAMOBIIHO JI0 IIPOTUIIO-
Ka3aHb, BIKY, CTaHy 310pOB’ 51, TOOYI0BHU Ta 0COOINBO-
creii opranizmy [16; 19; 20]).

CriopTUBHUI TUCKYPC BKE TIEBHOIO MipPOIO BUBYE-
HO y MOBO3HaBuHX cTynisix. Ha marepiani pociiicbkoi
MOBHU BITYM3HSHI Ta 3apyOLKHI yUEH1 IOCIIIINIIN CTIe-
1M (IKy CIIOPTHBHOT'O TUCKYPCY Yy Mac MeIIHHOMY IIpo-
cropi [3; 11], BuBuMIM OCOOIMBOCTI KAHPY CIIOPTUB-
HOT'O PETIOPTaXKy Ta MOBHY OCOOHCTICTh CITOPTUBHOTO
KoMeHTaropa [4], 6a3oBi MeTadopH CIIOPTUBHOTO AMC-
Kypcy [ 7], ocobmuBocTi (hopMyBaHHS COLiIBHOI OITiH-
KH y CIIOPTUBHOMY JUCKypci [15]; po3pobuiu kinacu-
¢ikarliro TMCKypCUBHUX MOBHUX OCOOUCTOCTEH criop-
THBHHUX KOMEHTATOpiB [8]; Ha MaTepiai aHTiHCHKOT
MOBH JIOCIIIJKEHO JTIHTBOCEMIOTHYH1 XapaKTepUCTu-
KU CIIOPTHBHOT'O JIUCKYPCY, Y MEXaX SIKMX PO3IIITHYTO
6a30B1 KOHIIETITH CIIOPTHUBHOI'O AUCKYPCY, HOT0 )KaHPH
Ta CTpaTerii, MOBHY OCOOHUCTICTh CIIOPTUBHOTO KOMEH-
taropa [10], MOBHY perpe3eHTalILi0 OL[IHKH B iHTEp-
HeT-(hopyMi, IKUH JOCITITHUKH BITHOCSTH JI0 XKaHPY
CITIOPTHBHOTO TUCKYpCy [9].

V Toli cammii yac, (hiTHeC- TUCKYPC, SIKHii € 00’ €K-
TOM HAIIOTo AOCIIKEHHS, 111e He BUBYABCS Y JIiH-
IBiCTUUHUX TepMiHax. Ha Ham morsiz, Horo ocoomm-
Ba [MO3MIIis y CKJIaJi OUTBII MacIITAOHOTO CErMEHTY
PO3YMOBO-KOMYHIKaTHBHO1 BepOatizallii JissTbHOCTI —
CTIIOPTUBHOTO AUCKYPCY — Ta MOMYJISPHICTH (DiTHECY
SK MISUTBHOCTI BU3HAYAIOTh OOpaHUN HaMU 00’ €KT
SIK IIIKaBHUH U1 HAYKOBHX CIIOCTEpeKeHb. DiTHEC-uC-
Kypc IpeJIcTaBIeHUI KUTbKOMA BU[aMU, HAMTTOMyJIsip-
HILIMMH 3 SIKUX € Hora, aepo0iKa, IiTaTec Ta CTPETYIHT.
VY Hamomy JOCIDKEHHI MU PO3MEKOBYEMO HOry
Ta 1HII1 BUAM (BITHECY Ha OCHOBI iX parMaTUYHUX yC-
TAHOBOK: HOTa — CyKYITHICTb PI3HUX JyXOBHUX, ICUXI4-
HUX Ta (PI3UYHMX MPAKTUK CIPSIMOBAHHX Ha YIIPABIIiH-
HS TICUXTYHUMHU Ta (Hi3i0JI0r YHIMH (YHKITISIMHE Opra-
Hi3MY 3 METOIO JOCATHEHHS OCOOUCTICTIO IiJHECEHO-
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ro JyXOBHOTO Ta IcuxiuHoro crany [18]. 3ausrrs
aepoO0iKOI0, MJIATECOM Ta CTPETUIHTOM — 1€ BUIH
¢iTHecy, sIKi IpeCTaB/IeHI KOMILIEKCOM BIIPaB Ta Ha-
IIiJIEH] Ha PO3BUTOK I'HYYKOCT1, BUTPUBAJIOCT], PO3TSIK-
Ky M’ 513, KOOPAMHALIIIO PyXiB, 3MEHIIIEHHS Baru Tijia
Ta HaJIaHHSI TOHYCY, (POPMH OKPEMHUM YaCTHHAM Til1a
[20]. Sk HacigoK, pO30DKHOCTI y MparMaTHYHUX yC-
TAHOBKaX MO Ta IHIIMX BUIB (iTHECY (aepo0iKH, Iia-
TECy Ta CTPETUIHTY) OOYMOBITIOIOTH IIPEBATFOBAHHS
TOT'0 UM IHIIIOTO BUAY IIIHHOCTEH 1, BIATIOBIAHO, CTIe-
1 diKy BepOai3arii OIIHKY Ha ITX BUIAX 3aHATh.

Binomo, 1110 B 0CHOBI Oy/1b-5IKOTO MCKYPCY JIEKATD
MEHTaJIbHI CTPYKTYpH — (iKcoBaH1 (POPMU MEHTAIIb-
HOTO JOCBiny (KOHIIENTH, KOTHITUBHI CXEMH), SIKi
B YMOBaXx Ii3HaBaJbHOTO KOHTAKTY 3 AIHCHICTIO 3a-
0e31euyroTh MOXIINBICTD HAIXODKEHHs 1H(popMartii
PO IO, 1110 BiTOyBarOThCH, 1 1i IepeTBOPEHHS, a Ta-
KOX KepyBaHH$ MpolecamMu repepodku iHdopmartii
1 BUOIPKOBICTh IHTEJIEKTYaJIbHOTO B1100paKeHHS
[14, c. 27].V cknazi CTPYKTYpH CBiIOMOCTi BUOKPEM-
JIFOIOTH MPEIMETHUH, IIHHICHUA Ta 00pa3HUI CKIIA-
auku [13, c. 104]. V 38’ 513Ky i3 UM, MOXKHA BECTH
MOBY TIpO BepOamizaliio ycix IMUX KOMIIOHEHTIB
y (iTHEC-TUCKYPCI.

MeTy nanoi crarti B6OadyaeMo y BHU3HAYEHHI
Ta aHaJIi31 BUIB IHHOCTEH aHTIIOMOBHOTO (hiTHEC-
JMCKYpCY U MOCHTIDKeHHI crenudiku BepOaizarii
OIIHKY Y PI3HUX HOT0 BUIAX.

JocnigHUUBKUI MaTepiaa CKIaIU Bil€o-
(dparmeHTH (iTHEC-3aHATH, 30KpEMa 3aHSTTS HOTOIO,
aepo0iKOI0, MJTATECOM Ta CTPETYIHTOM.

Orminka —cy0’ €KTHUBHO-00' €KTHBHE a00 00’ EKTHB-
HO-Cy0’' €KTHBHE BiTHOILICHHS JIFOZIMHH 10 00’ €KTY, BU-
pakeHe MOBHUMH 32c00aMH EKCIUTITUTHO Y1 IMITTIIIAT-
HO [2, ¢. 4]. JTronuHa sk icToTa comiansHa Ta 6ioo-
T'YHa € BUPA3HUKOM BIIACHOI Ta COLIIAJIbHOI MOBHOI Kap-
THHH, aKCIONOT YHUH OIK SIKOI Ma€ IpajtyalbHUAMN Xapak-
Tep 3 moJIrocaMu “ 1odpe” Ta “moraHo” .

Crnmparouuch Ha 3anporoHoBaHy A.A. IBiHuUM
CTPYKTYpY OLIHKH [4, ¢. 21—28], BU3HAYNMO OITiHHI KOM-
noHeHTH ¢iTtHec-auckypey. Cy6’ ekmom OILIHKHU
Ha (iTHEC-3aHATTI BUCTYNA€ (ITHEC-IHCTPYKTOD,
npeomeniom OLIHKHY € 30BHIIIHINA BUITIST, CAMOIIOUYT-
TS KJIIEHTA Ta PIBEHb BUKOHAHHS KJIIEHTOM (I3MYHUX
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BIIpaB. BupaxeHna cyd’ eKToM olLliHKa Ma€ abCOIOT-

HUH Ta NOPIBHAJILHUN Xapakmep: BU3HAYAE PIBEHb

SIKOCTI pehepenTa siK “ Xopouuii” uu sk “Toranuii”

“kpanit” uu “ripmmii” . YeTBepTHil KOMITOHEHT CTPYK-

TypU OIIHKH — niocmaea — TMO3UILis, MO CXUJIISE

Cy0’ €KTIB /10 CXBaJICHHSI, IOKOPY YU BUPA)KeHH Oaii-

JIY’KOCTI1 y 3B’ SI3Ky 3 pi3HUMH pedepeHTaMHu.
CTpyKTypHI KOMIIOHEHTH OLIIHKH OOyMOBIIIOIOTh

il BUIOBE pO3MAITTS1, TOOTO 3aJIEXKHICTb OLIIHKH BiJI I1€B-

HUX IIIHHOCTEN OyTTS JIFOIUHU.

Tak, O.JI. bBecconoBa BU3Ha49a€e 40TUPH aKCIOIOTi-
YHUX PiBHI iepapXii iiHHOCTE# ! 1) CeHCOpHI IHHOCTI,
10 TIOB’ A3aHi 3 CEHCOPHHUM JOCBiIOM JIOJIWHH,
2) )KUTTEBI, SKi 0B’ s13aHi 3 Pi310IOTTYHUMH Ta TICH-
XOJIOTTYHHMMH [IiIMH, CTAaHAMH, BITHOCHHAMH, 1110 € aK-
CIOJTOTTYHO 3HAYYIIUMH /TSI TFOMUHHU; 3) TyXOBHI, 10
0B’ sI3aH1 3 MOPAJIbHO-ETHYHIMH HOpMaMmH; 4) a Ta-
KO aOCOJIOTHI, TTOB’ s13aHi 3 BIpOIO B IIPOKOMY PO-
3yMmiHHi [2, ¢. 8].

VY pamMkax 3arporoHoBaHoi iepapxii akCloIOoTuHO-
r'0 KOMITOHEHTY BB)KAa€MO 3a JIOLUTbHE JIeTaNlI3yBaTH
BHJIU IIIHHOCTEH Ha (iTHeC-3aHATTAX. TakK, y Mexax
KUTTEBHX IIHHOCTEH MU BHOKPEMITFOEMO CYTO IICHXO-
JIOT14HI Ta CyTO (i310JI0TT4H1 LIHHOCTI (hiTHEC-ANUCKYP-
Cy, Yy MeXax CEHCOPHHUX IIHHOCTeW — €CTEeTHUYHI,
Yy MeXax TyXOBHHUX —EMOIIiHHi, 10 a0COIFOTHHX IIIHHO-
creif (hiTHeC-TUCKypCY MU BITHOCUMO TaKi, 1110 Bifo0-
pakaroTh Bipy y 31I0HOCTI Ta MOKJIIMBOCTI KITIEHTA.

3 aHanizy (paKTUYHOT0 MaTepiay, a caMme TEKCTO-
BHX (DparMeHTIB 3aHITh io2oro (Bouu ckianaroth 40%
yciel BUOIpKH), MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO i3i0-
JI02iYHi IIIHHOCTI y IIbOMY BH /i (DITHECY € OCHOBHUMH,
OCKUIBKU BUIAJIKH iX BepOatizaiii craHOBIATh 15%
BChoro mMarepiainy. Taxk, y mpuxinani (1) diziororivui
IIHHOCTI, 00’ €KTUBOBaHI MOBHUMM OIWHUISIMU
ailments, posture, breathing, strength, flexibility,
TIpEZICTaBJIeH] TO3UTUBHO MAPKOBaHHMH OLIIHHUMH KOM-
noHeHTamu to improve, to cure, to prevent.

() Wth yoga you learn a series of exercises to
improve your posture, breathing, strength and
flexibility. Many of the ailments can be cured
and prevented once you start off with yoga [22].
Ha npyromy micrii jaHoro migsuy GpirHec-TucKyp-

Ccy nepeOyBaroTh 1CUX0102iuHi TIHHOCTI, SKi MAtOTh

KUTBKICHUH MOKa3HUK 6%0. SIK LTFOCTpy€e TEKCTOBUI
¢parment (2) mcuxonoriuni mirHOCTI (Confidence, sdlf-
esteem, quality of life), BepbaisyrotTses 3a mocepe -

HUIITBOM TaKUX IO3UTUBHO 3a0apBJICHNX MOBHUX OJIH-

Hullb, sk wonderful, to improve, beautiful, to love.

(2 Yoga is a wonderful way to improve the
confidence, your self-esteem. Beautiful! Loveit!
This all improves the quality of your life [25].
HaiimeHmmii KUTbKiICHUN TTOKa3HUK HA 3aHATTIX

HOTOI0 CTAaHOBIIATH ecmemuyni IHHOCTI — 2%. Sk

BH/THO 3 IAHOTO TEKCTOBOTO (hparMeHTy (3), ecreTnyHi

uinrocri (lean, strong, firm legs) peanisyroTscs

Yy MOBJIEHH1 IHCTPYKTOpa TAKUMH MOBHUMH 3ac00a-

mu: great, wonderful, to tone.

(3)Now it'stime for our Yoga “ Lean legs.” Thisis
great/wonderful to tone those legs, to make them
strong and firm [ 26].

Ha nporuBary 3aHATTSAM HOT o010, PO IIHHOCTEN

Ha 3aHATTSIX aepobikor, ninamecom Ta cmpemyin-
2om (60% BuGipkn) GOpMYIOTh ecrmemuyumi IHHOCTI
(13% Bix 3arabHOTO JIGKCHYHOTO MaTepiaiTy 3aHsITh).
HactynHi npukiaayu 1eMOHCTPYIOTb, SIK IHCTPYKTOD
3 (iTHECY aKIIEHTYE yBary KJIi€HTa Ha ECTETUIHOMY
BUTJISII IEBHUX YaCTHH TiIa IMICJIsl BAKOHAHHS (Pi3nd-
HUX HaBaHTAXEHb, e ecTerryHa minHicTh (I00K)
Ppeai3yroThCS HACTYITHUMH OIIHHUME KOMITOHEHTaM1
no3uTHBHOTO Xapakrepy. hard-rock, sexy, great,
wonderful:
(4) Let’s begin to have a hard-rock bottom! Sexy
butt/legs/belly [21].
(5) You'll look great in jeans, tights or mini-skirts,
in whatever you wear [21].
(6) You look so wonderful! [21]
Jlpyre micIie 1mo 9acToTi B)KUBaHHSI Ha 3aHATTIX
aepoO0iKOI0, MJIATECOM Ta CTPETUIHTOM BiIBOTUTHCS

¢izionoeiunum uinaoctsiM (11%). Tax, BepOaizyro-
uu (iziomoriuni iHHOCTI (Stomach, stamina), aape-
CAHT OLIHIOE (DI3MYHE HABAHTAXKEHHSI SIK [TO3UTUBHY
(good) misuTBHICTS, 1110 MTABHIIYE Ta 3MilHOE (10 boOost)
BUTPUBAICTB JIFOJICHKOTO OPTaHI3My.
(7) It's good for the stomach [21].
(8) It'1l boost your stamina [22].

[HIIIMM BUIOM ITIHHOCTEH Ha 3aHATTSIX aepPOOIKOI0,
TMTATECOM Ta CTPETYIHTOM € 1CUX0I02i4UH] TIIHHOCTI
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(8%), siki BM3HAYAIOTH TOBEAIHKY YIaCHHUKIB (iTHEC-

IIMCKYpCY, iX HacTpiii Ta HaMmipH. TekcToBHiA pparMeHT

(9) mpencraisie cOO0KO MO3UTUBHY OLIHKY IHCTPYK-

TOpOM (PI3UYHOT AKTUBHOCT1 OATHKIB SIK MPUKJIA LY U1

HacJiyBaHHS iX JIThbMU y MaiOyTHHOMY:

(9) If you have children, make sure they are living
by good example. You are instilling them a
healthy life style [25].

AGCOmOTHI LIIHHOCTI y BCIX MiABUIaX (iTHEC-auc-
KypCy CTAaHOBJIAITh HAWMEHIIINH BIICOTKOBHI MOKa3HUK
(1% iiora, 5% — ixmri BuaH iTHECY), IPOTE MAIOTh
BAXJIMBE 3HAYEHHS, OCKUIBKU IMIATPUMKA Ta Bipa
Y MOJIMBOCTI i 37110HOCTI KITI€HTA BIIrPalOTh BaX-
JIMBY POJIb Y IOCSTHEHHI KIHIIEBOTO PE3y/bTary (hiTHec-
3aHATh. 3 aHaJIi3y PAKTUYHOrO MaTepiary, BUKOPUC-
TAHOI0 Ha 3aHATTSIX YCIX BUIE3a3HAUYCHHUX BUIIB (DiTHE-
CY, IPUXOAMMO JI0 BUCHOBKY, 1110 @0COITFOTHI IIIHHOCTI
(belief) peanizyroTbcst y MOBIICHHI iHCTpYKTOpa 3 (iT-
Hecy Yepes3 Taki MOBHI ofMHHUIIL: can, good person,
great, worth.

(10) Just a nice comfortable walk, you can do it.

| believe in you! It’s light and easy [22].
(12) You did great! You're worth it, you're a good
person [23].

Ouinka Ha (iTHEeC-3aHATTI BIANIOBIIAE 32 AUHAMIKY
Ta eMOLIIHO-TICUXOJIOT YHUH 3aps] 3aHATTS. 3arajioMm
OIIIHHUI KOMITOHEHT aHTJIOMOBHOTO (iTHEC- TUCKYPCY
HOCHTB 3/1€0UTBIIOr0 Cy0' €KTHUBHUI ITO3UTUBHO-OIITH-
MICTUYHHHN XapakTep, IPOTe HassBHA 1 OIliHKa Hera-
TUBHOTO I1aHy. Tak, Ha 3aHATTSIX HOror0 BOHA CKJIa-
nae 5% 3aranpHoro marepiany. [Ipoctesxumo 0cob-
JUBOCTI BUPAKEHHS HETATUBHOI OLIHKY Ha 3aHSTTI
fiororo. Y mpukiazni (12) 3a 10MOMOror HEraTHBHO
maproBaHoi jekcuku (problems, to suffer) sxazyeTs-
Csl Ha TICUXOJIOTTYHI IEPEKUBAHHS Ta CTPAXKIAHHS
KJII€HTA 3 IPUBOAY HAsIBHUX MPOOJIEM y MUHYIIOMY,
y TekcroBomy (parmenti (13) nekcuuHi OTUHMILI
stress, illness, killer, siki MaroTh HeraTUBHY KOHOTA-
I[i}0, BUPAXalOTh JAYMKY IPO OCHOBHI (hakToOpH,
IO MIIAI0Th Cy9acHY JIFOAMHY 6ararboM (izionoria-
HUM pH3HKaM, CIIPUYHHSIOUN TIPOOIEMH 31 37J0pOB’ SIM.
HeratuBHO MapkoBaHa JIEKCHKA, IPE/ICTABIEHA Y BU-
cnoBnerHi (14) mienpUKMETHUKOBUMH 3BOPOTAMH
(going, starting) Ta 3amepedHor0 YacTKOK NOt, Te-
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penae 3HEBaKIIMBE CTABJICHHS MIPOAYLIEHTA 3 IPUBO-

Ty HEBipH y ce0e Ta KIHIIeBUI pe3y/IbTaT CBO€ET AisIb-

HOCTI peLIUITIEHTOM:

(12) 1t (yoga) helps you in many ways and would
help you clear your problems which made you
suffer for years together [26].

(13) According to many research studies, stress is
the underlying factor in almost three fourth of
all illnesses that prevail in humans. It is
especially regarded as the number one killer
condition in fast paced nations [26].

(14)“ There are only two mistakes one can make
along the road to truth: not going all the way;
and not starting at all” [25].

Ha 3anarTax minarecom, aepo0ikoro Ta CTpeTdi-
Hr'OM BepOatizallisi HeraTUBHOI OI[IHKU CTAaHOBUTH
10%. binbImii BiICOTKOBUH MOKa3HUK Y OPIBHIHHI
13 TOKa3HMKOM HETaTHUBHOI OLIIHKHM, BUKOPUCTAHOI
Ha [TPOaHaJi30BaHUX ypOKax HOroro, MOJKHA ITOSICHHU-
TH HasIBHUMH PO30DKHOCTSMH B YCTAaHOBKAX KOXKHO-
ro i3 BUIB (iTHECY.

Sk imoctpye TekcToBuit pparment (15), ciosa
hate, drooping, bulging BupaxarTs HeraTuBHe
CTABJICHHS JI0 €CTETUYHOTO BUTJISATY IEBHUX Yac-
THUH Tina kiieHTa. Y npuknani (16) incrpykrop me-
PEKOHYE€ KITiEHTa Y HeOOX1THOCTI (pi3WIHOT aKTHB-
HOCTI, 1HaKIlIe y BUIIAAKY JIeJapCTBA Ta IrHOPYBaH-
HSl HACTAHOB MaTHMe Miclie ¢i3iosoriuHe 3apKaBiH-
Hs. [l migcuieHHs NYMKH aJpecaHT BXKUBAE
miecioBo to rust, mo Hece HEraTUBHE CMHUCIIOBE
HaBaHTakeHHs. Bucnosnenns (17) € cBoepimamum 3a-
CTEpPEKEHHSIM IPO HETaTUBHUMN e(PEeKT ICUXO0I0rid-
HO{ 3aJIeXKHOCTI JIFOJIJUHH BiJl YaCTOr0 NpUHOMY TXKI,
10 € 3ryoHuM s Girypu kimienta. [lincumoroanit
edeKT y IIbOMYy BHCIIOBJIIOBaHHI Hece 3alepevyHa
KOHCTPYKIIisl, BEUPaXKEHA TOTIOMDKHUM JiecioBoM dO
Ta 4acTKO NOt.

(15) This is the area that we all hate! No more
drooping muscles and bulging areas [22].

(16) If you rest you'll rust, so keep moving, come
on! [23]

(17) March it out even during the commercial, don’t
run to the refrigerator! [22]

OTtpumaHi pe3ylbTaT! y3araaibHEeHO Y TaOJHIIi:
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Tabnuys 1
KinbkicHi napamerpn MoBHOI 00’ ekTHBaNiI HiHHOCTel Ta OLiHOK
Y BH/1aX aHIVIOMOBHOTO (piTHec-THCKYpCY
diTHec-TUCKYpC
Hora Inumi Buau
R 2 = R ES =
Hinnocri - 3 R g - Q R S
Sl s | S| s E e s | Y|t &
2 3
=S I T - - T A T - T
S = N < > S = SN < >
Ilo3umuena
ouinka 15% 6% 2% 1% 24% 11% 8% 13% 5% | 37%
Hezamuena
ouinka 3% 1% - 1% 5% 3% 1% 5% 1% ([ 10%

ITincymoByrouM pe3ylbTaTi aHasi3y, IPUXOAUMO
710 BUCHOBKY, 1110 TIO3UTUBHA OL[IHKA B aHIJIOMOBHOMY
¢iTHEeC-AMCKYpCi BepOaizyeThCs y IepEeBaXKHil, a He-
raTMBHA — HE3HAYHIN KUTBKOCTI BUTIAKIB; Y TOHM JKe
9ac IIHHOCTI, 110 )OPMYFOTB MIJICTaBY OLIIHKH, Bapit0-
I0Th Y BHJIaX JOCI1DKYBAHOT'O IUCKYPCY.

V it poboTi MH OOMEKMITHCH JINIIIE BUBYCHHSIM
OI[IHHOTO KOMIIOHEHTY aHTJIOMOBHOTO (hiTHEC- I CKYP-
cy. Y 3B'SI3Ky 3 IIUM, JIOCIIUKCHHS €MOTHBHOCTI
¢iTHEC-3aHATH BBA)KAEMO NEPCHEKTUBHUM Ha-
NPSIMKOM Y BUBUEHHI (PITHEC-AUCKYPCY.
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LINGUAL AND NON-LINGUAL CAUSES OF COMMUNICATIVE FAILURES
(onthematerial of the English-languagefilm discour se)

O.V. Dubtsova (Kharkiv)

Theartidedefinesphysiologica, technicd, linguistic and cognitive, cognitiveand lingual causes of communicetive
failures. We prove that if in a situation of communication there is a contradiction, based on the violation of
ontologica, ethologicd, linguistic and ethologicd or lingual norms, communicative failures are accompanied by a
comic effect, which causes a humor response. Awareness of the comic effect by the participants of asituation
of communication resolvesthe communicativefailure.

K ey words: communicativefailure, norm violation, comic effect.

Jyouosa O.B. JIinrBajibHi Ta No3ajiHrBajJbHi IPUYMHU KOMYHIKATHBHHX HeBJa4 (Ha MaTepiai
AHIJIOMOBHOI0 KHMHOIHMCKYPCY). Y CTaTTi BCTAaHOBIIIOIOTHCS (i310I0OriuHi, TEXHIYH], JIHIBOKOTHITHBHI,
KOTHITUBHI Ta JIHTBaJbHI MPUYMHU KOMYHIKATUBHUX HeBlad. JIOBOAUTHCS, IO Y BUIAAKY HAsIBHOCTI Y
KOMYHIKaTUBHIM cUTyalii mpoTupivds, sike 0a3yeThCs Ha MOPYLIEHHI OHTOJOTIYHUX, €TOJOTIYHHUX,
JIHTBOETOJIONTYHHX 200 JIIHTBATLHUX HOPM, KOMYHIKaTHBHI HEB/Ia4i CYIIPOBOKYIOTHCSI KOMIYHUM €(EKTOM, 1110
CIIPUYMHSIE CMIXOBY PEaKIi0. YCBIIOMIICHHSI KOMIYHOTO €EeKTy yJaCHUKaMU KOMYHIKATHBHOI CUTYALIIl oroMarae
YPEry/IIoBaT! KOMYHIKaTUBHY HEBJIAY.

Ku1040Bi ci10Ba: KOMyHIKaTHBHA HEB/[aua, IOPYIICHHS HOPMHU, KOMIYHUI e(heKT.

Jy6uosa O.B. JIuHrBajibHbIe H HeJIMHIBAJbHbIE NPUYNHBI KOMMYHHKATHBHBIX Heyiauy (Ha
MaTepHaJie aHIVIOSI3bIYHOT0 KHHOAMCKYpca). B crarbe onpenensrorest GU3Honornieckue, TeXHUUeCKHe,
JIMHIBOKOTHUTUBHBIE, KOTHUTHBHBIE U JINHIBAJIbHBIE IPUYMHBI KOMMYHUKATUBHBIX HEynad. JloKa3pIBaeTCsl, 4TO
B CJIy4ae HaJIW4usl B KOMMYHUKAaTUBHOW CUTyalluy IIPOTUBOPEUHs], KOTOPOE OCHOBBIBAETCS HA HAPYLIEHUH
OHTOJIOTMYECKHX, ITOJIOTMYECKHX,, JIMHIBOATOJIOTMYECKUX WU JIMHI BAIBHBIX HOPM, KOMMYHHUKAaTHBHBIE HEYIa9X
COMPOBOXKAAIOTCS KOMUYECKUM (P PEKTOM, YTO BBI3BIBAET CMEXOBYIO peakiyio. Oco3HaHHe KOMUYECKOTO
s dekTa yyacCHUKaMH1 KOMMYHHUKaTUBHOM CHTYalll [IOMOT'aeT yperyIupoBaTh KOMMYHHKATUBHYIO HEYAAUYy.

KioueBble ci10Ba: KOMMYHHKATHBHAs HEylaya, HApyLIEHUE HOPMbI, KOMHUECKUH 3PPEKT.

The aim of the article is to identify and
describe the causes of communicative failures,
accompanied by a comic effect.

The topicality is stipulated by the need to
establish the causes of communicativefaluresin order

The material of the article is represented
by 500 fragments, sel ected from scripts of the English-
language film discourse, which illustrate speech-
behavioral acts, containing communicative failures of
different types.

to harmonize communication and remove obstacles
that lead to the emergence of communicative conflicts.

The object of theresearchis speech-behavioral
acts, which contain the addressee’ snon-understanding
or inadequate understanding of the addresser and the
subject iscausesof non-understanding.

© O.V. Dubtsova, 2012

There are different views on the meaning of
phenomenon “ communicativefailure’ (further CF) in
communicative linguistics. After having analyzed the
existing definitions of CF [3, p. 67; 5, p. 31; 7, p. 68]
and taking into account our own observations, we
believe that in the most general sense, CF should be
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interpreted as a situation of communication where
one of the communicants fails to understand or
misunder stands the speech-behaviourd act of the other
communicant and the fact of non-understanding/
inadequate understanding is explicated by verbal or
nonverba actions of the communicants [4, p. 61].
A situation of communication is understood as a
complex set of external conditions of communication
and internal mood of speakers, reflected in the product
of speech — utterance, discourse[12, p. 42].

This article is focused on CF of first and second
types. CF of thefirst type include speech-behavioral
acts, in which there is no semiosis, i.e. a linguistic
expression of the addresser does not activate any
meaning / concept (mentd image of a particular entity
or situation) in the mind of the addressee and does not
refer the addressee to any referent (the actual entity /
situation of anon-lingual redity).

CF of the second type include speech-behaviora
acts, inwhich averbal expression or anonverba action
activates in the minds of the addresser and the
addressee different concepts, referring to two different
referents (entities/ situations).

A concept is understood as a basic unit of
structured knowledge that enables to associate the
meaning with alanguage unit, which verbalizesit in
thediscourse[6, p. 90, 2, p. 23-28, 8, p. 4-6]; aunit of
mental or psychological resources of our
consciousness and the information structure that
reflects the knowledge and experience of a person,
and an operational semantic unit of memory, mental
lexicon, conceptual system and language of thebrain,
thewhole picture of theworld, reflected in the human
psyche[6, p. 90]. Following M.V. Nikitin, weidentify
averbalized concept with the meaning of alinguistic
expression[10, p. 6].

According to our observations the described CF
occur asaresult of technical, linguistic, cognitiveand
lingud causes. CF of thefirst type candsoresult from
physiologica causes.

If an unsuccessful speech-behavioral act contains
acontradiction, connected with theviolation of certain
norms (ontological / ethological / linguistic and
ethological / lingual), CF areaccompanied by acomic

54

effect, which relieves stress and helps to settle the
misunderstanding.

Aberrationiscalled incongruence[11, p. 56]. One
of the most prominent proponents of the theory of
incongruence, A. Schopenhauer interpretslaughter as
anemotion, whichistheresult of ‘ absurd’ awareness,
i.e. aconflict between physica redlity and expectations
based on theimagination of thisreality, thered object
and theimagination of the object (thing, person, event,
situation, etc.) [13, c. 109]. In accordance with the
theory of incongruence, comicis defined as an aesthetic
category that alows for the reflection of phenomena,
containing alogisms, violations, aberrations,
unconformity, contradiction[11, p. 56]. A comic effect
of thejokeisunderstood asthe result of the addressee’s
reaction to the disagreement between the expected and
actual development of the reference situation due to
the deviation of the actualized information from the
norm” [9, p. 82].

In a situation of CF a comic effect has its own
specific character and occurs not so much because of
thedeviation from information norm of theactualized
reference situation (i.e., subject matter, which is the
object of thematization in the addresser’s utterance,
as it happens in the intentional joke), as primarily
because of the unconformity of norms (ontological /
ethological / linguistic and ethological / lingual) of a
communicative situation asawhole (i.e., al aspects of
the situation are taken into account: place, time,
communication style, social status, psychological and
personal characteristics of communicants, their
psychological stateat the moment of communication,
pronunciation specificity, etc.). The participants of a
speech-behaviora act do not dwaysredizetheexisting
incongruence, unlike the third party — the viewer,
interpreter of the film discourse. Awareness of
incongruence causes acomic effect with the viewer.
If the participants of asituation of communicationare
aware of thenorm unconformity, acomic effect relieves
stress and helpsto resolve CF.

Physiological causes of CF are usually connected
with abnormal physical condition of the addresser or
the addressee (alcohoalic intoxication, drug addiction,
loss of consciousnessdueto pain, illness, memory loss,
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etc.), which prevents their full participation in the

communication process. For example:

(1) MAC: Do you remember the amnesia darts
| pulled out of your neck in Jakarta?

INDY: Amnesia darts?
MAC: See, you don’t remember! Take my word
for it, you owe me. (Indiana Jones)

Inthe above example, CF hasaphysiological cause,
resulted from the addressee’s memory loss. Mac’'s
guestion Do you remember theamnesia darts| pulled
out of your neck in Jakarta? does not refer Indi to
the thematized reference situation: India cannot
remember how Mack saved his neck from amnesia
darts asthey had caused hisamnesia.

Technical causes are stipulated by mechanic
communicative noise, which causes information
deformation in communication channels (car engine/
ventilator noise, indoors / outdoors noise, telephone
malfunction if communication takes place by phone,
etc.). For example:

(2) [Jessicasitsin ataxi with alarge winter coat on.
She’'son the phone. It's summer in New York].
JESS [into phone]: It's a surprise for him. I'm
going to walk in and just drop my coat on the
ground. What do you think?

[Jess’ model-beautiful best friend, CECE
MEY ERS, is putting on her shoesin front of the
mirror].

CECE: Why don’t you hang it up?

JESS: No... [speaking softly] I’'m not wearing
anything underneath.

[The DRIVER looks back at her through the
rearview mirror].

CECE: What? | can’t hear you.

JESS: I’'m... I’'m naked under my coat.

CECE: Areyou whispering something?

JESS: [louder] I’'m naked! (New Girl)

Inthe present situation, CF of thefirst typeresults
from such technical reasons as car noise and poor
mobile connection: Jessicaistaking ataxi, talking with
her friend Cece on the phone who cannot hear what
Jessica is saying (What? | can’t hear you). CF is
accompanied by acomic effect, which arisesfrom the
violation of ethological normsof decency: usudly one

does not talk about intimate things in public (in the

presence of the driver, Jess is telling her friend that

shehas no clothes under thefur coat: I’ mnot wearing
anything under neath). The comic effect isincreased
by the fact that Jess was forced to repeat this phrase
louder and louder, asrequired by her friend Cecewho
cannot hear her. Jess, who is the addresser in the
analyzed situation of communication, obviously does
not redizethe unconformity of her speech-behavioral
act to ethological norms, unlikethe viewer (reactionto
thissituation of communicationisviewers' laughter).

Thefollowing exampleillustrates CF of the second
type, whichistheresult of technical causes:

(3) Fraserisradiopsychiatrist. In* Seattle” magazine,
with the hottest hundred men and womenintown
he noticed a very attractive woman and his
producer, Roz, insisted on phoning her.
FRASIER: Chester, I'm afraid this problem
might be just a little too complex for the few
seconds we have remaining. Uh, why don’t you
try to call usback tomorrow, I’ll make sure that
you get on first thing.

CHESTER: Geg, it'sawful tough to get through.
FRASIER: Well, I’ll tell you what, hang tight
and when | get off the air I'll pick up and try
to help you then.

CHESTER: Takeyour time. [...]

ROZ: Hi, MissMar shall? Could you please hold
for Dr. Crane? Thank you.
[ShepushesHold and stepsback. Sheand Bulldog
urge Frasier to pick up the phone].

FRASIER: Oh, all right. “ Once more unto the
breach.” [picksup and puncheslineone] Hello,
this is Dr. Frasier Crane. | know we' ve never
met, but you know, from everything | know
about you, you just seem like the most
fascinating person. | was just wondering if —
well, why don’t | just come out and say it?
Would you be so good as to have dinner with
me tonight? Oh well, well, that’s very gracious
of you to accept, Chester, but | didn’t mean you.
[to Roz] Roz, you could havetold me Madédine
wason line two!

ROZ: You could have asked. (Frasier)
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Frasier was running out of broadcasting time and
asked Chester tohold theline. Frasier’s producer decided
tointroduce himtoagirl fromthe magazineand dided
her number, using the second line. Frasier expressed his
admirationfor thegirl and invited her todinner. Chester,
whowaswaiting onthefirst lineand heard theinvitation,
thought, that hewas invited todinner.

Linguistic and cognitive causes of CF are the
result of ignorance of thelanguage, used inthe process
of communication. Hereis an example of CF of the
first type:

(4) Indy wastakingto Russiansoldiers.
INDY: Alright | need a compass. Compass?
[The Soldiers look at each other, confused].
(Indiana Jones)

The addresses (Russian soldiers) do not understand
the English language, used by the addresser (Indy).
Therefore, they haveno association betweenthelinguistic
form, concept and the referent. The addresser’s
utteranceis only acombination of soundsfor them.

The fact of non-understanding of the addresser’s
messageis explicated with the help of such means of
nonverba communication askinesics, namely kinesic
signals such asfacial expression and eye contact: the
soldiers look at each other, confused.

CF of the second typeisanayzed inexample (5).
(5) [Marta (Niles's 78-year-old Guatemalan maid)

leads Frasier into the bathroom in Niles' smansion.
Theroomisdominated by ahugerectangular stedl
tank with ahatch onthe side].

MARTA: Missy Crane esta en la caja.

Frasier: «Mrs. Crane isin the box.»

MARTA: En la caja.

[Martaleaves).

FRASIER: Maris? ThisisFrasier. | amtired of
waiting for you to come out of this ridiculous
deprivation tank. Nowy, listen. We've got to talk,
we' ve got to talk about Niles.

[Silence].

FRASIER: WII you come out of there! Look,
Maris... | know that you're having an affair.
But | care for you both, and | want to help you
do what'’s best for your marriage.

[Silence].
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FRASIER: Oh, will you stop this! Just come out
of thisbox! All right, all right! I’mgoing to open
thisdoor! I’mgoing to count to threeand | don’t
careif you're naked! [reconsiders] I’mgoing to
count to ten! Oh, the hell with this! All right!
[Frasier yanksthe hatch open— and gasps. Sitting
inthe tank is Niles— naked, dripping wet, and
speechless with horror. Marta comes back with
freshtowels].

FRASIER: Niles...’'mso sorry. Marta, you said
Mrs. Cranewasin the box!

MARTA: [looking] Si, Missy Crane.

FRASIER: No, that'sMISTER Crane!

NILES: Marta hastroublewith her pronouns.
(Frasier)

Inthissituation, CFisaso caused by linguistic and
cognitivefactors. Frasier wanted totalk to Niles'swife
about her love affair. Themaid told Frasier that Mrs.
Cranewas at home and showed him to the bathroom.
Not seeing Maris, Frasier began to share his concern
about her betrayal but there was no reaction. Then
Frasier opened the tank and saw Niles. It has turned
out that the maid speaks English poorly (Marta has
trouble with her pronouns), which leads to the
violation of grammatical rules, resulting in a comic
effect. Awareness of lingual incongruence by the
participants of communication relieves stress, caused
by non-understanding, and helpsto overcome CF.

Of much greater interest to the linguistic study are
cognitiveand lingual causes of CF.

Cognitive causes are the result of differencesin
the presupposition of communicants. In our study
presupposition is understood as a common fund of
knowledge, shared experience, shared previous
information about a phenomenon, event, situation, etc.,
which communicants have [1, p. 205]; the zone of
intersection of cognitive spaces of the participants of
communication, which is actualized in the
communication process[ibid.]. The differencein the
presupposition of communicantsis primarily caused by
the lack of relevant concepts of the participants of
communication or failure to understand the nature of
their relations. We shdl analyze the example of CF of
thefirst type:
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(6) Indy wasreading abook.
INDY: “ Follow the lines in the earth that only
the gods can read which lead to Orelana’s
cradle, guarded by the living dead.” [an ided]
Only the gods can read. He's talking about the
Nazca Lines.
MUTT: What arethose? (Indiana Jones)

In this communication act, Matt cannot interpret
Indy’ s speech because hedoes nat know what theNazca
Linesmean. Helacksmythologicd, historicd and culturd
knowledge. In other words, a relevant concept is not
formed in the addressee’s mind and the utterance the
Nazca Lines does not send him to any referent.

Theandysis of CF of the second typeis presented
inexample (7).

(7) TIM:Jillisworking someextrahours, sol didn’t
have a chance to get to the store.
WILSON: Mmm. So you're running the house
tonight, huh?
TIM: I'm trying to, but she is not making it
anything easier.
WIL SON: Mmm-hmm-hmm-hmmehmm.
TIM: She can't stand to let me do things the
way | want to do them, right? Because shewon't
deal with thefact that my ways may be different,
but they get the job done.
WILSON: WAll, Tim, sometimes it's hard for
people to accept new ideas.
TIM: Not for me.
WILSON: W&ll, you are a very special man.
Quitelike Galileo.
TIM: Yeah, | had hiswine!
WILSON: No, no, no, Tim. I'm talking about
the 17th century Italian astronomer. He was
ridiculed for teaching that the Earth revolves
aroundthe Sun.
TIM: And he believed that?!
WILSON: Tim. TheEarth doesrevolvearound
theSun.
TIM: [Grunting] Oh yeah yeah, sureyeah, does.
It's just that we're spinning so we don’t notice
it. (Home Improvement 2)

In the above example, CF of the second type,
resulted from cognitive causes, is resolved with the

help of a comic effect caused by the violation of
ontological norms. CF takes place as the addressee
lacksknowledgeof philosophy: not knowing who Gdlileo
is, Tim decided that he is compared with the producer
of wine. Having found out who Galileo is, Tim
guestioned histheory, that is, generally accessibletruth
that the Earth revolves around the Sun. Thus, Tim
personifies a person who does not have universal
knowledge about ontological laws of objectivereality
and thus he is the exception to the norm. Tim's
unconformity to the expectations about the average
person’sleve of knowledge causes acomic effect with
theviewer.

Lingual causes of CF are connected with the
deviation of the addresser’s utterance from the
stereotyped semiotic model of language behavior. A
common reason for this deviation, which leadsto CF
of thefirst type, is economy of language resources:
(8) Rachel was at the airport meeting Ross but she

saw him with another woman. She rushed back
home and told everybody about it.

RACHEL: Airport, airport. Ross, not alone,
Julie, arm around her. Cramp, cramp.
CHANDLER: Ok, | think she'stryingtotell us
something. Quick, get the verbs. (Friends)

In this example, CF is the result of violating
syntactic rules of English sentence construction.
Rachel is hurrying to tell her friends about Ross’'s
new girlfriend before he brings her and introducesto
them, that iswhy there are not any verbsin Rachel’s
sentences. Rachel is trying to explain that she saw
Rosswith another girl named Julie (Ross, not alone,
Julie) at the airport (Airport, airport) and he was
hugging her (arm around her). Realizing only that
shewants to say something quickly, Chandler reacts
to this attempt with utterance Quick, get the verbs
and thus demonstrates the awareness of lingual
incongruence.

A common lingual cause of CF of the second type
isthepassibility of ambiguousinterpretation of linguistic
expressions based on polysemy. For example:

(9) Daphne and Niles were sitting at the fireplace.
Nileshasfeelings for her.
DAPHNE: Dr. Crane...
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NILES: [passionately:] Yes, Daphne?
DAPHNE: We'relosing thefire.

NILES: Nowe'renat, it'sburning with theheat
of athousand suns!

DAPHNE: [turning to thefire:] Butit's down
toitslast embers!

NILES: [caming down:] WA then... I" Il put some
wood on it! (Frasier)

Sitting at the fireplace with her friend Niles,
Daphnewantsto warn him that the firewas about to
go out (We're losing the fire), using lexeme fire in
theliteral sense. Niles, who hasfeelingsfor Daphne,
interpretsher literal expressioninametaphorical sense
and assures her that fire (passion) is burning with
the heat of a thousand suns. A comic effect is caused
by the simultaneous realization of literal and
metaphorical meanings of a lexeme that each
participant of communication interpretsinhis’/her own
way.

Thus, summarizing the results of the analysis of
CF, which occur due to the lack of semiosis in a
Situation of communication and thosein which averba
expression or anonverbal action activatesinthe minds
of the addresser and the addressee different concepts,
we may conclude that CF of first and second types
are the result of technical, linguistic and cognitive,
cognitiveand lingua causes. CF inwhichthereisnot
any semiosis may also occur due to physiological
causes. If in asituation of communication thereisa
contradiction, based on the violation of ontological,
ethological, linguistic and ethological or lingua norms,
CF are accompanied by acomic effect, which causes
a humor response either of the third party or the
participants of asituation of communication. In the
latter case, the comic effect helpsto resolve CF.

A detailed analysis of theidentified typesof CFis
considered as prospects for further research.
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TICUXOJIHTBICTUYHI TPUMTOMHA
MOBJIEHHEBOI'O MAHIITIYVJIIOBAHHSA Y NIOJITUYHOMY JUCKYPCI.
“‘I'PAY IPOCTOHAPOJHICTD”

JAM. Kaniwgyx (JIyysk)

VY cTarTi po3nIANAETHCS NOHITTI MaHIMTYIITHBHOTO BIUTUBY SIK OJHiI€T 3 TPOBIHUX IICHXOMIHT BICTHYHUX XapaKTep-
HUX O3HaK MOJITUYHOTO JTUCKYpCy, 3aCO0M Ta MPUHOMHM IS 3[iMCHEHHS MaHIyISTHBHOTO BIUIUBY Ha ajpecara,
BUSIBIISIIOTBCSA Ta aHAJI3YIOTHCS OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS PI3HOMaHITHUX MOBHHUX 3aC00iB Ta KOHCTPYKIIiH,
M0 CIYTYIOTh TAKUM ITPUHOMOM MaHIITyISATHBHOTO BIUIUBY SIK , I'pa y IPOCTOHAPOAHICTD .

Kuro4oBi cjioBa: MomiTHYHUHN TUCKYPC, MAHIYIIAIIS, TIPUHAOMHU MaHIMYISITUBHOTO BIUIUBY, IPHIOM ,, Tpa y Mpo-
CTOHAPOIHICTB .

Kamumyxk /I.H. IlcuxoJMHrBUCTHYECKHE NIPUEMbI Pe4eBOro MAHUIMYJIMPOBAHHUS B NMOJIUTHYECKOM JHcC-
Kkypce. “ UIrpa B npocTOHAPOAHOCTSL” . B cTaThe paccMaTpuBacTcs MOHATHE MAaHUIYISIIMOHHOTO BO3ICHCTBUS KaK
OITHOTO M3 IVIABHBIX IICUXOIMHI'BUCTUYECKUX XapaKTEPHBIX IPU3HAKOB IOIUTHYECKOTO JUCKYPCa, CPEACTBA U MIPU-
€MBI 17151 OCYILECTBIIEHHUS BO3IEHCTBHSA Ha aZipecaTa; OIpeIeatoTCs U aHAIM3UPYIOTCS 0COOEHHOCTH UCIIONIB30BaHUS
Pa3IUYHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB M KOHCTPYKIIMIA, KOTOPBIE CIY>KaT TAKUM IIPHEMOM MaHUITYNIALMOHHOTO BO3ICHCTBUS
KakK ,, UTpa B IPOCTOHAPOIHOCTB .

KiroueBble ¢j10Ba: MOTUTHYCCKUN AUCKYPC, MAHUITYIISIHS, IPHEMBI MAHUITYIISIIIOHHOTO BO3JCHCTBHS, TPHUEM
» ATPa B TIPOCTOHAPOTHOCTE” .

Kalishchuk D.M. Psycholinguistic Techniques of Speech Manipulation in Political Discourse. “Plain
Folks’. The article focuses on the notion of manipulation as one of the main psycholinguistic features of political
discourse, means and techniques of manipulative influence on the recipient; the peculiarities of using different
means and constructions of language that serve as “plain folks” manipulation technique, are defined and analysed.

K ey words: political discourse, manipulation, manipulation techniques, “plain folks’ technique.

VYIIponoBk OCTaHHIX POKIB MOMITHYHUH AUCKYPC MO~
cTa€ 00’ €KTOM HUJIBHOI yBaru JIHIBICTIB, ICH-
XOJIIHTBICTIB, MOJIITONOTIB, )KypHamicTiB. [TomiTrka —
1€ KOJIEKTHBHA, CKJIQ/THO OPraHi30BaHa, LUIECTIPSIMO-
BaHa JIUIbHICTB, KOTPa HOTpedye MacoBOT KOMYHIKAIIil
MDK JIepKaBOI0 Ta TPOMajsHaMM, MDK OKPEMHUMH
Npe/ICTaBHUKAMU BJIAJIU Ta OKPEMHUMH IPOMa/ISTHAMU.
IToniTnuna KOMyHIKaIlis XapaKTepu3yeThCs ITyOIuHi-
CTIO, HECTaOUILHUM Ta HEOJHOPIAHUM XapaKTEPOM
ayIUTOPii Ta CIIPSIMOBAHICTIO B OJIMH OIK (BiI KOMyHi-
KaTopa J10 axpecarta). I3 yckia JHeHHSM MO THIHOT O
TIPOLIECY TIOCHITFOETHCS] MAHITY/ IS TUBHICTB ITOTITHIHO-
I'0 MOBJICHHS, 1 [IUM 3yMOBJIEHa aKTYaJIbHICTh Ha-
HIOro AOCHKEeHHS. MeTa cTarTi — aHali3 ICUXo-
JHHTBICTUYHOT O IIPUHOMY MOB/IEHHEBOT'O MAHIITYJISITUB-

© JI.M.Kanimyx, 2012

HOT'O BIUTHBY “Tpa y MPOCTOHAPOIHICTE , BUSIBIICHHS
Ta ONMCAHHS MOBHUX 3aC00IB, sIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS
1St Horo 3xilicHeHHs. [loniTnuHa KoMyHiKalis BU3Ha-
qaeThCst 6araTbMa (pakTopamu, cepes] SKUX BHIUIA-
F0Th MOBHI, COIIIAJTbHO-€KOHOMIYHI, PeIIriiHi, eTHIYHI,
COLIOKYIBTYpHI. TUTBKH TOI, KOJU JOCTITHAK M€ YiTKEe
VSABIICHHS TIPO YCi 111 aKTOPH, BiH 3AaTEH OCMHUCIIUTH
Ti 3MIHH, SIK1 BII0YBatOTHCA y OJITUYHIM KOMYyHIKaITii
Ha CyJacHOMY €TarTi, 1 Take HayKOBE OCMHUCIICHHS MOX-
JIUBE JIUIIE y MEKaX MDKIUCIUTITIHAPHOTO T1IXOY.
VY Ham yac 0co0IMBO aKTYyaJIbHOIO CcTae mpodsiema
JHHTBICTHYHOI IHTepIpeTartii momiTiaHoi noii (ado mo-
JITAYHOTO MPOLIECy 3arajioM). MOBHE MaHiITy/TFOBaH-
H$1 —I1€ BUKOPUCTAaHHS 0COOIHMBOCTEH Ta MOMKIINBOC-
Tel MOBH 1 IPUHIMITIB il BUKOPHCTaHHS 3 METOIO TIPH-
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XOBaHOTO (TOOTO HEYCBIIOMIICHOT'O 8 JpeCaToM) BILIH-
BY Ha a/ipecara y oTpiOHOMY /17151 MOBIISL HAIIPSIMKY
[1,c. 220-221].

3araJpHOBHU3HAHUM € TOW (akKT, 110 MAHIMYIs-
TUBHICTB € OHIETO 13 OCHOBHHX O3HAK CYy4acHOTO I0-
JITUYHOTO AUCKYpCy. MaHimymsmist, sk 1 Oynb-sike
iH(popMarriiiHe opa3HeHHs, ependadae CreaibHy
nostaqy iH(opmartii, sika MoXke 3/11iICHIOBAaTUCh KLUTbKO-
Ma 3arajibHIMH CIIOCO0aMU: TIepeKpydyBaHHs iHPOP-
Martii (BiZ BIAKPUTOI HEMPABAX 10 3CYBY MOHSTTS
B CEMaHTHYHOMY, 3HAYEHHEBOMY TT0JI1), IO J1A€ 3MOTY
KOPHI'YBaTH CTYITIHb IICHXOJIOTYHOT'O BILJIUBY, CTBOPIO-
BaTH BIIACHUH 00pa3 pealbHOCTI; TPUXOBYBaHHS iH(OP-
Mallii; MaHIITyJTFOBaHHSI 31 CIIOCOOOM Ioa4i MaTepia-
Ty i 9acoM nojadi iHpopmallii; MiAmoporosa moaava
iHdopmartil (ypaxyBaHHs OCOOIHBOCTEH HEYCBIIOMITIO-
BAHOTO CIIPHAHATTS iH(OpMaAITii); TepeBaHTaXKESHHsI aj1-
pecaTta BiIOMOCTSIMH, BiIiOpaHMMU 32 IEBHUM Iapa-
metpoM [5, ¢. 49]. V HaiizaraapHIlIoMy po3yMiHHI Ma-
HIITYJISAIST — [1€ BU TICUXOJIOT TYHOT'O BIUTHBY TSI TPH-
XOBAHOI'0 BITPOBA/PKEHHS B IICUXIKY apecara LiieH,
HaMIpiB, BITHOIIEHb YM YCTAHOBOK, SIK1 HE 301ratoThCst
3 HAsIBHUMH Y aJipecara B KOHKpETHUN MOMEHT. Ma-
HIITYJIALIS — 1€ ICUXOJIOTTYHUH BIIUB, CIIPSIMOBAHU
Ha HesIBHE CTIOHYKaHHSI IHIIIOTO JI0 3/1ii{CHEHH I BU3HA-
YEHUX MaHIIyJIATOpoM [iit [2, ¢. 60]. [Tomitnasoro Ma-
HIMYJTALIER0 HA3UBAETHCS CIICT(DMHMIA THIT BIUTUBY; SIKUI
Ma€ Ha METI BIIPOBAKEHHS Y CBIIOMICTb 1]l BUTJISA-
7IoM 00’ EKTUBHOI 1H(pOpMallii IPHIXOBAHOr0, ane Oaxa-
HOT'O JUTS TUX UM IHIIUX MOJITUYHUX IPYH 3MICTY Ta-
KUM YMHOM, 100 Y afipecarta Ha OCHOBI JAHOT'O 3MICTY
copMyBasIach JyMKa, MaKCUMaJIbHO HaOJIMKeHA
710 Ti€d, 110 BUMaraetbes [1, ¢. 221]. Mexanizmu ma-
HIMTYJTFOBaHHS HEBIIUTHHI Biff MOBU. OTHI 1 Ti % cami
3ac00M BUKOPUCTOBYIOTHCSI SIK IS 3’ ICYBaHHSI iCTH-
HU, TaK i JU1s il BUKpUBJIEHHS. JKOIEeH 13 MOBHUX Me-
XaHI3MIB He [TPU3HAYCHUH CIIeIaIbHO T MAHIITYITO-
BaHHsI, IPOTE MaiKe KOKEH 13 HUX MOke OyTH BUKO-
PUCTaHU JJI5I O O.

Mamimysiist —11e 0co0JIMBa KOMyHIKaTUBHO-MOB-
JICHHEBA CTpATeTis, CIPSIMOBaHA Ha BIPOBAHKEHHS
y TCHUXIKy ajpecaTa OakaHb, YCTAaHOBOK, OIIIHOK,
K1 CITyTYIOTh JUISI 3/11HCHEHHS IHTEpECIB a/lpecaHTa.
e Moke po3TyIsAaTHCH SIK BapiaTUBHA peatizallis 3a-
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raibHOi nepcyasuBHoi crparerii. [Ipu ManimytoBaHH1

HasiBHE 0COOJMBE MOBJIEHHEBE (HOPMYIIOBAHHS,

SIKE BUKOPHCTOBYE MOXITHBOCTI MOBH JIJIsI TPUXOBAHO-

0 BIUTUBY. /17151 3/1iiICHEHHSI MaHITYJIATHBHOT'O BILIMBY

Cy0’ KT BUOHpAE MIEBHI MPUHOMH Ta TAKTUKH 1 BUKO-

pucToBye (BinOupae) neBHi MOBHi 3acobu [6, c. 46—

47). TIcuXOMHTBICTHYHI METOIN aHAI3Y TOITHYHOTO

TEKCTY JI03BOJISIFOTH BUSIBUTH Pi3HI MOBHI KOHCTPYKIII,

110 CJIYTYIOTh IPUHOMaMU MaHIMyJIITUBHOTO BILTHBY,

HAUTIOMMPEHIIINMU Cepe/l IKUX € TIPUHOMU ,, HaJTy3a-

TaJbHEHHS , ,, HABEJICHHS IPUKJIIMY , ,, POSIIMPEHHS

»aTpUOYIis” , ,, HAKJICIOBAHHSI SIPIUKIB” , ,, yIaie y3a-

TaTbHEHHS , ,IEPEHECEHHS , ,, CBITYEHHS , ,, TPa B ITPO-

CTOHAPOJHICTE” , ,, MATaCOBKA KapT  , ,, pooH, 5K yci”,

» CTIPOIIICHHS” , ,, AKCIOMATHYHICTB , ,, BI/IBOJIIKAHHS YBa-

ru” [3, c. 65-66; 4, c. 59-64].

OO0’ €eKTOM HaIIOro IOCTIHKEHHS € MOBHI 3aC0-

Ou Ta KOHCTPYKILii, SIKi CITYTyIOTh IPUHOMOM MaHIITy-

JISSTUBHOTO BIUTUBY ,, Tpa y MpOcTOHapoaHicTs” (plan

folks) na mamepiani npomoB bapaka Ob6amu. ,,I'pa

Y IPOCTOHAPOIHICTD” —II€ PAarHEHHS CXUJINTHU ay/IH-

TOpiI0 Ha CBifl OIK HUISIXOM OTOTOXXHEHHs cebe

3 HEIO — ,, 5 3 Hapoay', , — oauH i3 Bac” [3, c. 66)].

Mera 11b0ro NpuioMy — yCTaHOBUTH APY>KHI CTOCYH-

KU 3 ayTUTOPIET0, TIEPEKOHYIOUH i, 1110 aBTOP HAJIS)KHUTh

JI0 TIPOCTOTO HAPOLY, a OTXKE, HOTO /1€, BUCIOBITIO-

BaHHS1, BYNHKY TIOBUHHI OITIHIOBATHCH TO3UTHBHO. TyT

IHIIIIOIOTHCS ACOIIaTHBHI 3B SI3KM OCOOHM aBTOpA 3 TI0-

3UTUBHUMH IIIHHOCTSIMHU Yepe3 iXHIO HapOoHICTb. IMimk

» JTIOJITHY 3 Hapoxy” Mae popMyBaTH J0BIpY 1 1MO3U-

tuBHe craBneHus [5, ¢. 109]. [l mporo BianpaBHUKy

TIOBIJOMJIEHHS IOTPIOHO CTBOPUTH BPAXKEHH, 1110 BIH

MUCJIUTh 1 TOBOPHUTH TAK, SIK MUCJISITH 1 TOBOPSTH HOTO

ciyxadi / yntadi / Tisgadi. AIpecaHT CTBOPIOE ce-

MaHTHYHE TI0JIE ,,CBOI , JJIS1 4OTO Ay)Ke 4acTO BUKO-

PHCTOBYETHCSI TAK 3BAHUH IHKITIO3MBHUN 3aMEHHUK MU

(We), 0cOOIHBICTB SIKOTO MOJTSITAE B TOMY, III0 BiH MOYKE

00’ €ZTHYBaTH y CBOIl CEMaHTHIII BiIIIPaBHUKA Ta OT-

puMyBaua rosiomeHHs. Hanpukma:

() My felow citizens. | stand here today humbled
by the task before us, grateful for the trust you
have bestowed, mindful of the sacrifices borne
by our ancestors. ... At these moments, America
has carried out on not simply because of the
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skill or vision of those in high office, but
because We the People have remained faithful
to the ideals of our forbearers, and true to our
founding documents. So it has been. So it must
be with this generation of Americans [1].

(2) On September 11, 2001, in our time of grief,
the American people cametogether. We offered
our neighbours a hand, and we offered the
wounded our blood. We reaffirmed our ties to
each other, and our love of community and
country. Onthat day, no matter where we came
from, what God we prayed to, or what race or
ethnicity we were, we were united as one
American family[5].

(3) Like any cash-sprapped family, we will work
within a budget to invest in what we need and
sacrificewhat wedon’t. And if | haveto enforce
this discipline by veto, | will [6].

V (1) ra (2) bapak OGama, BUKOPHCTOBYIOUH 3aii-
MEHHHUK WETa TOX1THI Bil HHOT'O US, OUT , TIIKPECITIOE
Te, 1110 BiH 1 HOr0 ayIMTOpisl HAJIEKATh JI0 OJJHOTO KOJIa,
sike BiH okpeciioe sik the people, americansy (1),
the american peopley (2) . lsst Toro, o6 mepexo-
HaTH ayIUTOPIIO Y TOMY, III0 BOHU HACTIPAB/Ii € €JMHUM
M, O6amMa MiaKpecitoe HasIBHICTh CITUTEHOTO MH-
HYJIOT0, CIIJIBHUX INPEeAKiB — Our ancestors, our
forebearersy (1), 1o € 03HaKOO PUHAIEKHOCTI 10
oxHiei poxiau one american family y (2), npudomy
11l POIMHHI 3B’ SI3KW PO3IIMPIOIOTHCS Ha OOIIMHY 1 HABITh
Ha yCI0 KpaiHy, 0 NEPEAAETHCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS
aekcem community, country y (2). Y mpukiazi (3),
roBOpsTYM Tpo (hiHaHcoBi mpodsiemu, O6ama BBOAUTH
00pa3 ,, ciMeltHOro OIOIDKETY” , Haratye mpo Te, 10 Tpe-
0a EKOHOMUTH, SIK 11€ POOUTH OUTBIIIICT CIMEH, IMiIKpec-
JIFOE, 1110 BiH € ,, OJTHUM i3 Bac, WICHOM BaIlloi POJIMHU ",
1TOMY, BIZITIOBITHO, OTPUMYBadi ITOBIIOMJICHHS TOBUHHI
3pOOUTH MPABWILHHUI BUCHOBOK —BIH HE MOYKE ITPUHHSI-
TH PIllICHHS, sTKe O 3aIIKOIMIIO HOTo BIIACHIH CIM' 1.

(4) Weare part of the American family. We believe
that in a country where every race and faith
and point of view can be found, we are still
bound together as one people; that we share
common hopes and a common creed; that the
dreamsof alittlegirl in Tucson arenot so different

than those of our own children, and that they
all deserve the chance to be fulfilled [7].

(5) Now, the conversation | had with Joe the
plumber, what | essentially said to him was,
“ Five years ago, when you were in position to
buy your business, you needed a tax cut then” .
And what | want to do is to make sure that the
plumber, thenurse, thefirefighter, theteacher,
the young entrepreneur who doesn't yet have
money, | want to give them a tax break now.
And that requires us to make some important
choices [2].

V (4) Ta (5) Bapak O6ama HaBOAUTH MIPHUKJIA/IH 13
KUTTS niepecianux smozeit (a little girl in Tucson),
NPOCTUX aMepUKaHIIiB ycix mpodeciit (the plumber,
thenurse, thefirefighter, theteacher etc.). Biu na-
3uBac 1x Ha iM' 51 (JOE) sik y (5) um, He Ha3UBarOYM IMEHI,
BUKOPHCTOBYE O3HAYEHHI apTUKITh, 100 TIOIaTy iH(op-
Martiro siK e Bizmomy (thenurseetc.) y (5), abo mist
OLTBIIIOT TOCTOBIPHOCTI Ha3uBae Miciie ol (TUCson)
y (4). Taki mpuiiomMu 3MyIIyIOTh aapecara BiadyTH
CHTYaIIi0, HAOMM3HTH i 10 peaTbHOCTI OIHUCY, CITIBCTa-
BUTH cede 13 ocodaMu Ta MOMISIMH, K1 OIMCaHI.
CHuTbHICTB, CIIBBIIHECEHICTD 13 CUTYAITIEI0 TICH-
JIFOE€TBhCS BUKOPUCTAHHAIM JICKCEM COMIMON, our, Us.
(6) It's the answer spoken by young and old, rich
and poor, Democrat and Republican, black, white,
Hispanic, Asian, Native American, gay, straight,
disabled, Americans who sent a message to the
world that we have never been just a collection of
individuals or a collection of red states and blue
states. Weare, and alwayswill be, the United States
of America[1l].

(7) The American people know what the right
choiceis. Sodol [9].

(8) By ourselves, this change will not happen.
Divided, we are bound to fail. ... That beneath
all the differences of race and region, faith and
station, we are one people. ... That is our
purpose heretoday. That'swhy I’'minthisrace.
Not just to hold an office, but to gather with
you to transform a nation. ... | want us to take
up the unfinished business of perfecting our
union, and building a better America[4].
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HeoOxinHicTh 00’ €JHAHHS IS TPUMHATTS CIUTHUX
pilIeHb TS CIIUTBHOTO Maii0y THHOT'O T IKPECITIOETHCS
BUKOPHCTAHHsIM Jiekcem common (7), to gather with
you, divided we are bound to fail, our union y (8).
JU7st TOT0, 11100 HArOJIOCUTH HA TOMY, 1110 BiH HACTIPAB/Ii
HE € KUMOCh, XTO BUIIUHN, YU KpalllUui, Y41 YUMOChH
BiIpI3HA€THCA Bil Hapomy, bapak O6ama BxxuBae Bu-
pasu Weareonepeopley (8), onenation y (6), mpu-
4OMYy BiH YTOUHIOE, XTO 11 —We: theyoungand old,
native Americans, Hispanic, black, whiteetc. y (6),
IUISL TOTO, 1100 KOXKEH OTPUMYBad BiuyB, IO BiH
€ WICHOM POJIMHU NPE3UICHTA 1 6epe aKTHBHY y4acTb
Y IPUAHSATTI BAKIMBUX PIISHB IS BIIACHOTO )K Maii-
OyTHHOTO. AKTHBHICTBH BiacHOi nmo3uiii Obama
TIJKPECITIOE BUKOPUCTAHHSAM JIEKCEMH | Ta KOHCTPYKILT
Sodo| B akTuBHOMY CTaHi, AiCHOMY CIIOCO0i JTiecio-
Bay (7). O6pa3 AMepuKu siK TOMIBKH, SIKY BOHH Oy-
aytoTh yci pasom (Building a better America) y (8),
JIVIIIE MTICHITIOE TyX POIMMHHOCTI.

(9 The decisions we make today are going to
determine whether or not our kids grow up in a
country where those values still thrive. And
Scranton, | don't know about you, but | want our
kidsto growup—I want Maliaand Sashaand all
your kids, | want themto comeinto a country that
isbuilt onthosebig, generousvalues, an America
that reflects the values that we inherited from our
parents and our grandparents[8g].

(10) I came from very modest means. | had a single
mom and my grandparentsraised meanditwas
because of the help of scholarship and my
grandmother scrimping on thingsthat shemight
have wanted to purchase and my mom, at one
point, getting food stampsin order for usto put
food on the table. Despite all that, | was able to
go to the best schools on earth and | was able
to succeed in a way that | could not have
succeeded anywhere else in this country. The
sameistruefor Michelleand I'm surethe same
istruefor alot of you [10].

Mopenp BETUKOT POAMHY 1 BITUYTTS 3aTy4eHHS
710 HeT CTBOpIOEThCs, Korm Obama Ha3uBa€e CBOIO JIpy-
*uHy Ta nodok Ha iM’ st (Malia, Sashay (9), Michele
y (10)), 1o oxpasy poOHUTH iX OIM3BKHMH KOXHOMY
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Ta CTaBUTh IX Y OJMH PSIJ 13 IPOCTUMU aMEpPUKAHIIS-
mu — all your kidsy (9), alot of you y (10). Posro-
BiJTat04H IPO CBOIX Mamy, 6a0ycro, SIK1 BUXOBYBAJIM HOTO
y cKpyTHHX ymMoBax (asinglemom, my grandmother,
scrimping, food stamps) y (10), Bapak O6ama no-
BOJIUTB, 1110 BiH HACIPaB/Ii PO3yMi€ POOIEMH ITPOCTHX
JIFOZIEH, BOHU € OJIM3bKI UL HHOT'O, OCKLIBKH BIH CaM
HEOJIHOPa30BO 13 HUMHU CTUKABCS, IPOTE HOMY BJ1asIo-
Csl IOCSITHYTH ycInixy (abcTpakTHOro, 06€3 MOIHUX
yTOYHEHB), HiOU ,3a0yBaroyu” cKazaT MpoO Te,
110 3apa3 BiH )KWBE B YMOBAX, sIKi JJIs1 OUTBIIIOCTI ame-
PHKAHIIIB € HEJJOCSHKHUMH, 3TaJIKa PO HUX 3poouiia 6
JIAJIEKUM Ta HEAOCSYKHUM 1CaMOro MPe3u/IeHTa.

OTXe, HAa OCHOBI MPOBEIEHOT0 aHAII3Y MOXKHA
CTBEPKYBATH, 1110 TOIITUYHUN TUCKYPC HACKPI3b IPO-
HU3aHWIA CTPATETIsIMU Ta TAKTUKAMU JJTsI 3IHCHEHHS
MaHIIyJIATUBHOTO BIUIMBY Ha ajpecara. /[y nporo
MOJIITUKY BUKOPHUCTOBYIOTH y CBOEMY MOBJIEHHI Pi3HO-
MaHITHI ipuiiomu. Bubip MOBHHX 3ac001B 3yMOBJICHU
IIPOTHO3YBAHHAM e€(DeKTy, IKUH T1 YM 1HII1 BepOaibHi
€JIEMEHTHU Ta KOHCTPYKLII MOXYTh CIIPUYMHUTH.
[Tpuiiom , Tpa y IPOCTOHAPOAHICTE” € XapaKTEPHUM
IpUHOMOM IMOJITUYHOr0 MOBIIeHHsI bapaka O6amu.
JIy1s1 1IbOTO BiH BUKOPUCTOBYE IEBHi Jiekcemu (We, one
nation, one people, Americans, common, family),
SIK1 CITYT'YFOTh CBOEPITHOIO OCHOBOFO JUTsI 00’ € THAHHS
B OJIHY BEJINKY POAUHY. 3BEPTAIOUUCH /10 (PAKTIB
3 BJIACHOTO MUHYJIOTO, TOPIBHIOIOYH CBOKO ICTOPIIO
13 icTopissMu ipocTHXx Jronei, Obama cTBoproe 00pa3
ciM’ THUHA, Cycina, Apyra, WieHa OOIIHHHU, SKUH PO3-
JIUISIE TIOTISM TIEPECIUHNX aMEPUKAHLIIB, BUPIC HA THX
CaMUX LIHHOCTSIX, ITI0 i BOHH, BUXOBYE CBOIX JIITEH TaK,
K 1 BoHH. L{e poOuTh npe3naenTa OIM3bKUM KOXKHO-
My TPOMAISTHUHY 1, BIIMOBIIHO, TIOCUJIIOE JOBIpY
710 F10T0 CJTiB Ta BUMHKIB, OJTHO3HAYHO PUBEPTAE Ay/IH-
TOPIFO Ha HOro OIK.

V Hamii po60Ti MM 30CepeIiIN yBary Ha aHali3i
JIMILIE OJTHOTO ICUXOMIHTBICTUYHOIO MpUiioMy ,, Ipa
Y IPOCTOHAPOIHICT”, aJi€, OCKUTBKHU JOCIITHUKH 10~
JITUYHOTO AUCKYPCY BUIUISIOTH 3HAYHY KUTBKICTh
NPUIOMIB MaHIITYIITUBHOTO BIUTUBY, TOK aHAJII3 MOB-
HUX 3aC00IB Ta KOHCTPYKIIiH, IKi BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUTS peati3aliii KOKHOTO 3 HUX, BUZIAETHCS IyXKe Tep -
CIIEKTUBHUM.
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TUIIOJIOT'TSA CTPATEI'TH CYIIII
B AMEPUKAHCBKOMY CYJIOBOMY JUCKYPCI

0.0. Koo3cea (Xapkis)

CratTTiO MPUCBSIYCHO PO3POOIIi THIIONOTII CTpaTeriid, peai3oBaHuX CYJIEI0 B AMEPUKAHCHKOMY CYIOBOMY JIHC-
Kypci. OCHOBOIO THIIOJNOTI{ € CTEpEOTHITHI POodi, 0 TX BUKOHYE BKa3aHWH yJaCHUK B YMOBAaX iHCTUTYLIHHOI Aisiib-
HOCTI y 3a11i cymy. CucteMaTn3aliisi CTepeoTUITHHUX poJieit Ta BiAMOBIAHUX IM (PyHKIIIH YMOXKIIMBIIOE BU3HAYECHHS ITepe-
JIKY JIOKQJIbHUX CTpaTeriil.

Ki1r04oBi c10Ba: aMepuKaHCHKHIM CyNOBHI AUCKYPC, JTOKaJIbHA CTPATETis], CTEPEOTUITHA POJIb, CTPATETis, CYIIS,
THIIONOTiS.

Ko63eBa O.A. Tunosorus crpareruii cyibu B aMEepPUKAHCKOM cydeOHOM auckypce. CTaThs IOCBSILICHA
pa3paboTKe TUTIONOTUU CTPATEeTH, pealn30BaHHBIX CyIbei B aMEPUKAaHCKOM CylneOHOM TuckKypce. OCHOBOM THIIO-
JIOTHH SIBJISIFOTCS CTEPEOTUIIHBIE POJIM, UCIIOIHAEMbIE YKA3aHHBIM YYaCTHUKOM B YCIOBUSAX HHCTUTYLIUOHAJIBHOH Aes-
TEJIFHOCTH B 3aie cyfa. CucreMaTH3anus CTEPEOTHIHBIX POJied U COOTBETCTBYIOIIMX UM (DYHKIIMH TaeT BO3MOXK-
HOCTb OIPENIEIIUTD IIEPEUEHD JIOKAJIbHUX CTPATEruil.

Ki1roueBble €/10Ba: aMepHKaHCKUI CyneOHBIN AUCKYPC, JIOKAJIBHAS CTPATET s, CTEPEOTHITHAS POJIb, CTpaTerus,
CY/lbs1, TUIIOJIOT UL

Kobzeva O.0. Typology of judge’s strategies in American courtroom discourse. The article focuses on
working out the typology of strategies realized by judge in American courtroom discourse. The basis of typology are
stereotipic roles realized by the mentioned participant in the courtroom institutional activity. Systematization of

stereotypic roles and corresponding functions enables the establishing of the local strategies list.
Key words: American courtroom discourse, judge, local strategy, stereotypic role, strategy, typology.

Jlo aKTyaJlbHUX HalpsIMKIB MOBO3HABYOTO aHA-
JI3y ChOTO/IH1 HAJIGKUTh BUCBITIICHHS HAPI3HOMAHIT-
HIIKX TPOOJIeM aHaJT3y TMCKYPCY, Y TOMY YHCITi aHAI3
HOro CTpaTeriyHoro acrexTy.

Cepen uncenpHUX TOPOOKIB, TPUCBSIYCHUX BUB-
YEHHIO CTpaTeTil Ta TAKTHUK, HasBHI TaKi, 10 CTIPS-
MOBaHIi Ha pO3pOOKY TEOPETUYHUX TIOCTYIATIB 1 MO-
nenei [6; 10 Ta in.], Ta Taki, 10 MPUCBAYEHI aHATI3Y
KOHKPETHHX CTPATETiH 1 TAKTHK SIKOICh JUCKYypPCHB-
Hol popmartii [1].

OO0’ €KXTOM HAIIOro JOCIIKEHHS € aMEepPHKaH-
cbkuii cynouit quckype (AC/T), roTOBHIME yYacHHU-
KaMH SIKOTO BUCTYTIAIOTh CYAJIs, IPEJICTABHUKH CTO-
POHM OOBHHYBAa4YEHHS Ta CTOPOHHU 3axUcTy. OCHOBHA
yBara B JIIHTBICTHYHHX JOCTIHKEHHSIX TPUIUISETHCS
0COOJIMBOCTSIM MOBJIEHHSI OCTaHHIX [2; 3], y To# yac
SIK MOBJICHHEBA IISUTBHICTB CYIUTL B IHCTUTYLIIHUX yMO-

© 0.0.Ko63eBa, 2012
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Bax MPOIIECY BUBYEHA 3HAYHO MeH111e. OCKUIbKU came
CyIUIl HAJIC)KUTDH IPIOPUTETHA O3HLIIS Y paMKax (yH-
KI[IOHYBAaHHSI CyILy SIK CYCILIbHOIO IHCTUTYTY, BBA)Ka€-
MO TaKHUi CTaH CIIpaB HEBUIIPABIAHHM, a, BIITAK, aHa-
i3 crparerii i Taktuk AC/] mounHaemo came 3 BUB-
YEHHS TUX, [0 PEaTi3yIOTHCS CYIICIO.

MeTot0 11i€i cTaTTi € po3poOKa MPUHIIMIIIB BU3HA-
YeHHs Ta TuBepcuiKallii cTpaTerii cyyti il BCTaHOB-
JICHHSI Ha 1111 OCHOBI IX OCHOBHHX THITIB.

Cynns sIK OTMH 3 OCHOBHUX YYaCHUKIB CYIOBOTO
TIPOIIECY MOCITA€ Y HhOMY TIPIOPUTETHY O3HIIIFO 3 TOU-
KU 30py HaJaHUX HOMY BJIaIHUX IOBHOBA)XXE€Hb, BIH
OpTraHi3ye yBeCh MPOIIEC CYIOBOT0 3acilaHHs —Horo
MI0YATOK, epedir 1 3aBepIIeHHs, a TAKOXK 3IHCHIOE
KOHTPOJIb 33 JIOTPUMAHHSIM IHCTUTYIIIHHO BU3HAYEHUX
HOPM 3 OOKY IHIIIMX YYaCHUKIB. Y X011 OpraHizartii cy-
JIOBOT'O 3aCiIaHHs CYA/Is MOXKE 3allpOIIOHYBAaTH CTO-
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pOHaM BUPIIIEHHs KOH(IIIKTY 6€3 TOBHOTO CYI0BOI'O

PO3IIIsi LY, TOOTO 3aIPOBAAUTH CIPOILIEHY CYIOBY ITPO-

LeIypy; MOXe 3aKJIMKATH CTOPOHH JI0 KOHCOMiaawii Ta

NPUMHATTS OAHOCTANHOIO PIICHHS; @ TAKOXK CIPSIMO-

BYBAaTU CTOPOHU 10 IPUNAHATTS FOPUINYHO IPaBUIIb-

HUX pimens [8, ¢. 310-312].

VY pazinopyiieHHs mpolecyaTbHIX HOpM, a00 Haii-
MEHIIIOTO BIIXWJICHHS BiJl HUX, CY[JISl pEalTi3y€e CBOE
IHCTUTYIIII{HE IPaBO HA KEPIBHUIITBO ITPOLIECOM, 30K-
pema CKepoBY€e YIaCHUKIB Ha JOTPUMaHHS BU3HAYE-
HOTO 3aKOHOM peramenTy [8, ¢. 310], 3abopomsiroun,
npuMipoMm, cBimunTH 3 uyxux ciis (hearing rule), cra-
BuTH HarToBxyroun nuranssi(leading question); Buma-
ral0uy 3MIHUTH (POPMYITIOBAHHS 3alIUTAaHHS, BKa3ykO-
YU Ha HepeHeBaHTHiCTI) IMMATaHHA, CTIOHYKArO4YH J10 110~
CTaHOBKH IIUTAHHSI, HAI[UIEHOTO HA OTPHMAaHH (haKkTHy-
HOI iH(OpMaAIlii, poOIsTYH PO3NOPSIKEHHS IPOLIETYp-
HOT'0 XapakTepy Ta KOHTPOJIIOIOYHU YacOBI apaMeTpH
taid. [5,c. 15-16].

T'onoBHi (yHK1IT, TpaBa Ta 000B’ 3K Cy/III BU3HA-
YeHi HOpMaMH ABUTBHOCTI CYILy IK COLIaJIbHOTO IHCTH-
TYTY, caMe HUMH KepyeTbes 1eit yuacHuk AC/l, no6-
Pe YCBIIOMITIOIOUH iX, TIPO IO CBITYNTH HACTYITHUHN
TIPUKJIAL,

(1)“ Now, the court, that would be me as the judge,
and counsel, the attorneys, have well-defined
and distinct roles in the trial of this case. The
attorneys, of course, are advocates for the side
that each represents during this litigation. | am
not an advocate. | am more analogous to a
referee, if youwill, in an athletic contest between
two parties. It's my job to enforce the rules and
to ensure that each sideis treated fairly. My job
isto ensure that the parties participate fully and
fairly in the trial of this case. In the event there
is a dispute about where rules apply or what the
rules mean, it is my job as a matter of law to
resolve all such issues’ (Case M 04-CV-1067-
REB-CBS, p. 37).
3BepHEMO yBary Ha Toi (paKT, 1110 TOSICHIOI0YH CBOT

¢ynkiii (to enforce therules, to ensure each sideis

treated fairly. ... participate fully and fairly in the
trial, to resolve all such issues), cynns y nasenero-

My IPHKJIa 11 OB’ SI3y€ iX 3 BUKOHAHHSAM IIEBHUX peajtiii

(I am not an advocate. | am more analogous to a
referee). Lle 1ijIKoM KOPECTIOH/IYE 3 AUCKYPCOIOT Y-
HHMH [TOCTYJIaTaMH, BAKOPHUCTAaHUM HaMH 331151 PO3-
POOKH IPUHITHITIB THIIOJIOTII CTpaTeriii Cyat, a came
TAKHMU:
aKCIOMaTHYHUM IS JIUCKYPCOJIOT TYHUX PO3Bi-
JIOK TBEP/DKEHHSM PO HASBHICTH HEPO3PHBHOTO 3B’ 513-
Ky MDK MUCJICHHSIM, MOBOIO Ta KOMYHIKAITI€TO;
TPaKTYBaHHSM CTEPEOTHITY SIK MEHTAJILHOTO
TIIPYHTSI POJTL, III0 OXOTUTFOE BU3HAYEHHSI CTEPEOTHITY
(“ cOiOKYITBTYPHO MapKOBaHa OAWHHIIS MEHTAIBHO-
JHHTBAJILHOTO KOMIUIEKCY ITPEICTaBHHKA [IEBHOI €THO-
KYJBTYPH, 1110 PEATI3YE€THCSI Y MOBJICHHEBOMY CITUIKY-
BaHHI y BUIJISI/II HOPMATHUBHOI JIOKAIBHOI acoriamii
13 CTaHIAPTHORO IS II€T KYTBTYPH CUTYAITI€I0 CITLIKY-
BanHs" [9]), pO3MOALT CTEPEOTHITIB HA CTEPEOTHITH-
YSIBIIGHHS, “ 1110 30epiratoThCsl y BUTIISAI KITIIIE CBIO-
MOCTI Ta (PYHKITIOHYIOTH SIK emaioHu, BOHH TUKTY-
0Th, TTepe10avaroTh Halip acomiaii Ta 3yMOBITIOIOTh
MOBHY (hOpMY, IO TX BUCIIOBIIOE, TOOTO BUKOHYIOTh
npenukaTuBHy pyHkuiro. Emanon —ue “mipa”, “mipu-
710", 3T1THO STKOTO OIIHIOIOTHCS Ti UM iHIII (PeHOMEHH,
H0ro MOYKJTUBO JIMIIIE HACIIITyBaTH, aJKE CaM €TaJloH
yHiKaneHHA" [7]) Ta CTEPEOTHITH TOBETIHKH, SIKi 30€-
PpIraroThCs B CBIZIOMOCTI Y BUIVISA/II IITAMITIB Ta BUCTY-
HAOTh Y POJTi KAHOMY, BUKOHYIOUH IIPECKPUIITHBHY (yH-
KIIIf0, HaB' I3yIOYM MIE€BHY MTOBEIIHKY. AJKE KAHOH —
1€ HOpMA, 3T1THO SIKO1 3IHCHIOETHCS TTEBHA TISUTHHICTh
[7]), 3 ypaxyBaHHSIM HasIBHOCTI HEPO3PUBHOIO 3B’ 13Ky
MDK 000Ma TUTTaMH, TTIO€THAHHS BepOATLHOI peTpe3eH-
Tarii mpexMeTHoI iH(popMarlii mpo mpasa i 000B’ SI3KU
HOCIsI porti (KaHOH) Ta aKCioMOriYHOI iH(OpMartii, 3aKo-
piHeHOT Ha HopMax 1 IiHHOCTSX (eTaoH) [4] Ta po3y-
MIHHSI CTEPEOTHITHOI PO SIK CTIMKO 3aKPIIJIEHOrO B Ha-
LIOHAJIBHINM CBiIOMOCTI HAbopy mpaB 1 000B’ A3KIB,
Ta acOLIMOBAaHNX 3 HUMU MOJEJIEH [TOBEIIHKH, BTLIE-
HUX Yy BepOabHuX rposiBax [4]. TpakryBaHHs cTepeo-
THITY SIK MEHTAJIbHOTO MIIIPYHTS JIOKAIBHUX CTpaTerii
JIMCKYPCY 3 ypaxyBaHHSIM HEJHIHHOCTI 3B’ I3KIB MiXK
CTEpPEOTHIIOM Ta foro BepoasHoI0 peamisartiero [ 10].
Bukiaziene f1ae mijncTaBy yBaskart, IO CTEPEOTHII-
Ha pOJTb, 0COOIMBO Ta, IO T BUKOHYE 1HINBI/I B IHCTH-
TYLIHHIH JSUTBHOCTI, KOPECTIOHTYE 13 PYHKIIIEI0 —BH-
KOHAHHSIM HOCIEM CTEPEOTUITHOT POJIi IEBHOTO LIUIHO-
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BOT'0 MPU3HAYEHHS. 3 IIbOr'0 BUTLUIUBAE MOXUIUBICTB BU-
SIBJIGHHSI CTPATeTiii, peali30BaHuX CYIIEIO, 3 OIIOPOI0
Ha CTEePEOTHUITHI POITi, BAKOHYBaH1 HUM Y CYIOBIH 3aJIi.

AHaJti3 HasIBHOTO JIOCBiTy CBITYNTD ITPO HASBHICTD
CIIpo0 aHAIONTYHUX cUcTeMaTH3allii. Tak, Haronomry-
104N Ha BU3HAYEHOCTI KOMYHIKaTUBHOI TIOBEIIHKH ITb0-
r0 y4acHUKa CYJOBOTO JUCKYPCY OCOOIMBOCTSIMH
1o0y10BH Ta (PyHKIIIOHYBaHHS IHCTUTYTY IIPABOCYILS,
110 CsIra€ KOPIHHAM Y Ce(}iKy HalllOHATbHOIO MEH-
TastiteTy (HIMMH CJIOBAMH KYJTBTYPHO-COLIATBHOI Ipe-
CKPHITIIIi), 3BOKAIOTh ¥ HA IHIAUBIIyaTbHUN aCIICKT
TISTBHOCTI CYIUI, @ caMe WOT0 31aTHICTh BUCTYIIATH
y porsix cynai-pedepi; cymi-ygacHuKa ApaMaTHIHO-
IO IIACTBA; CYUTi-JIIHTBICTA; CYILIi-3BHYAIHOT JIFO/IN -
uu [5, ¢. 10]. ITeperniueni posti aBTOp yBaXka€e Comiab-
HUMH, aJIe Ha Halll OIS, iXHs Oe3mepedHa ocoouc-
TicHa 3a0apBJICHICTB, 1a€ MiJICTABU TPAKTYBATH IX SIK
COIiaIbHO-TICUXONOT14H1. TakoX, X0ueMo 3BepHyTH
yBary Ha 0OCTaBHHY, 1[0 HaBEICHHH Mepetik ponei
BUIAETHCS HAM JJAJIEKO HETTOBHUM 1 TaKHMM, 1110 BCTa-
HOBJICHHMIT Ha MIZICTaB1 PI3HUX KPUTEPIiB (SKIIIO BHOK-
pemMIIeHa porb “ CyuIs-3BUYaiiHa JTFOAMHA” , TO O4EBU/I-
HO, III0 BOHA Ma€ OyTH IPOTUCTABJICHA YCIM IHILINM,
SIK1 PETPE3EHTYIOTh CYITFO SIK OTHOTO 3 TOIOBHUX y4ac-
HUKIB CYIOBOTO 3aCilaHH, IO TOTO K 3rajiaHa poib
Oyze epr(epiifHOFO B IHCTUTYIIIHHIN MiSUTBHOCTI).

V iHIIKX pO3BiZKaX BUBYEHO CTPATET1i Ta TAKTUKU
CYAI, a caMe CTpaTerii caMonpe3eHTaIlii Ta mpe3eH-
Tallil, y MeKax SIKUX Cy[Is 3aCTOCOBY€E TAaKTHKH I'PY-
TIOBOI ieHTU]IKAILii, AMCTaHIIiFOBaHHS TOIIO. J{0 oHieT
3 IPOBITHUX CTPATErii Cy1i BIAHOCATH TAKOX CTpa-
TETIi0 BCTAHOBJICHHS 00’ €KTHUBHOI iCTHHHM (TaKTHKA
JIOTTYHOTO BUCHOBKY, TAKTHKA JIOBEJICHHS HECTIPOMOXK-
HOCTI BUMOT /IOKa3iB) CTPATETii0 KOHTPOIHHOIO
HiATBepDKEHHS (TaKTHKA TOBTOPY), CTPATET1kO CITiB-
pOOITHHUIITBA (TAKTHKA IPOIO3HILii, TAKTHKA PAIlIOHATb-
Horo repexonansst) [8, ¢. 309].

VY BIANIOBIHOCTI 1O KOHCTPYHOBAHOI PeaIbHOCTI
(6e3mocepeHs peabHICTb 3aITH Cy/y; MO/, 110 CIIPH-
YHHUJIN CyIOBHH MPOILIEC; BIacHe cdepa 3axkony) [11]
BHOKPEMJTFOIOTHCSI TPH TUTIA TAKTHK: TAKTHKH, 1110 CIIPH-
SFOTh JOTPUMAHHIO 3arajlbHUX HOPM MOBEAIHKH Y 3aI1i
CyIy; TAKTUKH, IO CIIPUSFOTH 30UThIIIEHHTO € ()eKTUB-
HOCTI TIPOIIECy CBiU€Hb Ta BIUIMBAIOYHMX Ha TXHIO
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3MICTOBY HallOBHEHICTh; TAKTUKH, 110 PO3’ ICHIOIOTH
FOPUIMYHI MOMEHTH

BinmoBitHO IpONOHYIOTHCS pI3HOMaHITHI Kitacui-
Karlii TAKTHK Cy/Ti, 30KpeMa y CUTYaIlii JOMHUTY 11l TaK-
THKH NOAUISIOTHCS HA TPH IpyMu: 1). TAKTHKA CTBO-
PEHHS IEPBUHHOI PEIbHOCT1, KOHTPOJIb IPOLIETYpH
(po3mOpsIIKEHHS CTOCOBHO CYIOBOI IPOLIEYPH, PO3-
MOPS/DKEHHS Ha MalOyTHE, TO3B1JT BUWTH, KOHTPOJTH
YyTHOCTI FOJI0CY, HaraJayBaHHsI PO 000B’ I3KH Ta 3a-
Oe3rnedeHHsI paB, 3aKJIMK J10 JOTPUMAHHS HOPM I10-
BE/IiHKH); 2). TAKTUKA BiITBOPEHHSI BTOPUHHOI peaJib-
HOCTI: KOHTPOJTb 3MICTY CBiT4€HB (KOHTPOJIb YaCOBHX
HOpPM CBIJU€Hb, OKPECIICHHs KOJa TeM, BKa3iBKa
Ha PEeICBAHTHICTH/ HEPEJICBaHTHICTh CBiYEHb, KOHK-
peru3arlis Ta yrouHeHHs iHdopMaltii, KOHTPoIb Gop-
MYJIIOBaHb, CTUMYJIFOBAaHHS BUCHOBKIB, IPSIMUI 3aITUT
iH(popmarii); 3). TaKTHKa 3BEPHEHHS 10 PEATbHOCTI
paBa: FOPHIYHI MOSICHEHHs (P03’ SICHEHHSI IIPHHIIHITIB
CYIOBOTO ITPOLIECY, PO3’ ICHEHHS IIPAaBOBUX KaTeropii,
KBai(iKarlis i 3 TOUKH 30py IIpaBa, HEPeTUH 0pu-
JIMYHUX KOMEHTapiB). Yci 3a3HaueHI TAKTUKHA MOYKYTh
nepeTHHaTHCs y rporieci qoruty [5, ¢. 16-17].

Koxna 3 HaBeneHnx kiacuikariii Mae BI1acHy Jio-
TriKy oOyI0BH Ta MiKPIIJICHa YUMAJIOI0 KUIBKICTIO
eMITIPUYHOTO MaTepiaiy, IPOTe KOAHY 3 HUX HE BBa-
KAEMO 32 MOYKJIMBE Y3SITH 32 OCHOBY, OCKUIBKH YC1 BOHI
HE BKJIAJIAI0THCS y KOHIIENTYaIbHI pAMKH HAIIOTo J0C-
JI/DKEHHS.

Buxozstuu 3 roIOBHOTO CTAJI0r0 YMHHUKA, TIOKJIa-
neHoro B ocHoBy poiti CY/1J141, a came — ¢yHKkiii, po-
MIOHYEMO BJIACHY TAKCOHOMIO (aHAJIOTTYHY 3a IIPHH-
IIMTIOM TTOOY/IOBH JI0 CUCTEMH CIMEHHUX POJIei, PO3-
pobueniii y [4]). Ockinbku ronoBHa QYHKILS Cymi —
e ¢yukuis ynpasniaas (ynpasismu — to rule
[Lingvo], rule—exert control, direction or influence
on [MW, p. 1023]), yBaxxaeMo 3a MOXJTHBE BHOKpE-
MUTH TaKi poJi:

CYA5-PO3IIOPAIHUK

VY Mexax pearizaltii mi€i posi cymist 3iiCHIOE CBOE
[paBO OpraHi3allii 3aciTaHHs, BIIAI0IH PO3IIOPSIKEH-
HSI CTOCOBHO CaMoi CYTOBOI POLIEAYPH Y PI3HHX 1i ac-
niektax (CTBOPEHHsI IIEPBUHHOI PEAIbHOCTI) Ta CTOCOB-
HO BUKJIa Ly 3MICTY IOIiM, 110 CHPUYMHUIM CYTOBUI
npotiec (CTBOPEHHS! BTOPHHHOI PEaTbHOCT1).
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Cyaas1-KOHTPOJIEP
Peanizamis miei posi moB’ si3aHa i3 MOKJIAJICHUM
Ha CYUTI0 000B’ I3KOM CJTIIKYBaTH 3a JOTPUMAHHSIM
MIPABOBHX Ta MPOIIECYATTbHUX HOPM 1 yCUTSKO 3aro0i-
raTd i MepemKopKaTy X MopyeHHo (KOHTPOIb
3a BUKOHAHHSIM IIPOIIeCYaTbHUX HOPM KOPECIIOHTYE
3 KOHCTPYFOBAHHSIM [IEPBUHHOI, 2 IPAaBOBHX HOPM —I1pa-
BOBOI PEaJIbHOCT!I).
Cyaas1-ITPABHUK
VY pamkax i€l pori cymas peastizye CBOE MpaBo
HaJ[aBaTy iH(pOpMaLLifo IPABOBOIO i MpoLecyaTbHOr0
XapakTepy IHIIMM y4acCHUKaM IPOIIeCy, KOHCTPYIOIO-
9H Ti cCaMi TUITU PEaTbHOCTI, IO ¥ y TONepeIHHOMY
BUITAJIKY.
CyJa-ITIOCEPEAHUK
L5 ponb rpyHTYETBCS Ha 000B’ 13Ky CyIIII CKEpO-
BYBATH CTOPOHH IIPOLIECY Ha IOIIYK KOHCEHCYCY B Ipa-
BOBIH IUIOIIMHI, SIK IIPO T€ BXKE 3raTyBaJIOCs PaHIILE, i
BHUCTYIIATH YYaCHUKOM, 1110 BUPIIITYE ITPOLIECYTbHI KOH-
¢miktu cropiu [15].
Vi i porti TOBHOKO MIpOKO OXOTUTIOFOTH IHCTUTYIIIHHI
mpaBa i 000B’ sI3KH CY/I], 110 A€ TICTaBU yBaXKATH

X rOJIOBHMMH, TIPOTE 11€ HE O3HAYAE HE3TOAY 13 TyM-
KOIO ITPO HAsIBHICTh OCOOMCTICHUX MPOSIBIB Y IHCTUTY-
LIHHOMY TUCKYpCI.

IikOM 04eBHTHO, 1110 AIFOYH Y MEXKAX CYCIUIBHO
BU3HAYEHUX IPaB 1 000B’ sI3KiB y nepedaueHnii HUMH
CrociO, KOKHUM CyIIsl 3aJUIIAETHCS  3BHUARHOIO
TFOIMHOK” . OCcOOMCTICHI TIPOSIBH, Xal YKpaii 0OOMexeHi,
TaKOX 3aCIIyTOBYIOTb Ha yBary, ofnHak posis CYIJI51-
OCOBUCTICTD, y MexaX sIKoi BOHU peaizyroThCs,
BHU3HAYAEMO SIK JOTIOMDKHY, OCKUIBKH TaKi ITPOSIBH Y
XO7Il CYJOBOTO 3aCiIaHHs MOKJIMKaHI ONTUMI3YyBaTH
BUKOHAHHSI TOJIOBHUX — IHCTUTYLIHHUX poreii.

Bapro Takox 3BepHYTH yBary Ha Te, 1110 iHIUB1Ty-
aIbHUM YMHHUK peanizyeTbes cynzeto B AC/l y nBox
acIleKTax: sIK BJIaCHE OCOOMCTICHUMN, KOJTU Cy//Isl BU-
pakae CBOE CTaBIICHHS JI0 MO, Ta sIK Mi>KOCOOUCTI-
CHUM, KOJIM BiH 00’ EKTUBYE CBOE CTABJICHHS JI0 IHIITHX
YJaCHUKIB ITPOLIECY.

ITincymoByro4M BUKIIA[ICHE, LTIOCTPYEMO BCTAaHOB-
JieHuii epestik porneit ey B AC/ Ha puc. 1.1: (epu-
¢epiitamii craryc pomi CYJIA-OCOBUCTUCTD Tyt
MO3HAYCHO IyHKTHPHOKO JIHIE0)

Cyas

_—
—_—
—_—
_—
—_—
—_—
—_—
L
—_—
_—
—_—

PO3ITIOPAJHUK  KOHTPOJIEP

I[TPABHUK

ITOCEPE/ITHHUK OCOBECTICTI)

Puc.1.1. Cxnanosi crepeorunHoi poii CYII /IS B ameprukaHChEKOMY CYTOBOMY THUCKYPCi

ITixom 04eBUTHO, 1110 HAOIp CTEPEOTUITHUX POJIeH
KOJINBAETHCS Y KOKHOMY CYI0OBOMY 3aciiaHHi, y ep-
11y Yepry uyepe3 HasiBHICTh / BIICYTHICTB Kypi, a Ta-
KOX y 3B’ 53Ky 13 IIepebiroM camoro 3aciJjaHHs, 110
BU3HAYa€ KOHKPETHI LT CY/T, @ OTKE BUKOPHCTOBY-
BaH1 HUM CTpaTerii Ta TAKTUKHU.

Kepyrourch BUKIIaICHUM paHillle MIpKyBaHHSIMH
PO HEPO3PUBHMH 3B’ 130K 3HAHHS, MUCJICHHS, MOBI
1l KOMyHIKaTUBHHUX LIJIEH Y TUCKYPCl; IPO CTEPEOTUITH
K MEHTaJbHE IIATPYHTS CTEPEOTHUIIHUX POJIeH,
TIPO 3B’ SI30K CTEPEOTHITIB-YSIBIICHB 31 CTEPEOTUIIAMH T10-
BEJIIHKH, IIPO BIJICYTHICTb KOPCTKOI'0 BiITBOPEHHSI CTe-
PEOTHITHUX MOJIeTIeH TOBEIIHKH HaBITh Y JIOCUTb KOP-
CTOKHX IHCTUTYIIIHNX pamkax AC]], yBaxaeMo 3a npa-
BUJIbHE BCTAHOBUTH [IEPEJTIK CTPATETii Ta TAKTHK CyIUIL
B AC/] 3 ortoporo Ha Habip CTEPEOTUITHUX POJIEH.

I 0b6anbHy cTparterito cyli, BiATaK, BU3HAYAEMO
SIK CTPATETiI0 YNpaegiiHHA 10 JOKAIbHUX BITHOCUMO
CTpaTerii po3nopsodicens, KOHMPOIIO, BUKOPUCAH-
HS1 IOPUOUYHUX HOPM, NOCEPEOHUYMBA Y KOHGILIKMI,
TaKOXK BPAXOBYEMO JONIOMDKHY JIOKJIbHY CTPATETII0
BUABNIEHHSI OCODUCMICHO20 CMABNIEHHSL.

OT1xe, 10XOAUMO BUCHOBKY MpO Te, IO Iepe-
JIYeHi cTparerii BUSABJIEHI Ha OCHOBI MEHTAJILHOTO
HIiAIPYHTS — CTEPEOTHIA — Ta KOMYHIKaTUBHOT 1111,
MIOBHOIO MIPOIO PENPE3EHTYIOTh CTPATEr TYHUMN ITOTEeH-
1iaj IisubHOCTI cyuti. KoskHa 31 3ralaHuX JTOKaTbHUX
CTpareriii peai3yeTbcsi IEBHUMHU TAKTUKAMU 3 TIPH-
TAMaHHUMH iM MOBJIEHHEBUMH 3acobamu. Ix setann-
HHUH OIIHUC, IX MOXKJINBI KOMOIHAIII Ta 0COOIMBOCTI IX
peadizartii B AC/] popMyroTh mepCcTeKTUBY J0CIi-
JDKEHHSI.
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KOMUWYECKHN AHIVIOSI3bIYHBIN TEATPAJIBHBIN JUCKYPC:
®YHKIIMOHAJIbHBINA ACITEKT

O.K. Jlo6oea (Xapovkos)

B crathe paccMmaTpuBaeTcs GyHKIMOHABHAS CIelH (KA aHTJIOA3BIYHOTO KOMUYECKOTO TeaTpalibHOTO IMCKypCa
B JKaHpe CTIHAAN-KoMeauu. BeienieHbl rejoHucTHYeCcKast MeTa(yHKITUS U ee MON(yHKIIMH: KpUTHIECcKast, aKCHOIIO-
rudeckas, nHopMalmoHHO-Ha0moaTenpHas, QyHKIus AeTabyr3aiuy.

KuroueBsble cj10Ba: TUCKYpC, KOMUYECKHI HHCTUTYIIMOHAIBHBIN TUCKYPC, CTOHAAN-KOMEAUs, (DYHKIIHSL.

Jlo6opa O.K. Komiunmii aHIJIOMOBHMII TeaTpaabHuii JMCKypC. (YHKUiOHAJBHMIA acneKkT. Y cTarTi pos-
DI Ia€Thes (QYHKI[IOHATIBHA Cienn (hika aHITIOMOBHOIO KOMIYHOTO T€aTPajIbHOTO AUCKYPCY Y XKaHPi CTEHAAI-KOMEi.
BuokpemiieHO reioHiCTHYHY MeTadyHKITIO Ta 1i MiA(yHKIII: KpUTHYHY, aKC10MOT14HY, iH(opManiifHO-CIIOCTEPEKIN-

BY, pyHKIIir0 neralyiizaitii.

KirouoBi ciioBa: quckypc, KOMiYHHAN IHCTUTYIIHII AUCKYpC, CTEeHIan-KOMeis, (PyHKILiS.

Lobova O.K. English humorous theatrical discourse: functional aspect. This article investigates functional
peculiarities of the English humorous theatrical discourse. Hedonistic metafunction and its subfunctions are singled

out: axiological, critical, observational, detabooing.

Key words: discourse, function, humorous institutional discourse, standup-comedy.

O0BEKTOM JaHHOW CTATHH SABIISACTCS KOMUYEC-
KUH TeaTpasIbHbI MHCTUTYLIMOHAJIBHBINA JUCKYPC
B )KaHPE CTIHAAN-KOMEINH, TPEICTABIISIOMINI COO0M
MHTEPaKTUBHYIO KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHYIO JIe-
ATENbHOCTh CYOBEKTOB (KOMHUKa-mpodeccruoHana
Y 3pHUTEJIS) B COBOKYITHOCTH JIMHTBAJIbHBIX H 9KCTpa-
JIMHTBAIbHBIX aCIEKTOB; AUCKYPCUBHYIO JESTENb-
HOCTb KOMMYECKOH TOHAIbHOCTH, KOTOPasi IPOXOIUT
B paMKaX COLMAIIbHOTO HHCTUTYTa KOMEANH, XapakK-
TEPHOM YepTOi KOTOPOH SBIISETCS CMEXOBOE OTHOLIE-
Hue K eiictBuTesbHOCTH. CTOHAAN-KoMeust (COITBHOE,
MHTEPAKTHBHOE BBICTYIIJIEHHUE CT3H/1AI-KOMHUKA ITepe]
KMBOH ayIUTOPHEN C OIPEIEIIEHHOM LIEIbI0 — JOCTa-
BHUTh ICTETHYECKOE TSOHUCTHYECKOE YIIOBOIbCTBHUE)
B OCHOBHOM M3y4aJIach B paMKax TEOpHHU MPodeccro-
HAJIBHOI'O KOMH3Ma KaK MaTepuall K IpaKTH4eCKOMY
NPUMECHECHHUIO B KOMEIUIHBIX MMOCTaHOBKaxX (CM.
M. Bent[3], J. Carter [4], G. Dean[5], O. Double[6],
S. Quirk [7], J. Rutter [8], J.Sankey [9], R. A. Stebbins
[10], E. Tafoya[11]). Cronman-KomMe/us BIIEPBBIE CTa-
HOBUTCS] OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS U TPE/ICTABIISAET
c000ii skaHp MPoheCCHOHATEHOTO KOMUYECKOTO MHCTH-

© O.K.JIoboBa, 2012

TYLUOHAIBHOTO AUCKypca. Taxke NpUHIUIHAIBHO
HOBBIM SIBJISIETCS M IPEJIMET CTaThU — (QYHKIHO-
HaJIbHBIE 0COOEHHOCTH KOMHUYECKOT0 T€aTpaIbHOr0
MHCTHUTYIIMOHAJIBHOIO IUCKYPCa, YTO U 00yCIIaBINBa-
€T aKTyaJIbHOCTb CTaThH.

Martepuanom cTaTbH IOCITYKUIH BUIECO3AIUCH
Y CKPUITHI BBICTYIJICHU COBPEMEHHBIX aMEpPHUKaH-
CKHX Y aHIJIMHCKHX ITPO(ECCHOHANTBHBIX CTIHIAM-KO-
MHUKOB, B3SThIX U3 UHTEPHET-UCTOYHHKOB.

@OyHKIMU AUCKYpCa ONPEIEISIOTCS ero LeIsIMu
(cp. byHKIMOHATIBHBIH — T.€. TPeIHA3HAYCHHbIN 1Ts
JOCTHIKSHUS Kakoi-m0o tienu [ 1, ¢. 163]). “Tlonstue
“(pyHKIIMOHANBHBINA" O3HAYaeT “ HalleICHHBIN Ha HC-
MIOJIb30BaHME A3bIKA U TEKCTA B ITPOIlecce KOMMYHU-
Kalliy, HalpaBJIeHHOW Ha obecrieueHne 2P eKTHBHO-
ctu obmenus” [2, c. 24].

B doxkyce Hariero nccienoBaHus HaXOIATCA Xa-
pakTepHbIe (PYHKIINU KOMUYECKOT0 TeaTpaIbHOTO UH-
CTUTYLMOHAJIBHOTO JTIUCKYPCa, KOTOPbIE PACKPHIBAIOT
ero crieripuky. OTIMUUTETHHON 0COOEHHOCTHIO (DyH-
KLU KOMUY€CKOT0 HHCTUTYIIMOHAIBHOTO TUCKypCa
SIBJISIFOTCS CPEACTBA, KOTOPBIE UCTIONB3YET IPECAHT
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IUISL MX pealin3aliiy — B OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB —3TO

HapYIICHNS HOPM (JTOTMKO-TTOHATHUITHBIX,, BAJIOPATHB-

HbIX, OHTOJIOTMYECKHUX, IMCKYPCHBHBIX H JIP.), & TaK-

e JIEKCUKO-CTIJINCTUYECKUE CPEJICTBA, C TTOMOLIBIO

KOTOPBIX IPOMCXOUT aKTyaIN3alnsi KOMHUECKOTO.
OcHoBHO# MeTapyHKITNEeH KOMUYIECKOTO HHCTUTY-

LIMOHATBHOI'O IUCKYPCa SIBJISIETCS Te€IOHUCTUYECKAsI.

JanHast pyHKIUS I100aIbHA, T.K. PACCMEIIUTh — arl-

pHopH MpHcyIie cTIHAan-koMuKy. K noadynkiusam

TeIOHUCTUYECKON (DYHKIIMU OTHOCUM HaOII0/1aTelb-

HYIO, KPUTHYECKYIO, [IEHHOCTHYIO, a TAKXKe (PYHKIIHIO

nerabyn3aliy, KOTOpble PEeaIn3yloTCs C TOMOIIBIO

IIyTOK CT3HAAI-KOMHKOB.

1) Kpurnueckas pynkums. [{ens komudeckoro
MHCTUTYIIMOHAJIBHOI'O IMCKYpca B 00IIECTBE — IO
Beprarb OCMESHUIO COLUAIBHBIE, TIOTUTHYECKUE, Ky/b-
TYpHBIE, 3THYECKHE, 3CTETUYECKHE B3I bl 001IIe-
CTBa, UCKATh HEJIEIble KOMHUECKUE TPOTUBOPEUHS
B CYIIECTBYIOIIUX MOHATUAX, IPUHIIMIIAX, HOPMAX
U TPaJUIMAX, IPeAJIaraTb HOBbIE PaKypChl PaCCMOT-
peHus cylecTByomux npoodiaem. OCHOBHas 3a1a4a
a/jpecaHTa KOMUYECKOTr0 MHCTUTYIIMOHAIBHOTO INC-
Kypca — pacIlupUTh MUPOBO33pEHHE ajjpecara, pas-
PYIINTD YCTOSBIINECS TPUHIUIIBL. B koMuaeckom un-
CTUTYLOHAIILHOM JIUCKYpCE IIYTKU B KOTOPBIX aKTy-
aNM3UPYyeTCs KpUTUIecKas (PyHKIMS UMEIOT HeraTuB-
HYIO TOHaJIbHOCTB. Hanpumep:

(1) Aopecanm: The reason they call it the American
Dream is because you have to be asleep to
believe it.

Aopecam: [laughter] [1].

Komungeckuii 3¢hext qaHHOiM ITyTKH peanTn30BaH

C MOMOII[BFO HAPYIIICHHUS JIOTHKO-IOHATUIHBIX HOPM.
B ocHOBe HapyIIIeH s JISKHT SI3BIKOBAst HTPa Ha JICK-
CHYECKOM YPOBHE. AJIPECaHT HCIONb3yeT OMOHUM
dream, xotopblii uMeeT aBa 3HaueHus: 1. medra
u 2. con. [lyant myrtku (you have to be asleep to
believe it) akryanusupyer BTOpOE 3HAUCHHE, KOTO-
pO€ IPOTUBOPEYHT MEPBOit YacTu mryTku (Thereason
they call it American dream), 4To pUBOIUT K KO-
MHUYECKOMY 3P DEKTY.

Kpome KpuTHKH OIMATHYECKON BEPXYLIKU CTPAHBbI,
B KOMUYECKOM HHCTHTYILIHOHAIBHOM JIUCKYPCE OCMe-
STHUFO TIOJIBEPTraroTCs PO(eCCHOHATbHBIC AIOTHYHbIC
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noCTynKH. [IpuMepoM MOXKET CITY)KUTh CIICAYIOIIAs

TIyTKa:

(2)Aopecanm: There is a moment of compassion.
Before the |ethal injection, they do an alcohol
swab, which is so nice!

Aopecam: [laughter].

Aopecanm: (pasviepvieaem cyeHky medncdy ue-
JI08EKOM, NPUSOBOPEHHBIM K CMEPMHOU KA3HU
(A), u compyonuxom, Komopulii 6600um cmep-
menviyio unvekyuio (A)):

A, What the fuck are you doing?

A, We don't want you to get that |ast-second
infection! (npomupaem mecmo unvexyuu eam-
Hulm mamnonom co cnupmom). | T'SALL SAFE
NOW.

Aopecam: [laughter][2].

KoMm#u3M 0CHOBaH Ha HapyILICHHUH JIOT UKO-TTOHS THI-

HBIX HOPM: MEIMIIMHCKHIA PaOOTHUK Ae3UHPHUIIIPYET

Y4aCTOK KOXKH, IIEPEZ] TEM KaK BBECTH CMEPTEIIbHYIO
MHBEKLHIO, YTO OECCMBICIICHHO, T.K. YeJIOBEKa B JIO-
O0M ciTydae KT CMEPTh, He BaKHO IOIYYHT OH HH-
dexiuro nim vet (cp. Beforethelethal injection, they
do an alcohol swab). B myTke Takke HCIONB30BaH
npuem uponuu (Which is so nice). Axpecant BBen
B IIYTKY JJAHHBINA IPUEM U1l TOTO, YTOOBI 0OPATUTH
BHHMMAaHUE aJipecara Ha IIyaHT, KOTOPbI MaCTEPCKU
UM 3aByaJInpoOBaH. be3 npuema upoHuy 1yrka Morjia
ObI He OBITH 110 IOCTOMHCTBY OLICHEHA a/ipecaToM. AJl-
pPECAHT HAIVISIIHO WILTIOCTPUPYET MPEACTABICHHYIO
IyTKy (pa3sIrpbIBacT CLEHKY MEK/TY 3aKJIFOUCHHBIM
Y MEJTUKOM), YTOOBI [TOKa3aTh HEJICTIOCTh M [JTYIIOCTh
CUTYaLHH.

2) Axcuoaorunveckasi pynkums. Komuueckuii
TeaTpaJIbHbII MHCTUTYLIMOHAIBHBIN AUCKYPC B KaAHPE
CTIHJAIN-KOMEIUHU OTPAXKaeT yPOBEHb KyJIBTYpBI, MO-
pabHbIE YCTOU U TPAJULINY, CUCTEMY IEHHOCTEN, KO-
TOpbIe (POPMUPYIOTCS B JIMHI'BOKYJIBTYPHOM 00I1I1e-
ctBe. LlenHocTH ampecara Takxke GopMUPYIOTCS KO-
MHYE€CKMM MHCTUTYLIMOHAJIBHBIM THCKYPCOM, T.K.
aJIpECaHT MOCPEACTBOM LIYTOK MOYKET BO3JEHCTBO-
BaTh Ha ajipecara, OKa3bIBaTh 103U THBHbIC/HETaTHB-
HBI€ CTOPOHBI SIBJIEHUH U COOBITHI, TEM CaMbIM ITPHU-
BUBATH a/[pecaTy HOBbIE HOPMATHBHBIE B3IVIs/IbL. AHA-
JIU3 IIYTOK CTHHIAN-KOMUKOB B KOMUYECKOM UHCTHU-
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TYOUOHAJIbHOM M CKYPCE IMTO3BOJIACT CMOACIIUPOBATD
cUCTeMy IleHHocTel olmiectBa. Bompocs! sTuku
1 MOpaJIU IOJHUMAKOTCS B ITYTKAX, KOTOPbLIC pCaJin-
3yIOT aKCHOJIorn4ecKyro yHkuuo. Harpumep:

(3) Aopecanm: Religion has convinced people that
there’'s an invisible man.. living in the sky. Who
watches everything you do every minute of every
day. And the invisible man has a list of ten
specific things he doesn’t want you to do. And if
you do any of these things, he will send you to a
special place, of burning and fire and smoke
and torture and anguish for you to live forever,
and suffer, and burn, and scream, until the end
of time. But he loves you. Heloves you. Heloves
you and he needs money.

Aopecam: [laughter] [3].
B naHHOM 1IyTKE 3aTparuBaeTcsi TeMa PEIUTruH.

Komuueckuit 3 ekt 31ech OCHOBAH Ha HAPYIIEHUH

BaJIOPATUBHBIX HOPM: 3IPECaHT HUBEIMPYET 3HAYCHUE
bora, monsepraer comuenuto Ero 006085 K Ir015M
U TIOAYCPKUBACT MO3UTHBHOE OTHOIICHHUE LIEPKBH
K JieHbram. IHTeHCH(DUKAIHst KOMHYECKOrO IPOUCXO-
JTUT 3a CYET MCIOJIb30BaHUS 3BheMusmMoB (cp.
an invisible man — boe; has a list of ten specific
things — oecamsb 3anoseoeir; a special place — ao).
ByanupoBaHue pesTuruo3HbIX JICKCEM HEHTpaTbHBIMU
TI0 CMBICITY BBIPQ)KEHHSMH CO3/1aET MPOHUYECKYIO TO-
HAJILHOCTh B IIIYTKE; aJIPECAHT TEM CaMbIM ITOKa3bl-
BaeT CBOE MPEHEOPEKUTEITHHOE OTHOIICHUE K PEITU-
run. CHHTaKCcHYeckui mpueM notopa (But heloves
you. He loves you. He loves you) untpuryer aape-
cara W TIOBOIUT K KyJIbMUHAIIMH IIyTKH — he needs
money. CMBICII LTy TKU, CKOHLIEHTPUPOBAHHBIN B KyIIb-
MUHAIUH, COCTOUT B TOM, YTO PEJIUTHS HE HACTOIBKO
“cBsiTast”, Kak ee OMMUChIBACT KOMUK B TIEPBOM YaCTH
ryTK. IHKOHTPYSHTHOCTh Havyajia ¥ KOHIIA IYTKH
00BSACHSETCS CApKACTHUECKUM, N3/IeBATEIbCKUM OT-
HOIIICHHEM a/IPECAHTA K CBSIIEHHOCTYKUTEIISIM, KO-
TOpBIC He OPE3TYIOT IPUHUMATH OT CBOUX MTPUXOXKAH
MaTepHaIbHBIC MOJIAPKH.

B myTkax 00beKTHBHPYIOTCS JYXOBHBIC IEHHOC-
TH aHTJIOSA3BIYHOrO OOIIECTRA!
(4)Aopecanm: Before | met my husband I'd never

falleninlove, though I’ ve stepped init a fewtimes.

Aopecam: [laughter] [4].

Kommusm B 1ryTke OCHOBaH Ha TpaHcopManuu
¢bpaseonoruueckoro Beipakenus to fall inlove. Cran-
JIarl-KOMHUK 3aMEHSIET MIEPBYIO JIEKCEMY BBIPAKEHUS
CHHOHUMOM, 00pa30BaBIIUIICs B pe3yabTare mpeoo-
pasoBanust ” ppaseomorusm” (t0 stepin love) mpuso-
JIUT K KOMHYECKOMY 3P PEKTY.

3) UndopmannonHo-HadI01aTeIbHAS PYHK-
1M KOMAYECKOr0 TeaTpaIbHOr0 MHCTUTYIIMOHATTEHOTO
JIMCKypca SKCIUTUIUPYETCS B TEMAaTHKE MIyTOK. CTIH-
JaIll-KOMHKHU OITMCBhIBAIOT 06I>IZ[€HHI>I€ CUTYyalllH I10-
BCEIHEBHOM KMU3HU, KOTOPHIE HE3aMETHBI JJIS1 00BI-
HOro yestoBeka. OHU NPEICTaBIISIOT JKUTEHCKHUE CH-
Tyalluu 11oJJ KOMU4Y€CKUM YIJIOM. Az[pecaHT IIOKa3hbI-
BacCT, 4TO AaXXC TPUBHUAJIbHBIC MOMEHTBI B )KU3HU MO-
I'yT ObITh KOMUYHBIMU. FOMOp —3TO MHTEIIeKTyalIb-
Has CIIOCOOHOCTD ImoaMeE4darTh B SABJICHHUSAX UX KOMU-
YecKre CTOpOHbBI. UyBCTBO FOMOpa CBS3aHO C YMEHHU-
eM cyObeKTa OOHapyKUBATh IPOTUBOPEUHSI B OKPY-
xarommem mupe. Harmpumep:

(5) Aopecanm: | know | will not under stand women.
| know | will never be able to understand how a
woman can take boiling hot wax, pour it on her
upper thigh and rip the hair out by the root and
still be afraid of a spider.

Aopecam:[laughter] [5].

KOmop B mryTke peanusyeTcs 3a cueT HapyIeHUs
JIOTUKO-IIOHSITUMHBIX HOPM. KomuyHocTb CUTyalluH

o6ycn013neHa JIMHTBUCTUYCCKUM IPUEMOM KOHTPACT a.

take boiling hot wax, pour it on her upper thigh

and rip the hair out by the root u be afraid of a

spider. CTouHgan-KOMHUK POTHBOIOCTABIISIET ACTIHJISI-

LIMFO BOCKOM 00s13HM 1TaykoB. [Ipu 3ToM crHTakcHuec-

kuit moprop B Havase urytku (I know | will not) ro-

TOBUT aJipecara K BOCIIPUATHIO CMEIIHOMN HWHKOHI'PY-

SHTHOM CUTYallU! B ITyaHTE IIIyTKH.

Az[pecaHT B KOMHYE€CKOM HMHCTHUTYIIUOHAJIbLHOM
JTUCKYypCE, 10 CYTH, HE JIellaeT OTKPBITHH, a mpea-
CTaBJISACT aapecary 06I>II[€HHI>I€ CUTyaluu, HO C KO-
MHYECKON CTOPOHBI:

(6)Aopecanm: Why do we even use the term
‘horsepower’? Is that to further humiliate
horses? The space-shuttle rockets have 20
million horsepower. Is there any point in still
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comparing it... to the horses? Any chance of
going back to using rockets with horses, trying
to keep track of how many we're gonna need?
“Hey, horse. There's a rocket engine that broke
down.” “ Can you get 20 million friendstogether
really fast?”

Aopecam: [laughter] [6].

Uponndeckoe yrBepkIeHUE KOMHUKA O TOM, YTO

UCTIONIb30BaHNE TEPMHHA "~ JIOIIAINHAS CUjIa” YHU3H-
TEJIBHO JUTS JIOMIa el peau3yeT HapyIleHne JorHaec-
KUX HOpM B JaHHOM 1ryTke. Kommuueckuii s dexr nn-
teHcudumpyercst runepbosnoit — There's a rocket
engine that broke down.” “ Can you get 20 million
friends together really fast?

4) ®ynkuus xeradynsanun. B komudeckom te-
aTpaJbHOM HHCTUTYIIMOHATEHOM JICKYpCE yroTpediie-
HHeE JIEKCHKHU U3 TAKUX TaOyHMPOBaHHBIX TeM KaK (pH3HU-
OJIOTMYECKHE IPOLIECCHI, OOCIIEHHOM JIEKCHKH, TIPUHA/I-
nexarei k chepam “3anperHoro”, TaOynpOBaHHBIX
Ha3BaHMM MPEIMETOB, YacTell TeJa, UCIOJIb30BaHNE
HELIEH3YPHBIX BBIPKEHHH B aJIpeC MOIUTHKOB, CBAIICH-
HOCITY>KUTEJIeH He SIBISIETCS MapKepoM arpecCUBHOC-
TH, THBEKTUBHOCTH, HEBEXIIMBOCTH B KOMHYECKOM
MHCTUTYLIMOHATBHOM JTHcKypce. JleraOynzarus, T.e.
HAaMEpPEHHOE UCTIOBb30BAHNE 3alPETHOM JISKCHKH SIBJISI-
eTCsl HOPMO# 7151 KOMHUECKOro TUcKypca. B Hekoro-
PBIX LIyTKaX KOMHYECKUI 3(Q(eKT OCHOBaH HE Ha
WCTIONb30BAHUH JIEKCUKO-CTHIIMCTUYECKUX CPEIICTB,
a Ha yroTpeOneHnH TabyMpOBaHHBIX CJIOB, YTO BBI3bI-
BaJIO 0100pEeHHE CO CTOPOHBI asipecata. Hanpumep:
(7) Aopecanm: My father died f*cking. He did. My

father was 57 when he died. The woman was

18. My father came and went at the same time.

Aopecam: [laughter] [7].

Komugeckuit s ekt cozmaercs Gmaronapst CTH-
JMCTUYECKOMY ITPUEMY aHTUTE3BI, ITyTE€M COITOCTaB-

JICHU S JIOTHYECKH POTUBOIIONIOXKHBIX MOHATHH. JIek-
CHUYECKOM OCHOBOM aHTUTE3BI B ITYTKE SIBJISIFOTCS aH-
ToHHUMBI 10 cOMe u t0 go. ['maron to come momuce-
MaHTHUYEH U MUMeEET JIBa 3Ha4YeHUs: 1. MpUXOIUTh U
2. cexcyanbHoe ynosieTBopenue. OObIrppIBaHUE TaH-
HOMH JIEKCEMBbI IPUBOAUT K KOMUUECKoMY 3 dexTy.

B nryrkax cTaHAaN-KOMHUKY 3aTpar uBaroT HE TOIBKO
TeMbI JUIs “B3pocibIX” . B HkenpuBeieHHON HIyTKe
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obOwIrpeiBactcs siekcema dingleberry, koropas wac-

TO BCTpEYaeTcsl B pa3roBOpax JAeTeil:

(8) Aopecanm: Another word you don’'t hear too
often is “ Dingleberries!” You know? You never
hear it in “ Meet the Press?” The dingleberry
solution, the dingleberry-gate... Nothing! | guess
this is ‘cause “ dingleberries’ is one of them
words you don't say too much past your tenth
birthday! 1t't not a grown-up’s word! It's a kid's
word! “ Dingleberries!” Always sounded kinda
Christmasy to me! Won't you say there’s a holiday
ring to it? “ Dingleberries!”

“John, you may want to hang some

dingleberries over the front door! And when

Mary Ann comes over she can kiss you under

the Dingleberries!”

Aopecam: [laughter] [8].

FOMop 1IyTku cOCTOMT B OOBITPHIBAHUU CIIOBA
dingleberries, koropoe co3BydHO CO CJIOBOCOYETAHH-
em jingle bells. OcHoBbIBasich Ha (HOHETHUECKOM
CXOJICTBE, KOMUK Pa3BUBAET A0CYpAHYIO CUTYallHIO —
John, you may want to hang some dingleberries
over the front door! And when Mary Ann comes
over she can kiss you under the Dingleberries, uro
NPUBOAUT K KOMHUYECKOMY 3 EKTy.

Komuuecknii *HCTUTYLIMOHAIBHBIHN MCKYPC MO~
¢yHkunonaneH. OHaKo B JaHHOM JIMCKypCe Ipeod-
JIaIatoT B OOJBIIEH CTENIEHN KPUTHYECKas U Ha0IT0-
JaTeIbHas Q)YHKHI/II/I, YTO CBA3aHO C TEM, YTO CTOH-
Aar-KoMeaus, mpeae BCEro —3TO pacCKa3 KOMUKaA O
COBpeMeHHOﬁ KN3HH, €€ HCTAaTUBHBIX U ITIO3UTHBHBIX
allICKTax.

[TepcneKTUBHBIM MPEACTABISAETCS YIITyOJIeH-
HOE paccCMOTpeHre (PyHKIIMOHATBHBIX XapaKTEPUCTHK
KOMHWYECKOI0 MHCTUTYIIHOHAJIBHOIO I CKYpCa B paKyp-
ce CTpaTeFI/Iﬁ 1 TAKTUK, CIIOMOUIbBIO KOTOPBIX, JaH-
Hble (QYHKIIMN MOTYT OBITh PEATM30BAHB.
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3ICTABHUMI AHAJII3 3ACOBIB BUPAKEHHSI ITPUITY IIEHHS
B HIMEIIbKHWX TA YKPATHCBKUX A®@OPHU3MAX

H.B. Macanvcoka (Joneysk)

CrarTs mpuUcBAYEHA 3iCTABHOMY BHBUCHHIO 3aCO0iB BHPaXXCHHS MPUIYHICHHS B HIMEIBKHX Ta yKPaiHCBKUX
adopuszmax. MeToa KiTbKICHOTO aHalli3y JI03BOJMB BUUWICHYBATH 1 CUCTEMATU3YBAaTH JaHi JJIA 3iCTaBICHHS
3a MPUHIMIIOM “ BiJ HAHYACTOTHILIOrO — 10 HailMEeHII BXHMBAaHOro”. BUABIAE€ThCS, 10 MapKepH HPUIYIICHHS
B aopu3Max ABOX MOB IIO€JHAHI CEMAaHTUYHOIO €HICTIO 1 HE MaIOTh 3HAYHUX PO3OLKHOCTEH, OKpiM caMe ITOKa3HUKIB
YJaCTOTH.

Kirouogi ciioBa: adopusm, AucKypc, 3aco0u BUpaXXeHHs MPUITYLICHHS, KaTeropisi MPUITYLICHHS, MOJAJIBHICTB,
(YHKIIIOHATILHUIA CTHIIB, YACTOTA B)KUBAHHS MOBHOI OJIMHUIII, SIKICHUH 1 KUTbKICHUN aHaTi3.

Macanbckasa H.B. ConocTaBuTe/IbHBINH aHAJIU3 CPEeACTB BbIPaKeHHs] NMPeANOoI0KeH!s] B HeMelKUX
1 YKpauHcKHuX adopusmax. CTaTbs MOCBSIIEHA CONOCTABUTEIBHOMY H3YUYEHUIO CPEICTB BBIPAKCHUS ITPENTIOIOKCHUS
B HCMCUKUX U YKPAUHCKUX a(l)OpI/ISMaX. MGTOJI KOJIMYECTBCHHOI'O aHaJIn3a MO3BOJINJI BBI'WICHHUTh U CUCTEMATU3UPOBATH
JAHHBIE VTSI COIIOCTABIICHUS 10 IIPHHITUITY “ OT Hanbonee YaCTOTHOTO — 10 HAUMEHEe UCIIONb3yeMOoro” . YCTaHOBJICHO,
YTO MAapKEpbl NPEAITOI0KECHHNA B a(I)OpI/ISMaX ABYX SA3bIKOB OGBGI[I/IHGHLI CEMAHTHYCCKUM €OIUHCTBOM UM HEC MMCHOT
3HAYUTENBHBIX PACXOXKICHUHN, KPOME [TOKa3aTeN el YacTOTHI.

KuroueBsle ciioBa: adhopusm, IMCKypc, KaTeropus MPEAMoIoKEeHUs, KAUeCTBEHHBIN U KOTMYECTBEHHBIN aHAIH3,
MOZAJIBHOCTB, CPEICTBA BBIPAYKCHUS MTPEIIOI0KEHHS, YACTOTa UCIIONb30BAHNS SI3BIKOBOI €IMHHIIBI.

Masalska N.V. Comparative analysis of means of presupposition in German and Ukrainian aphorisms.
This article deals with the comparative analysis of means of presupposition in German and Ukrainian aphorisms.
Method of quantitative analysis allowed to distinguish and systematize data for comparison based on a principle
“from the most frequent - to the least frequent”. It was found out that markers of presupposition in aphorisms in
both languages are united by semantic unity and don’t have significant discrepancies except frequency indicators.

Key words: aphorism, discourse, category of presupposition, functional style, language unit usage frequency,
means of presupposition, modality, qualitative and quantitative analysis.

1. Berynni 3ayBaskeHHs

IIpurryiieHHs € CKJ1aI0BOXO YaCTHHOI MOBHOI Ka-
Teropii MOIAaIBHOCTI i BXOIUTH J10 CKJIa Ly il OJIbo-
BOI CTpyKTypH. MOBHI 3aCO0H, CEMAaHTUYHO TIOETHAH1
3MICTOM “PUIYIIEHHS , yTBOPIOIOTH (PYHKITIOHANIb-
HO-CEMaHTUYHE MIKPOIIOJIe 31 3MILIEHUM sIJIEpHO-TIe-
pudepiiiHuM WieHyBaHHAM. 3Ha4eHHs 3aC001B IPUITY-
IIEHHSI pO3NOAUIAIOTHCS 32 KO0, BU3HAYAIBHUM
(axTopoM s1KOi € 3pocTaHHs a00 3HUKEHHS CTYIIEHIO
BiporigHocTi 1ii. Hyokumii cTymine y mkasni 3aiimae 3Ha-
yeHHsI a0COIIOTHOI HEBIIEBHEHOCTI, ITOTIM BiIIOBIIHO
T10 HAPOCTAFOYI: CYMHIB; TIPHITYIIIEHHSI 3 CEPEIHIM CTY-
TIEHEM BIIEBHEHOCTI 200 IOMYIIIEHHS PO MOYKJIUBICTB,
BIPOT'iIHICTh; BUIIWH CTYITIHb BIIEBHEHOCT!.

© H.B.Macansceka, 2012
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Pi3Hi acnekTu mpUNYLIEHHS K OKPEMO, Tak
1y CKJ1a/1i MOAAJIbHOCT], BUBYAJIHCS Y HAYKOBHX POOO-
Tax 3HAYHOT'0 KOJIa BITYU3HSHUX 1 3aKOPIOHHUX J10-
CIITHUKIB, cepen sikux B.B. Binorpanos, €.B. ['ymu-
ra, A.A. lparomipenskuit, H. [lonep, A.I1. arnirko,
O.B. Isanona, JI.H. Kynemosa, O.I. HakoneuHa,
@.P. ITammep, T.A. @piriy, b.B. Xpuuikos, K.B. [1Iko-
nuHa Ta 6araro inmux [5; 7; 9; 22; 10; 11; 14, 16; 27,
23;18;19]. O6’ eXT BUBYEHHS IIi€] CTATTI CTAHOB-
JISITh IPaMaTH4HI 1 IEKCHYHI MapKepH MPUITYILLCHHS,
a TaKOK CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIII 3 MOJAJIbHUMH CJIO-
BaMu / IPUCITIBHUKAMHU B HIMEIIBKHX Ta YKPaTHChKHUX
adopusmax, Hanp.: (1) Der ist schon weise der den
Weisen ver steht. (G.C. Lichtenberg, Aphorismen und
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andere Sudeleien) [26, c. 24]. * Toii, HarteBHO, MyIpHIA,
XTO PO3yMi€ MYIIPEIIiB’ . —YIIEBHEHE JAOIYIICHHS, CTBO-
pEHe MOaTbHUM CII0BOM SChON, 1110 BITHOCUTBCSI 710
JISKCUYHUX MapKepiB IpUITyIeHHsL. (2) [ manumu oina-
Mu modrcHa 3acaysrcumu municms Boocy. (Bononu-
mup Monomax) [18, ¢. 30] —cy0’ exTrBHE PUITYIIEH-
HS-T10Te3a 3 BUCOKMM CTYIIEHEM BIPOTIHOCTI, BUpa-
YKEHE TIECTIBHUM CKJIQICHUM ITPHUCYIKOM MONCHA 30~
cayocumu. IIpeaMeToM JOCTIHKEHHS BUCTYIIA€
KOpEJISALLsl YaCTOT BXKMBAHHSI 3aC001B BUPKEHHSI IIPH-
MYIIEHHS y ABOX PI3HOCUCTEMHHMX MOBaX. AKTY-
aJbHICTh TEMH IOJIATAE HE JIUIIE Y 3ICTABHOMY
BHMBUYCHHI MapKepiB MPUITYIIEHHS B ABOX MOBAaX,
a i y BUBYEHHI 0cOOMMBOCTEH 1X (DYHKI[IOHYBaHHS
B ahopuzmax —MajaoMy JiTepaTypHOMY >KaHpi, SIKO-
My IpUTaMaHHi crienniuHi pUCH HA CTPYKTYPHOMY,
CEeMaHTMYHOMY Ta parMaTuyHoMy piBHsX. [linxiz,
110 TIO€IHY€E IHCTPYMEHTH MOBH (B JIaHOMY BHITAJIKY,
3ac00H BUPKEHHS IPUITYILCHHSI) 1 BIIACTUBOCTI [IHC-
Kypcy agopusmy, BUSBIISETHCS IKABUM 1 BOJIOIIIE PH-
CaMH HayKOBOI HOBU3HU.

MeTa poboTH noJsirae y mpoBeAeHHi1 3iCTaBHOTO
aHaJI3y 3aC00IB BUPOKEHHS IPUITYLICHHS B HIMEIb-
KHX 1 yKpaiHChKuX adopuzmax. J{ist focsirHeHHs no-
CTaBJICHOI METH BUPILIYETHCS Psil 3aB1aHb, a CaMe:
BCTAHOBJIIOIOTHCS Ta TOPIBHIOIOTHCS MAPKEPH TMPHITY-
IIEHH B HIMELIbKHMH 1 yKpaiHCHKUI MOBaX ; JI0CIIIDKY-
€THCA 4aCTOTA iX BXKUBAHHS B aHITIIHACHKUX 1 HIMELb-
KuX aopru3Max; BU3HAYAIOTHCS IX CIIUIBHI PUCH 1 pO3-
ODKHOCTI y MOBaX, 1110 BUBYAIOThCS. MaTepiaiom
JUTSL AOCTIIDKEHHS CITyTYBaJI HIMEI[bKi Ta YKPaiHChKi
aopusmu y kitbrocTi 6000 omuawmits (1o 3000 Trcstai
OIIMHUII BIITIOBITHO Y KOYKH# i3 MOB). J[yist BUIIIIEHHS
MIOCTABJICHUX 3aBJaHb y CTATTI BUKOPUCTAH1 Cy4acHi
METOMHU JIHTBICTUYHOIO IOCIIHKEHHS, a caMe:
3ICTaBHUH, KUTbKICHUH, KOMITOHEHTHUH 1 CTPYKTypHO-
CEMaHTHYHHUH, 110 JTa€ 3MOTY PI3HOCTOPOHHBO JIETEP-
MIHYBaTH IHCTPYMEHTapii IPUITYIIICHHS.

2. 'pamaTH4Hi MapKepH NpUNYyIIeHHS B Hi-
MelbKHUX i ykpaiHCbKHUX adopu3mMax

V HiMenpKuX agopu3mMax rpaMaTHyHUN HaOIp 3a-
cOOIB MPHUITYIIICHHS MPEICTABICHUI CHHTAaKCHIHUMU
KOHCTPYKIISIMH, sIKi BKIIF04aroTh popmu Dytyp 111,
9acTo y CIIOIY4EHHI 3 MOJIAIBHUMH JI€CIIOBAMH, CIIO-

naydenns scheinen, glauben + zu 3 indinirusom /11,
HETpsIMY MOBY, IyOITaTUBHUM 1HAUKATUB, KOHIH1IIO-
HATIC PEeYEHH, KOHCTPYKLii 3 BUKOPUCTaHHSIM CIOTYy4-
HUKIB dass- 1 0b-. KinpkicHUIT aHaIi3 JOBOIUTS, 1110
y HIMEIbKUX aopu3Max HaiuacTimie BXXUBAIOTHCS
KOHCTPYKIIII 31 cionmy4HuKamu dass- i ob, Hanp.: Hat
man wohl schon daran gedacht, dass der Sonne
etwas von uns zustr émen ksnnte? (G.C. Lichtenberg,
Aphorismen und andere Sudeleien) [25, c¢. 130]. —
Yu BKe 3aMUCIIIOBABCS XTOCh HAJ THM, L0 COHIIE
MOIJIO OM TPOXH BiIIJINTHCS Bl Hac?

JIpyrum 3a 4aCTOTOIO BXKMBAHHS MapKEPOM BUSIB-
nsteThest Kouirionatic (7,3%), skuit Bupaxae nomy-
IIeHHs a00 TirnoTe3y Mpo NeBHY MOXKJIMBICTh y Maii-
OyTHBOMY 3 CEpPEIHIM CTYIIEHEM BIpOT1THOCTI; HAmp.:
Eigentlich wdre es Inflexion, durch die ganze
Masse der Erde bewirkt. (G.C. Lichtenberg,
Aphorismen und andere Suddeien) [ 25, . 128]. “Biac-
HO Ka)Ky4H, 11€ Oyiio O BIIXHUJICHHS, 3aBISIKH SKOMY
(byHKITIOHYE BCSI Maca 3eMti” .

CunrakcuyHa KOHCTpYKIIist Scheinen, glauben +
zu + indinitus /Il nepenae mpuITyIeHHs MOBLIS PO
neBHUH (akT, rimoresy abo 310raj 3 BUCOKUM a00
cepenHiM crymenem Biporigaocti (3,1%); Hamp.:
Scheint uns nicht alles von der aufkommenden
Finsternis bedroht zu werden, das karge Gliick
unseres Daseins? (K.H. Waggerl, Aphorismen) [28,
c. 85]. “Uu He 31a€THCS HaM, 110 BCHOMY 3aIPOXKYE
HACTyIao4ya TeMpsBa, Mi3epHOMY IIACTIO HAIIOTO
KATTA?

@ytypywm |, || Bupaskae npuIyieHHs 3 BUCOKUM
CTyIIEHEM BIPOTiTHOCTI, IKUH MEXY€E 3 YIIeBHEHUM
TBepkeHHM (2,4%); Hamp.: Und darum sind es
alleindieKrdiftedesHerzens, dieunsvielleicht noch
einmal werden retten kénnen. (K.H. Waggerl,
Aphorismen) [28, c. 85]. “I Tomy Bcst cria, sika MOX-
JIMBO BPATYE HAC I1I€ pa3, TUIBKHU B CepIli .

JlyOitaTiBHIH iHIUKATHB (IHIUKATHB HEIOCTOBIP-
HOCTI) BUPA)Xa€ MPHUITYICHHS [IPO TiOTeTHYHO-ICHY-
104y JIIMCHICTH a00 CYMHIB MOBIISI B TOMY, YH JAIHCHO
BimOymacsi meBHa mofis. YacTora HOro BKUBAHHS
B HiMenbkuX adopm3max ckiazae 0,6%0; Harp.: Konnte
es nicht eine bloge gut kalibrierte Rshre sein?
(G.C. Lichtenberg, Aphorismen und andere Sudeleien)
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[25, c. 135]. “Moxe, 11e mpocTo 100pe KatiopoBaHa
Tpyoka?’

Henpsima MoBa BTLII0€ 3HaYEHHSI HEUTPAJILHOTO
a00 HEBIIEBHEHOT'O NPUIYILIICHHA-CYMHIBY (hopMamMu
npeTepiaabHOro KoH IOHKTUBY. Lleli 3aci0 BUsSBUBCS
HaliMEHbIII BXXMBaHUM B HIMELIbKUX ahopu3Max cepes
iHIIMX rpamaTnaHux mapkepis — 0,5%. Hanp.: We
kannich mir hierdurch Vorteil verschaffen, er habe
auch Namen wie er wolle? (G.C. Lichtenberg,
Aphorismen und andere Sudeleien) [ 25, ¢. 139]. “ Sk st
MOJKY TOCSITTH TIepeBard, (SIKI0) BOHA TEK Ma€ iM’ 51,
SKe X04e MaTtu? .

B ykpaincpkux adoprzmax, Ha BiIMIHY Bl HIMEIIb-
KHX, [PaMaTUYHHUN IHCTPYMEHTapIi IPUITYILIEHHS pe/-
CTaBJICHUH BUKIIOYHO YMOBHUM criocoboM. [lome
YMOBHOCTI € CKJIQ/IHOIO CEMAaHTHUKO-CHHTaKCUYHOIO
cTpyktyporo; A.Il. 3arHiTKo miaKpecroe, mo «Mo-
JlajbHE 3HaYEeHHS1 YMOBHOCTI SIBJISIE COOOIO BKa3iBKY
Ha Te, 1110 BiICYTHS B MOMEHT MOBJICHHSI BI/IIIOBITHICTh
OCHOBHOTO 3MICTY pe4eHHS IIICHOCTI MOTIa 6 MaTH
MiCII€e 3@ [IeBHOI yMOBH, KOHKPETHO BU3HAYEHOI Y1 He-
BU3HAYEHOI y 3MiCTi caMoro pedeHHs1. OCHOBHUM (¢op-
MaJIbHO-MOP(OJIOrTYHUM 3aC000M BUPaYKEHHS YMOB-
HOI MOJJAJIbHOCTI1 € YMOBHHUI CII0CIO JTi€cioBa-Ipeaun-
Kara, 3pijika iH(iHITHB 3 YMOBHOIO YaCTHHKOFO Ou (0)»
[10, c. 113]. V cyuacHiii ykpalHCBKiii MOBI yMOBHHIA
CIIOCIO OXOTUTIOE ITMPOKHIA Tiara3oH 3Ha4eHb 1 €KCILTi-
Ky€ TIPUIYIIEHHS CePeTHHOTO CTYIEHIO BIPOT1HOCTI,
CYMHIB Ta HU3bKHH CTYIIHb BIPOT1IHOCTI 32 ILIKAJIOO
nipuItyieHHs. [ [poBeieHmiA KUTbKICHHMIA aHATI3 CBITYUTh
TIPO Te, 110 TPAMATUYHUH CTIOCIO BUSIBIISIETHCS OUTBIIT
HOLIMPEHHM B YKpaiHChKHX adopusmax (56,1%0), Hix
y HiMenbkux (24%). Hamp.: Konu xouemn 6aratoro
yposKaro, To He 1Koyt Hacinust. (['eopriit KoHnuchkwmi)
[17,c.71].

3. JlekcH4YHi MapKepH NMPUNYLIEHHA B Hi-
MelbKHX Ta YKpaiHChKHUX adpopusmax

B HimMerpkux Ta ykpaiHChKUX adopr3Max JeKCHUHI
3ac00M BUPAKEHHS IPUITYIIIEHHS IPE/ICTaBICHI MO-
JaTbHUMU CJIOBaMH 1 MOTAIbHUMH YaCTKaMH, SIK1 BU-
CTYINaOTh MPOCTIIIMMU MapKepamu cyO €KTHBHOI
MOJATIbHOCTI. JIeKCH4H1 3aC00U YTBOPIOIOTH JIEKCHU-
KO-CEMaHTHUYHY CHCTEMY, 1[0 BUBYAETHCS HUISIXOM
aHaJIRy M(epeHIIaTbHIX CEMAHTUYHMX O3HAK ii 0/11-
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HUIIb. Y HIMENIbKUX aQopr3Max JOMIHYIOUMMH 3a 4a-
CTOTOIO BJ)KMBAHHS BUSBIIIOTHCS MO/IAIbHI YaCTKH
(26,7%), a came: etwa(16,8%), doch (6,3%), ja(5,3%),
wohl (3,1%), nun(2.1%), einmd (1.3%), nur (0,8), eben
(0,6), blop (0,4%). 3aBasiku CBOi#t JIEKCHKO-CEMaH-
TUYHIH ITOIIIMOIAILHOCT], BOHH 3HAYHO JOIIOBHIOIOTE,
IHTeHCH(]IKYIOTh 00 3HIKYIOTb CTYITIHB IPHUITYIIEH-
Hsl, BifOMBarOYX BiIHOIIEHHS MOBIIS O BUCJIOBJICH-
Hs1; Hamp.. ES ldsst sich gewiss nach jedem was
gut gesagt ist etwas Ahnliches formen, wenn es
auch ofters blop Transszendentmachung wdre.
(G.C. Lichtenberg, Aphorismen und andere Sudeleien)
[25, c. 89]. “ITiciist 4oroch rapHO CKa3aHOIO 3BHUYAl-
HO 3" IBJISIETHCSA II0CH ITOAI0HE, HaBITh SIKII[O YaCTIIII
3a BCE II€ € MPOCTO CTBOPIOBAHHSM YOTOCh TPaHC-
LIEH/IETHOTO’ .

MonanbHi ciioBa B HIMEIIbKHUX adopr3Max 3aiima-
I0Th JIPYre MiCIIe 3a YaCTOTOI BxkuBaHHs (22,3%),
XapaKTepu3ylodu Cy0 €KTHBHI BUCIOBICHHS K
BIpOT'iIHI, TOTEHIIIHHI, HMOBipHi TOIIO 0€3 HaJaHHS
1H(OpMaLIii TPO BIIHOIIEHHS MOBIL; a TAKOXK 30ara-
YyIOUX 3HAYEHH IHIIMX MOAJIbHUX 3aco0iB. Tak, mpu-
MYIIEHHS-CYMHIB 3 CEPE/IHIM CTYIIEHEM BIPOTiJHOCTI
BUPXKAETHCS MOJATBHUMHU ciioBamu eventuell,
maglich, moglicherweise, womaoglich (6,8%); mpury-
IIEHHA-CYMHIB 3 HU3bKHM CTYII€HEM BIpOTiHOCTI —
vielleicht, scheinbar (5,4%). HaiiBuumii ctyminb npu-
MYIIEHHS, TOOTO MPaKTUYHO OBHA BIIEBHEHICTH, pea-
Ti3yeThCst MOIATBHUMHE ClIOBamMu bestimmt, gewiss,
sicher/sicherlich, offenbar/offensichtlich, anscheinend,
natiirlich, cmoBocnonyuennsim allem Anschein oo
(5,2%); HaitHWKYK CTYIIHD TPHITYIICHHS, CYMHIB
aKkTyani3yoTh MoxanbHi ciosa fraglich, kaum,
schwerlich, zweifelhaft (4,9%). Hanp.: Ja, iiber alles
seine Meinung [sagen] mit so vielen Zusitzen von
Neuem als moglich; ohne dieses wird aus allem
nichts nur hiite dich vor dem Drucken-Lassen.
(K.H. Waggerl, Aphorismen) [28, c. 89]. “Taxk, ipo
BCE Ka3aTH CBOIO AYMKY, JIO[AI0UH ITPH IIBOMY SIK MOX-
Ha OLIbIIIE HOBOr'O, 0€3 IIbOr0 HIYOI'o HE BUIIE, CTE-
PEXKHCS THCKY .

OcranHE Miclie 3aiMaroTh epHopMaTUBHI TIECITO-
Ba npuyieHHs annehmen, denken, glauben, meinen,
scheinen, vermuten, zweifeln romio (7%); vanp.: Die
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meisten Leute glauben an Gott, aber das ist
gewshnlich alles, was sie in der Sache tun.
(K.H. Waggerl, Aphorismen) [28, c. 50]. “ binbrricts
mozelt BipuTh y bora, Ta 3a3Buuaii e Bce, 0 BOHU
HacIpaBi pooJsATh” .

B ykpaincpkux adoprzmax HaHOUTBIT BYXHBAHUMUA
JIEKCMYHUMH 3aC00aMH Niepeadi IPUITYILEHHS BUSB-
JSTFOTHCSI MOzasIbHI ipucitiBHukH (14,6%): Tak, mpu-
CIIBHUKU Mabymb, Modce, MONCIUBO, UMOBIDHO
TOILIO BUPAKAIOTh 3HAYEHHS CEPETHHOI0 a00 HU3BKO-
TO CTYIIEHIO BIPOTITHOCTI; ne6HO, HAnesHo, 8UOHO,
0UeBUOHO, 04esUdsuKY 1T. 1. —BUCOKoro. Hamp.: He
MOXMCHA, MAOYMb, IHaKuie, AK MilbKo 20pem ma
6ioot0 dosecmu nodeti 0o pozymy. (Ilanteneiimon
Kyuin) [17, ¢. 91].

Ha npyromy micuii po3rarryBaucst nepopmMaTrBHi
Ti€CIIOBA IPUIYILEHHS Ka3amu, cnooieamucsi, 30a-
samucs, Oymamu, npuUnycKamu, CyMHi8amucsi TOII0
(6,3%); manp.: Bymu y ceimi i Hiuum He NO3HAUUMU
€020 ICHY8AHHA — Ye 30ACMbC MEHI HCAXTUBUM.
(Mukona I'ororns) [17, ¢. 83].

HaiiMeHb 11 BXXMBaHUMH BUSABJISIOTHCSI MOIAJIbHI
YaCTKU Haue, Hayebmo, HemMoe, Hemoeou, Hibu,
Hibumo, xiva wo iT. 1. (3,8%); uanp.: Ilpaso cuno-
HO20 HIOU 3HIMAE 3 YHCUMKY JI0OCLKY HeG8iuIU-
sicmo. (Bacunb Cryc) [17, c. 209].

4. CMHTAKCHYHi KOHCTPYKUII 3 MOJAJILHUMHU
Ai€cI0BaMU Ta PUCTIBHUKAMH SIK MapKepH MpH-
MyLIeHHA B HIMeLIbKHX i yKpaiHCbKHX adopu3mMax

B cydacHiii HIMeIbKiif MOB1 IPUITYIIEHHS BUpa-
KAETHCS CAHTAKCUYHUMH KOHCTPYKIISIMHU 3 MOZIAJIb-
aumu giecaoBamu MUSSEN, KONNEN, MOGEN,
DURFEN, WOLLEN, SOL LEN. Haiinommpesimmm
32 4aCTOTOIO BXKMBAHHS MapKepPOM IIPUITYILIEHHS BU-
crynae koucrpykuis KONNEN y cronydensi 3 in-
¢inituBom I abo I, a Takox ycTaneHe cronydeHHs
kann sein (4,8%). Criomyuenns KONNEN 3 indinitu-
BOM | BUpakae mpUIyIIeHHs 3 BUCOKUM CTYIIEHEM
BIIEBHEHOCTI, SIKE€ BITHOCUTHCS JI0 TEMEPIITHBOTO Yacy,
KONNEN 3 indinirusom Il —npumymenss, nop’ s3a-
HE 3 MUHYJIUM y 3Hau€HH1 BUCOKOT0 200 CepeIHbOro
CTYIICHIO BIPOT'iTHOCTI. Y 3allepeyHIX pEeUEHHSX, KOH-
ctpykitii 3 KONNEN akTyanizyioTs IpUITYILIEHHS 3 He-
TaTUBHUM XapaKTePOM 1 BIITIHKOM HEHMOBIPHOCTI.

Hanp.: Es kénnen wohl die Kligsten eines \olkes
jeweils Macht und Gewalt in Handen haben, aber
nicht die Weisesten, denn der Weise scheut Gewalt
und Macht (K.H. Waggerl. Aphorismen) [28, c. 37].
“Braga Ta cuia MOXKe HajleXaTu HalpO3yMHILINM
IIpeICTaBHUKAM HaIlii, ajie TUIbKU He HaliMyZIpiIlnM,
00 Myzpi TF0IU OOSITHCS BTN Ta CHIIA .

Jpyroro 3a 4aCTOTOO BXXKUBAHHS CHHTAKCUYHOIO
KOHCTpYKIli€ro BUsABseThes conydenns MUSSEN
3 indinituBom I a6o 11 (3,9%): indinitus I excrutikye
MPUITYIICHHS 3 HABUILUM CTYIIEHEM BIPOTiHOCTI,
10 BITHOCUTKCS JI0 TENEPIIIHBOTO Yacy, MiAKPECITO-
1041 OZIHOYACHICTh NpUIyIIeHHs 1 aii, iHdiniTuB 11—
710 MUHYJIOT'0, BKa3YIOUH Ha IIepeayBaHHsI [TPUITYIICH-
us; manp.: WWenn ich Krieg, Hunger, Armut und
Pestilenz betrachte, so kannich unmaglich glauben,
dass alles das Werk eines hochst weisen Wesens
sei; oder es muss elnen von ihm unabhdngigen Soff
gefunden haben, von welchem es einigermagen
beschrdnkt wurde... (K.H. Waggerl, Aphorismen)
[28, ¢.53]. “Komu 51 tymato mpo BiiiHy, oo/, OiIHICTh
Ta 4yMmy, 1 HISIK HE MOXXY [TOBIPHTH B Te, 1110 11€ BCE
CTBOPEHO KUIMOCh HAMY/IPIIIIMM, Y1 MOXKE BiH BUHAH-
IIOB SIKIKCh MaTepiaJl, 10 Bil HBOTO HiSIK HE 3aIEKHUTh
Ta y sIKiiick Mipi oOMexye Horo...".

XapakTepHUMH JUTs HIMELIbKUX aopHU3MIB IHCTPY-
MEHTaMU{ BUPKEHHS ITPUITYIIIEHHS BUSBIIIOTHCS KOH-
cTpyKuii 3 MomansHEnM gieciooM MOGEN (3,7%).
Cnomyuenns MOGEN 3 inginitusom I (Tenepimmiit
gac) a6o I1 (MuHY/Hif Yac) BUpaXkaroTh HEpIlTye MpH-
MyieHHs a00 cy0’ €KTUBHE JOITYIICHHS MOYKIIMBOCTI
3 MEHIIMM a00 HU3BKUM CTYIEHEM BipOTiIHOCTI,
SIKUH 4aCTO MAKPECIFOETHCS IHTOHALIIHHOIO0 eM]a3oro
a00 CeMaHTHYHO MOCHJIIOIOTHCS HAsBHICTIO YaCTOK
etwa, gegen ta in. @opma mag Sein BTiTI0e 3Ha4EH-
HsI BIIEBHEHOTO NMPUIYLIEHHS PO MOXJIHUBICTD
3 BixTinkoMm 3roau. Hamp.: Wasmag wohl die Ursache
sein, dasswir so wenig recht gute Geschichtschreiber
haben, Leute, die die Lieblinge der Nation sind,
die auf allen Tischen angetroffen werden?
(G.C. Lichtenberg, Aphorismen und andere Sudeleien)
[25, c. 8]. “I1]o x MOXe OyTH MPUYUHOIO TOTO, IO
B HAC TaK MaJIO XOPOIINX ICTOPHKIB, SIKi € YITIOOIEHIIS-
MU Hallii, SKUM paJi 3a Oyib-sKHUM CTOIOM?’
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Cnomyuennst WOLLEN 3 indinituom I abo 11
BITHOCHO YacTO BXKHUBAIOTHCS Y HIMEIIBKUX aOpU3-
Max, peati3yrodu BiITIHOK CyMHIBY (3,5%0). V 3HaueHHi
Cy0’ EKTHBHO-TIOTETHYHOTO IPUITYIIEHHS OUTBIIIOTO
ab0 MEHIIOro CTYNEHIO BIPOTiIHOCTi, MOAAJIbHE
niecioBo WOLLEN BxwuBaeThcs, sIK paBuUIIo, y CIio-
sydenHi 3 indinituBoM II; Harp.: Jeder mochtedie WA t
verbessern und jeder konnte es auch, wenn er nur
bei sich selber anfangen wollte. (K.H. Waggerl.
Aphorismen) [28, c. 70]. “Korken xoue 3po0HUTH CBIT
KpalIuM 1 KOXKEeH 3MIr 01 11e 3p00UTH, SKIIO O TUIbKH

3aXOTiB [10YaTH 3 cede camoro”.

Koncrpyxii 3 SOLLEN, moxi6ono no WOLLEN,
BHUPaXXalOTh 3HAUYEHHsI CYMHIBY a00 HEBIIEBHEHOI'O
NPUITYLICHHS CIIONTy4YeHHAM 3 iHGiHiTHBOM [ abo 11
1 3ycTpivaroThes B HiMenbkux adopusmax y 3,3%
BHITAJIKIB. Y 3allepeyHUX MUTATLHUX PEYCHHSIX 200
y IpeTepiTyMi KOH FOKTUBY, CHHTAKCU4H1 KOHCTPYKILii
3 MopanbHUM JiecnoBoM SOLLEN Bupakarots npu-
MYLIEHHSI-CYMHIB, OCHOBAaHE Ha IIIOTETUYHOMY JIOITy-
11eH1 OLTB1IOro 200 MEHIIIOrO CTYIEHIO BIpOTiIHOCTI.
Hanp.: Immer sichzufragen: solltehier nicht ein Betrug
stattfinden? (K.H. Waggerl, Aphorismen) [28, c. 118].
“3axau nuTail cede: uu Hemae TyT oOMaHy?’

YacroTa BxuBaHHA KoHcTpykuii 3 DURFEN
B HIMELIbKUX a(hopr3Max BUSABIISIETHCS HAMHIKIO0 —
mie 0,8% Bumnankis. Y crionydenHi 3 iH}iHiTHBOM |
(temepimniit ac) ado Il (MuHyaHii yac) MogaabHE
niecnopo DURFEN nepeiac BrieBHEHE NPHITYIIEHHS-
JYMKY 3 BIITIHKOM 4€MHOCTi 200 00epeKHO-BUCYHY-
Te cy0’ €KTHMBHE NPUIYILEHHS, K€ BITHOCUTHCS
710 peUCHHS B LIUTOMY. 3HaU€HHSI MOKE TTOCHITIOBATHU -
cst mpuciiBHrKoM WOhI, sikuii BicTytae y hyHkiii em-
¢aruunoro enementy. @opma nperepiryma KoH' FOK-
tuBa DURFTE y Tperiii 0c06i oMHUHY MapKye Hepe-
anbHicTs aii; DURFEN y TpeTiii 0c06i MHOKHHH BH-
pakae 3HAYCHHSI [TPUITYIIICHHsI-3arepeueHHs (y 3are-
PEYHHX PEUCHHSIX) a00 TiITOTe3y 3 BUCOKHUM CTYIIEHEM
BHeBHEHOCTI (y cTBepmKyBanbHuX). Hanp.: Darum
darf man es wohl auch dem lieben Gott nicht
veriibeln, wenn er manchmal unser Gestrampel von
der heiteren Seite nimmt, wie es den Anschein hat.
(K.H. Waggerl, Aphorismen) [28, c. 82]. “ Tomy, ma-
OyTb, He 00pakarOThCsl HABITH Ha bora, Konmu BiH iHOI
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CMI€ThCS Ha/T HAIIIMMHA BYMHKaMH, SIKi MAIOTh KOMI4-
HU BULTBIT .

B ykpaincekux adopusmMax MpUIyLIeHHS BUpa-
KAETHCSI CHHTAKCHYHOIO KOHCTPYKLII€I0, SIKA BKITFOYAE
B cebe JTeCITIBHUN CKIIaJIeHUM IPUCY/IOK, YTBOPEHU I
CIIOJTYYEHHSIM MOJIAJIBHOTO IIPUCITIBHUKA Modicelno-
6uHHO 3 THIHITUBOM OyIb-sIKOTO HiecioBa. Yacrora
BKHBaHH:I IIbOTO 3ac00y cTaHOBUTH 19,2%. Jlianma3on
Bapiallii 3Ha4eHb MOKE BapilOBaTUCS BiJ] HAWBHUILIOIO
CTYIICHIO BIIEBHEHOCTI /10 TIOBHOI HEBIIEBHEHOCTI.
Hanp.: He 6ce 6 momy csimi €, wo mooice b6ymu.
(Ceopriit Konucekuit) [17, . 72).

5. BUCHOBKH

TakuM YMHOM, Ha OCHOBI IIPOBEJIEHOT'O 3ICTABHOT'O
aHasi3y 3ac001B BUPAXEHHS MPUITYILEHHS B aHIJI1H-
CHKHX 1 YKpaiHChKHX a(hOpH3Max 3 BUKOPUCTAHHIM
METOJTY KUTBKICHOT'O ITiJpaxyHKy, MOYKHA CTBEP/IKYBa-
TH, 110 3aCO0HM JIBOX MOB IO€JHAHI CEMAaHTUYHOIO
€JIHICTIO 1 HE MaIOTh 3HAYHUX PO3ODLKHOCTEH, OKpIM
camMe IaHUX YaCTOTHOCTI!

1) nudepeHiiHO PUCO0 HIMEIBKOI MOBH
€ PI3HOMaHITHICTh HAOOpPy rPaMaTUYHUX MapKepiB
NPUNYIIEHHS MOPIBHIHO 3 YKPaiHCHKOIO; THM
HE MEHII, JaHi KUTbKICHOTO MiIpaXyHKy BKa3ylOTh
Ha Te, 1110 YaCTOTa BXXUBAHHS I'PaMaTUYHUX MapKepiB
B HIMEI[bKUX adopu3Max OUIbII, HIXK y/IBIdi MEHIIIA
3a YKpaiHChKi (IuB. 2), 110, BiAMOBIIHO, BU3HAYAE
X MEHIIIy OIINPEHICTb,

2) HaGip JEKCHYIHKX 3aCO0IB B JIBOX MOBAX € MPaK-
TUYHO OJJTHAKOBHUM, 110 CBITYUTH IPO IX CEMaHTHYHY
NOAIOHICTb. AJie, 3aCTOCYBaHHS JISKCHUHUX MapKepiB
y HiMenbKUX adopu3Max OuIblile, HDK BJ(BIUl IEpEBH-
I1y€ BUKOPHCTAHHS MapKepiB Ili€l rpynu B yKpaiH-
cbkux (muB. 3), 110, B CBOKO YEPry, TOBOPHUTH PO
iX OUIBIIY PO3IOBCIOIKEHICTH;

3) Habip CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKILii 3 MOJAIbHH-
MH JII€CIIOBAMH Ta IPUCITIBHUKAMH 31 3HAYEHHSM IIPHU-
MYIIEHHS B HIMELbKI MOBI € IIMPIIUM HDK B YK-
paiHCBKIil, X04a 4acToTa BXHBAHHA IIUX 3ac00IB
B adopusmax € npulOIn3HO OAHAKOBOW (auB. 4),
1110 MOKHA PO3LIHIOBATH SIK XapaKTEePHY PHCY AUCKYPCY
B IBOX MOBaXx.

[TepcrieKTUBH OOCIHKEHHS IPOOIEMH, SIKa BUB-
Ya€ThCSl Y CTATTI, MOJIATAIOTh, [O-TIEpIIIe, Y TOJallb-
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IIOMY 3ICTaBHOMY aHaJIi31 3ac001B BUPAKEHHS IIPUITY-
IICHHS B IHIIUX PI3HOCHCTEMHUX MOBAaX; IMO-JIPYTe,
Y BCTaHOBJICHH] 1 TOPIBHSIHHI OCOOTMBOCTEH BILIUBY
IHIINX TUCKYPCIB HAa BUOIP MAapKEPIB MPUITYILICHHS.
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xep, 2008. — 399 c. 8. I'ypesuu B.A. Ymorpebienue
MOJAJIBHBIX CIOB B COBPEMEHHOM HEMEILIKOM S3bIKE !
aBTOped. oUC. HA COMCKAaHHE Y4YCH. CTENCHHM KaHI.
¢wuon. Hayk : crer. 10.02.01 / B.A. T'ypesuu. — JI. :
JITY, 1959. — 21 c. 9. Aparomupeuxuii A.A. CemaHTH-
YECKUeE THIIBI U CTPYKTYpa peepeHITNH BBICKa3bIBaHUI
TUIIOTETHYIECKOH MOJIATBHOCTH (Ha MaTepuaie GpaHirys-
CKOTO, aHTIIHACKOTO W YKPAMHCKOTO SI3BIKOB) | [HC. ...
ka1, Guiorn. Hayk : 10.02.15/ A.A. [IparoMupenkuii. —
Opneca, 2004. — 223 c. 10. 3arnitko A.Il. Teopernuna
rpaMaruka ykpaincskoi MoBu. Cunrakcuc / A.I1. 3aruit-
ko. —lonensk : Bua-Bo lonensk. yH-Ty, 2001. —662 c.
11. IanoBa O.B. I1oHATTS MOJAIbHOCTI B YKpaiHCHKOMY
moBo3HaBcTBi / O.B. IBanoBa // BuBuaeMo yKpaiHCBKY
MOBY 1 gitepatypy, 2007. — Ne 28 (140), *0BT€Hb. —
C. 30-32. 12. Kosanp A.Il. Kpunati BuciIOBH B yK-
pafHCBKill JiTepaTypHiil MoBi. Adopusmu. JlitepatypHi
murari. O6pasui Buciosu / A.IT. Kosans, B.B. Korri-
noB. — K. : Bum. mkoma, 1975. — 336 c. 13. Kpayc U.
K KBaHTUTAaTHBHBIM COITUONHHTBUCTUYECCKUM MOJICIISIM
B Teopuu s3bika u ctuist / . Kpayc // Borpocsr crunu-
ctuueckor ctunuctuku. — K. : Haykoa nymka, 1974. —
C. 203-216. 14. Kynemosa JI.H. ®yHKkunoHaabHO-

CEeMaHTHYECKasi KaTeropusi MOAAIbHOCTH UCTUHHOCTH
B PYCCKOM si3bIKe (Ha MaTepualie HaydHO-TYMaHUTapHO-
TO JIMCKypca) : IHC. ... Kaua. ¢uion. Hayk : 10.02.02 /
JI.H. Kynemosa. — Uepkaccol . Yepkac. roc. yH-T,
2003. — 216 c. 15. JIuHTBUCTHYECKUE UCCIEAOBAHUSI.
I'pammaTriueckue KaTeropuu B pasHOCHCTEMHBIX S3bI-
kax // Penxon. AM. MyxuH u ap. — M. : UH-T A3bIKO-
sganust, AH CCCP, 1985. — 240 c. 16. Hakoneuna O.1.
KaTteropist 00’ eKTUBHOI MOJATIBHOCTI B YKPaiHCHKUX MPH-
CIiB'AX 1 MpHKa3Kax . AWC. ... KaHI. (igoa. HayK !
10.02.01 / O.1. Hakoneuna. — K. : Ta-T ykp. MOBH,
1997. — 192 c. 17. Teneunka T.B. IlpenmeTHa Mo-
JAIbHICTh 1 MOJAJIBHICTH BIPOTiTHOCTI ¥ MOBI T4 MOB-
nieHHi (Ha MaTepiani yKpaiHChKOI, pOCiiichKoi, hpaHIry3s-
KOl Ta aHTICHKOI MOB) | aBTOped. AUC. HA 3M00yTTS
HayK. CTymeHst kaui. ¢inon. Hayk : cmem. 10.02.15 /
T.B. Teneupka. —Ogeca : Onec. Han. yH-T iM. L.I. Meu-
HukoBa, 2005. — 22 c. 18. Ykpainceka adopuctuka. —
K. : IIpocgita, 2001. — 320 c. 19. Xpseruuxos b.B. Kare-
ropusi MOJANBbHOCTH, €€ 00BEM U CPEJICTBA BBIPAKCHHUS
B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE : TUC. ... TOKTOpPA
¢unon. Hayk : 10.02.01/ B.B. Xpsraukos. — Kamenen-
[Momonbckuit : U3a-Bo Kameneu-Ilogon. men. uH-Ta
nM. B.II. 3atonckoro, 1994. —316 c. 20. Ikonuna K.B.
CHHOHMMUS CTTOCOOOB BHIPAYKEHUS MOJIaJIbHOCTH B CO-
BpeMeHHOM HemerkoM si3bike / K.B. [konuna. — JI. :
Wzn-o Jlennnrpan. yu-ta, 1971r. —C. 29-75. 21. Diix-
6aym [.H. Teopernueckas rpaMMaTHKa HEMEIKOTO
s3pika / T.H. Ditx6aym. — CII6 : Cankr-IlerepOypr.
roc. yu-t, 1996. — 435 ¢. 22. Die besten Witze
von A-Z. — Miinchen: Bassermann Verlag, 2003. —
400 s. 23. Dohler N. Semantik und Pragmatik der
Modalitit im Englischen / N. Doéhler. — Barendorf,
2002. — 125 s. 24. Fritz T.A. Modalitat im Deutschen /
T.A. Fritz /I Aspekte der Verbalgrammatik
(Germanische Linguistik). — Wiesbaden, 2000. — S. 85—
104. 25. Gross J. The Oxford Book of Aphorisms /
J. Gross. — Oxford : Oxford University Press, 2003. —
383 p. 26. Lichtenberg G.C. Aphorismen und andere
Sudeleien/ G.C. Lichtenberg. — Stuttgart : Phillip Reclam
jun., 2003. —236's. 27. Modalitit und Modus. Allgemeine
Fragenund Realisierung im Slavischen// H.H. Jachnow,
N.B. Meckovskaja, B.Ju. Norman, A.E. Suprun. —
Wieshaden : Harrassowitz Verlag, 1994. — Band 4. —
413 s. 28. Palmer F.R. Mood and modality /
F.R. Palmer. — Cambridge: Cambridge University press,
1986. — 243 p. 29. Waggerl K.H. Aphorismen /
K.H. Waggerl. — Salzburg/Wein : Otto Miiller Verlag,
2003. - 87 s.
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TEMA B CEI'MEHTOBAHOMY BUCJIOBJIEHHI:
Il CHHTAKCUYHO-KOPEJISITUBHA, MOP®OJIOT TYHA
1 CEMAHTHUKO-IIPATMATHYHA XAPAKTEPUCTHUKH

H.O. Mcoscocea (Xapkie)

VY nasiit cTaTTi HOJAETHCS CTHCTIA XapaKTEPUCTHKA OCHOBHUX PHC, IPUTAMAHHUX TEMATHUYHOMY €JIEMEHTY CerMeH-
TOBaHOT'O BHCJIOBJICHHS], @ TAKOXK PO3TIISAAIOTHCS OCOOIMBOCTI BUPAXKCHHS TEMH 3 TOUKH 30py Mopdororii, CHHTaK-
CHCY, CeMAaHTHKH i mparMaTuku. KpiM Toro, BU3Haua€ThCs BiIHOCHA MOMIMPEHICTh BYKUBAHHS KOXKHOTO 3 THITiB TEMH.

Ki1rouoBi c10Ba: 1eTepMiHOBaHICTE, EKCIIPECUBHUM, JIOTTUHUIT, MOpQOIIoridHe BUpa)keHHS, TTO[BiiiHA CerMeHTa-
I1is, peMa, CETMEHTOBAaHE BUCIIOBJICHHS, KOPEIATUBHO-CHHTAKCUYHA PONb, TEMA.

Mensenesa H.A. TeMa B CerMEHTHPOBAHHOM BbICKA3BIBAHMH. €¢ CHHTAKTHKO-KOPPEJSATHBHAS, MOP-
(dosrornyeckasi 1 ceMaHTHKO-NIPATrMaTHYeCKasi XapaKTePUCTUKH. B naHHON cTaThe XapaKTepU3YIOTCsl OCHOB-
HBIE IPU3HAKHA TEMATUYIECCKOTO AJIEMEHTa CETMEHTHPOBAHHOTO BHICKA3bIBAHUS, a TAKXKE PACCMaTPUBAIOTCS OCOOCH-
HOCTH BBIPaXXEHUS TEMbI C TOUKHU 3pEHUS] MOP(OIOrHH, CHHTAKCUCa, CEMAHTUKH U ITparMaTtuku. Kpome Toro, omnpe-
JeTsieTcss OTHOCUTENbHAS YacTOTa YIOTPeOIeHUS KasKA0T0 U3 THIIOB TEMBI.

Ki1io4eBble cj10Ba: IeTepMIHIPOBAHHOCTE, KCIIPECCHUBHBIH, JIOTHUEeCKuUil, MOp(doIormueckoe BhIpaskeHuUE, ABOM-
Has CErMEHTallUs, peMa, CETMEHTUPOBAaHHOE BbICKa3bIBAHUE, KOPPEIATUBHO-CUHTAKCUUECKas POJlb, TEMA.

M edvedeva N.O. Thethemein segmented utter ance: itssyntactic, mor phological, semantic and pragmatic
characteristics. This article describes the main features of the theme of segmented utterance and its peculiarities
from the point of view of morphology, syntax, semantics and pragmatics. Besides, there is an attempt to determine

the frequency of use of each type of the theme.

K ey wor ds: determinancy, expressive, logical, morphological expression, double segmentation, rheme, segmented

utterance, syntactic function, theme.

VY mHrBiCTHYHIM JIiTepaTypi CErMEHTOBAHI BUCIIOB-
JICHHS PO3IVISIAI0ThCS TOJIOBHUM YHHOM SIK SIBHILE
EKCIIPECHBHOI'0 CHHTAKCHCY 1 ITPOSIB CIIOHTAHHOT'O MOB-
JIEHHS 1, IK HACITIIOK, KJIACU(IKYIOTHCS SIK arpaMaTHyH1
KOHCTPYKIII1 3 TOYKH 30py HOPMAaTUBHOI I'PaMaTHKH.
OnHak npu 11bOMY J]aH1 BUCJIOBJICHHS HE € XaOTHYHOIO
CYKYITHICTIO JIEKCEM, @ MaIOTh BJIACHI 3aKOHOMIPHOCTI
no0yIoBH M MITKOPSAIOTHCS MEBHUM I'paMaTHYHUM
3akoHaM. Bu3HaueHHs moniOHUX 3aKOHOMIpPHOCTEH
1 iX BUBYEHHS NPEJCTABISAE IHTEpeC i Oararbox
HaykoBI[iB (A.A. AuapieBcrka, O. HoBakoBchKa,
XK. Tamin, A.-K. Bepry Ta iHIi), 110 CBiAYHUTH PO
aKTYyaJlbHICTb JOCIIPKEHHS JaHOi TPOOIIEMH.

VY nopaniii cTarTi yBara NpuauI€ThCS TOJIOBHUM
YMHOM TEMAaTHYHOMY €JIEMEHTY, OCKLIbKH HOT0 B3ae-
MOBI/IHOIIEHHS 3 PEMaTUYHOO YaCTHHOIO i cyOcTH-
TYTOM OOYMOBIIIOE CIEIU(DIYHICTE CETMEHTOBAHUX

© H.O.Mensenesa, 2012
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KOHCTPYKIIIH 1 /1a€ MATPYHTS U1 BUSHAHHS CETMEH-
TOBAHOI'0 BUCJIOBJIEHHSI SIK OKPEMOT'0 TUITY CHHTaKCHY-
HUX CTPYKTYp €KCIIPECUBHOI'O CHHTaKCHUCY.

O06’ exT maHoi poOOTH — TeMa-peMaTHIHE YJje-
HYBaHHS CETMEHTOBaHOTr0 BUCIIOBIeHH:. [Ipenme-
TOM JIOCTI/DKEHHS € TEMAaTHYHHUM eIEMEHT 5K KJIF0-
YOBUN KOMITIOHEHT CErMEHTOBAaHUX KOHCTPYKIIIH.
MeTa nmomaHoi CTaTTi —BU3HAYUTH XapaKTepH1 PUCH
BUPA)XECHHSA TEMHU CETMEHTOBAHOT'O BHUCIIOBJICHHS
11l mo3uwiiiHi BapianTH. MaTepiasoM i HalycaH-
H CTaTTI i aHAJII3y KOPITYCY IPUKIIAIB CITYTyBaJIX Po-
OO0TH SIK BITYM3HSIHHX, TAK 13apyODKHUX JOCIITHUKIB,
a TaKOX TBOPH XyI0XKHBO1 JTiTepaTypu (hpaHIly3bKUX
nucbMeHHUKIB 20 CT.

ITepu 3a Bce 3a3HaUMMO, 1110 TEMOKO CETMEHTOBA-
HOT'O BUCJIOBJIEHHS BUCTYIIAE BIIOKPEMIIEHUI CETMEHT,
TO[I1 SIK peMa — CHHTAaKCHYHO ITOBHE, HE3aJIeXKHE BU-
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CIIOBJICHHS, SIK€ OJJHAK Xapakrepusye temy. OTxe,
MIEPIIOK OCOOIMBICTIO TEMU CETMEHTOBAHOTO BHU-
CIJIOBJICHH € 1i BITOKpPEMJICHHS BiJl pEITH BUCIIOB-
sierHst (pemMu) MyHKTYyalliiiHo i iHToHariiHo. [To-apy-
re, A.-K. Bepry, I1. Arrans, [1. e T'od ik 3ayBaxy-
0Tb, 1110 TEMOIO CETMEHTOBAHOT'O BUCIIOBJIEHHS MOYKE
BHUCTYIIATH JHIIIe O3HadeHui (déterming) KoMImoHeHT.
[TonibHa XapakTepuUCTHKA CTOCYETHCS, IMOBIPHO,
TEMH, BUPAKEHOT IMCHHUKOM a00 HOMIHAJIBHOIO T'PY-
TIOI0, JIe BU3HAYCHICTh BUPAKAETHCS B IIEPILLY Yepry
3a JIOIIOMOT'OF0 JIETEPMIHAHTIB: 03HAYE€HOr'0 apTHK-
710, TPUCBIMHOTO a00 BKAa3iBHOTO 3aiMEHHHUKIB.
BunsToK cCKITanaroTh He03Ha4YeHi, a00 HeJeTePMIHO-
BaHi, KOMIIOHEHTH, SIKi MAIOTh y3arajbHIOI0UE 3Ha-
yenns [6; 8]. [ToxibHa meTepMiHOBAaHICTh TEMH,

Ha aym™mky I1. ne Toddika, 3ymoBiieHa TUM hakToM,
10 CErMEHT-TeMa [TO3HAYa€ Te, PO 10 TOBOPUTHCS
a0o0 BKe 3raIyBajiocs eKCILTIMUTHO 200 IMILTIIIUTHO
B ITonepeHboMY KoHTeKcTi. M. ne dopHens 3a3Ha-
yae, 10 TEMAaTHYHUH eJIEMEHT ITIOBUHEH 000B’ SI3KO-
BO MaTH aKTyaJIbHOT0 pedepeHTa, TOAI K HOoro cyo-

CTHUTYT, HasIBHICTH SIKOTO € 00OB’ I3KOBOIO YMOBOIO
BUHECCHHS KOMIIOHEHTY BHCJIOBJIICHHS B CETMEHT,
Ha/IUICHUH BIpTYaIbHOO ped)epPEHIIIEr0 i BIATBOPIOE
nuie opMasibHi O3HAKU TEMH.

Bbepyun no yBaru pesynbratu JTOCTiIKEHb JIIHT-
BicTiB (A.A. AHzpieBcbka, M. Pixens, I1. ne Toddix
Ta iH.), MOP(HOJIOT TYHE BUPAKEHHS ITOTESHIITHOI TEMH

11l KOpeITHBHA CHHTAKCUYHA POITb MOXKYTH Oy TH TIpE/I-
CTaBJIEH] B BUIVISLII TAOIHIIL

Tabnuys 1
IMTinmer Ipsvmii Henpsvmii OOGcTaBUHHMI IMeHHMKOBa
JI0/1aTOK JI0/1aTOK JI0/1aTOK JacTUHA
CKJIaIEHOr 0
MPUCYTIKA
Cy6cranTuB + + + +
3aliMEHHUK
(ocoboBwmi
a00 BKa3iBHHIA) + + +
Ia¢iniTuB + +
IpuxmeTHUK +

Komu tineTbes mpo cermenTaltiro miaMeTa, 10aaT-
Ka TOIIO, CJTi/T MAaTH Ha yBa3i, [0 CErMeHT Mo30aBiie-
HHH Oy/1b-5IKOl CHHTAKCHIHOI (DYHKIIIT, OCKLIBKH 3HAXO-
IUTHCS 11032 MEXaMH BHCIIOBJICHHS, HE3aJIEKHO
Bix cBO€T mo3uilii. CuHTaKCU4HAa (PYHKITiSI CETMEHTY
KOpEJIIO€ 3 CHHTAaKCHYHOIO (DYHKIII€F0 HOro cyOCcTuTy-
Ty, 1110 JA€ MiJICTaBU PO3PI3HATH CETMEHTALIIIO MTiMe-
Ta, 1oAaTKy Tomo. He3Bakaroun Ha BiJOKpEMIICHY
MO3UIIII0, TEMa HE € He3aJIeKHOI0 Bia peMu. Tema
I peMa CerMeHTOBAHOIO BUCJIOBJIEHHS € B3a€EMO3aJIEK-
HUMH 1 B3a€MOJIONIOBHIOIOYMMH YaCTUHAMH CErMEH-
TOBaHOI KOHCTPYKILii, OCKUTBKH OCOOJBICTb TAHUX KOH-
CTPYKLIii ronsrae came B OiHapHii CTPYKTYpI.

BusHadeHHs BiTHOIIIEHB MK TEMOFO i peMOI0 00y-
MOBIIIOE PSJI CYIIepeuoK cepen JIHTBICTIB. Tak,
A.A. AHzpieBCbKa BBa)Ka€ CETMEHT MOTECHIIIHHUM
HoMiHaiIbHUM pedyeHHsIM. O. HoBakoscebka it XK. Ta-
MiH CIIPUHMAIOTh TEMY SIK TPUKJIAZIKY, 1110 BITHOCUTb-

Cs1 10 IIPOHOMIHAIIBHOTO CyOCTUTYTY. BoueBu b, icHye
Jesika CXOXKICTh MK TEMOIO CETMEHTOBaHOI'O BU-
CIJIOBJICHHS 1 IPHUKJIAIKOIO Yy TOMY, 1110 iH(pOpMaILis,
SKY BUpaXka€ TeMa, “po3mudpoBye” 3MicT 3aiiMeH-
HUKa-CYOCTUTYTY, TOSICHIOE Horo. OJJHAK ITPU LIEOMY
MK TEMOIO 1 CyOCTUTYTOM BIICYTHI IMILTILIUTHI ITpe-
JIMKAaTUBHO-aTpUOYTUBHI BiTHOIIICHHS, III0 BCTAHOB-
JIFOFOTHCS] MDXK ITPUKJIIA IKOIO i KOMITOHEHTOM, JI0 SIKO-
r0 BOHA BIAHOCUTHCS. MK TeMOIo i cyOCTUTYTOM
ICHYIOTh Kope(hepeHTi BI/THOIIICHHS.

VY nporueci nocmimkeHHs 0yro 3po0ieHo crpoly
BU3HAUUTH MOIIUPEHICTh 3aCTOCYBAaHHSI SIBUILA CET-
MEHTallil 32 MOP(HOIOTIUYHOIO i CHHTaKCHUYHOIO O3HA-
KaMH y B1ICOTKOBOMY ekBiBaseHTi. 3a 100% npwuii-
MaJtacs 3arajbHa KUTbKICTh TTPUKIIAIIB, IO CKITAIA€
6nu3pko 3000 BucioBneHb. OTpuMaHi pe3ylbTaTu
I10JIA€MO B BUIVISLI TAOJINIIb:
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Tabnuys 2
Mopdornoriune . . .
IMEHHHK 3aliMEHHHUK JUECTIOBO MPUKMETHUK
BUPKCHHS
Bincorkouii
. 63% 32% 3% 2%
EKBIBAJICHT
Tabnuys 3
H
Kopensatusna . . clanena
: TPSIMUIA HETpsIMHUA yacTUHA
CHHTAaKCHYHA MiAMET oOcTaBUHA )
: JOJaTOK JOJaTOK IMEHHHKOBOTO
(yHKis
TPUCYIIKA
Bincorkouii
. 65% 25% 6% 15% 25%
EKBIBAJICHT

3ayBa)KUMO, L0 HABEJIEHI Pe3ylbTaTH HOCSTH
CHMIITOMATHYHUH XapakTep 1 BioOpaXkatoTh TEHICHIII
BXXHBAHHS TOI'O Y1 iHIHOFO THUILY CCTMCHTOBAHOI'O BU-
CJIOBJICHHSI.

BpaxoByroun anai3 nparp JIIHTBICTIB, 1110 TOCITi-
JDKYFOTB TIPOOJIEMY CErMEHTOBAaHUX BUCIIOBJICHb, 4 Ta-
KOX pe3yJIbTaTH aHaJli3y KOPITyCy MPUKJIIaIiB, 3a3Ha-
YHMO, 1110 HaWYacTillle B CETMEHT BUHOCSTBCS Cy0-
CTaHTHMBHI YaCTUHH MOBH IMEHHUK 1 3aiiMEHHHK (0CO-
OoBwit a00 BKa3iBHUI). BoueBH 1B, 1€ MTOSCHIOETHCS
CyOCTaHTHUBHOIO IPHPOIIOKO TeMU. BimoBimHo cermeH-
TYIOTh TOJIOBHUM YHHOM ITIAMET ¥ IPSIMUAT TOTATOK.
[NopiBHsiiMO:

- CerMeHTalIid ITMETA:

Une vingtaine de réfugiés sont sortis et presque

autant sont rentrés juste apres, ¢a continuait de

défiler ¢a semblait ne jamais devoir s arréter.

Jamaisjen’auraisimaginé qu’ils pouvaient étre

autant, ces types (O. Adam, p. 90).

On serait bien, nous, dans le désert, a pleurer

sur lavie (F. Groult, p. 22).

- CermeHTalis NpsIMOro JI0AaTKY:

Leslettresde Sonia Rossinante, jelesavaistant

aimées que mon imagination avait secretement

dessiné, en hommagead leur style, un beau visage

pour leur auteur (S. Hochet, p. 28).

L’art de communiquer a la sauvette quand I’ age

et la vie vous ont mis au rebut. Cela, Ludvik
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pouvait le comprendre, la ville pullulait de tes

gensen manquedeparole; ... (S. Germain, p. 78).

Sk mpaBHII0, MOCTIIO3UTUBHIIN IMEHHHK Y POJTi HE-
MIPSIMOT'O IOZIATKY 000B’ I3KOBO MOTpedye MpUiMEH-
HUK, TOJI SIK JJTSI TPETO3UIIil BXKMBaHHS IPUHMEHHHKA
€ GaxyapTaTUBHUM. L{e mosCHIOETHCSI THM, 1110 3aii-
Malouy MOCTIO3UIIII0, TEMATUYHUIN €JIEMEHT BXKU-
Ba€THCS BXKE TICIISI TOTO, SIK Oyina BU3HauY€Ha MOro
rpaMaTHKO-CHHTAKCHYHA (DYHKIIIS, @ TOMY Horo ¢op-
Ma TIOBMHHA 000B’ SI3KOBO BiATBOpIOBaTH (popMy Cyd-
crutyty [4, c. 86]:

1) Oh! dit-elle — un peu méprisante — la politique,

mon perene s’ en occupe pas! (M. Pagnal, p. 73).
2) — Comment veux-tu gu’ une femme incapable de

bazarder un livre de poche ait pu t’ envoyer a la

mort? C'est ce qu'il faudra lui expliquer, a ta

Julie (D. Pennac, p. 222).

V nepiiomy npuKIiiai Mpeno3UTHBHA TEMa BXXUTA
6e3 npuiiMEeHHHKA, TOJI K Y JPYTOMY —IIOCTIIO3UIIIS
00yMOBJTIOE B)KMBAHHS IPUHMEHHHMKA . SIKIII0 TOpIBHS-
TH JIaH1 IPUKJIaIH, TO MOKHA IIPUITYCTUTH, 1110 B TIEp-
IIIOMY BHCJIOBJIEHHI O€3NpHIIMEHHUKOBA (hopMa TEMH
3aj1a€ MpeaMeT PO3MOBHU i Ma€ Ha METi IPUBEPHYTH
yBary MoOBIIS JI0 IIbOTO TPEIMETY, PeMa K MICTUTh
IHTepIIpeTariio JaHOi TEMU MOBLEM 1 BioOpakae
il rpamMaTuKo-CHHTaKCUIHY (pOpMy 3a TOTTOMOT'OFO CYO-
CTUTYTY.

ITpuitmenHukoBa (opma IMEHHHUKA MOXKE BUKOHY-
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BaTU TaKOX KOPENSITUBHY CHHTAKCUYHY (PYHKIIiFO
obcraBuHHOTO A0naTKy. OCcoONMMBICTIO JAHOTO Cer-
MEHTY € T€, 1110 BIJOKPEMJIEHHIO M/IIATaE JInIIe 00-
CTaBMHA MICIIs, IO TIOSICHIOETHCSI HAsIBHICTIO CYOCTH-
tyty “y”. I[Ipn 1boMy HaifyacTillle CerMeHTYIOThCS
00CTaBUHU MICIIA, SIKi BBOISTHCSI 32 JIOIOMOTOFO TPHA-
MEHHHKa d, X04a He BUKJIIOUEH] 1 1HIII BapiaHTH PHiA-
MeHHHUKIB: chez, dansTomio. Y manoMy TrIli cermeH-
TaIlii, SIK 1 B BUMAJKy CETMEHTAIIil HETPSIMOTO I01aT-
Ky, TPUMMEHHUK BUPAKAETHCSA K EKCIUTIIIUTHO, TaK
1 IMIDTIIIATHO, 110 3AJIEXKUTH BiJT IIO3UIIIT TEMU:

Jelevois, commesi j'y étaisen 1922, ce soir-la,

au ThédatreAntoine (L.Aragon, p. 79).

Tu t'y promenais, dans I’humble Glenmara,

comme tu te promenais dans la vie, en gardant

tes distances et en aiguisant ta séverite (F. Groullt,

p. 37).

Oco0muBicTh TEMHU, BUPAKEHOT 0COOOBUM 3aiMEH-
HUKOM, TIOJISITA€ B TOMY, 110 BOHA PETPE3CHTYETHCS
camMe HaroJIOIICHOO (TOHIYHO) hopmoro. Kpim Toro,
pedepeHT TeMHu-3aiiMeHHUKA Ha BiIMiHY BiJ] TEMHU-
IMEHHUKa BU3HAYAETHCS JIUIIIE 32 KOHTEKCTOM.

CermeHrariis i€cioBa MOKIJIMBA JIMIIIE Y BUTIA/I-
Ky BIJJOKpEMJIEHHSI HEO03Ha4eHO1 popMHU, TOOTO 1H-
¢inituBy. CripaBa B TOMY, 1110 11€CIOBO B 0COOOBIH
(dbopMi € rpaMaTHYHUM MPEANKATUBHUM IICHTPOM,
a TOMy 11030aBJIeHE MOXKIIMBOCTI BUCTYIIATH TEMOIO,
TOMI AK 1H(IHITUB, HE MAOYH IPEIUKaTHBHO-BEP-
6anbHOI CaMOCTIHHOCTI, OTPUMY€E TaKy 3/aTHICTb

[1, c. 86]. Sk mpaBH10, CYOCTUTYTOM iH(IHITHBY BU-
CTymnae BKa3iBHUU 3alMEHHHK, 110 BUKOHYE POJIb
[IiIMETa BUCIIOBIICHHS

Jefus stupéfait. Copier sur levoisin, ¢’ était une

action deshonorante (M. Pagnol, p. 208).

[HKONMM TeMAaTHUYHUM 3HAUYCHHSM HAAUISETHCS
MpUKMETHUK. [[pH IbOMyY KOpensiTHBHA CHHTaKCHYHA
PO OCTAaHHBOIO BU3HAYAE MOXIIUBICTD BIZIOKpEMJIEH-
Hs1 B cerMeHT. Tak, MPUKMETHHK JIUIIIE STK IMEHHHKOBA
JacTHHA CKJIAJICHOTO MTPHUCYIKa MOXKe OyTH BUHECe-
Huii y cerment [1, €. 88]:

Francaise, ellel’ est vraiment (L. Aragon, 50).

3a ciroBamu M. Pixens, TOCUTH 4acTO Taka TeEMa
CYIPOBOIKYETHCS IPUHMEHHHUKOM [JOU.

Jlomamo, 1110 TeMa CerMeHTOBAaHOTO BUCIIOBIICHHS

HEe 00MEXYEThCSI OTHIEIO0 JICKCEMOFO Ha ITO3HAYCHHS
IEBHOI YaCTHHU MOBH, BOHA MOXC 6YTI/I JOCUTH
TIOLLIMPEHOXO:

J espere gque je ne nous trahis pas. Je tente, tu

sais, je tente d'étre aussi exacte que possible.

Jeles aime, ces deux combattantsdelavie et de

nous-mémes que nous fimes. Je les aime a en

pleurer (F. Groult, p. 49).

Heureux de cettemaniére, auss fortement secoué

de bonheur, j’allais I’ étre encore plusieurs fois,

mais cela ne dura pas plus d une anné¢e, la
premiere, jusqu’au moment ox I’ insatisfaction
lucide prendrait le pas sur le plaisir béat d’ avoir

VU un texte que |’ on a rédigé exister, imprimeé sur

du papier journal, avec, en plus, son nom au bas

del’article (P. Labro, p. 25).

JlocuTh 4acTo TeMa CYIpOBOKYETHCS 130JIsTHTA-
mu (a) abo yrountorounmu cioBamu (0), sAKi mie
YITKIIIE MAKPECIIOIOTH ITO3UIII0 i CTaBJIEHHS MOBIIS
JI0 MOBJIGHHEBOI CUTYallii, TPeThOi 0c00H, camoro cede
Tom1o. /10 13051TIB BIAHOCATH TaKi CJIOBA i BUpa3y,
sk quant a, pour cequi est de, en cequi concerne, pour
mapart [4; 12], cepe/1 yTOYHIOIOYHX CITiB HA3UBAIOTh
auss, nonplus, méme, seul:

A) Le rire d' Wes, c'était le prenom du gardien,
réesonna si fort que deux moineaux abandonne-
rent leur branche pour s enfuir a tire-d’aile.
Quant a mai, je partis téte basse, mains dans les
poches, a | autre bout dela cour (M. Levy, p. 25).
Pour ma part, je suis de ceux qui aspirent au
silenceaumoinspar intermittence; je me compare
un peu au nageur qui respire entre deux brasses
(S. Hochet, p. 86).

b) Moi aussi, comme Brenda, je tiens mon journal
(F. Groult, p. 33).

Moi non plus, je ne comprenais pas (M. Pagnal,

p. 46).

CI1i1 TaKOK 3a3HAYUTH, 1110 3HAYEHHS TEMATHYHO-
rO €JIEeMEHTY CYTTEBO 3aJICKUTh Bill HOro MO3MIIIi
Y BUCJIOBJIEHH1. PO3pI3HAIOTH AB1 MOJIEIIi CETMEHTO-

BaHUX BHCJIOBJICHB: PEIIPHU3Y SIK BUCIIOBJICHHSI, KOJIH
3aliMEHHUK CJIiIy€ 32 CETMEHTOM, i aHTHIIMIIAIIIFO —
TiECTIBHUN KOMIUIEKC (peMa) Tepeiye CerMeHTOBI
(temi) [3, €. 669]. Penpuza nepenbadae moBTOp TEMU
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B BUIJIA/Il IPOHOMIHAJIHOT'O CYOCTHTYTY, TOAI SIK IIPH
AHTULMIALL] CyOCTUTYT BU3HAYA€ HAMIEPE IOSIBY TEMU:
Mais la magie de Brum, au fait, il n’en restait

plusrien (S. Germain, p. 20).

Je n'ai jamais compris pourquoi ils I’ avaient

ferme, ce camp (O. Adam, p. 23).

BBaxaeTncs, Mo cerMeHTalis 3a JIOTOMOTOI0
Pperpr3K HOCHTB EKCIIPECHBHO HelTpaibHHii [ 5, ¢. 190,
iHTenekTyansHuii [ 3, ¢. 669), moriunuii [2, ¢, 9] xapak-
Tep. AHTHIMMAIIO HABIAKH XapaKTEPHU3YIOTh 5K
sickpaBo emortiiay [5, ¢. 190], adpexrusny [ 3, c. 669],
embparuuny [2, ¢. 9] MojeIb CErMEHTOBAHOTO
BHUCIIOBJIEHHS. J{OCUTB 4acTO KOHCTPYKILii 3 pEIPH3010
MArOTh IMOPIBHSUTBHUH BINTIHOK, TOMI SIK AaHTUITUTIAIILS
Ha/JIa€ OLIIHOYHOTrO e(heKTYy.

JIiHTrBICTH 3BEPTAIOTH TAKOXK yBary Ha iICHyBaHHS
MOJBINHOI CETMEHTAIli1, IO TIOJIATAE B OJJHOYACHOMY
BHHECEHHI JEKUILKOX KOMIIOHEHTIB BHCIIOBJICHHS.
SIk mpaBwMIIO, iXHS KUTBKICTh HE IEPEBHUIILYE TPU CeT-
MEHTH, OFIHAK JaHi KOHCTPYKILil 3yCTPIYatOThCS TyKe
pimko. JIocuTh MommMpeHNMHU € BUCIIOBIICHHS 3 IBOMA
CerMeHTaMH. AHaJIi3 KOPITYCY MPHUKJIA/IIB 00YMOBITIOE
PO3MEKyBaHHS JABOX THUIIIB MMOABIMHOT CErMEHTAIlil:
napajenbHoi 1 cuMmysbTanHoi. [lo mapanenbHOi mo-
IBIMHOI cerMeHTAallll HaJIeKaTh CKJIAIH] BUCIIOBJICHHS,
1e (hopMalbHO CETMEHTH JBa, OTHAK KOYKEH 3 HUX Mae
BJIACHY PEMY, @ TOMY aHAITI3yETHCS STK CETMEHTOBAHE
BHCJIOBJICHHSI 3 O/THUM CETMEHTOM:

Tu sais, Marc, il a une vie tres chargee, son

travail et le reste, ca remplit bien ses journées

(S. Hochet, p. 111).

[H1IM# THT, CUMYJTBTaHHA TIONIBITHA CETMEHTaIlisl,
MIPECTaBIICHN I BUCIIOBJIICHHSIMH 3 IBOMA CErMEHTa-

MH, SIKi BIITHOCSITHCSI /IO O/THIET pEeMaTUYHOT YaCTHHH,
aTOMY IXHsI CEMaHTHKO-TIparMaTiyHa XapakTepUCTHKA
Mae JIeIo HIIUH XapakTep, a came: 3aMiCTh OJTHOTO
Cy0’ €KTUBHO Ba’KJIMBOT'O KOMIIOHEHTY B IAaHOMY BH-
CJIOBJICHHI iX /1Ba:

Pauvre Souris, elle ne les a pas eues, ces

Caraibes (F. Groult, p. 189).

Kom0iHyBaHHS CErMEHTIB IPH MOAABIIHIM CUMYITb-
TaHHIN cerMeHTallii IpeICTaBIIsie TP MOTEHIIHHI cXe-
MH T€Ma-peMaTUYHOr O WICHYBaHHS:

1) OOuaBa CErMEHTH MEPEAyOTh PEeMaTHUHIN
gactuHi (T, T,, R):

Moi, une retenue comme ¢a, ca ne me ferait pas

peur (M. Pagnal, p. 276).

2) O6uzaBa cerMeHTH clinyoTh 3a pemoio (R,
T,T):

— Et qu'est-ce qu'il en pensait, A.S. Neill, du

beau Clarence?

— Il se demandait si son projet allait réussir.

Il en doutait, je crois (D. Pennac, p. 60).

3) KombiHOBaHa KOHCTPYKILisI, IE IOEJHYIOTHCSI

npe- i moctnosuiis cermenta (T, R, T,):

Moi, j’y suis bien dans cette guérite chaude,

al’abri (F. Groult, 54).

3 TOYKH 30py IParMaTH4HOr0 3HAYEHHS IIPUKIIaIN
1 i 2 nepenaroTh BIATIHKM 3HAYCHb, MPUTAMAHHI
perpu3i if aHTUITHIIALT] BiATIOBITHO, 8 Y BUCIIOBJICHHI 3
BIATIHKY 3HAY€Hb KOMOIHYFOTHCSI.

Ci TakoX T0J1aTH, 110 ICHYFOTh BUTIAIKH IOBTO-
Py OHIET 1 Ti€T K TEMH:

Ma consciencel 4 quoi pouvait-elle me servir,

ma conscience! (M. Pagnoal, p. 278).

dopmMaIbHO MU MAaEMO TIPUKIIA]T ITOJBIHHOT CUMYITh-
TaHHOI CerMeHTallii, OfIHaK TparMaTu4He 3HaYeHHs
JAHUX KOHCTPYKLIM BIIpI3HAETbCA Bifl 3BUYAMHUX
BHCIIOBJIEHB 3 JIBOMA PI3HUMHU TeMaMu. SIKIIO MpH
MO/IBIIHII CErMEHTallii y CBITOMOCT1 MOBIISI BUHUKA€E
711Ba iH(OpMALIIHHUX LIEHTPH, J10 IKUX BIH X04€ IIPUBEP-
HYTH yBary ciryxada, TO IIp{ IIOBTOp1 TEMH, OCTaHHS
HaOyBae me OUTPIIOTO eM(aTHIHOTO HAroJIocCYy,
OCKUIBKM BOHA 3 SIBJISIETHCSI B BUCJIOBJIEHHI TPHUI!
7Ba pa3u B GopMi TemMH i onuH pa3 y Gopmi npo-
HOMIHAJIbHOTO CYOCTUTYTY.

ITinBonsTuM MiACYMKH, MOKHA BU3HAUMTH HACTYITHI
0COOJIMBOCTI TEMATHYHOT'O €JIEMEHTY CErMEHTOBAHOT'O
BUCIIOBJICHHST:

1) BimOKpeMIICHA TO3HIIIS;

2) neTepMiHOBaHICT;

3) 000B’s13k0Ba HASIBHICTh IPOHOMIHAIBHOTO CY0-
CTUTYTY TEMU,

4) 3 MOp(HOIOriYHOI TOUKH 30PY TEMOKO MOXKYTh
BUCTYIIATH TUTBKU CAMOCTIi{HI YaCTUHHU MOBH;

5) ymporieci mparMaru3aitii BUCIIOBICHHS TEMOIO
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MOXKYTb OyTH KOMIIOHEHTH BUCJIOBJIEHH, 1110 BUKOHY-
I0Th KOPEJIATUBHY CHHTaKCUYHY POJIb IT1IMETA, Ipsi-
MOT'0, HEepsIMOro a60 00CTaBMHHOTO JI0/IATKIB 1 IMEH-
HHMKOBOI YaCTUHU CKJIICHOTO ITPUCYIIKA,

6) y3aIeXKHOCTI Bifl IO3MUIII TEMATHYHOTO €JIEMEH-
Ty PO3PI3HSIOTH JIBi CTPYKTYpPHI MOJIEJTi CETMEHTOBA-
HUX BUCJIOBJICHb: peNpu3y i anTuiumnariro. [ Ipu vomy
AHTUIUTIALIS € OUTHIT €KCIIPECUBHOIO KOHCTPYKITIEO
MIOPIBHSHO 3 PENPU30I0, 1110 MOSICHIOETHCS ITOCTIIO3U-
LIIEFO TEMH;

7) BUAUISIOTH IBUILIE TOABIMHOI CErMEHTALii, KOJIH
BHUCJIOBJIEHHSI M€ IEKLIbKA TEM-CETMEHTIB OJJHOUAac-
HO. JIOLTbHO PO3PI3HSTH MOABIMHY napasebHy i cu-
MYJIBTaHHY [TO/IBIHY CErMEHTAlli0, a TAKOXK IOABIMHY
CErMEHTAILLIO 3 IIEHTUYHOIO TEMOIO.

Hagenena B craTti MOp¢osI0ridHa i MO3UIIHHO-
CHHTAaKCHYHA XapaKTEPUCTHKA TEMHU B CETMEHTOBA-
HOMY BHCJIOBJIEHHI MOJKe OyTH ITepeHeceHa Ha AuC-
KYpC, I1I0 SIBJISIE TTE€PCTIEKTUB U YIS IOJAIBIIOO 10C-
JIJDKEHHS.
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ILLOCUTINARY CHARACTERISTICSOFTHREATENING
SPEECHACTSINENGLISH DIALOGICAL DISCOURCE

0.0. Mozheiko (Kremenchuk — Kharkiv)

In this paper the place of threatening speech act in the system of speech acts is established with the help of
cognitive-pragmatic approach and its hybrid nature is substantiated. The felicitous and infelicitous threatening speech

acts are differentiated.

Key words: commissive, directive, facility, hybridism, speech act, successful, threat.

Mozxkeiiko O.0. In110KyTHBHI XapaKTepUCTHKH MOBJIEHHEBOI0 AKTY MOIPO3M B CY4ACHOMY AHIJIOMOBHOMY
aiajoriyHoMy auckypci. Y cTaTTi BCTAHOBIIOETHCS MiCIle MOBJICHHEBOTO aKTy MOTPO3H B CHCTEMi MOBIICHHEBUX
aKTiB 3a JOIOMOTOI0 KOTHITHBHO-IIParMaTHYHOIO MiAXOMy, OOIPYHTOBYETHCS HOTo TiOpHIHICTE. Po3MexyByeThCs
MOHATTS BJAJIOr0 Ta HEBAAJIOr0 MOBJIEHHEBOT'O aKTy IOTPO3H.

KurouoBi ciioBa: BamicTh, TiOpUHICTD, TUPEKTHUB, MOBIICHHEBHH aKT, KOMICHB, TIOTP03a, YCHIIIHICTb.

Mo:xeiiko E.A. I/I.T[.TIOKyTHBHBIG XapPaKTEPUCTUHKHU PEIEBOI'0 AKTa YIrPo3bl B COBPEMEHHOM AHIIOA3BITHOM
AHAJTOTHYIE€CKOM JUCKYPCeE. B cratne YCTaHaBJIMBACTCA MECTO PCUCBOI'0 aKTa YIpO3bl B CUCTEME PEYCBBIX aKTOB C
TTOMOIIIbIO KOTHUTUBHO-IIPArMaTn4eCKoro noaxona, 000CHOBBIBAETCS €TO FI/IGPI/I[IHOCTL. PaSI'paHI/I‘II/IBaIUTCH y[[aLIHHﬁ

U HEyNauHbI pe4eBOil aKT yrpo3bl.

KiroueBble c1oBa: rHOpUIHOCTE, TUPEKTUB, KOMUCCHB, PESUEBOH aKT, YTPpo3a, YIauHOCTh, YCIEIIHOCTb.

The linguistic research of any speech act (SA) is
traditionally based on the study of speech activity
aspects (psychologica, socid, informationa ones) and
asoontheset of its componentsand their differentiation
degree, the character of relations settled between its
components etc. The dissemination of cognitive-
communicative approach opens up wide possibilities
for establishing cognitive machinery of SA’sfunctioning
indiscourse, specification of illocutive types, branching
of separate subtypes, establishing of illocutiveindicators
of certain language. In particular it concerns the
threatening SA, which was analyzed in the
communicative pragmatic context [1; 2; 4; 5; 6; 8; 9;
12], without being an object of scientific researchbasing
on cognitevely directed theory of speech acts.

The object of thisresearchisthreatening SAS,
realized in the modern English dialogical discourse,
studied for itsexpression specificsin English and
its place in the system of SA.

The aim of this paper is to establish main
characteristicsin realization of threatening SA inthe
modern English didogic discourse.

© 0.0.Mozheiko, 2012
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The material of thisresearchisthe utterances
with the help of which threatening SAs are redlized.
They were obtained by means of continuous sampling
from the screen script of modern English seria “ Prison
break”.

Though SA istraditiondly considered tobeaminima
unit of linguistic activity [10, p. 43] it gets modified
meaning in the modern paradigm. As L.R. Bezugla
notes, theinitial aim of redization of SA by addressant
is the perlocutive aim — the influence on addressee.
A personthat livesin society and communicateswith
other agents, aspires to influence the partner in
communication, the situation and circumstances of
communication. The speech influence that becomes
gpparent in communication plays both the main part of
intermediary andend initself [1, p. 78].

SA asaunit of linguistic activity is characterized by
intentionality, conventionality, addresseeness,
addressantness, propositionality [7, p. 87]. In our
research we'll hold the traditiona view onto SA’'s
interpretation, in accordance with which its main
components (kernel of its pragmatic structure) are
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locative, illocutive and perlocutive factors. According
to J.L. Austin, SA is a three-level formation, where
locative act is an act of speaking, pronouncing of
utterance which is characterized by phonetic, lexico-
grammatical and semarntic structures, having acertain
force, provides not only the meaning of relevant
proposition but also communicative intention of
addressant of utterance; perlocutive act aims at the
effect on the addressee, achievement of someresult.

After thedetailed examination of the place of threats
intheexisting classfication of SAsseveral conflicting
hypotheses were established, namely:

1) thethreatening SA isignored;

2) the threatening SA is not singled out into
the separate class, but it enters into a composition
of the separate illocutionary type: a) commissive
(WunderlichD., AustinJ.L., Searle J R.); b) directive
(Shelinger T.N., Perez Hernandez L.);

3) thethreatening SA issingled out into the separate
class (Pochepzov GG);

4) threats are considered to be composite SA
(BurenkoT.M., BezuglaL.R., KarabanV.1.).

Threat in our research is regarded as hybrid SA
that is based on its illocutive specificity and hybrid
character of thefecility rulesinitsrealization.

We understand the hybrid SA as an act that
combinesthefeatures of two illucotive types banding
two equal inherent constituents of illucotive force
[2, p. 13]. Inour casesuchillocutiveforcesasimperative
(requirement to addressee to do some action) and
commissive (liabilities of speaker to do someactionin
futureif the requirement is not fulfilled). The hybrid
nature of threatening SA is caused by a complex of
linguistic (lingvocognitive and lingvopragmatic) and
extralinguistic (psychological) factors. It should be
mentioned that problem of threat positioning incommon
SA system requires the considering of all the
components of language system such as pragmatic,
semantic, sociolinguistic, psycholinguistic, lexical
(vocabulary or nomind), syntactic, morphologica, and
phonologic-phonetic ones.

Threat combines features of directive and
commissive: directive constituent is presented in
speaker’s perlocutive aim to make the adrdressee doa

certain action and commissive congtituent —in overted
inpropositionligbility of spesker to dofutureactionthat
can lead to adverse consequences for speaker. The
communicant who reglizesthis SA isin abetter position,
that iswhy it ishe/shewho putsthreat intolife.

The SA hybrid natureis based on thefelicity rules
specificity [8, p. 175] — preparatory, propositiona,
sincerity, perlocutionary, essential. Felicity rulesmake
specid cognitive-pragmatic space whichis created by:
the sender of the SA and itsaddressee, circumstances,
relationship between communicants, their persona
practical amsand communicaiveintentions, their social
statusand roles, distribution of communicativeroles,
time and place of the communicative act. Perlocution
of the SA isvery important from the point of view of
its successful realization. In nonsuccessful threatening
SA the sender can not force the addressee to do the
necessary for him act because the addressee can have
somereasonsfor disobedience.

The preparative rule characterizes the situation of
SA and reasonsthat force speaker to expressthethreat:

1) spesker isunder the circumstancesthat condition
futureaddresse'saction-1;

2) speaker thinks that addressee can do action-1;

3) speaker isinterested in action-1;

4) addressee doesn’t want to do action-1 because
of some reason;

5) there is an opportunity for speaker to make
addresseetodo action-1 by threatening;

6) future spesker’s action-2 contradicts addressee’s
interests;

7) speaker can do future action-2;

8) itisnot obviousfor both of them that addressee
will do action-1 under other circumstances;

9) it is not obvious for both of them that speaker
will do action-2 under other circumstances.

Therules 1), 2), and 8) are essentia for directive
SA; rules7) and 9) —for commissive SA; rules 3), 4),
5) and 6 are specific for threatening SA.

Prepositiond rule of threatening SA liesinthe fact
that speaker expresses prepositional meaning. Two
predicates are distinctive for it — future action-1 of
addressee (directive) and future action-2 of speaker
(commissive).
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Sincerity rule of threat is true speaker’s wish for
addresseeto doaction-1 that bindsthreat with directive
type. The speaker’ swishtodo action-2 him/herself in
future (that isapplied to commissivetype) isfacultative.
Psychological basis of threat lies in speaker’s
intensification of wish for addresseeto do action- 1in
speaker’s interests. Categorical wish leads to the
exaggerated speaker’s activity as for the means of
implementation of thiswish, achievement of his’her aim.
That is why threatening SA has usually concomitant
illocutionary force of emotivity. Emotions that
accompany threat are negative. The indicators of
negative emotions are expressivelexis, interjections,
semantic and syntactic reiterations, ellipsis,
anacoluthons, gposiopesis etc.

Threat is usually accompanied by non-verbal
signas—kinesic (gesticulation and facia expression),
proxemic (speaker’s approaching to the addressee),
prosodic (rise or decrease of tone, specific intonation
and rhythm), that expresses consistent emotions of
Speaker:

You just proved my point. You're a con and that’s

all you'll ever be.

(Sucre makes a threatening gesture to Hector,

at which he scoffs and leaves.)

Perlocutiveruleof threatening SA hasasoahybrid
nature: speaker is on the point to make the addressee
todoaction-1 (directive) firstly, to make the addressee
believe that he/she will redly do action-2 secondly
(commissive) if the addresser will not do action-1.
Between two actions there is correlation of
condition—speaker will do action-2 only on condition
that addressee will do action-1 and vice versa—if the
addressee does action-1 speaker will not do action-2.
This convention of threat characterizes its essential
condition asbeing hybrid SA.

The threat can be expressed in two utterances —
with verbsin theimperative form and in futuretense.
These forms demonstrate potential consequences of
disobedience that display logic-semantic structure of
threatening SA (natification of addressee about future
action (that contradicts his/her interests) that have to
correct addressee’s behavior in an appropriate way
for speaker [1, p. 736].
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(Police Officers are stationed behind their

vehicles, pointing guns at the bank entrance)

Police Officer: Put down your weapon!

(Micheal pulls another gun from its holster,

raises both hands into the air and drops them).

There is a redlization of threatening SA in this
discoursive fragment. Police officers implement
directive SA Put down your weapon!, commissive
component If you do not put your weapon down,
we will shoot! isimplicated and developed by non-
verba means (police officersturn gun ontheentrance
of the bank). In this fragment we can speak about
facility SA, as perlocutive aim was achieved —Michagl
gaveup.

AsE.G Papovyants notes, for understanding of SA
a correct interpretation of its illocutionary force is
needed. Thus illocutionary force interacts with
propositionwhichis characterized by rules of truthand
SA ischaracterized by facility rules. It isimportant to
usefacility rulesto realize speaker’sintention and to
occur theillocutionary act [5, p. 211].

AccortingtoL.R. Bezuglaand D. Wunderlich, we
differentiate the concept of facility and successful SA
[1, p. 103] and believethat addresser’ sunderstanding
of speaker’sillocutionary am isimportant for fecility
of SA. In the case when speech act is realized and
illocutionary act isfailed, we speak about non-facility
SA. At the sametime, afacility SA can be successful
(perlocutionary aim was achived and the addressee
does the necessary action for speaker) and non-
successful (perlocutionary aim was not achieved and
the addressee does not do the necessary action for
speaker):

POPE: Next time you bad mouth me in front of

my superiors, there are going to be serious

consequences. Do | make myself clear, Captain?

BELLICK: YesSir.

POPE: Good...

This example demonstrates that perlocutive aim
was not achieved, the addressee understands that the
speaker hasall the opportunitiesto damage himinthe
case of disobedience. That iswhy he decidesto agree.

In the non-successful act the speaker can’t make
the addressee do necessary act for him/her as the
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addressee can have some reasons for disobedience.
For examplethe addressee can understand that speaker
isunableto fulfill thethreat because of somereasons
that vary depending onthe situation:

T-Bag (warningly): Easy, now.

Tweener: No, no, you think you're gettin’ up in

this, you got another think comin’, you homo.

T-Bag: You got a foul mouth, you know that?

Tweener: Yeah, | do. And you come near me

again, I’'m gonna kill you!

T-Bag (amused, in disbelief): WEl, then, you're

just gonna have to, little man.

(Tweener goes to walk away, T-Bag is laughing,

very amused.)

33 percent of al perlocutive acts of our research
arenon-felicitous. According to our resultsthe reasons
of non-felicitous perlocutivethreatening act can be:

1) physical or psychological speaker’sinability to
threaten;

2) thethreat is not essential for the addressee:

3) the addressee has information about speaker’s
bluff;

4) the addressee has information that the speaker
will be unable to threaten though he doesn’t know
about it.

Thereby cognitive-pragmatic approach to the
andysis of threatening SA made it possibleto establish
its place in the SA system, to substantiate its hybrid
nature and to differentiate the concept of felicitousand
non-felicitousthreatening SA.

Asperspectives of this research we can name
the establishment of cognitive-pragmeatic characteristics
of directive and commissive components of hybrid
threatening SA and detection of structural models of
itsexpression by means of the English language.
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OYHKIIOHAJIBHI TUIIN HEBBIYJIMBOCTI

O.M. Ilempenxo (Xapkie)

CTaTTIO MPUCBSYIEHO TOCIIDKEHHIO (PyHKITIOHAJIBHUX THITIB HEBBIWIMBOCTI. B IileHO MOTHBH Ta 11111, IO 1X Iepe-
CITiZTye MOBEIlb, BIAIOYHCH 10 HEBBIWIMBOCTI i Yac crinkyBaHHsA. OcolnuBa yBara NpUALTIEThCA IHCTPYMEHTANb-

HOCTI 3a3HAYE€HOT0 IBHUIIIA.

Kunrouosi cioBa: arpecis, emorriiHa/mpuMycoBa/po3BakaibHa HEeBBIWIHBICTb, iIHCTPYMEHTAIbHA HEeBBIWINBICT,

00IH4Ys.

Ierpenko E.H. ®yHKIMOHANBHbIE TUIBI HEBE:KIMBOCTH. CTaThs ITOCBSIIEHA HCCIIEIOBAHUIO (DyHKITMOHATIBHBIX
TUIIOB HEBEXKJIMBOCTH. YCTAHOBJICHBI MOTUBBI U LIEJIH, TIpECIICAyeMble TOBOPSILIIIM, IPUOETAIOIINM K HEBEKIIMBOCTH
BO BpeMst o0mmeHust. Ocoboe BHUMaHUE YAETSEeTCS HHCTPYMEHTAIbHOCTH YKa3aHHOTO SBJICHUS.

KunroueBble ci10Ba: arpeccrs, SMOIMOHATbHAs/ IPHHYANTENbHAs/pa3BieKaTeNbHAas HEBEKINBOCT, HHCTPYMEH-

TaJlbHasA HCBCKIIMBOCTD, JIMIIO.

Petrenko O.M. Functional types of impoliteness. The article focuses on the studying of functional types of
impoaliteness. It singles out motives and aims of a speaker using impoliteness in interaction. Special attention is paid

to the instrumentality of the mentioned phenomenon.

Key words. aggression, affective/coercive/entertaining impoliteness, instrumental impoliteness, face.

CrarTs npucBsiY€Ha BOXXJIMBINA Ta aKTyaabHI1H
npo0IIeMi IPUHIIMITIB KOMYHIKaLlii, 30KpeMa NPHHIHITY
HEBBIWIMBOCTL. MeTO0 IaHOI CTATTi € JOCTIIUTH
¢yHKui HeBBIWIMBOCTI. [ 111 HEBBIWIMBICTIO MU PO3Y-
Mi€MO HETaTUBHY YCTAHOBKY 110 BIIHOIIICHHIO JI0 TIEB-
HUX THITIB TIOBEIIHKH, 1110 MAFOTh MICIIe Y KOHKPETHHX
KOHTeKcTax. BoHa cimpaeThest Ha OUiKyBaHHSI, IHTEHITT
KOMYHIKaHTiB Ta/a0o0 colliaIbHU# KOHTEKCT CUTYaIIil
HeBBIWIMBOCTI. CUTyaTHBHA TOBEAIHKA aJpecaHTa
BBAXA€THCS HEBBIWIMBOIO, TOOTO PO3LIIHIOETHCS He-
raTHBHO, KOJIM BUHUKAE KOHQITIKT MK OUiKyBaHHIMu/
noOaKaHHIMU aJipecara 1010 IEBHUX BANHKIB 1 THM,
SIKUM YMHOM BIH iX CTIpuiiMae.

B sixocti 06’ €exTa aHamizy MU 30CepearumMocs
Ha HeBBIWIMBOCTI, 5Ky JI. bibe Ha3uBae iHCTpyMeH-
TaJbHOI0, TOOTO TAKOIO, LI0 “CIIyrye NeBHIM MeTi”
[1, c. 154]. 3a naHuMHU HAyKOBOI JIITEpPaTypH BifoMi
JIEKUIbKA CIIPO0 BU3HAYUTH (PYHKIIIT IHCTPYMEHTAJIb-
HOi HeBBiwMBOCTI. 30kpema, . Kacniep, posmsizaro-
YU JTIHTBaJIbHY HEBBIWJIMBICTB SIK OJIMH 3 IIPOSBIB IPy-
60CT1, 3aIpONOHyBaJIa TPU TUIIH HABMUCHOI IPyOOCTI:
(1) rpybicth uepe3 Opak KOHTPOIO, (2) cTpareriuHa

© O.M.Ilerpenko, 2012
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rpybictp Ta (3) iponiuna rpyodicts. JI. bibe cTBep-
JDKYE, 10 icHYe 1Bl OCHOBHI (pyHKIIii HeBBiuwmBOCTi: (1)
3 METOIO OTPUMAHHSI BiIa ¥ Ta (2) 3317151 BUPAKEHHSI
HeratuBHUX MouyTTiB. Xo4a I. Kacmep y cBoix po3-
TyMax IIpO HEBBIWIMBICTB 13rajIye Mpo *KaAPTIBIUBICTH
Ta coMmmapHicTs [6, ¢. 211], mpore aHi BoHa, ai JI. b-
10e He 3yMUHSIOTHCA Y CBOIX poOOTaX Ha TO3UTHUBHIH
(yHKIIiT HeBBIWINBOI TOBE/IIHKH.

Pi3HOBHMIaMH IHCTPYMEHTAJIbHOI HEBBIYJIMBOCTI
€ eMOIliiTHa, MPUMYCOBa Ta pO3BaKaIbHA HEBBIWIH-
BICTb. BapTo 3a3HaunTH, 1110 HA HaILY TyMKY, )KOJIEH
313raJjaHuX TUIIB HEBBIYWINBOCTI HE BUKIIFOYAE HMO-
BIPHOCTI OTHOYACHOT' O ICHYBaHHS HIIIOTO.

B omaux i3 mepmux gocmimkens arpecii J[x. J{on-
napJ Ta iforo koneryu 3 Menbchkoro yHiBepeuTeTy po-
3yMUIH HEBBIWIUBY ()OpMY ITOBEIIHKH SIK PO3paToBa-
HY PEaKIifo Ha po3dapyBaHHs Ta/abo mpoBokartito [4].
ITpore, B sKOCTI NOSICHEHHS BCIX TUIIIB arpecii 3a3Ha-
YeHa TiloTe3a € HA/ATO CHPOIIECHO. 3PEIITOor0, 1Ie
mpocTo Olosoriyaa, pedieKTUBHA TEOPis MO —
JIIO/IMHA TIEPEKUBAE €MOILii, 30KpeMa, 3JTiCTh, y BiI-
MIOBi/Ib HA PO3YAPYBaHHS Ta Ja€ IM BUXIA y BUITIAIL
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arpecii. EMoI1iifHi cTaHu 3a3Hat0Th KOTHITUBHOI OITiH-
KM, TOOTO aHaJIi3y, SKUM YMHOM JIFOTUHA PO3yMi€, IO
CTaJIOCh, YOMY II€ BIIOYJIOCH, SIKOFO CEpAUTOI0 BOHA
ce0e MmovyBae, SKUM MOKe OyTH IUIaH MOJAJIBIINX
nii i 1.0 [Ipyaunoto arpecii moxe Oytu ieBHa hpyc-
Tpartis, 200 K moiOHA MOBEIHKA MOXKE OyTH BHKIIH-
KaHa IepeciTilyBaHH;IM ITEBHOI METH.

[Toni6Hi apryMeHTH MOXHA 3aCTOCYBATH JI0 €MO-
HiliHOT HeBBIWIHNBOCTI. Y IesKMX BHUIIaJKaX BOHA
€ OUTBIIT IHCTPYMEHTAITLHOIO, B IHIIIMX —OUTBIII IMITYITh-
CHUBHOIO Ta pediiekTopHOt0. [ Ipore npomykyBanHs ar-
PECHBHOI'O MOBJICHHS HIKOJTH He OyBa€ HACTUIBKU ped-
JIEKTOPHUM, ab1 MOkHA Oy10 “ TpoIycTUTH” TIpoLec
korHiTuBHOI otiHkK. Ha ymky I'. Kacniep, emoniiina
HEBBIWIMBICTh CIPUYMHSIE HEBUMYIIICHE BUPAKCHHS
€MOIIii1, 30KpemMa, B CUTYaIlisIX, KO I1e € 3a00poHe-
HEUM [6, c. 10-209], amxe iCHYIOTh €THKETHI HOPMH
€MOITIHIX BUSIBIB y IIEBHUX CUTYAIIISIX. AJie eMOITiiiHa
HEBBIWIMBICTH MOXe OyTH HabaraTo OUTbIT IHCTPYMEH-
TaIbHOIO, aHDK rpononye I. Kacriep. [Tpuknanom emo-
IITHOT HEBBIWIMBOCTI MOXKE CTaTH YPUBOK 3aITUCAHO-
TO Ha aBTOBIAIOBIIa4 TIOBIJOMIICHHS aKTopa AJieka
Bonpyina 11st CBOET TOHBKH, sIKa BKOTPE HE BiIIOBI-
J1a€ Ha HOro JI3BIHKU!

“...you have insulted me for the last time. You

don't even have the brains or the decency as a

human being...You' ve made me fed like a fool

over and over again... So you' d better be ready
to meet with me... I’'m gonna let you know ...

what a rude little pig you really are” [11].

HaiiOu1b1n TicHO OB’ 13aHOK0 3 €MOLIIEI0 3JI0CTI
€ maiika (Cursing): “3;icTh MOYKHA PO3TISIIATH SIK TaKYy,
1110 iICHY€ BIIPOJIOBX KOHTHHYYMY BiJl pe(hJIeKTOpHUX
Ta aBTOMATUYHMX PEAKIii 10 CTpaTeriYHUX Ta KOHT-
ponboBanux Bupasis” [5, ¢. 55]. JleranbHo po3pobis-
1ouu popmu BepbanbHoi arpecii, T. [xeii Haromnorrye
Ha TOMY, 10 BepOajabHa arpecis ciayrye OuThbIn,
HDK OZIHIH MeTi. Y OUIBIIOCTI BUIA/IKIB BOHA IPUHMAE
OJTHY 3 IBOX ()OPM: BOPOIKY arpecito abo iHCTpyMeH-
TaJIbHY arpecitoo. Y BUIAAKYy BOPOXKOi BepOasbHOI
arpecii MeTOI0 JIAKHM € 3aBAaHHS IIKOAW JIFOIUHI,
siKa 00pa3miia MOBIIA 200 K 3aIIKO/HIIa CaMOIIOBa3i
MOBIIS. 3a IHCTpyMEHTaJIbHOI BepOanbHOi arpecii
METOIO JIAWKHU € OTPUMAaHHSI BIIJIATH 32 JI0IIOMOT' 00

BHUKOPHCTaHHS arpeCUBHOTrO MOBJICHHs. Bopoxa Ta
IHCTpyMEHTaJIbHA JIAiKa € CTPaTeriYHNMH, a He aBTO-
mMatnaHUMH (pedaexTuBHuMHE) [5, ¢. 57]. KimrogoBum
MOMEHTOM € T€, IO JIaiika BUKOPUCTOBYETHCS Uepe3
nepeciigyBanHs neBHOi MeTH. LlimecnpsmoBaHa
3JICTh € CTPATEriYHOI0, IHCTPYMEHTAIbHOIO EMOITii-
HOIO HEBBIWIMBICTIO. OTHHUM i3 BUTTAIKIB LITIECTIPSIMO-
BaHOTrO BUKopucTanHs 310cTi T. J[xeii BOauae y Bij-
TLIATI, IO € CYTTIO JIMXOCIIIB’ 51, IAsTHHS T2 00pakKaHHS
[5, c. 106]. Omxe, emoriiiiHa HEBBIUWIMBICTS € IiTe-
CIIPSIMOBAaHWM BHSIBOM ITIIBUILICHHUX €MOLIIN, 3a3BUYai
3710CTi 200 THIBY, MPUYOMY METOIO € 3BUHYBaTUTH
azpecara 3a ClpUYUHEHHS HETaTHBHOT'O eMOIIIHOTO
crany. YuM MeHII UIECTIPIMOBAHOIO € eMOITilHA He-
BBIWINBICTH, THM BOHA € MEHIII iHCTPYMEHTAJILHOIO.

IIpumycoBa HeBBiYJIMBiCTH Mae Ha METi peop-
TaHi3aIliio MIHHOCTEH MK MOBIIEM Ta CITyXaueM Ta-
KHM YMHOM, III0 MOBEIIb Ma€ 3 IIbOT0 KOPUCTH 200 K
HOro mepeBary MiIKPITUIIOITHCS Y1 3aXHIIAI0THCS.
Taka HEBBIWIMBICTh Tependadae MPUMYCOBY IiFO
HE B IHTepecax ajpecara i TaKuM YUHOM CIIPHYHHSIE
oOMerKeHHs oro cBOOOIH JTili Ta KOH(IIIKT IHTEpPECiB.
JIx. Tenemri ta P. @enconoM BBaaroTh, 0 TPUMY-
COBa JIist — I1e [1isl, SIKa BiOyBa€ThCs 3 IHTEHIIIEIO 3a-
IIKOTUTH 1HIIIIH JTFOIMHI 00 MPUMYCHTH J0 TIOCTYTIIH-
BOCTI UM 3rOIM. Y YaCHHK CIIUTKYBAaHHSI, IKAH BIA€Th-
Cs1 10 MPUMYCOBHX JIil, OUIKYe€, 110 HOTr0o MOBEIHKa
a0 3amKoIUTH oro criBOecimHuKy, a00 mpu3Bene
no 3romu. HacripaBni, icHye Gararto miHHOCTEH ab0
UIEH, SIK1 IEPeCITi Iy OTHCS T/ 9ac MPUMYCOBHUX JiH.
Hanpukiaz, MoBeIs Moke BUIIPaBIOBYBATH IIKOLY,
3aBJlaHy HUM CJIyXady, BBa)KalOuH, 1110 I1€ € CIIpaBe/-
JTUBUM. AGO K MOBELIb MOKE BBKATH MOKIPIUBICTH
CIIBPO3MOBHMKA BUITPABIAHOIO Yepe3 Te, 110 11e, Ha
HOro TyMKY, BUKJIMYe BimayTHi mepesaru [ 10, c. 168].
[IIkona, 3aBgaHa ajgpecaToBi MOKE IMPU3BECTH 10
“3MeHIIeHHs Horo Biaiu a00 3HIKEHHS HOoro cTaTy-
cy” [10, c. 171]. Ha nymky JI. Bibe, mpumycosa He-
BBIWIMBICTB OB’ s13aHa 3 (DYHKIIIEI0 OTPHMAHHS BIIATH.
JIOCTITHULA CTBEPIDKYE, 110 3aCTOCYBAHHS IPyOOCTi
3a]y1s1 OTPUMAHHSI BJIaIM Ma€ Ha MET1 HACTYITHE!

(1) 6akaHHs 37aBATHCH BHIIMM 32 CTATyCOM (I1e-
pendauae oOpa3MBe CTaBICHHS, Pi3Ki 3ayBayKeHHH,
rpy0i BiMoBizi);
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(2) namip oTpuMAaTH BILIUB HaJ IepebiroM mofiit,
3MYCHUTH KOTOCH 1HIIIOTO IIOCH 3p00nTH 200 caMoMy
YHUKHYTH BUKOHAHHSI 11i€1 i1 (BUpaXkaeThCs 3a 10MO-
MOTOI0 CapKa3My, HaB’ SI37TMBOT BBIYJIMBOCTI, SIKY MO-
BEIb BUKOPUCTOBY€E, aOK 3MYCHUTH CITIBPO3MOBHHUKA
II0Ch 3POOKMTH 200 JINIIIMTH HOTO Y CIIOKOI);

(3) iHTeHILiFO 3aHHSATH JITUPYFOUi [TO3HUILIT y PO3MOBI,
TOOTO KepyBaTH CIUIKYBAaHHSIM: BUMYCHUTH aJipecara
TOBOPUTH, IPUIIMHUATH PO3MOBIISITH Ta iH. (3aCTOCOBY-
FOThCS Taki cioBa, sik “shush!”, rpy06i nepeOuBaHHs)
[1,c. 150-163].

VY KoXHiH 13 BUIIIe3a3HAYEHUX I[1JIei MOXKHA ITPO-
CTEXHTHU IEBHUH 3B’ 130K 3 HETaTUBHUM OOJIUYUSIM
I1. bpayn ta C. JIeBiHCOHa, SIKE € IICHTPATHLHUM T10-
HATTSIM y Te€opii HEBBIWIMBOCTI — “IIParHEHHSM 10
cBOOOIM it Ta cBOOOIM B HaB' si3yBanHs” [3, . 61].

Kpim Toro, 3a HalIMMM JaHUMHU [IPUMYCOBA He-
BBIYJIMBICTB 3yCTPIYAETHCS Y CUTYALISX CIUIKYBaHHS
PI3HHX 3a CTATyCOM Ta CUTYaTHBHOIO “ BIIA/IOK0” CITiB-
PO3MOBHHUKIB. Y YaCHUK CIUIKYBAHHS, Y IKOTO OLTbIIE
BJIaJH, Mae OuTbIe cBOOOnM OyTH HEBBIWIMBUM,
OCKUTBKH BiH MOJKe (a) 3MEHIIINTH 31aTHICTB CriiBOec-
IHAKA 3aCTOCYBaTH HEBBIWIMBICTh Y BIIMOBIAb Ta
(6) morpo3uTH GBI CYBOPOIO Bi/IUIATO Y BUIIA/IKY,
SIKIIIO CITIBOECITHUK, BPELITI PELIT, BIIBAXUTHCS OyTH
HEBBIWIMBKUM HaB3aeM. Hampukian, mig yac coiiky-
BaHH MOTILENCHKOrO 13 BOAIEM TAKCI, SIKUI TIOPYILIUB
IpaBHIa JOPOXKHBOT'O PYXY, IEPILINH 3aU15 TOTO, 1100
NPOJIEMOHCTPYBATH CBil BUIINH COLIAIbHUM CTaTYC,
a TAaKO)K 3MYCHUTH ITOPYILIHUKA 70 TIOKOPH, BAAETHCS
710 IPUMYCOBOT HEBBIWIMBOCTI:

“...Which lieare you telling me? ... You want to

argue with me or you want to go to jail? I'll

stick your stinking assin jail right now... Look

at my name and remember it” [12].

3BUYANHO, TPUMYCOBY HEBBIWINBICTH MOXHA IO~
MITUTH § y CUTYaLlX 3 CAMETPUYHUMH COLlIJIbHU-
MU CTaTycaMM MOBIIIB. Y TaKOMy BHUIIQ/IKy HEBBIU-
JIMBICTH 3aCTOCOBYETHCS 3aJUI OTPUMAHHS CUTYya-
THUBHOI BIaJIH.

ITpore Bnasa € He €TMHUM (PAKTOPOM, IKUH BILTH-
Ba€ Ha BUKOPUCTAHHS IMPHUMYCOBOi HEBBIWIMBOCTI.
V T0ii yac, SIK MPUMYCOBa HEBBIWINBICTb MOXE OyTH
IHCTPYMEHTAJIbHUM CIIOCOOOM JOCSITHEHHSI peopraHi-
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3aI1ii IIHHOCTEH, BOHA cama 0 cO01 MOYKE JI0POTO KOIII-
TyBaTu. Hactpas i, npuMycoBa HEBBIWIMBICT € PU-
3MKOBAHOIO, OCKUTEKH Y pa3i MIBUAKOTO JOCATHEHHS
BUTI/IHOI ISl MOBLIS IEpeOpieHTallii HIHHOCTEH, y I1o-
JANBIIOMY BiH MOKE 3a3HATH 3HAYHHUX “30UTKIB”.
Came TOMY, MPUMYCOBa HEBBIWIMBICTH OUTBIII BipO-
TiHA IS aCHMETPUIHUX KOHTEKCTIB, JI€ BIIKIIAKYIO-
YU pU3HK BIIUIATH € MEHIITUM. 32 PUMYCOBOI HE-
BBIWIMBOCTI ICHY€ TaKOXX PU3UK BTPYUaHHSI TPETHOT
CTOPOHHU. 3 1HIIOr0 OOKY, TaKy ITOBEIIHKY MOYKHA PO3-
IVIATH SIK KPOK Ha BUTIEPEIDKEHHS 3 METOI0 MIHIMI3Y-
BaHHS MOXJIMBUX PU3HUKIB y MalOyTHbOMY.

[11e omHMM Pi3HOBHIOM HEBBIWINBOCTI MOXKE OyTH
PoO3BazkaabHa, TOOTO Taka, 1110 Iepeadavae po3pary
3a paxyHOK a/ipecara, Ipu4oMy OCTaHHIHN He 3aBK/IH
YCBIZIOMITIOE HEBBIWIMBICTh. BakinuBuM € Toil (axr,
110 1HIII, OKPIM aJipecaTa, po3yMil0Th MOXKIIMBI Ha-
CIIIIKM HEBBIWIMBOCTI JUIS aapecata. [Hakie HeB-
BIYJIMBICTB He Oyiia 6 po3BaXKaJIbHOIO.

Yomy came HEBBIWINBICTh OyBa€ pO3BAKAIBHOIO ?
I omiGHwMIA THTT TOBEIIHKY € 3aBK/I1 HEPHEMHIM, JTFOITU
3a3HAIOTh IIKOM 200 BIUYBAIOTh 3J1ICTh. 3/1a€THCH,
1110 po3Bara He BIUCYETHCS Y 110 KapTuHy. [ Ipore kito-
YOBUM MOMEHTOM € T€, 110 IiJ] Yac OeCifii CIiBpO3-
MOBHUKH (OKYCYIOTbCS Ha JTy’Ke YITKO BU3HAYCHOMY
IHTEepaKTUBHOMY (hpeiimi: 3a3Buyail e oauH (peiim,
1110 BKJIIOYA€ TIapy —MOBIIA Ta cifyXada. Po3BaxkaHHs
JIOCSITAETHCS y TIPOIIECi CHMBOJIIYHOTO CKPUBIKEHHS
0co0¥u Ta il corianbHuUX pas (Op.: 3aXOIJICHHS Bif
[JIa/1iaTOPCHKUX OOIB Ta IHIIHX OpYTaIbHUX MPAKTHK).
CrorozHi BepOajibHE HACHUIBCTBO Ta KOPCTOKICTh
HaifuacTimie 3yCcTpi4aloThCs Yy TeJIeBi3iHHOMY auc-
Kypci. HaBith nokymeHTanbHi puibMu, komeii if Tak
3BaHi CIT-KOMHU [IEpEeHACHYeH1 BUIIa/IKaM1 HEBBIWIN-
BOCTI Ta BepOaIbHOI arpeci.

B sixocTi mpukiiamy po3BaxaabHOI HEBBIYWIMBOCTI
MOKHA HaBECTH ITMChMOBY CKapr'y He3aJ0BOJIEHOIO
kiienTa tenekomnadii “NTL”. PoznounHarouucs 3i
cii “Dear Cretins...”, KITiEHT CKap)KUThCS Ha ITOTaHe
00CITyrOByBaHHS:

“When your technician did not arrive, | spent

another 57 minutes listening to your infuriating

hold music, and even more annoying Scottish
robot woman telling me to look at you helpful
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website.... HOW?" ma s3axinuye csiti aucm cno-

samu “ Have a nice day — may it be the last day

in your miserable short life, you irritatingly
incompetent and infuriatingly unhelpful bunch

of twats” [13].

Cypstun 13 BIATYKIB, IO TX 3aJTMIITAIIN YATa41 CATy
(“LOL", “Great choose of words. Really amusing
read...”, “Nothing more entertaining than overdone
criticism” etc.), Ha sikoMy OyJi0 PO3MIIIIEHO CKapry,
aBTOp BUILIEHABEICHUX CJIIB IOCST CBOET METH PO3Ba-
KUTH IHTEPHET-KOPUCTYBAUIB.

CripoOyitmMo OUTBII IETaTBHO MTPOCTEKUTH 3B’ I30K
MDK HEBBIWIMBHM CIUIKyBaHHS Ta po3Baror0. Mu Baa-
’KA€EMO, 110 ICHYE IT" SITh IEPLIONPUYHNH 330BOJICHHS,
SIKEe MOXKe OyTH CIPUYMHEHUM PO3BaXKAJIbHOIO HEB-
BIWIUBICTIO:

1. Emoyiiine 3adogonenns. CmnocTepiranss
3a HEBBIWINBICTIO BUKJIMKAE y CIIOCTEpIraya CXBU-
JIFOBAHHS, 1 TAKUH CTaH MOYKE IPUHOCUTH 3a/10BO-
neHHs1. Sk 3a3Hauae C. Maiiepc, 10CTimKy OuH TOK-
oy, “rnuOoke CXBHIIOBAHHS a00 30y KEeHHS
MICTUTBCS Y IOTEHIIIHHOMY HACHJIbCTBI Y 5KOPCTO-
kocti” [8, c. 183]. IHtmmu crioBamu, He OTPiOHMIA
CIIPaBKHIN Ky/IaqHUH O1if, aOU BUKJIMKATH CXBHJIIO-
BaHH$, JOCTATHBO IPOCTOr0 HATSAKY HA HHOTO.

2. Ecmemuune 3a0060/1enH5. 32 BUHITKOM 00T0OBO-
PEHHs1 I0OPOYIIHUX YKAPTIiB, MAJIO YBarH IPUILIs-
JIOCh COLIIJIbHO HETaTHUBHOMY BUKOPHCTaHHIO BEp-
0anbpHOT KpeaTHBHOCTI. DaKTUIHO, OLTBIIIOCTI BU-
a4 IKIB HEBBIYJIMBOCTI MPUTaMaHHA KPEaTHBHICTb,
HE B OCTaHHIO Yepry 4yepes il 3a3B1uyaii CyrepHULb-
KU XapakTep: SKIIO Ha OHOT0 3 Y4aCHUKIB CITUTKY-
BaHHS HamaaawTh (BepOasbHO), TO BiH, Y CBOIO
4epry, BIANOBIIa€e y TOMY XK Tyci a00 HaBiTh CHJIb-
Hite. 3au1si BINHEHHS “ CHITBHINIOTO” Hama Ty He-
00XiTHI KpeaTHBHI HABUUKH.

3. Bytiapucmuune (cno2nsioanvhe) 3a00801eHHSL.
CrormnsiianHs 3a TUM, SIK JIFOJU PearyroTh Ha He-
BBIWIHMBICTb, YaCTO Ma€ HACIIIKOM ITyOJIiYHE BH-
KPHTTS BIIACHOTO $1, 0COOIMBO THUX OTO ACTIEKTIB,
1110 € eMOLIIITHO YyTJIIMBUMH, 1 11€ MOKE TPU3BECTU
710 ByHapUCTUYHOI O 33/I0BOJIEHHS. SIK CTBEpIKY-
1016 K. Piuapzacon ta V. Maitaxod, Tok-1oy “top-
T'YIOTb JIFOICBKMMH CITA0KOCTAMHU 3apa/ii ByHapH-

ctuyaHoro 3amosonenns” [9, ¢. 132)].

4. Bmixa 8i0 nouymms camo800801eHHs Ma 36ep-

XHocmi. Y TeOpisX 3BEpXHOCTI, CHOPMYITbOBAHIX

B PaMKax Teopii ryMopy, CTBEpPILKYETHCS, IO ICHY€E

camopedIeKTHBHE 3a/T0BOJICHHS BiJI CIIOCTEpIraH-

HJ, SIK XTOCh 1HIIHH TiepeOyBae y ripimomMy CTaHo-

Bui[2].

5. 3aoosonenus 6io nouymms 6esnexu. Jlykpeuin

PO3yMie€ 11€ HACTYITHUM YHHOM:

It is pleasant, when on the great seathewindsare

agitating the waters,

tolook from theland on another’s great struggle;

not because it is a delectable joy that anyone be

distressed,

but becauseit is pleasant to seewhat illsyou yourself

arefreefrom. [7, Book II, 1-4].

[TinBomssum MiACYMKH, 3a3HAYMMO, IO y JAaHIH
CTaTTi MU PO3IVISTHY/IM TPU KIIFOUOBI (DYHKIIOHATBHI
THUITM HEBBIYWJIMBOCTI: EMOIIIHHY, IPUMYCOBY Ta pO3Ba-
KanbHy. EMoliiiHa HeBBIWINBICTH MOXe Niepe0ada-
TH MIPOCTO HEBUMYIIICHE BUPAKEHHS EMOIIIH y CUTY-
aiii, B sIKiii 1€ HE BBAXKAETHCA HOPMAJIbHUM Ta
€ 3a6oponeHnM. [Ipore OubII iIHCTpYMEHTaIbHUI Ba-
plaHT TaKoi MOBEAIHKH Ma€ Ha METI LIUIeCTIPSMOBa-
HHUU BUAB IIIBUINEHUX €MOIIH, 3a3BUYali, 3JI0CTI,
3 TUM, 110 CaMe TOM, KOMY aJIpecoBaHi I1i eMOIlii, 3BU-
HYBA4YETHCS Y CHPUYNHEHH] TAKOTO HETaTUBHOTO
eMOIIIfHOT 0 cTaHy MOBIISL. MeToro MpuMycoBOi HEB-
BIWIMBOCTI € peoprasizaiis HiHHOCTeH MK MOBLIEM
Ta cilyXayeM TaKUM YMHOM, I10 MOBEIb OTPUMYE
3 I[bOTO KOPHUCTh ab0 * HOro MOTOYHI IepeBaru
MIIKPITUTIOIOTHCS YU 3aXUIIaloThes. Po3BakanbHa
HEBBIWIUBICTbH Nepe10adyae OTpUMaHHS 33JJ0BOJICH-
HI 32 PaXyHOK CITIBPO3MOBHHUKA, TKOMY IPH3HAYA€Th-
Csl HeBBIWIMBICTh, Ta € TIEBHOKO MIPOIO €KCILTyaTa-
TOPCBHKOIO; 30KpEMa, ICHYIOTh I’ ITh IIPUYMH 3a]10BO-
JICHHS, TI10 TX CIPHYHMHSIE PO3BAKATbHA HEBBIWINBICTb:
€MOIIiifHEe, eCTeTUYHE, ByHaprUCTUYHE 3a/I0BOJICHHS,
BTiXa BiJl TOYYTTS CAMOB/IOBOJICHHS Ta 3BEPXHOCTI,
3aJI0BOJICHHS B1J] HOYYTTs O€3MEKH.

[TepcnexkTuBa MOJANBIINX JOCITIIKEHb BOa-
YaeThCs y pO3poOL MapajurMi MOBJIEHHEBUX CTpa-
TeTii peaii3alii ONMMCAHUX Yy JaHii CTaTTI THIIIB He-
BBIWINBOCTI.
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BILIMB ITAPAMETPIB KOMYHIKATUBHOI CUTYAIIIT
HA PEAJIIBAIIIIO CTPATEI'TI HE3IOJI

(ma MaTepiaji aHIJIOMOBHOI0 KiHOTHCKYpCY)

O.B. Pubarosa (Xapkie)

VY crarTTi moxaHi pe3yasTaTé aHali3y KOMyHIKaTUBHOI CTpaTerii He3roxu B aHITIOMOBHOMY KiHOIHCKYpci. Ctpateris
HE3TOM BU3HAYAETHCS SIK BUCIIOBICHHS OIIHKH MEBHOI CYTHOCTI, BIACTHBOCTI / /Iil YM CHTYaIlil, sIKa PO3XOIUTHCS
3 OLIIHKOIO cHiBOeciTHuKA. JJOBOIUTHCS, 110 PO3XOMKEHHS B OLIIHII MOXe OyTH HaCIiIKOM KOH(IIIKTHIX CTOCYHKIB
KOMYHIKaHTIB, 1[0 BiIOMBAIOTH Pi3HI CHCTEMH aKCIOJIOTTYHUX OPi€HTHUPIB, 00 CIIOBECHOIO T'POIO IIPH F'APMOHIYHUX
crocyHKax. Ha ¢opMyBaHHS OLIHKM MOXXE BITUBATH Pi3HUIA B 00’ eMi iH(opmaIllii cTOCOBHO mapaMeTpiB
KOMYHIKaTHUBHOI CUTYaIlii, SIKUM BOJIOiFOTh KOMyHIKaHTH.

Ki1r040Bi cj10Ba: KOMyHIKaTHBHA CTpaTeris He3rou, KOMyHIKaTHBHA CUTYaIlis, OLliHKa.

PridakoBa E.B. Bausinue napaMeTpoB KOMMYHHKATHBHON CHUTyallMu Ha peajiM3alHui0 CTPATeruu
Hecoracusi (Ha MaTepuaje aHIJIO3BIYHOI0 KHHOAMCKYpca). B craThe MpencTaBieHbl pe3y/IsTaThl aHAIN3a
KOMMYHHKATHBHOM CTPAaTErMH HECOTTIACHS B aHTJIOSA3BIYHOM KMHOMUCKYpce. CTpaTerusi Hecorilacus OnpeaesseTcs
KaK BBIPQKCHHE OIEHKU ONPEICICHHON CYIIHOCTH, CBOWCTBA / JCWCTBHS MM CHUTYaIlUH, KOTOPas PACXOAUTCS
¢ oneHkol cobeceqHuka. OKa3pIBaeTCA, YTO PACXOXKICHHUE B OICHKE MOXET OBITh CIENCTBUEM KOH(MIUKTHBIX
UTHOI_HGHI/Iﬁ KOMMyHI/IKaHTOB, orrpaxca}oumx paSJ’II/ILIHI)Ie CUCTEMBI AKCHUOJIOT'MYECCKUX OpI/IeHTI/IPOB, NN CJ'IOBeCHOﬁ
UTPOi IpH rapMOHUYHBIX OTHOILIEHUAX. Ha popMupoBaHIe OLIEHKH MOXET BIUATH pa3HULA B 00beMe HH(OPMALIUU
OTHOCUTCIIBHO HapaMeTpOB KOMMyHHKaTHBHOﬁ CI/ITya]_lI/II/I, KUTOpI)IM 06J'IaI[a}OT KOMMyHI/IKaHTLI.

KuroueBple c10Ba: KOMMYHHUKATUBHASI CTPATErHsl HECOTIIACH S, KOMMYHUKATHBHAS CUTYallns, OIICHKA.

Rybakova 0.V. The impact of the communicative situation parameters on realisation of the strategy of
disagreement (based on the English cinema discourse). The article presents the results of the analysis of the
communication strategy of disagreement in the English cinema discourse. The strategy of disagreement is determined
as an expression of difference in the assessment of entities, properties / actions or situations by the interlocutors.
It turns out that the difference of assessments may be due to conflicting relations between the interlocutors as a
result of different axiological grounds of assessment, or it may be pure play on words in a harmonious relationship.
The formation of the assessment may be influenced by the difference in the amount of the information concerning
the communicative situation parameters possessed by the interlocutors.

Key words: communication strategy of disagreement, communicative situation, assessment.

Merta crarTinonarae y BUSIBICHHI i onuci napa-
METpIB KOMYHIKQTMBHOI CHTYaIlil, 1[0 BILUIUBAIOThH
Ha peati3allito CTparerii He3ro/y B aHITIOMOBHOMY KiHO-
JIACKYPCI.

AKTyalbHICTH TEeMHU OOyMOBIIEHa HEOOXin-
HICTIO BUBYEHHS KOH(TIKTHUX KOMYHIKaTHUBHUX CUTY-
arii 3 METor rapMoHi3allii KOMyHIKalii i 3HATTA
KOMYHIKaTHBHHUX KOH(TIKTIB.

OO0’ €XTOM AOCTIKEHHS € MOBJICHHEBO-TTOBE-
IIHKOBI aKTH, B IKUX MAOTh MICIIE BUCIIOBJICHHS HE-
3rofy, a IpeaMeTOM —IapaMeTpH KOMyHIKaTHB-

© O.B.Pubaxosa, 2012

HOI CHTYaIlii, 10 BIUIMBAIOTh HA IHTEPIPETAILiO BHC-
JIOBJIEHb HE3TO/IH.

HoBwu3Ha crarrinonsrae B ToMy, L0 BUCJIOBJIEH-
HS1 HE3TO/IU 111e HE PO3MIIAJAINCS B KOMYHIKaTHBHO-
KOTHITUBHOMY PaKypci ik BUsIB KOH(IIIKTHOT KOMYHi-
KaTUBHOI CTparTerii 3 ypaxyBaHHIM YCiX apaMeTpiB
CHTYaIlii KOMyHIKaIlii, SIKi BIUTUBAIOTh Ha IHTEepIIpeTa-
IIiFO 3MICTY BUCJIOBIICHD.

MarTepianom cTaTTi cnyrytoTh 35 pparMeHTis,
BuuTydeHUX 13 10 CKpunTiB aHITIOMOBHOTO KIHOIUCKYP-
Cy, IO UTIOCTPYIOTh KOMYHIKAaTUBHI aKTH HE3TOIU
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B T'€HJICPHO F'eTepOreHHUX Mapax.

3rigHo 3 8 onpanboBaHUMH TIIyMaYHHUMU CIIOBHU-
kamu [6-13], mousitrst DISAGREEMENT /HE3I'O-
JIA BU3HAYa€THCS K PO3ODKHICTH AYMOK IO BiTHO-
IIEHHIO /10 IeBHUX (aKTIB, I YM CUTYaLlil B LIUIOMY.
Hanpuknan: a situation where people have different
opinions about something and often argue (curyartist,
KOJIY JIFO/IM MAIOTh Pi3H1 MOMIAIH 3 IPHUBOAY YOI OCh
Ta Jacto criepevarothest) [11]; a fallure or refusal
to agree (HectipOMOXKHICTB 4 BiziMOBa 3roau) [7].

YV 4goruprox cioBuukax [7; 8; 10; 12]
DISAGREEMENT / HE3T'OJIA tnymauuThCs
K abcTpakTHEe MOHATTS HecxoxocTi. Hampukian:
lack of agreement; diversity; unlikeness. adisagreement
of colors (necraua 3rou; po301KHICTE, HECXOXKICTh:
HECYMICHICTB KoibopiB) [8].

V tphox crnoBauKax [ 7; 8; 10] TirymadeHHs 1bOro
TIIOHATTS 3BOAATH 40 CBAPKHU: a (uar rel.

JU71st HAIoro IOCTIKEHHS, CIPSIMOBAHOT' O HA BUB-
YeHHSI KOMYHIKaTHBHHX aKTIB HE3TO/IM, aKTyaJIbHUM
€ HalOlnbII MOIMpPEeHEe BU3HAYECHHS MOHATTS
DISAGREEMENT / HE3T'OJIA, a came — po3xo-
0J)CEHHA 8 OYMKAX CHOCOGHO NEGHOT CymHOCmI,
enacmusocmi | 0ii wu cumyauit.

KomyHIKaTHBHUI aKT pO3yMi€MO SIK METaCTPYKTY-
PY, 1110 OXOILTIOE MOBJICHHEBUH aKT a/IpecaHTa, ayu-
TUBHUHU aKT ajipecara i KOMYHIKAaTUBHY CHUTYaLilO
B1tomy [1, c. 121-122].

KoMyHIKaTUBHY CUTYaILiO TTyMauylMO SIK IT0€ THAH-
HsI PI3HOMaHITHHX COLIATbHUX MTapamMeTpiB (CTaTycHO-
POJIBOBI BITHOIIIGHHS, MiCIIe, 0OCTaBHHU CITUTKYBaHHS,
COIIATLHO-KYJIBTYpHE CEPEIOBHIIIE, PIBEHB (hOpMaITh-
HOCTi / He(hOPMATBHOCTI, KOHTAKTHOCTI / TUCTAHTHOCTI
CITUTKYBAHHSI) 1 ICHXOOTIYHHMX XapaKTEePUCTHK ydac-
HHKIB KOMYHIKATHBHOT'O aKTy (CTyITiHb 3HAHOMCTBA,
eMOIIHHHHN, ICUXOJIOT TYHIH, (DI3MYHMI CTaH B MOMEHT
CTIUIKYBaHHSI, CTABJICHHS OZIMH JI0 OTHOTO Ta J10 Ipe/I-
METY CIUIKYBaHHSI, HAaMIpH, MOTHBH, MeTa CIILIKyBaH-
HsT), SIKi BIUTMBAFOTh Ha IPOLIECH IHTepIIPETaLii MOBHHIX
dopm [2, c. 150].

VY CTpYKTypHOMY acCleKTi KOMYyHIKaTUBHUW aKT
CKJIaJIA€EThCSI 3 KOMYHIKaTUBHUX XOMIB: 1HII[IAIbHUX
Ta pecrioHCUBHUX. KOMyHIKaTHBHWMIA Xi/1 € MIHIMATEHO
3HAYYIIOI0 (DYHKIIOHATIBHO-CTPYKTYPHOIO OTMHHIICIO
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(BepOabHOIO a00 HEBEPOATHHOKO TIEFO0 OJHOTO 3 KO-
MYHIKaHTIB), 1110 PO3BMBA€E KOMYHIKATHBHY B3a€MOJIIfO,
mpocyBae i1 10 JOCSITHEHHsSI KOMYHIKaTUBHOI IIiTi
[4,c. 69; 5, c. 6]. InimiansHuii Xix BiIKpHBAE KOMYyHi-
KaTUBHY B3a€MOJIIIO 1 CIIOHYKA€ OIHOTO 3 KOMYHi-
KaHTIB 10 Jiii y MOBIICHHEBOMY aKTi, y HAIIOMY
BUIIAJIKY, 10 BUCJIOBJICHHS HE3TO/, & PECIIOHCHBHUI
X1J] € peaK1i€ro Ha IHIIaIBHUH X171, BiiacHe pecrion-
CHBHHUH XiJ1 1 MICTUTh BUCJIOBJICHHS He3ronu. KomyHi-
KaTUBHHH X1/1 MOXKe peanizyBaTucs Ha 6a3i 0HOro
a0o0 OUIbILIE BUCIIOBIICHb.

B paMkax KOMyHIKaTUBHO-KOI'HITUBHOT'O MiIXOMY
BHCJIOBJICHHSI HE3TOIU PO3MISJIAEMO SIK BTUICHHS
KOMYHIKaTHBHOI cTpaterii Hesronu. KoMmyHikaTHBHY
crparerito posymieMo 3a 1.€. @ponoBoro K komyHi-
Kamueruti Hamip MOBILIA, ChOPMOBAaHUH Ha Mi/ICTaB1
BUKOPHCTAHHS CYCIIUTLHOTO JIOCBIMY TS BIACHUX 1HITH-
BiyaJIbHUX TIOTPEO 1 OaXKaHb; OYiHIO8AHHA HAMIDY
SK aJIeKBaTHOTO JIOCSTHEHHIO OaKaHUX COILIaJIbHO
3HAUYIIMX [UIEH CIUIKYBaHHS B HOro KOHKPETHHI
MOMEHT; peanizayito Hamipy BepOaTbHUMU 3ac00a-
MU 1 ocmuciienns i€l peartizaii ycima cyd’ ekTamu
muckypcey. CriIbHO CKOHCTPYHOBaHHIH CMHCIT —KOHCT-
PYKT AUCKYpCYy — BiIOMBA€ IHTEPAKTUBHY NPUPOTY
JIMCKYPCUBHOI CTpATET1i; 31CTaBJIECHHS I[bOT'0 CMUCITY
3 CHCTEMOIO HOPM 1 IIHHOCTEH HaI[iOHAIbHO-MOBHOT'O
KOJIGKTHBY BU3HAUae ii COLIAIbHY XapaKTePUCTUKY
[3,¢.107].

Crpareris He3rony BiIHOCUTHCS 10 KOHPPOHTA-
LIMHUX CTpATerii, OCKUIbKY KOMyHIKATUBHHUM HaMip
MOBIIA TYT IOJIATAE Y 8UC108/1EHHT OYMKU CHLOCO8-
HO neenoi cymnocmi, enacmusocmi | 0ii uu cumy-
ayii, AKa po3xXe0umvcs 3 OYMKOI0 CRigdeciOHuKa.
Brnacna mymka ¢opmyeThest Ha OCHOBI orepartii oi-
HIOBAHHSI: KOMyHIKQHTH [10-Pi3HOMY OLIHIOIOTH IIEBHY
cytHicTh / BiacTuBicTh / miro / cuTyariro i BiaTak
BUHUKAE TTEBHUI KOH(ITIKT MOIVIA/IIB CTOCOBHO OTHOTO
1TOro camoro o0’ €KTa OLHKH.

[Iloxo comianbHUX mapaMeTpiB, sKi BIUIMBAIOTh
Ha peati3allito cTparerii He3roay, BOHU BU3HAYAIOTh-
cs1 1o0yTOBOO c(heporo KOMyHIKaIlii, 1110 nepedoadae
Miclie, 00CTaBUHH 1 afpecarHO-a/ipecarHi KOHGIrypartii
3 HU3bKUM 200 HYJIbOBUM CTYIIEHEM (POPMaIbHOCTI,
KOHTAKTHICTb i OCOOMCTICHY OPI€HTOBAHICTh CIIUIKY-
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BaHH:. BinTak corianbpHi mapameTpy KOMyHIKaTUBHO-
'O aKTy HE3TOJIM CJTijl BBAXKATH BITHOCHO CTAJIMMH.

Icuxomnoriuni mapameTpH Bapitor0Th BiJl CUTYyaLil
710 CUTYaIlii i iX KoH(iryparlist B KOKHOMY KOHKPETHO-
MY BUIAJIKy 3HaYHO BIUIMBAE SIK Ha (POPMYBaHHS MO-
THBIB Ta METH KOMYHIKAIIil, TaK i Ha IHTEPIPETAILII0
BUCJIOBJIEHb KOMYHIKAHTIB.

3a HaIIUMH TiIpaXyHKaMH 13 35 KOMyHIKaTUBHUX
aKTIB He3rOnH, BUABIeHNX B 10 aHIVIOMOBHHUX KIHO-
¢binmpMax, 22 BinOyBarOTHCSI MK YOJTOBIKOM Ta JKIHKOFO.
BianosinHo, HalfuacTile KOMyHIKaTHBHA CTPaTeTis
HE3r0JI pealli3yeThCsl B TEHIEPHO T€TEPOreHHUX
napax.

MinimManbHa KUIbKICTh XOIIB Y KOMYHIKATUBHOMY
aKTi HE3rOIU MDK YOJIOBIKOM Ta KIHKOIO JOPIBHIOE
2-M, a MaKcuMaibHa — 8-Mu BepOaIbHUM HisIM. 3T1THO
3 pe3yiabTaTaMy aHai3y, YOJOBIKOBI HAJICKUTh
7 iHinianbHUX Ta 14 peCIIOHCUBHUX XO/IB, a XKIHII —
14 inimianbHUX Ta 7 peCIOHCUBHUX X0/iB. Bifrak, 4o-
JIOBIKH B/IBI4i YACTIIII€ BUCIIOBITFOIOTH HE3TO/TY 3 TyM-
KOO SKIHKH.

BrnacHe BHCIIOBIIEHHS HE3rO/IU B IeTEPOr€HHUX
napax € BEPIIMHOIO aiicOepry, IKuil IpUXOBye HAMpI3-
HOMAHITHIIII TMOMHHI KOTHITHBHI IPOLIECH,, IO BUKJTH-
KaroTh PO30DKHICTH B OLIHII Ti€l YM iHIIOT CyTHOCTI /
CHTYaILii.

B 3anexxHocTi Big KOH}Irypariii ncuxonoriyHux
napaMeTpiB KOMyHIKaTUBHOTO aKTy BepOaIbHUN aKT
HE3ro/I1 MOXKE BiIOMBATH peabHUN KOHMIIIKT iHTe-
peciB KOMYHIKAaHTIB, @ MOXE CIIyT'yBaTH CBOEPITHOIO
CJIOBECHOIO TPOIO, IIPUKPUTTSAM rapMOHII IHTepeciB
YJacHUKIB KOMyHIKarlii. Hanpukman:

[A noncommittal nod from Kate. Then Jack notices

her look over at the pianist, drawnin by themusic]

JACK: You want to dance?

[A puzzled look from Kate. There's nobody else

dancing. There isn’'t even much room to dance]

KATE: | don’tthink there'sdancing here, Jack.

[Jack gets up and holds out a hand] JACK: Sure

thereis... (Family Man)

Hagenennii koMyHIKaTHBHU aKT HE3TOIIN MICTUTh
71Ba XOIW. Y YaCHUKH KOMYHIKaIlii, Ipy’KHHA 1 4ONOBIK,
nepeOyBaroTh B pPOMaHTHUYHIM 00CTaHOBLI peCcTOpany,
JIe Tpa€ )XuBa My3uKa. YOIOBIK, TOMIYar0dH 3aXOIl-

JICHHS JIPY’KWUHU MY3HKOIO, 3alPOMIye 1i IO TaHIIO.
[Iporte, BoHa BigmoBigae, n1o TyT HaBPSI UM TAHITIO-
foth | don’t think there’'s dancing here, Jack. Bu-
CJIOBJICHHSI )KIHKH 1HILIIFO€ PEaKIIit0 He3ro/H, 10 BKITO-
vae BepOanbny (Urethereis) i neBepbanbHy il go-
nogika (Jack gets up and holds out a hand). ¥ pos-
IVISTHYTOMY BUITa IKy PO3XODKEHHSI B OLIIHIII MOKJIMBO-
T'0 CIICHAPIIO MOBE/IHKY B CHTYaIlil KOMyHiKartii (BapTo
9y HE BapTO IM TAHIIOBATH) HE MICTUTh KOHQITIKTY
iHTepeciB. O00€ HaIAIIITOBaHI HA IPHEMHE CITUTKYBaH-
Hs. Hesroma gonoBika cipsiMoBaHa Ha Te, 100 3po-
OUTH IPUEMHE APYKUHI, CTBOPUTH POMAaHTUYHY aT-
Moc(epy 3a T0OMOTOFO TaHIIFO.

VY BUMaaKy HassBHOCTI KOH(IIIKTY IHTEpECIB yJac-
HUKIB KOMYHIKAI[il TPUYUHOIO PEAKIIil HE3TOH CTAE
TICHIXOJIOT TYHHH CTaH NPOIYLICHTA BUCIIOBIICHHS HE3TO/IH
B MOMEHT CIUIKyBaHHSI, HACIIIKOM SIKOTO € PO30iK-
HICTb B OIiHII cuTyartii. Harpukma:

BRUCE: Comeon Grace, lighten up. Tomorrow's

Saturday. The office is throwing me a party here,

for getting anchor. Let’'senjoy theridefor awhile.

WE rejust starting to have somefun.

GRACE: No, you're just starting to have fun.

(BruceAlmighty)

Ile#i KOMyHIKaTUBHHMI aKT HE3TOIH, SIK 1 TOIIe-

penHii, CKIIaAaeThCs 3 TBOX KOMYHIKATUBHUX XOJIIB.
VY4acHUKaMH aKTy € YOJIOBIK Ta )KiHKa, K1 3HaXo-
JSITHCS B IHNTUMHUX CTOCYHKaX. [ petic He 3aoBore-
Ha CTOCYHKAaMH, OCKUTbKY BOHU HE HaOyBalOTh pPO3-
BUTKY I Bproc BiTMOBIIsSI€ThCS Bifl cepiO3HOI po3MO-
BU 3 IIbOT'0 IPUBO.Y. [HIIIaIbHUHN X1, 1110 CIIPUYHHSIE
PEeaKIiro He3roAx, HATIEKUTH YOIOBIKOBI i CTAHOBHUTH
coboro orinae TBepmkeHHs We're just starting to
have somefun (Mu sikpa3 moYHHAEMO BECEITUTHCH).
ITpomyrieHTOM BUCIIOBIIEHHS HE3rOaM € XKiHka. Hes-
rojia BUpaXeHa 3allepeYHUM PEYEHHSM, y SKOMY
MOBEIIb BUKITIOUA€ cede i3 uncia pedepeHTis, mo3Ha-
YEeHHX 3aMEHHUKOM WE (51 1 TH), BYKMBAFOYH 3aiiMeH-
HUK YOU (TH), [0 BiZICHJIA€ JIMIIIE JI0 YONIOBiKa. Binrak,
KIHKa 3IHCHIOE TIPOTUJICKHY OILIIHKY CUTYaIIil: Bece-
JATHCSL HE BOHU YIIBOX, BeceNuThes jauine bproc.
BianosinHo, MPUYUHOIO HE3TOJM CTAIOTh CaMe CTO-
CYHKHU KOMYHIKaHTIB 1 CTaBJICHHSI OJJUH 10 OHOTO
B MOMEHT KOMYHIKaIlii, 2 pO30KHICTb OI[IHKH CUTY-
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arii € nume BepOATbHUM BUSBOM HEBIOBOJICHHS
KIHKU CTAaHOM peYeH.

Pazom 3 TiM, 3a¢ikcoBaHi i KOMyHIKAaTUBHI aKTH
HE3TOJH, JIe MPUYHUHOI0 KOH(IIKTHOTO CIIUIKYBaHHS
€ Pi3Hi CHCTEMH aKCIONIOTYHHX OpiEHTHPIB (LIHHOCTEH
1 HOpM) KOMYHIKaHTIB, SIKi € ICTaBOO IS PO3OLKHO-
CTeii B OLIHII CYTHOCTI / CHTYaILii, 110 BiTOMBAETHCSI
1 Ha XapakTepi CTOCYHKIB 1 IICUXOJIOTTYHOMY CTaHi KO-
MYHIKaHTIB B MOMEHT CruIKyBaHHs. Hanpukman:

KATE [cutting him off]: | can’t believe you want

to move back into the city. | thought the reason

we |eft was because we didn’t want to raise the
kids here?

JACK: No, thisis the center of the universe. If |

werelivingin Romantimes, | would livein Rome,

where else? Today, America isthe Roman Empire
and New York is Rome itself. (Family Man)

HaBenenuit KOMyHIKaTUBHH aKT HE3TO/IU € TIPH-
KJ1aJIOM I'€HIEpHO I'€TePOreHHOr O CIIUIKYBaHHS i CKJ1a-

JIA€THCS 3 IBOX KOMYHIKaTUBHUX X0fiB. [Ipnunnoro
HE3T0JI € Pi3HA OIIHKA CUTYaIlil, 10 BAHUKJIA B TIO-
JPY’KHbOMY JKHTTI KOMYyHIKAQHTIB. BOHU IIO-PI3HOMY
OLIHIOIOTH TepCIeKTHBY Tepeizay no Heio Mopky
3 MPOBIHINIAIBHOT0 MicTeuka. BUCIOBIeHHS HE3roau
HaJISKUTH J[KeKy i € peakiiero Ha TBepmKeHHs KelT
y hopwmi 3anmuransst | thought the reason we left was
because we didn’t want to raise the kids here?
(5 mymana, 1110 MPHUYKMHOKO MePEi3Ty B MPOBIHLIIO Oyria
HaIlla HETOTOBHICTh BUXOBYBATH JITeH Y BEIUKOMY
micri). BepbOasibHO HE3roa 40I0BiKa MpeIcTaBIeHa
zanepeucHHsM (NO), sike CyIPOBOKYEThCS OOTPYH-
TYBaHHSIM TOYKH 30DY.

[Tpr4rHOIO HE3rO/IM TYT € Pi3HI CUCTEMH aKCi0J10-
TiYHMX OpiEHTHPIB MOBLIB: 115 yonosika Hero Mopk
€, HacaMIiepe/1, IIEHTPOM ITUBLITi3allil, SKUi TaiTh Oe3-
MEXHI MOXJIUBOCTI JJISl POCTY, a Uil APYKUHU —
1€ BEJIMKI PUCKHU U141 1i CIM' 1.

I1e omHi€r0 MPUYMHOK BUHUKHEHHS HE3T O € Ta
00CTaBHHA, 1110 YJaCHUKU KOMYHIKAII MOXyTb HE MaTH
PIBHOLIIHHOTO IOCTYITY JI0 BCIX TAPaMETPIB KOMYHIKa-
TUBHOI CUTYallii 4epe3 BiICYTHICTh IEBHOTI'O CEHCOP-
HOTO KaHaiy (O/IMH i3 yYaCHUKIB He yye/He OaunTh
TOILIO TOTO, IO IHIIKI) 800 HEO0I3HAHICTH 3 IEBHOKO
iHpopmariero (0JMH 3 y4aCHHKIB HE 3HAE TOTO,
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1110 IHIIHIA), 110 BIUTHBAE Ha KOMYHIKATHBHY B3a€MO-
niro. Hanmpukoa:
GRACE: Bruce, we need to talk. | thought we
had an understanding...
[Suddenly, the WHISPERS start again. Brucelooks
around, figures it's coming from the restaurant
patrons] BRUCE: Wow. It'skind of loud in here.
[Grace looks around the quiet romantic setting]
GRACE: What are you talking about? It's not
loud. (BruceAlmighty)
Ie#t KOMyHIKaTUBHUIN aKT HE3rOAW Ma€ Micle

B PECTOpaHi. Y YaCHUKAMH aKTY € YOJIOBIK 13KIHKA, I110
nepeOyBaroTh B IHTUMHHX CTOCYHKaX. BucnoBneHHs
HE3TO/IM HATICKUTH JKIHIII 1 € peaKIli€to Ha IHIIlaIbHE
BUCJIOBJIEHHH 1i mapTHepa: I pelic 1aBHO Xoue oroBo-
putH 3 bprocoM i IpOsICHUTH iXHI CTOCYHKH i He po-
3yMie€, yoMy Bproc BITMOBIISIETHCS Bl pO3MOBH, ITOCH-
JIAl0YMCh HA Te, 1110 B PECTOPaHi ayxe ryMHo. Bona
He 3Hae, 110 bproc ToBOpUTH MpaB1y: BiH Yy€e TOIOCH,
axux ['peiic He uye. Binrax ['peiic cpuiimae it oniHoe
00CTaHOBKY KOMYHIKaTUBHOI'O aKTY SIK TUXY 1 pOMaH-
THUYHY, y TOH 4ac sk bprocy 3aBaxkarots ronocu. He
3HAIOYM CIIPaBXHBOr'0 cTaHy pedeit, [ pelic He noroa-
KYETBCSI 3 OLIIHKOIO 00CTaHOBKM bprocom, BuCIOBITE-
HOI B iHIiIiagpHOMY X0mi. IHimiansHmt xin bproca
mictuth BUryK (VWOW), 1110 epenae Horo eMorii i
craH, it oinae TBepwKeHHs (It'skind of loud in her).
PecrioncuBHMiA Xi1 I pelic MICTUTB 1Ba BUCIIOBIICHHS:
BepOati3arito 00ypeHHsI 3a JOMOMOT 00 PUTOPUYHOTO
sarmranas What are you talking about? it Bmacue
BHCJIOBJICHHS HE3O/IM 32 JI0TIOMOT OO 3artepedenns (It's
not loud). Bixrak, OLiHIOBaHHS OOCTAHOBKH TYT € JIAIIIE
TIPUBOJIOM JIJTS IEMOHCTpAILii KOH(ITIKTY IHTEpPECIB.
[Docwaitsby the car asFrank and Anawak toward
him. The Toscas wave goodbye from the front step
of the mansion. Frank dlips the cigar into his top
pocket asthey climbin]
ANA: Whywould you trust these people, theway
theylook at you?
FRANK: Theylook at melikeit's Christmasand
I’ m Santa Claus
ANA: They looked at us like we're the help.
FRANK: [kisses her cheek] No. They' reworking
for me now. (Americam Ganster)
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VY 11b0My KOMYHIKaTHBHOMY aKTi, IO CKJIAIA€THCS
3 YOTUPHOX XOJIB, IPUUMHOIO HE3TOU CTaE pi3HE
CIpUHHATTA AHHOIO 1 DPEHKOM CTOCYHKIB 3 IXHIMU
3HaioMuMH, cimM’ €xo Tocka. [HimianpHe BUCIOBIEHHS
HAIISKUTH AHHI, SIKIH 30a€THCSI, 1110 110 1l Y0JIOBIKA CTaB-
JISIThCS 3HEBKIIMBO. AHHA BUPAXKA€ TyMKY IMIUTILIAT-
HO 32 JIONIOMOT OO 3aITUTaHHS, a OTIM, HE3BaKarOuH
110 iX CPHIMArOTh sIK XaTHto mpuciyry (Theylooked
at us like we're the help). ®penk 3anepeuye AnHi
(No) i mosicHro€ cBOFO He3roy: Tocka He MOKYTh PO3-
DJISIIATH X K IPUCITYTY, 00 CaMi MPaItor0Th Ha HBOTO.
VY naHoMy BUIAJIKy HeMae KOH(IIKTY iHTepeciB
KOMYHIKaHTIB, @ HE3r0/la BUPIIIYETHCS ITIOITOBHEHHSAM
H(popMmartii.

TakuM YMHOM, KOMYHIKaTHBHA CTpATerist He3rou
TMIOJIATAE Y BUCIIOBJICHH1 [yMKH CTOCOBHO IIEBHO{ CyT-
HOCTI, BIIaCTUBOCTI / [1ii UK CUTYaIlil, sIka PO3XOIHUTHCSI
3 IyMKOIO criBOecigHuka. Jlymka hopMyeThCst Ha Oc-
HOBI Ortepalii OLiHIOBaHH:. PO3XOIDKEHHSI B OLIHIT MOXKE
OyTH HACITIKOM KOH(IIKTHUX CTOCYHKIB KOMYHIKAHTIB,
1110 BIJOMBAIOTH PI3HI CUCTEMH aKCIOJIOTIYHHUX Opi€H-
THUPIB, 200 CIIOBECHOIO I'POFO ITPH FTAPMOHIYHUX CTO-
cyHkax. OKpiM aKcIOJIOr TYHUX OPIEHTUPIB HA (OpMY-
BaHHS OLIHKM BIUIMBA€ HEPIBHOILIHHICTH JIOCTYILY
KOMYHIKAHTIB JI0 BCIX ITapaMeTpiB KOMYHIKaTHBHOI
CHTYaIii.

[TepcnexkTUBY OOCTIKEHHS BOAYa€EMO Y BUB-
YEeHHI 'eH/IePHUX 0COOJIMBOCTEH BTUIEHHS CTpaTerii
HE3TO/IU.
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KOI'HITUBHA JIIHI'BICTHKA

VK 811.111°371

CPEACTBA HOMUHALMU KOHUEIITA 3EMJIA
B AHITIUMCKOM SI3BIKE:
CEMAHTHUKO-3TUMOJIOTr MYECKHA AHAJIA3

H.B. Jlasvioenxo, kano. gpunon. nayx (Xapoxos)

B crarbe onpenenstorcst 6a30BbIe JIEKCEMBI-periep3eHTaHThl KoHienTa 3EMJIS B aHTIHHCKOM SI3BIKE; BBISBIISIOTCS
MMeHa KoHIIenTa —jiekceMsl earth, ground, land —Ha ocHOBe ceMaHTHYECKOro aHaIM3a U HCCIIEA0BAHUS YaCTOTHOCTH
yIOTpeOIeH st JaHHBIX JIEKCEM B PEUH; MPOBOANTCS 3TUMOIOTHUYECKUH aHamu3 jgekceM earth, ground, land — umen
koH1enta 3EMJILS, BBIBISTIONINI (peHOMEH MONKUCEMUH Ha 3Tarie UX 00pa30oBaHMs.

KaioueBble ¢JI0BA: UM KOHIIENTA, KOHIIEIIT, JIEKCEMa, TOUCEMHUS, 3STHMOJIOTHSL.

JaBunenko 1.B. 3acoou nHominauii konnenty SEMJIS B anriiiichbKiii MOBi: ceMaHTHKO-eTHMOJIOTiYHMIA
aHaqi3. Y cTaTTi BU3HAYal0Thes 0a30Bi JIekceMU-perniep3eHTanTH KoH1enTy 3EMJIA B aHrmifcbKiil MOBI; BUSIBISAIOTHCS
iMeHa KoHIeNTy — Jiekcemu €arth, ground, land — Ha 0CHOBI ceMaHTHYHOrO aHali3y Ta BU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI
BKUBAHH [IUX JIEKCEM Y MOBJIEHH; TIPOBOIMTRLCS eTUMOTOriuamii anaiis earth, ground, land —imen xonnenty 3EMJIS,
SIKMH HaJa€e MiATPYHTS BUSBUTH (peHOMEH noiiceMii Ha eTani (¢ opMyBaHHS JICKCEM, 1110 BUBYAIOTHCS.

KurouoBi csioBa: imM’ st KOHIIENITY, KOHIIENT, JIeKceMa, MoJTiceMist, ETUMOJOTisl.

Davydenko | .V. M eans of nomination of the concept EARTH / GROUND / LAND in the English language:
semantic and etymological analyses. The article determines basic lexemes representing concept EARTH /
GROUND / LAND in the English language, and the names of the concept — lexemes earth, ground, land. The study
is methodologically based on semantic and frequency analyses. The semantic and etymological analyses of lexemes

earth, ground, land — names of the concept — reveal their polysemantic nature.
Key words: concept, etymology, lexeme, name of the concept, polysemy.

OOBEKTOM UCCIICOBAaHUS SBIISETCS KOHIICTIT
3EMUJIS u criocoOsl ero s36IK0BOH perpe3eHTaluu
B AHTJIMHCKOM SI3BIKE, I[€J1h CTAaThH 3aKIII0YAETCS B
onpenenenny nmeH konuenrta 3EMJIS cpenu ero 6a-
30BBIX HOMUHAIMIT — jekceM earth, ground, land u
S0il, a TakKe B BBIIBJICHUU YTUMOJIOTHYECKOTO CII0S
konuenta 3EMJIS. Marepuan nodeprnHyT U3 TONI-
KOBBIX M 3THMOJIOTHYECKHX CIIOBapel, Te3aypycoB
COBPEMEHHOTr'0 aHIITUHCKOIO SI3bIKA U SHIUKIIONENH.

CpenctBamMu 0OBEKTUBAIMK KOHIIENTA CITY)KaT
€IMHULIBI Pa3JIMYHBIX YPOBHEH — CJIOBA, CJIOBOCOUE-
TaHus 1 (HPa3eoOru3Mbl, TEKCTHI, YTO ITO3BOJISAET IO~
BOPUTH O HAJIMYUU TaK Ha3bIBAEMBIX JIEKCUIECKHX,

© MN.B. lassigenxo, 2012
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(bpazeonorunueckux, TEKCTOBBIX KOHIIENTOB. [1o MbIc-
i 3./1. ITonosoit u 1.A. CtepHrHA, CHCTEMHOE OIU-
CaHUEe KOHIIETITa IPEATIONAraeT XapaKTepu3almio ce-
MaHTHKHU 3TUX €AMHHULL, CTPYKTYPHPOBaHHUE “ yuacTKa
S3bIKA CUCTEMBI SI3bIKa, PEPE3EHTUPYIOLIETO JAHHBIN
KOHIENT  (CEMaHTUYECKOE, JIEKCUKO-CEMAHTHIECKOE,
JIEKCUKO-IPAaMMaTHYECKOE, CHHTAKCHYECKOE MOJIC)
[12].

ITon texkcuuecKuM KOHIIETITOM IIOHUMAtOT HH(Op-
MAalMOHHYO [IEJIOCTHOCTb, IIPHCYTCTBYIOIIYO B SI3bI-
KOBOM CO3HAaHUH, BOCIPUHUMAEMYIO S3BIKOBOH JINY-
HOCTBIO KaK MHBapUaHTHOE 3HaYeHHE aCCOLIMaTUBHO-
CEeMaHTHUYECKOTI'0 OIS M IPOLIEALIYIO O3HAYMBAHHUE,
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TO €CTh UMEIOIIYIO HMS$I, IPeCTABJIEHHOE JIEKCH-
YyecKoi exMHHUIeH maHHOro sseika [1; 2; 5; 6;
9-12; np .

DKCIUTMKAIUS KOHLIENITA B PSYH OCYIICCTBIISICTCS
JICKCUYCCKUMU SIUHHUIIAMH, XOTSI CJI0BO MPEICTAB-
JisieT KOHIIENT He MOJHOCTBI) — OHO TIepeiacT
HECKOJIBKO KOHIIETITYaIbHBIX TPU3HAKOB C TOMOIIBEO
HEKOTOPBIX PEJICBAHTHBIX 3HaUYeHMI. Kax1oe ciioBo
PEPE3CHTUPYET JIUIIb YaCTh KOHICTITYaIbHBIX XapaK-
TEPUCTHK, UMCIOIIINX 3HAYCHHE JJ151 KOMMYHUKAIIUU
[3, c. 35], uTo mOATBEPIKAACTCS CYIIECTBOBAHUEM
CHHOHUMOB, Pa3JTUYHBIX AePUHULINN, 0003HAYCHHH
Y TeKCTOBBIX OIMKMCAHU OIHOIO UTOTO JKE KOHIIEIITa
[4, c. 25-36].

CortacHo JIeKCUKOrpauIeCKUM UCTOUHHUKAM, KOH-
uent 3EMJIS BepOanu3zyercs creyrommuMu 0a30BbI-
mu Jekcemamu: earth, ground, land u soil [19-38].
JI7st BBISIBICHUS CPEIN HUX HUMEHH (MMEH) KOHIIETITa
3EMJIS ucnonb3yem MonoKeHHs O TOM, YTO UMST KOH-
LEeNnTa JOJKHO COBIAIaTh C IOMUHAHTOW COOTBET-
CTBYIOILIETO CHHOHUMHUYECKOTO psifia, OTIIHYAThCS
BBICOKOM YaCTOTHOCTBIO YIOTpeOeHus (YIUThIBas,
YTO YaCTOTHOCTb JICKCEM 3aBHCHUT OT THUIIA JTUCKYP-
ca, MecTa OOIIEHHSI M yIaCTHUKOB OOIICHHST) M MaK-
CHUMaJIbHO TOKPBIBATh CMBICIBI (JICB) MHBIX JTeK-
CeM —HOMHHAIU# KoHIenTa [12].

ITpoBeneHHbII YaCTOTHBIHM aHATIN3 YIIOTPEOIeH S
CJIOB-PEIPE3ESHTaHTOB UCCIIEyeMOro KOHIICTITa B Ha-
IIEM TEKCTOBOM KOPITyCE€ CBUICTEILCTBYET O JOMH-
nuposanuu jtekcem earth (30,5% —6100 ciosoymor-
pebienwit), ground (33,6% — 6720 ciioBoymorpebiie-
uuit) u land (25,8% — 5160 cioBoymorpebienwmii),
B TO BpeMsI KaK YaCTOTHOCTb YIOTPEOJICHHSI JIeKce-
mbI SOil Ha mopsiaok Huke: (10,1% —2020), uro maet
BO3MO)KHOCTB TIPEIOJIOKUTh HAJTMUUE TPEX UMEH
kounenra 3EMJIS — texcem earth, ground, land.

O060011eHrEe OTIENBHBIX 3HAYEHU I 0a30BBIX JICK-
cem earth, ground, land u soil mo qauuBIM cil0Ba-
peii [ 19-38] mo3BOSIOT BBISIBUTH CJIEIYIOIIEE: O~
auceMaHTHUeCKas Jiekcema earth (n.) B anrmiic-
KOM SI3BIKE UMEET CIIeIYIOIINI 0000IIEeHHBIN CIH-
cok n3 11 JICB:

1. “3emitst, MUp, B KOTOPOM MBI JKUBEM, 36MHOI
mrap” : the greatest poet on earth; 2. (E., theE.) “3em-

s (mmanera)”: the Earth goes around the Sun;
3. “3emurs1, mouBa, TpyHT”: excavation of earth;
4. “cyma”: the airplane fell to the earth; 5. “(3em-
Hoi) mup”: among the things of earth; 6. “momu
(cmeprubie)”: the earth rgoiced; 7. “nopa”: togoto
earth, to taketo earth; 8. “npax, rrots”: sinful earth;
9. “crpana”: this Earth... this England
(Shakespeare); 10. an. “3azemienne” : earth eectrode;
11. xum. “3emirs, 3eMelIbHBIE JIIEMEHTHI © rareearths.

[Monmucemantuueckast tekcema ground (n.) B an-
IJIMHCKOM SI3bIKE UMEET CIIeIYIOINUN 0000IeHHbIH
ciiicok u3 12 JICB, xoTopbie BBISBIEHBI HA OCHOBE
aHaM3a CJI0BapHbIX crareii [19-38]:

1. “3emuis1, MOBEPXHOCTH 3€MJIH, CyIa” : anarrow
dip of ground; 2. “3emust, mousa, rpyut”: fertile
ground; 3. “mieruna” ; to break fresh ground; 4. “ axo
mopst”: to touch ground (kocHyThest aHa); 5. “yaac-
Tok 3emun” . Whose ground is it?; 6. pl. “can, mapk,
y4acToK 3eMiu BOKpYr gomy”: the mansion has
extensive grounds; 7. “ rutorma xa (CriopTuBHast, CTpo-
uTenbHas u T.1.”: sports ground, building ground;
8. “mommuroH, aspoxpom, miarl”: paradeground, drill
ground, training ground; 9. “Tepputopwus (cTpaHa,
MEeCTHOCTB, 0011acTh, paiion)”: flat ground; 10. “ hon”:
a design of flowers on a white ground; 11. “ocHo-
Banue, npuunHa, Mmotus”: t0 have no ground for
suspicion; 12. “npeamer, Tema (criopa, uccienoBa-
uust)”: debatable ground.

[Momucemant land (N.) B aHMIHICKOM SI3bIKE MMeE-
eT crenyromuid 0600meHHbIi cnircok u3 8 JICB,
KOTOPBIC BBISIBIICHBI HA OCHOBE aHAJIN3a CIIOBAPHBIX
CTaTedl TOJIKOBBIX CIOBapeil aHINIMICKOro si3bIKa
[19-38]:

1. “3emurst, moBepxuocTh 3emun”: firm land,;
2. “cyma, 6eper”: to reach land; 3. “rasaus, mopt”:
to cometo land (BoiiTu B raBans, opt); 4. “ cTpaHa,
teppuropus”: native land; 5. “nousa”: clayey land;
6. “3emenpHbI ydacTok”: @ house with some land;
7. pl. “momectoe, 3emenbHbie Biaagenus’ . hislands
extend for several miles; 8. wom.. * noxomaei toMm” .

[Momucemant SOil (N.) B aHTIMIACKOM SI3bIKE UMEET
crenyromuii 0600meHHbIi criucok u3 2 JICB, koto-
pbIC BBISIBIICHBI HA OCHOBE aHAJIN3a CJIOBApHBIX CTa-
Tel TOJTKOBBIX CIIOBApEi aHTITHICKOTO s13biKa [ 19-38):
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1. “semust, mouBa, rpyHt”: rich soil, poor soil;
2. “crpana”: on one's native soil, a son of the sail.
HO.Hy‘IeHHI)Ie JAaHHBIC O JICKCUKO-CEMaHTHYCCKUX

BapuanTax Jiekcem earth, ground, land, soil — Ho-
muHanmi konuenta 3EMJLS npencrasnens! B Tabmm-
e 1.

Tabnuya 1

Jlexcuko-cemantnyeckue sapuantsl (JICB) aexcem earth, ground, land, soil —
HoMuHanuii koHnenTa SEMJISA

JICB nexcem

Jlexcemul
earth | ground land soil

“3emJ1s1, MUD, B KOTOPOM MBI JKUBEM, 3eMHOMH I11ap”

+ — —_ j—

“3emist (ruranera)”

“3emurs, MoYBa, PyHT”

1] ”

+
+

+| +

“(3emHO#) Mup”

“ nmronu (cMepTHBIE)”

“HOpa”

“mpax, Iwiors”

“crpana”

+
+
+

. “3azemienue”

. “3emiIs1, 3eMEIbHBIE DJIEMEHTHI

+ [+ ]+ H| ] ]+

KRBl Bl L X N[ O & w| N[+

. “emaa”’

=
w

. “ THO MOps”

=
N

. “ygacTok 3eminn”

=
(93]

. “caj1, mapK, y4acTOK 3eMJIM BOKPYT oMy~

=
(o2}

. “rutoma ka (CiopTUBHASL, CTPOUTENIbHAS U T.11."

[EE
\‘

. “IoMmMroH, a3poapom, riar’

=
oo

“(i)OH”

=
(o]

. “OCHOBaHUE, MPUIMHA, MOTHB”

8

. “mipenmert, Tema (cropa, ucciueoBanus)”

|

+| ||| ] ] |+ +
|
|

N
=

. “Oeper”

N

. “raBaHs, opt”

23. “ moxomubIii nom”

BCEILO (u3 23);

oo +| +| +
|

n 12

Kax BuaHo 13 Tabnuis! 1, HanOombIee Koauye-
cro JICB umetor iekcemsi €arth, ground, land (11,
12, 8 COOTBETCTBEHHO), B TO BpeMsI Kak jiekcema SOil
npencrasiieHa asyms JICB.

[Tony4yeHHbIE TaHHBIC CBUACTEILCTBYIOT, YTO JICK-
cembl earth, ground, land npemoHcTpupyIOT Hau-
OoJIBIIICE KOMMYESCTBO 3HAYECHHH , [T0 CPABHEHHIO C KO-
JINYECTBOM 3HAUCHUH JIEKCeMBbI SOil —ux cMHOHUMA,
a TaK)Ke UX COJCPIKATEIIbHBIE 00bEMBI TIOKPHIBAIOT
00BeM JIeKCeMBbI — CHHOHUMA. TakuM 00pa3oM, umMe-
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Hamu koHuenta 3EMJIA cnpaBennuBo cuurars Tpu
nekceMbl — earth, ground, land, mromuHaHTHEBIE
C TOYKM 3PEHHsI YaCTOTHOCTH M HamOoiee eMKue
B CEMaHTHYECKOM ILJIaHE.

Crnenyroimum 3TanoM HUCClIeOBaHMs KOHIIENTa
3EMJIA sBnsieTcs BBRIABIICHUE €70 3THMOJIOTHYeC-
KOro cjiosi. B cTpykTypy KOHIIenTa, 10 MBICIHU
I0.C. CrenanoBa, BXOOUT BCE TO, YTO J€JIAET €ro
(akTOM KyJIbTYphI — HCXOHAsl hopMma (ITHMOJIOTHSL);
c)Karas 10 OCHOBHBIX IPU3HAKOB COJIEP>KAHUS UCTO-
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pHsT; COBpEMEHHBIE aCCOIMAIIMN; OIICHKH H T.11. [14].
DTUMOIIOTHsl pPaCKPHIBAET BHYTPEHHIOKO (hopMy cIio-
B4, “ OHAa —€CTh MPEIBICTOPHS, TOIUChMEHHAs! HCTO-
pust kornenta” [14, c. 7]. A.A. IToreGust pazmmyan
BHEIIIHIOK (pOpMY, T.€. WIEHOPa3AeIbHBIHN 3BYK, COIEp-
KaHHe, 00bEKTUBUPYEMOE MOCPEICTBOM 3BYKa,
Y BHYTPEHHIOIO (hopMy, WITH OJTrKai1iiee STUMOIIOT -
YecKoe 3HaYEeHHUE CJI0BA, TOT CIIOCO0, KAKUM BBIpa-
xaetcs conepxkanue [13]. Buyrpennsis opma ciio-
Ba — 9TO OCO3HABaeMasi TOBOPSIIIIHM MOTHBHPOBAH-
HOCTB 3HA4YEHH I CJIOBA JAHHOTO SI3bIKa 3HAYCHUEM CO-
CTaBJISTFOIIMX €r0 MOP(EM HITH HCXOIHBIX 3HAYCHHEM
TOTO K€ CJIOBa, T.€. 00pa3 MM Mes, TIOJIOKEHHBIE
B OCHOBY HOMUHAITHH 1 33/TAFOIIINE OIPEIETICHHBIH CITO-
c00 MOCTPOEHHS 3aKITFOUEHHOTO B JAHHOM CJIOBE KOH-
nenTa [8, c. 46]. Mexy tem, B.H. SpueBa cunraer,
9TO BHYTPEHHSISI (JOpMa CJI0Ba —ITO CEMaHTHUYECKAsT
Y CTPYKTYpHAsi COOTHECEHHOCTh COCTABIISFOLINX CIIOBO
MopeM ¢ Ipyrumu MopdeMamu JaHHOT O si3bIka [ 15],
CIIOCOOHAsT BO3HUKATD B IPEICTABICHIH TOBOPSIIIAX
[pH aHAJIK3e CTPYKTYphI 3Toro ciioa [17; 18], a tak-
’Ke MPU3HAK, TOIOYKEHHBIN B OCHOBY HOMHHAITUH [IPH
00pa30BaHMK HOBOTO JICKCHYECKOT0 3HAYCHUS CII0BA.
BuyTpennsist hopma citoBa yKa3bIBaeT Ha IPUIHHY,
10 KOTOPO# TaHHOE 3HaYEHHE OKA3aJI0Ch BBIPayKEH-
HBIM IMEHHO JIaHHBIM cOoueTanneM 3BykoB [17; 18].
Taxum 06pa3om, HaJM4Ke BHYTpEHHEH (pOpMBI clioBa
O3HaYaeT HaJIMYHUe y JaHHOTO CJIOBA OITPEIEIICHHOTO
THITa JCPUBAIIMOHHO-ACCOIMATHBHBIX CMBICIIOB.

BuyTpenHsist wim ucxomHas popma croBa BOCX0-
JIAT K 9TUMOHY. DTHMOH — 3TO BOCCTaHABIHBaeMast
ucxomHast (hopMa JTaHHOM eIMHUIIBI 13bIKa (KOPHSI, CJI0-
Ba, (hpazeosoru3ma), 0OBIYHO camMast paHHSISI U3 U3-
BecTHBIX (opm [16], B oTiiume ot BHyTpeHHEH (Hop-
MBI — (hparMeHTa 3HAYCHU S, SIBJICHHOTO BO BHEIITHEH
dbopme 3naka [7].

CorracHO THMOJIOTUYECKHM CIIOBAPSIM aHTIINH-
ckoro si3eika [292; 304; 305] B nekceme earth (n.)
BBISIBJISIFOTCSL CJICYIONHE MCTOPHICCKHE CBSI3H:
O.E. eorpe “ground, soil, dry land”, “the material
world”, from P.Gmc. ertho “ground”, from PIE root
*er —“earth, ground”. Vicxomst u3 3TUX JaHHBIX, CyM-
MHUPOBaHHBIX HaMU B Tabmutie Ne 2, BHyTpeHHsIs (hop-
Ma JIeKceMbI earth BOCXOIHT K MpOTONHI0EBPOIIEH-

CKOMY CYILIECTBUTEIHLHOMY * € CO 3HAYCHUEM “3eM-
7151, TOBEPXHOCTH 3€MJIH, CyIIa” , KOTOPBIH SBISETCS
STUMOHOM, T.€. CAMOM paHHEHN U3 U3BECTHBIX (POPM.

Tabnuya 2
ITuMosiorus Jiekcembl earth
Azpik | Jlekcema 3Ha4yeHue
PIE *er “3emM1s1, MOBEPXHOCTh 3eMIIU
PGmc. | ertho “MOBEPXHOCTH 3eMJTH”
O.E. eorpe “3eMJ1s1, TOBEPXHOCTH 3eMJTH
“MarepuanbHbIi MUp”

Hcropuueckoe pasButue jekcema earth muio
IO IyTH PUOOPETEHUS HOBBIX 3HAYSHH I, KOTOPBIE,
110 JAHHBIM STUMOJIOrHYECcKUX ciioBapeii [29; 30], mo-
SIBSUTMCH B Pa3IMIHBIE Tepropl. Tak, Harpumep, Jiek-
cema earth Bomuia B 00Mx0j1 B 3HAYCHHUH “ TPEThSI I1a-
Hera ot Comara, 3emia” Tonpko aumb B 14001

[Tony4eHHBIC AaHHBIE 00 YTHMOHE JiekceMbl ear th
(“3emuts, TOBEPXHOCTH 3eMITH” ) K HICTOPHYECKOM pa3-
BHUTHUU JIEKCEMBI IIO3BOJIIOT ONIPEIETUTh BHYTPEH-
HI010 Gopmy earth (n.) —“ moBepxHocTh 3eMJIH” .

B atumonoruu sekcemsr ground (N.) — omHOTO
u3 umeH koHuenTta 3EMJIA no qauHBIM 3THUMOIO-
rudeckux crioBapeit [29; 30] BBISBISIOTCS CBSI3H:
O.E. grund * bottom, foundation, ground, surface of
theearth”, “bottom of the sea’, from P.Gmc. grundus
“deep place”. Cenenns 006 STUMOIOTHH JIEKCEMBI
ground cymmupoBaHbl Hamu B Tabsiie Ne 3.

Tabnuya 3
ITuUMo0rus JiekceMsbl ground

SI3pIk | JIekcema 3HaucHre
PGmc. | grundus | “rrybokoe mecto”
O.E. grund “ IHO, OCHOBAHUE, 3eMJI4,
MOBEPXHOCTh 3eMJIN”

Hcropudeckoe pa3ButHe Jiekcembl ground o
TI0 ITyTH IPHUOOPETEHNS HOBBIX 3HAYEHHIA, KOTOPBIE TI0-
SIBJUTHCH B pasnidHble neprojsi [ 29; 30], Harpumep,
3Ha4YeHue “ OCHOBaHHE, TPUIMHA, MOTUB” BIIEPBBIC 3a-
peructpuposano B 1200 1. Mcxonst u3 sTumonoruyec-
KUX JJAHHBIX, CYMMHPOBaHHBIX B Ta0sHIe No 3, BHYT-
peHHeii ¢popmoii 1ekcemsr ground siBisieTcs “ 3eM-
Hasl MOBEPXHOCTH (MO BOIOI)”, 4TO BOCXOIUT
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K TIPOTOrepPMaHCKOMY CYLIECTBUTEIbHOMY grundus
CO 3HaYEHHEM “ IITyOOKOE MECTO” , KOTOPBIH SBIIAETCS
€€ STUMOHOM.

B 3EMJIS atumosnoruun gekcemsr land (n.) —
OJTHOTO U3 MIMEH KOHILIETITA 10 IAHHBIM 3THMOJIOTHYeC-
kux cioBapeii [29; 30] BBIIBISIOTCS CIEAYIOIINE
ucropuueckue cszu: O.E. land, lond “ ground, soil”,
“definite portion of the earth’ssurface”, “homeregion
of apersonor apeople’, “territory, marked by palitical
boundaries, country”, from PGmc. *landom*land”,
from PIE *lendth “land, heath”. Ceenenns 06 »tu-
MOJIOTHH JIEKCeMBbl ground cyMMUpPOBaHBI HaAMH
B Tabnmie Ne 4.

Tabnuya 4
ITuMoJI0rus Jekcemsl earth
s3Ik | JIekcema 3HaucHne
PIE *lendth | “3emust, mycrorb,
00JI0TUCTas MECTHOCTE”
PGmc. | *landom | “3emus”
O.E. land, “3emird, mouBa’,
lond *y4aCTOK 3eMHOM MOBEpXHOCTH
“ ponuHa YenoBeka wiv Hapoza”
“1Teppuropust, ctpaHa”

[TomyueHHbIe JaHHBIE 00 3THMOHE JieKcembl land
“3eMJIs, ITyCTOIITh, OOJIOTHCTAast MECTHOCTE ) U ICTO-
PHYECKOM Pa3BUTHH JICKCEMBI ITO3BOJISIFOT OIPEICITUTh
BHyTpeHHI0I0 hopmy land (n.) —“ (6oaoTucTas)
MECTHOCTh, Y4aCTOK 3eMJIH" .

Cpencria JIeKCHUECKOM perpe3eHTaly KOHIENTa
3EMJIA B aHIMiACKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MUpa BKITEO-
yarot 6a3oBbIe JekceMbl €arth, ground, land u soil,
CJIOBAPHBIC 3HAUCHUSI KOTOPBIX CYIIIECTBEHHO Pa3HSIT-
cs1. Jlexkcemsr earth, ground, land nemoHcTpHpyrOT
HarOOJIbIIIEE KOITMYECTBO 3HAYEHNH (COOTBETCTBEH-
HO, 11, 12 1 8) o cpaBHEHHMIO € JICKCEMOI-CHHOHU -
MoM SOil, umeroreit 2 3Hauenus. ComeprkarebHbIe
o0BeMBbI cymecTBUTEIbHBIX €arth, ground, land
BKJIFOYAIOT COAEPIKATEIBbHBIN 00bEM JIEKCEMBI — CH-
HoHKMA S0il. Takum 06pa3oM, TPH MOIUCEMAaHTHYIEC-
kue nekceMsl — earth, ground, land (momuHanTHBIE
C TOYKH 3PCHHUS YaCTOTHOCTH W HAUOOJIee CMKHE
B CEMaHTHYECKOM IITaHE) CIY)KAaT UMEHAMH KOHIICTI-
Ta SEMJIS B anruiickon SIKM.

104

DTuMonoruyuecku jJexcema earth Bocxoaur k mpo-
TOWHI0EBPOIIEHCKOMY TJIaroiy * € “3emis, moBepx-
HOCTB 3€MJI” , 4TO OOYCITOBITUBAET €€ BHYTPEHHIOIO
dbopmy earth (n.) —* noBepxHocTh 3emin” . BHyTpeH-
Hell (opmoii JekceMbl ground siBisieTcs “3eMHast
MOBEPXHOCTH (ITOJT BOIO#)” , YTO BOCXOMT K ITPOTO-
repMaHCKOMY CYIIECTBUTEIbHOMY grundus co 3Ha-
YEeHHEM “TIIyOOKOe MECTO", KOTOPBIN SBISETCS ee
3TUMOHOM. [lonmyueHHbIe 1aHHBIE 00 YTUMOHE JIeKCe-
Mol land “3emtst, mycTors, 60I0THCTAs MECTHOCTB )
MIO3BOJIMJIM OTIPEEIINTH BHYTPEHHIOI0 (hOpMY JIeKCe-
Mol land (n.) — “(6omotucras) MECTHOCTD, yIaCTOK
3eMiu’” .

CkazaHHOe IT03BOJISIET ClIeNIaTh BHIBO | O IOJIH-
CEMaHTUYHOM 1 YaCTUYHO CHHOHUMUYHOM IPUPOJIe
nekcem earth, ground, land — umen koHienra
3EMJIS. X cuHOHUMUSI TPOCIIEKUBAETCSI B 00IIEM
3HAUEHHH, XapaKTEPHOM ISl THX JIEKCEM: “ 3eMHast
MIOBEPXHOCTD .
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MPAVMIHT SIK KOTHITUBHUI MEXAHI3M
PO3III3HABAHHSA KOMIYHOI'O

O.B. Xapuenko, kano. ¢inon. nayx (Kuis)

CrarTs QOKyCye CBOIO yBary Ha BU3Ha4Y€HH1 TAKOTO TOHATTS SK “ komiuHe” Ta (YHKIIOHYBaHHI JIIHTBOKOTHITHUBHO-
ro MeXaHi3My “mpaliMiHI” Ha PiBHI aMEPUKaHCHKOTO THCKypcy KomiuHoro. IIpoBeneHe JiHIBOKOTHITUBHE JOCIiA-
JKEHHS aMEPUKAHCHKHUX ETHIYHHX JKapTiB, AKi MatOTh HOPMY 32U TAHHS/BiIIOBI/b, BUSBIISE, 1[0 HASBHICTH TEBHUX
MIPECYMO3UIIMHNX 3HaHb 3 aMEPUKAHCHKOI JITHTBOKYJIBTYPH, JO3BOJISIE a{pecaTy MPOrHO3yBaTH MEPEKITIOYeHHS iH]e-
PEHIIii Ta KITIOUOBY (pasy *apry (€HIIIIILIE KapTy) 32 paXyHOK YiTKOrO TPOrHO3Y aKTyali3allii OiHHUX KOHIIEIITIB,
MpUTaMaHHUX NeBHiN eTHIuHIH rpymi CILA, y taHoMy BUnaKy ipiaHriB Ta apoaMepuKaHIIiB.

KirouoBi cjioBa: xomiuHe, AUCKYPC KOMIYHOTO, CTIUIICTUYHA (irypa aHAHTANOIATOH, KOTHITUBHUN MEXaHi3M
PO3Mi3HABaHHS NPaMiHT, TPECYMO3UIIiiHI 3HAHHS TOLIIO.

Xapuenko O.B. IIpaiiMiHI KaKk KOTHUTHBHbII MeXaHHU3M pacno3HaBaHMUsI KoMu4eckoro. Ctaths (poKycu-
pyeT CBOE BHUMAHHNE Ha ONPEJICTIEHIH TAKOro MMOHATHS KaK “ koMu4yeckoe” U ()yHKIIHOHUPOBAHUH JIMHTBOKOTHUTHBHO-
ro MeXaHu3My “ IpaliMUHT” Ha YPOBHE aMEPHKAHCKOTO JUCKypca KOMU4eckoro. [IpoBeiéHHOE TMHTBOKOTHUTHBHOE
HCCIIEZIOBAHNE aMEPHKAHCKHX dTHHYECKHUX IIYTOK, KOTOpPhIe HMEIOT (opMy BOIPOC/OTBET MOKA3bIBALT, UTO HAsB-
HOCTb ONpeeIEHHBIX IPECYNO3NITUOHHBIX 3HAHUH aMEpHKaHCKOH JIMHTBOKYIIBTYPBI, ITO3BOJISIET aJjpecaTy IPOrHo-
3UpPOBATh MEPEKITIOUCHNE HHPEPEHIHIA U KITFOUEBY0 (pa3dy HryTku ( SHAIITTH MIYTKH) 38 CYET YETKOTO POrHO3a
aKTyaJlH3aI[iH OIICHHBIX KOHIIEITOB, IPUCYLINX onpeneiaéHHoi eTHuuecKoi rpymme CLLUA, B TaHHOM city4yae upiaH-
JieB ¥ aypoaMepUKaHIICB.

Ki1roueBble cj10Ba: KOMUYECKOE, TUCKYyPC KOMUYECKOTO, CTHIIMCTHYECKA (PUTypa aHAHTAIOAATOH, KOTHUTUBHBIHI
MEXaHHU3M paclo3HaBaHMs “ IPaMUHT" , IPECCYNO3UIIMOHHBIC 3HAHUS U TaK JaJiee.

K harchenko O.V. Priming as a cognitive mechanism of recognition.. The article focuses its attention on
defining such notion as “comic” and functioning of such lingocognitive mechanism “priming” on the leve of
American comic discourse. The conducted lingocognitive research of the American ethnic jokes, which have the
form of “ question and answer jokes’, determines that availability of some definite presupposition knowledge relating
to American linguistic culture, permits an addressee to predict the switching of inferences and the punchline of a
joke (end spiel of ajoke) because of the precise prediction of the assessment concept actualization, inherent in some
definite ethnic group of the USA, in this case it relates to the Irish and Afro Americans.

K ey words: comic discourse, stylistic figure anantapodaton, the cognitive mechanism of recognition “ priming”,
presupposition knowledge etc.

AXTyanbpHICTIO CTarTi MOCTAa€ HEOOXIOHICTH HOI'0 MEXaHi3My “HpalMiHI" Ta HOro CKIaaoBHX,
ineHTH(IKaLil KOTHITUBHIX MEXaHI3MIB KOMIYHOTO Cy-  SIK1 3aJIy4aroThCs Y pO3Mi3HaBaHH1 JITHTBOCTHIIICTHY-
9aCHOI0 aMEPHKAHCHKOTO TyMopy. O0’ €KTOM 10Cc-  HHX 3aC00iB KOMIYHOTO. AHAITI3 OCTaHHIX IOCTIKEHb
JIKEHHS BUCTYITA€ CydacHUi aMepUKAHChKUiA uc- 1 myOikartii 6a3yeTsest Ha podotax B.l. Kapacuka [2,
Kypc Komigaoro. Martepiamom s ananizy ciyry- €. 10-120], B.O. Camoxinoi [4, c. 7-220], B.1. IIpom-
Bayu cydacHi amepukanchki xkaptu CIIA. IMpen- ma[5, c. 15-155], M.M. Baxrina [1, ¢. 20-125], siki
METOM JIOCTIPKEHHS € KOTHITUBHUM MEXaHI3M pO3-  HaMOLIbII a[ieKBaTHO Ta NIMOOKO JOCTIAMIN pooite-
Ni3HaBaHHSI KOMIYHOTO, SIKUI aKTyalli3ylOThCsl B aMe- MU KOMIYHOTO B IIJIOMY.

PHKaHCHKOMY JJUCKYpCl KOMIYHOro. MeTa crarti — Amnanizyroun (eHOMEH KOMIYHOTO, 3a3HaYUMO,
BUSIBJICHHS Ta 3arajibHa XapaKTepUCTUKA KOTHITUB- IO IPY BU3HAY€HH1 KOHTUHYYMY KOMIYHOT0, MU Oy/ie-
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MO criupaTHcs Ha Toukd 30py M.M. Baxrina [1] ta
B.A. Iporma [5].

V cBoiit pobori “TBopuicte @pancya Pabrne i Ha-
ponHa kynerypa CepennboBiuusi Ta Penecancy”
M.M. baxTiH poOUTh JeKiIbKa BUCHOBKIB CTOCOBHO
MIPUPOIH KOMIYHOTO Ta cMixy. Ha mymKy mitepartypo-
3HABIISI, KAPHABAJILHUHN CMiX —I1€ HAPOITHO-CBITKOBUI
cmix. “ KapHaBansHMIA CMIX, ITO-TIEpIIe, BCEHAPOIHUH,
CMIIOTBCS YCi, 11e — CMIX “Ha MHpY" ; O-JIpyre, BiH
€ YHIBepCaJIbHUM, BiH HAIIUTCHHH Ha yce Ta ycix (y ToMy
YUCITi | HAa CaMHX YIaCHUKIB KapHaBally), yBeCh CBIT
[IOCTa€ CMILIHUM, CIIPUIMAETHCA Ta PO3YMIETHCS
y CBOEMY CMIXOBOMY aCII€KTi, Y CBOIl BeCeJii BITHOC-
HOCTI; ITO-TPETE, HAPEIIT], IIel CMiX aMOiBaJICHTHUI:
“BiH Becenui, JIKyIOUni 1 0THOYACHO — IITy3JIUBUA,
TOH, IIJ0 BUCMIIOE, BIH 3aIlepedye Ta CTBEPIPKYE, XOBAE
ta Bigpomkye. Takum € kapHaBanpHUi cmix” [1,
c. 12-17]. M.M. BaxriH 3a3Hauae, 110 OPOSIBAMH
HapOHO-CMIXOBOI KYJIBTYPH € TPH I'OJIOBHI (OPMH,
SIKi TICHO TIeperuieTeHi: 1) 00psiioBo-BUI0BHIIHI (op-
MU (CBSITa KApHABAJILHOTO THITY, Pi3Hi IUTOLIA/THI CMIXOBi
qii, K TO “cBATO AYypHIB”, “CcBsATO OCNa”, “XpamoBi
cBsTa” 3 OJIa3HSAMU Ta KapJIMKaMH, CBSITa 300py BH-
HOTpajTy, 00paHHs KOpOJIEeB Ta KOPOJIB ITiI ac OSHKe-
Ty, 1110 OyJIM pO3MOBCIOXKEHI B yCix KpaiHax Cepen-
HBOBIUHOI €BPOITH); 2) CJIOBECHI CMIXOBi TBOPH PI3HO-
I'0 POIy SIK MUCHMOBI Ta YCHI (31 3BOPOTHBOKO JIOTIKOFO
“al’ envers’; JIorikoro epeMilieHHsI BEpXy Ta HU3Y * KO-
neco”; pizHi mapoil, Tury “ parodiasacrd’; npodanartii,
3HIDKEeHHST; 3) pi3Hi )KaHpH (aMiIbIpHO-BYITHYHOTO
MoBJteHHsI (rpy0a Jaiika, 6iro3HIpCTBO, Too). Hapo-
HUH CMIX Ma€ IPOTECKHUM XapakTep Ta OB’ A3aHUM
3 MaTepialbHO-TUIECHUM HU30M JIIOIEH, BIH 3HIKYE
Ta MaTepiaii3ye, CTBEpKye aBTop. [Inomanane cio-
BO € IPOTECKHUM 10 cyTi. “[Iomase ciioBo —11e ABO-
mukuit Snyc. [Tnomanna noxsana. .. ipoHiyHa i amOi-
BaJICHTHA. .. Takuii camuii XapakTep HOCUTb 1 IIJIOMIa-
Ha naiika” [1, c. 37].

ApXeTunom ycix OUIbII Mi3HIX (GOPM KOMIYHOTO,
a came TyMopy, ipoHii, caTupH, napozii Ta capkasmy
€ CBSITO, BBaYKA€ JIOCIIITHUK, SIKE € “TIepBiCHUM Ta 03
noyarky”, a yci OUThI 1mizHi (GOpMH KOMIYHOTO € pemy-
KOBaHMMH (hOpMaMU HapOIHO CBSITKOBOTO cMixy. Baxk-
JIMBUMH 1JIESIMU I[bOTO KJIACHKA TAKOX € T, 1110 CMIX

Mae IrpoBHUIl XapakTep, a ycsi iCTOpis CMiXYy, 3 TOUKH
30py M.M. baxtina — e ictopis 00poTbOH MpoTH
CEpIO3HOCTI, sIKa € aHTUTE3010 cMixy [1, ¢. 12-17].

B.A1. IIponn, aBrop kauru “IIpobiaemMu komizmy
1cMixy” BBaXKae, 110 POTHUCTABIICHHS KOMIYHOI'O Tpa-
TYHOMY Ta IT1THECEHOMY HE € IOPEYHUM, KOMIUHE Tpe-
6a rocItiKyBaTH OKpeMo. J{iis prKIIa Iy BiH IPUBO-
JMTH Taki TBOpH, sk “ [IInnens” Ta “3anucku 60)xeB-
umpHOr0” M. T'oromns, sKi € TpariYyHUMH 3a 3MICTOM,
aJie KoMiTHUMH 3a cTrsieM. CKopilie, KOMIYHE MOYKHA
NPOTUCTABUTH cepiiozHOMY. [ IpoTrcTaBnenHs Gpopmu
Ta 3MICTY TeX He € 1opedHuM. B xomenisix B. Illek-
cripa, M.B. T'orons, K. Tonenoni ta K.b. Monbepa,
3 TOYKH 30Dy aBTOpPa, (hopma Ta 3MiCT MOBHICTIO MiX0-
TISITh OJTHE OJTHOMY.

B . TIpommn cipuiiMae KOMIUHE SIK POIOBUIA TepMiH
BIJIHOCHO I'yMOpY, ipOHii, caTipH Ta capkasmy. Komizm
00yMOBITIO€THCSI IPOTUPIYYSAM MK CYTHICTIO Ta BH-
JMMICTIO, TITHECEHUM Ta HU3bKHUM, 17I€aJIbHAM Ta pe-
anmpHUM [5, ¢. 171].

Buxomstun 3 BHIIIECKa3aHOr0, M BU3HAYAEMO KO-
MiuHe” SIK IIUTICHE sIBUIIIE OaraTropiBHEBOTO i 00’ €eMHO-
T'0 XapaKTepy, AKe € TOJIOBHOIO CKJIaJJ0BO0 YaCTHHOO
BITIOBITHOTO KOMYHIKaTHBHOTO IIOCJIaHHS, 110 Ha PiBH1
DIMOMHHMX THTEHIIIH Ma€ arpeCHBHO-TITY3JIUBY (TyMOp
eTHIYHUX MeHImH, SChool pranks), cexcyanbhy (kap-
TH F€HICPHOT'0 XapakKTepy), irpoBy (YMCICHHI )KapTH
“IUTaHHSI-BIIMOBI/I" 200 KaPTH-3ara IKu), 6e3TypooT-
HO-CMIXOBY, COLIaJIbHY MpUpoy (MiIBUILCHHS CTaTy-
Cy aJjpecaHTa Ta 3HIKCHHS 00  €KTY )KapTy), IPU3BO-
JIMTH 0 CMIXOBOTO ¥ TeIOHIYHOTO €(eKTy 1 mo0yrmo-
BaHE MEPEBAXXHO HA HEOUIKyBaHOMY pedpeiMiHTy
3MICTY, 1110 TPUBOIUTH /10 KOTHITUBHOT'O IMCOHAHCY,
KOHTPACTHOTO 3ITKHEHHS YaCTO HECYMICHHUX Ta CyTIe-
PEWIMBUX EKCIUTIKATYPHUX ¥ IMILUTIKATYPHHX CMUCIIIB,
SIKi CIIPUYIMHIOIOTH KOMIYH1 KOHOTAITI1, aCOITiarlii, HaTs-
KH, 3aKPIIIeH1 B aMEepUKaHCHKIN KOMIYHIH KapTHHI CBITY.
3a3Buyail Ha NMTMOMHHOMY CEMaHTUYHOMY PiBHI Cep-
H03He 1 MmiTHECEeHE MiIaeThCs eiHopur3altii, KapHaBa-
Ji3anii Ta mpogaHartii i 1epeTBOPIOETHCS HA IIPU3EM-
neHe Ta cMimHe. OO0’ €KT OCMIsSHHA Haifdacrimie
HIMETHCA B TypHI. Y BUNAJKY “TiTHECEHHS 00’ €KTa
OCMISTHHSI (aMeITiopallii) THITOBO 3aTy4a€ThCsI ipOHIsI,
1110 BCE OJTHO CITPUYMHIOE 3HKEHHS. KOHTHHYYM KO-
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MIYHOTO BKJTIOYA€ TaKi TOJIOBHI BUAM ITPOSIBY: TYMOP,
catupy, ipoHik0, CapKa3M.

OmHIM i3 TOJIOBHUX MEXaHI3MIB PO3ITI3HABAHHS KO-
MIYHOT0, Ha Hally TyMKY, € KOTHITUBHUN MEXaHI3M
“npaiiminr”. [ToHsTTS “IpaliMiHT” BHepILe Moyaio
BHUKOPHCTOBYBATHUCS B KOTHiTOOT1l y 1980-X pokax
B 3HAYEHH1 KOPOTKOYACHOT IMITTILIATHOI [TaM’ SITi, IO TI0-
JISITa€ y 3MiHI KOHIIENITYaIbHOI (TIepeBayKHO CEMaHTHY-
HOI) 200 TepIenTyaIbHOI (EPEeBAKHO Bi3yaIbHOI)
peak1ii Ha CTUMYJ Y BUITAJIKy IOIEPETHHOrO BIUIUBY
MOAIOHOTO cTUMYITA. Y Tapi 00’ €KTIB, 110 IPE SBIIS-
IOTHCS, TIEPIINI 00’ €KT HA3WUBAETHCS TpaitMoM’
prime, a npyrwuii ‘ mimensto’ target [12]. Tak, ceman-
TUYHHUM IPaiMOM JJIs1 IEKCEMU ' TAHTUCT' MOXe OyTu
‘XIpypr’, OCKUIBKH I1i JIEKCEMH CIOPIJHEHI 1 MalOTh
CIIUTBHUH TiNepoHiM —‘JTikap’ . A 'y Habopi BI3yaJIbHUX
KapTUHOK MICJIst TOKa3y KapTUHKHY ‘ (PyTOOIBHUIN MaTd’
(mpaiim), OuiKy€eThCs KApTHHKA IHILOT CIOPTHBHOI TPH,
HanpuKIiIaz, ‘BosieibonpHuil’ abo ‘GackeTOOMBHUM
MaT4’ (Tacama CHTYallisi — HasBHICTh CIIUTBHOTO Tire-
pOHiMa).

VY cydacHiil KOTHITOJNOri MOHATTS ‘MpaiMiHT’
MI0YaJIM 3aCTOCOBYBATH 1Y 3HaU€HH] JJOBrOTPHUBAJIOL
IMILTIMTHOI ITaM’ IT1, IO BUXOJMTh HA PIBEHb IHTYTHB-
Horo riepenOadenHst. KornirusHi nocmimkenns /1. bema
3 KopHenbcpkoro yHiBepcuTeTy Ha BUOIpILIL y OLTbIIT
Hibk 1000 pecrionnenTiB mokazanu, mo 53,1% yvac-
HHKIB €KCTIEPUMEHTY POOMIIN MPAaBIIIbHUM CEMaHTHY-
HUI IPOrHO3 MOSIBY ITEBHOI JIekceMH, a 46,9% — nomu-
nsutACs. ButbIn ckiamHi eKCIIepUMEHTH TOCTITHUKA
3 MY imeni M.B. JlomonocoBa €Brena Pogumuna
HaJay e OUTBII NEPEKOHINBI CTATUCTUYHI JaHi.
HasiBHiCTS ‘ TOBroTprBasoro npaiMinry’ miarBepan-
1 58% pecronenTis [ 3, €. 33].

3 THrBOKOTHITUBHOI TOUKH 30pY, MM BU3HAYAEMO
HOHATTA “IIPaliMIHT" SIK KOTHITUBHUM MEXaHi3M IHTYi-
THBHOI'0 PO3ITi3HaBAaHHSI a[pecaToM HeouiKyBaHoi (00-
Pa3Hoi, MapaI0KCaIbHOI, MICTHYHOI TOIIO) iH(pEpeHTIii
KapTy, 110 IPUBOJUTH O KOMIYHOTro edekTy. B oc-
HOB1 IPaliMIHTy 3HAXOATHCSI IPECYMO3ULIIMHI 3HAHHS
anpecara. He3Baxkaroun Ha MiHJIMBICTb PeaJIbHOCTI,
“El otroesel mismo” (“Iumie — e Te came”) —cTBep-
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mxye X. bopxec [7, C. 1], i Mu ITOropKyeEMOCS 3 1AM,
3a3HA4Yal0uH, 10 CBIIOMICTH OUTBIIIOCTI PEIUITIEHTIB
BIIMTOBIHO1 JIIHT BOKYJIETYPH 3aBK/IH B 3MO31 ITPOSIBH-
TH BUHAX1UIMBICTH Ta yIiiMaTH 4eproBy Moanpika-
I[iI0 peaJbHOCT] Ha OCHOBI1 CBOIX IPECYMO3UIIIHHUX
3HaHb.

ITin yac pedpeiminry iHpepeHLii mepeKIroYeHi
3 1oriuHoi (b0 BipOriTHO-1HIYKTHBHOI) iHpepeHLii
Ha HEOUiKyBaHO-BiporiaHy (MOXIHBO, 00pa3Hy, mapa-
JOKCAIBbHY TOIIO), CaMe KOTHITHBHHM MEXaHi3M
“mpaiiMiHT” 103BOJIsIE OLTBIIOCTI aJpecaTiB MEBHOT
JHTBOKYIIBTYPH 13 6araroBeKTOpHOTr0 Habopy iHpe-
PEHILIH IBU/IKO CIIPOrHO3YBATU caMe Ty iH(epeHIito
(3a3BHUaii KOHTPACTHY), IO TIPUBOAUTH 10 KOMIYHOTO
edekry. 3aBISKH TOMY, IO y OUIBIIOCTI aapecaTiB
KOTHITMBHUI MEXaH13M pO3Ii3HaBaHHS “ IpaiMiHT™ 100~
€ PO3BUHYTHUH, KapT CIPUMMAETHCS OUTBLITICTIO ayITH-
TOpIi HIBUJIKO, YaCTO MUTTEBO, HY a Ti, 710 KOT'0 JKapT
JIOXOITUTH “SIK J10 ’KHpada Ha TpeTio 100y”, 3aBXKIH
CKJIQJIAl0Th MEHIIICTh. [Ipy 1boMy O4iKyBaHHS ITpO-
TUPIYYs 1 IEBHOI KOHTPACTHOI iH(EpeHIIii Bce 0JHO
HE NMPUBOAUTH JI0 CTOBIJICOTKOBOTO IPOTHO3YBAaHHS
KIHI[IBKH KapTy. ApceHal MOBHUX 3aC001B 3aHA/ITO
BEJNHUKHI 1, 5K 3a3Ha4ac O.A. IlImensoBa.” Aneknor —
1€ TaCTKa, IOCBIAYCHUH CiTyXad YeKae KaBep3u, ajie
BCE OJTHO MOTpAIUTAE B MacTky” [6, c. 25].

[poimtocTpyemo peaizaliiro KOrHITABHOTO MeXa-
HI3MY “TIpaliMIHI" Ha €THIYHUX >KapTax Mpo ipJIaH/ILiB
i3 cepii lightbulb jokes. Konu ampecar, 3naiiomuii
3 aHIJI0-aMEePHUKAHCHKOIO JIIHTBOKYJIBTYPOIO, ITOYYE
TpaIULIMHUHI JeO0T XKapTy PO eNIEeKTPUYHY JaMIT04-
Ky (light bulb joke): “Q. How many Irish men does
it take to change a light bulb?” , Ha ocHoBi cBOIX
MPECYNO3ULIHHIX 3HAHb BIH MUTTEBO 3Ta/1a€ /1B OLIIH-
HUX KOHIIeNTH ((haKTUYHO J1Ba IMILTIIIUTHHX “ Tpaii-
Mu”), SIKi XapaKTepU3yIOTh ipJIaH/IIiB B jKapTax,
a came “ankoronism” (iCHye MpereieHTHE MTOPiBHSIH-
ust “to drink like an Irish docker™) Ta “ anoriuna ip-
JaHzchKa Jorika” (MomMpeHi mpeleeHTHI Gppasu
“It soundslrish”, “It'sakind of funny Irishlogic!”).
JluBHY ipJIaHICHKY JIOTIKY J0Ope UTIoCTPYIOTh (hOTO
1 ta doro 2.
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Photo 2. Irish buses don't need bridges

Tomy mouyBIIM KOMiYHE 3aMTUTAaHHS HA PiBHI (op-
MH, aJipecar O4iKye KOPOTKOI BIAOB1I, IPUTaMaHHOI
light bulb jokes, a Ha piBHi cMECITOBHX KOMITOHEHTIB
JMCKYpPCY aJipecar O4iKye BiAIMOBiIb-CHAIIMIIb, 1€
M1IAETHCSI OCMISIHHIO came ‘ IMBHA IpJIaHChKa JIoTi-
Ka' Ta ‘7r000B 10 BUIIMBKH , 1 aipecaT He HOMUIIAETh-
Cs1, HABEZIEMO J1Ba BapiaHTa BiIIOBI/I:

(D) “ Q. Howmany Irish men doesit take to change
a light bulb?”
“ A .One to hold the bulb and 10 to drink until
the room spins.”

(2 “ Q. Howmany Irish men doesit take to change
a light bulb?”
“A. Never mind, we'll drinkinthedark!” [8,c. 5].

Sxmio agpecary, 3HallOMOMY 3 aHITIO-aMEpPUKaH-
CBKOIO JTIHTBOKYJIBTYPOIO, HOCTABUTH T'YyMOPHCTHYHE
3anMTaHHs Mo appoaMeprKaHIIiB, siKe 10 hopMi € 1ie-
6r0TOM 200 NEPILIO0 YACTUHOO TPAAULIIHOTO €THIY-
HOT0 YKapTy 3arMTaHHsy/BiAmoBias (question and answer
joke), To y BimmoBizi Ha 11 3aruTaHHs a00 eH AL
KapTy, 6a3yl0unCh Ha CBOIX IPECYNO3ULIIITHNX 3HAH-
HSIX, afipecar Oyie O4iKyBaTH OCMISTHHSI IBOX T'OJIOB-
HUX OL[iIHHKX KOHIIETITIB (3HOBY K TaK{ — 1B IMILTILIUT-
HUX [TPpaiiMK), SIKi XapaKTepu3yrTh appoaMepHKaHIIIB
B aMEpPHKAHCHKUX €THIYHUX KapTax, a came “KpuMi-
HAJIBHOTO CIIOCO0Y KUTTS Ta “OackeTdomy” .

CrepeoTHIHI YsIBIEHHS PO XKUTTS adpoamepu-
KaHIIIB 100pe UttocTpytoTh Goto 3, 4 1a 5.

Photo 5. An American street gang.

Hagenemo npukiiaim eTHIYHUX sKapTiB 1po adpo-
aMEpHUKAaHIIIB.
(3) “ Q. ThereésaMexican and an African American
riding in a car. Who's driving” ?
A. ThePolice[9, c. 2].
4 “ Q, Why are black people so fast? All the slow
onesareinjail” [9, c. 3].
(5) “ Q. Ablack guy and his black girlfriend arein
a car. Who's driving?
A: Thecop!” [9,c. 2].

VY TpaguIiiHuX eTHIYHUX KapTax-3araakax 3,4, 5,
SIKi MatOTh ()OPMY 3aITUTaHH/BiIIOBI/Ib, HE3BAKAIO-
YH Ha 3aCTOCYBaHHS CTHIIICTHYHOI PIrypy aHaHTAIo-
1aToH (HEOUiKyBaHa BIIITOBI/Ib, III0 YaCTO HJIe 3 Iopy-
[IEHHSIM JIOTTYHOI iH(epEHIIil) B €H /I )KapTy, Ha
CEeMaHTUYHO-KOTHITHBHOMY PiBHI aipecaT MPOrHO3ye
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HECIO/IIBaHy BIIMOBIIb 13 IEPEKIIFOYESHHSIM 3 JIOTTIHOT
iH}epeH1i1 Ha HeoviKyBaHO-BIpOTiHY iH(epeHIIito,
OCKUTBKH ITPOTHO3YE aKTYaTI3aIIiF0 IMIUTIIIUTHOTO KOH-

LEeNnTy “ KpUMIHATBHUH cOCiO XKUTTS , 1 aipecar npH

IIbOMY HE IOMIJISIETHCSL.

(6) “ Q. What do you call a black guy who goes to
college?

A: A Basketball player” [10, c. 3].

VY 1boMy JKapTi TeXK, He3BAKAIOYH HA 3aCTOCYBaH-
HSl CTHJIICTUYHOI (IrypH aHAHTAIOIaTOH, KOHLIEIT
“Oacker0on” IeTKO MPOTHO3YETHCS, TUM CIPUSIE JIET -
KOMY IIPOrHO3YBaHHIO ITEPEKIIFOUCHHS 3 JIOTIYHOI Ha
BIPOTITHO-1HIyKTUBHY IH(EPEHLLIFO.

(7) “ Q. Why are black people so good at basketball ?
A. Because they can run, shoot, and steal”
[11,c.2].

VY 11b0My BUIIQ/IKY, HE3BAXKAIOUH Ha aKTyasli3allito
KOHIIEeNTY “ 6ackeTOO0N” , 11e Y IEOF0TI KapTYy, IMIUTILIUT-
HUIA KOHIIENT “ KPUMIHAJIBHHUI CTIOCIO KUTTS , BCE OITHO
MPOTHO3YETHCA, 1 BIH aKTYalli3yeThCs yepes Kaamoyp,
1e 00IrpyeThCs IBa 3HAUCHHs MapoHimy “to steal”
(kpactu, abo pobuTH miAGip O 6GackeTOOIBEHOrO
IIMTA CYIPOTHBHHKA).

BucHoBKk#H. JIIHTBOKOTHITHBHHI aHAJII3 PSITY ame-
PUKAHCHKUX TPAIUIIHHUX €THIYHUX XKAPTIB, a caMme
lightbulb jokes mpo ipmananis Ta question and
answer jokesmpo adpoamMeprKaHIIiB CBITIUTH PO T€,
1110 Ha PiBH1 CMUCJIOBHX KOMITOHEHTIB JIUCKYPCY KOMI4-
HOT'O MiIJJAI0THCSI TPOrHO3YBAaHHIO HEOUYIKyBaHO-
BIipOTi/iHI IHIyKTHBHI iH(epeHLIii KapTiB (3a3BH4aii KOH-
TPACTHOTrO IUIAHY) Ta OLIHHI KOHIIEIITH, TPUTAMaHH1
etHiuHUM rpynam CIIIA, 3aco0oM SKUX M0 ThCS
BHUCMIIOBAHHIO “IMBHA JOrika” Ta “ajakoromizm”
y ipraH/uiB, T2 “ KpUMIHAIBHUH CIIOCIO KUTTSA 11150~
60B o0 Oacketbonmy”’ y adpoamepukaniiiB. Bue-
3a3Ha4yeH1 OLlIHHI KOHLENTH (PaKTHYHO € YACTOTHUMHU

110

nmpaiiMamu, SIKi MUTTEBO aKTyaJli3yIThCS 3 PECy-
MO3UIIMHKUX 3HAHB aJ[pecariB, 3HAHOMHX 3 aHTJIO-
aMEpHUKaHCHKOIO JIIHI'BOKYJIBTYPOIO, 1 TAKUM YHHOM
UTIOCTPYIOTh 3aJy4eHHsI KOTHITUBHOTO MEXaHI3MY
“mpaitminr”.
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PEAJIIBALIA TPOTOTHUIIOBOI'O CUEHAPIIO
EMOIIMHOI'O CTAHY I'HIB
B BPUTAHCBKOMY XYIOXHbBOMY JUCKYPCI

H.B. Cnincasxa (Yepuisui)

VY crarTi 3nificHeHo aHai3 3aco0iB MOBHOT 00’ ekTHBaIlii emoltiiiHoro koHtenty I'HIB y 6putanchskoMy XyI0)KHBO-
My qucKypci. O3HaKM KOHIIETITY YIIOPSAKOBaH1 32 IOMIOMOTOI0 IIPOTOTHIIOBOIO CIIEHAPiI0 THiBY. BCcTaHOBIIECHA JIIHTBO-
KyJIBTypHA cTienr (hika KOHIIeNITyasti3aii if MOBHOI 00’ €KTHBAIlii eMolii THiBy B OpUTaHCHKIN JIHIBOKYIIETYp1 TOPIBHSIHO
3 aMEPUKAHCHKOIO.

Ki1rouoBi ciioBa: eMoliitHUI KOHIIETIT, MOBHE BTUICHHS, TPOTOTUIIOBHH CIIeHapiil.

CmuzkaBka H.B. Peann3anusi NpoTOTUNHOIO CLleHAPHUS IMONMOHAIBHOTO cocTosiHusi THEB B aHm1051351-
KOBOM Xyl10:KeCTEHHOM JUCKYpce. B craThe ocylecTBICH aHaIn3 CPECTB SI3bIKOBO 00bEKTHBAIIUH SYMOIIMOHAITb-
Horo koHnenta 'HEB B 6putanckoM XyIo)KeCTBEHHOM JHCKypce. [Ipr3Haky KOHIIENTa YIOPSIOUCHBI C TOMOIIBIO
MIPOTOTUITHOTO CLICHAPHS THEBA. YCTAHOBIICHA JIMHTBOKYJIBTYpHAsI CIICIIM (KA KOHIIENTYaIM3aIU1 U SI3BIKOBOH 00BEK-
THBAIlMW SMOIIMH THEBA B OpPUTAHCKOW TMHTBOKYIIETYpE B CPABHEHUH C aMEPUKAHCKOH.

KuroueBblii cj10Ba: YMOLIMOHANBHBINA KOHIIENT, SI3bIKOBOE BOILIOLIEHUE, IPOTOTUITHBIN CLIEHApHH.

Spizhavka N.V. Realization of prototypical script of emotional state ANGER in English fiction discour se.
The article analyzes means of the linguistic objectification of the emotional concept ANGER in the British fiction
discourse. Signs of the concept are organized by prototypical script of anger. Linguocultural specificity of
conceptualization and linguistic objectification of emotion ANGER in the British linguoculture in comparison with

Americanisinstalled.

Key words: emotional concept, speech implementation, prototypical script.

MeTa crarTi monsirac y MOJIETIOBaHHI O3HAK,
BCTAHOBJIEHUX HA OCHOBI aHAII3y Ae(iHIIii Ta KOH-
TEKCTIB akTyasizaii emoriiiinoro konuenty ANGER/
I'HIB y cyguacHoMy OpuTaHCHKOMY XyI0KHBOMY JIHC-
Kypci, y BUTJISITi IPOTOTHITOBOTO CIIEHAPIFO.

AKTyanbHICTH 0OpaHOI TEMU 3yMOBJIEHA CIIPSI-
MOBAHICTIO CYYaCHMX JIHTBICTUYHHUX IOCIHIIIKEHb
Ha IHTErparliro TpaUIIHHIX 1 HOBITHIX ITIIXO/IB JI0 aHAa-
J1i3y MOBHOT 00’ €KTHBAILii MOITIH.

OO0’ €KTOM JOCIHIIKEHHS € 03HAKU EMOLIIHHOTrO
kontenty ANGER/THIB, a npeametTom — mMoze-
JIFOBAHHSI ITUX O3HAK Ha ITiICTaB1 MPOTOTHIIOBOTO CLie-
HAapiio THIBY, XapaKTEPHOI'O U1l OPUTAHCHKOI JITHI'BO-
KYJIBTYpH.

Martepianom crarri € 500 ¢pparmenTis 6pu-
TAHCHKOT'0 XYJIOXKHBOT'O IUCKYPCY, 1110 BiTOOpa’KaroTh
emortiinuii cran ['HIB.

© H.B.Cnbxkaska, 2012

Emoriitanii kornent ANGER/THIB (mam EK
ANGER/THIB) € ocMucieHHsIM OfHi€el i3 6a30BHX
moncbkux emoliit mopsia 31 CTPAXOM, PAZIICTIO
1CYMOM. Taki emortii 3a CBOIM ITOXOKEHHSIM € TIep-
BUHHKMH, a 32 [IPUPOJIOI0 — CJIEMEHTAPHUMH, aJie COLTi-
amizoBanuMH [ 5, ¢. 39], BOHM MPOSIBIISIOTHCS HA PAHHIM
CcTaIii pO3BUTKY OCOOMCTOCTI i 00YMOBITFOFOTHCS €MO-
IIOHAJIBHUM JOCBIZIOM, II[0 € TEHETHYHO 3aKJIaIeHUM
Ta CIUTHHAM TS BCIX Jrozieid [ 7]. Binrak, 6a30Bi emortii
€ YHIBEpCATbHUMH JUTsI OUTBILIOCTI JIIHTBOKYIIBTYP.

ITonpu yHiBepcanbHUI XapaKTep eMOLLii THIBY, CTIe-
nudika ii mposABy i 00’ eKTUBALLI] 3aJIEKUTh BiJ 0CO0-
JIMBOCTEH JIIHTBOKY/IBTYpH. B aHTITIChKii MOBI iMEHEM
EK ANGER/THIB € nHomiHariist anger, OCHOBHE 3Ha-
YEHHS IKOi BU3HAYAEMO SIK He2amueHUll eMOoyitiHull
cmamn ekcnepicnyepa, wo € pe3yivmamom maie-
gaxmuenoi 0ii’ yocobnenozolneyocobnenozo kay-
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s3amopa i sukaukae npomudiro [4, c. 39]. e 3ua-
YEHHS € KaTeropiaJibHOK CEMEMOIO, 1110 JI03BOJISE
BiJHECTH JIEHOTaT anger 0 KaTeropii eMomiiHuX
CTaHIB i KOHCTUTYIOE SIIPO MOHATTEBOT'O 3MICTY €MO-
wiiroro kornenty ANGER/THIB.

JHudepentriitai cemu (cememn), 1o crenudikyroTh
CTaH THIBY cepe/l iHITNX eMOLIIHHIX CTaHIB i BU3HA-
yarors o3Haku EK ANGER/T'HIB, moxHa BcTaHO-
BUTH JIUIIIE HA OCHOBI aHaJi3y KOHTEKCTIB aKTyali-
3ariii poro crany y auckypcei. Osuaku EK ANGER/
I'HIB yropsaxoByrOTECs 32 JOIOMOTOF0 KOTHITUBHOTO
CIIeHapio THIBY, 3arpononoBaHoro /[x. Jlakoddpom
SIK TIPOTOTUITOBOTO JIJISl aMEPHUKAHCHKOT JTIHTBOKYITb-
typu [6, c. 397]. I'inoreTuyHO MPHUIYCKAEMO,
1110 aHaJIi3 BTUICHHS eMOLIIITHOr O CTaHy T'HiB y Opu-
TaHCHKOMY XYIOKHBOMY JUCKYPC1 TO3BOJIUTH BUS-
BUTH JIHI'BOKYJIBTYPHY CIIeII(PiKy KOHIIENTyasi3amii
¥ MOBHOI 00’ eKTHBALIiI ITi€] EMOITII.

3anpornoHOBaHMIA CLIEHAPIH BKITIOYAE I’ SITh CTA/IIi:

Cranis 1. Cutyariis, 1110 BUKJIUKaJIa THIB: GUHUKIA
HenpuemMHa cumyayis, wo poscepoura S. Icnye
Xmocob, Xmo HasmucHe pooums S3ne. Bunnuil yeti
xmocw, a SHesunnuil. Y pesynomami yici nenpuc-
MHOI cumyayii UHUKIA HeCnpageoIusicmo, i ye
suknuxano eHie S. Cnpagedaugicms modxce Oymu
6CMaHoBNIena auue 3a 00NOMo20I0 NeGHO2O AKIMY
gioniamu, ane cmynins yici gioniamu mae Oymu
npuOIU3HO PIBHOIO CMYNEHIO0 HaHeCceHOi obpasu.
Snosunen euxonamu axm ioniamu.

Curtyartito, 1110 BUKJIMKAE THIB, MOJICITIOEMO 32 J10-
[IOMOT OO JIBOX CXEM aKIIIOHAITLHOTO (peiiMy (Ha3Bu
Ta TIiymMmadeHHs gpeimiB moxani 3a C.A. XKaborun-
cbKko10 [1]): cxemu Kay3aTHBHOI /il 1 CXeMH a()eKTHB-
HOT J1ii, SIKi TTOB’ s13aH1 MK COOOFO SIK JTist 1 TPOTH IS,
a TAaKOXK KBaJTi(hIKaTUBHOI CXEMHU ITPEAMETHOTIO (hpeii-
My, SIKa SIKICHO XapaKTepU3Ye CUTYALLIIO B LILIOMY 1 KO-
HY JIIIO 30Kpema.

Cxema kay3aTHBHOI il BiOMBa€ CTaH CIpaB,
110 Ma€ MicCIie Y TeNepilHii gac, i 3ayJae Takux aK-
TaHTIB: eKCIIepieHIiepa crany rHiB (S) i kay3aropa cra-
Hy THIB (Xxmock, xmo naemucne pobume S 31e).
BinHomeHHs Mk akTaHTaMU TIO3HAYAETHCS TIPEIKa-
TOM Masie(haKTUBHOI Kay3aTUBHOI Jil (rasmuche po-
oumo 31e) | meopums necnpaseonusicmo | nano-
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cums 06pazy). XapakTepHo, 10 TPOTOTUIIOBA CUTY-
auist rHiBY, Bu3Ha4eHa Jx. Jlakoddom, BKirodae e
IHTEHIIIOHAIBbHY Kay3allito THIBY YOCOOJIEHUM CYO' €K-
TOM (Xmocs), Ha BiZIMiHY Bl CHTYaIlil, BCTAHOBJICHOI
Ha ITiacTaBi aHai3y nediHilii iMeHi BiIOBITHOTO KOH-
LENTY, SIKa 3aTy9ae 1 HeyoCOOIeHOro Kay3aropa.

Cxema adekTrBHOI (IIPOTH )il BiIA3EpKAIOE CTaH
cIpaB y MailOyTHbOMY 4aci i T€X MICTHUTh JABOX
aKTaHTIB: Cy0’ €kTa aQeKTUBHOI il (17151 ITO0TaHHSI
HETraTUBHOI'O EMOIIITHOT0 CTaHy eKCIIepieHIIep Mae
MEPETBOPHUTHUCS Ha Cy0 €KTa Mane(aKkTUBHOIL ii)
it adexrrBa (kay3arop cTaHy rHIBY cTaHe aheKTHBOM).

Jis kay3aTopa Ha TifcTaBi KBaTi(pikaTHBHOI CXeMH
XapaKTepU3yeTbCsl HEraTUBHO SIK HECIPaBeUINBa
(V pesynomami yiei nenpuemnoi cumyayii GuHUK-
14 HeCNPageoIugicmy), a TIPOTUIISI eKCIIEpiEHIepa
THIBY KBaTi(iKyeThCS SIK CPaBEINBA | HEBIIBOPOTHA
(Bunnuit yeit xmocw, a S neeunnuit | Cnpaseo-
JUBICMb MOdHCe OYMU 6CIMAHO0GIEHA uwe 3a O0No-
Mo20t0 nesHozo akmy eionaiamu | S nogunen euxo-
Hamu akm gioniamu). CUTYallisi THIBY B IIUIOMY KBa-
Ti(hIKyeThCS HETATUBHO SIK HEMPHEMHA.

Binrak, U1 aMeprKaHChKOi JTIHTBOKYJIBTYPH I'HIB
€ HEraTHBHUM €MOIIIHHUM CTaHOM eKCIIepieHIepa,
IHTEHITIOHATHHO BUKJIMKAHUM Kay3aTopoM; repeOyBaH-
HS y CTaHl HIBY BBa)KA€TbCSI HECIPABEAIUBUM
JUIS eKCTIepiEHIIepa Yepe3 HaHeCeHy oMy 00pasy;
IO/I0NIaHHSI CTaHy 'HIBY € MOMKJIMBUM JIUILIE 32 YMOBH
CIIpaBe IUBOI (PIBHOI 3a CTYIIEHEM) BiIIUIATH.

L1i 3HaHHS CKJIAAAIOTh NPECYNO3UIIIMHNN (OHT,
HEOOXiTHUI /IS BIPHOI IHTepIpeTallii CUTYallii THIBY,
aKTyaJIi30BaHHX B aMEPUKAHCHKOMY JJUCKYPCI.

3a HAIIMMM JaHWMH, O3HaKa HECTPaBeIINBOCTI
00pa3H sIK MPUYMHH THIBY, 1110 Ma€ MEPIIOYeproBe 3Ha-
YEeHHsI B aMEepUKaHCHKOMY CLIeHapii, He 3aBXKI1 aKTy-
asibHa JUIs OpUTAHCHKOI JIIHTBOKYIIBTYpH. Tak, cTa-
1iro 1 mpoTOTUITOBOTO CIIEHAPIIO THIBY LTIOCTPYE Ta-
kuit mpukiaa: | accused Rebecca of this and she
flared up at once, cursing me, using every filthy
word in her particular vocabulary (Daphne du
Maurier). Y HaBeneHOMY KOHTEKCTi CHTYaIlisi THIBY
OITMCYETHCS MTEPCOHAKEM YOIOBIKOM, SIKU TI3HABCS
PO 3pay APY>KWHH i BUCIIOBUB iif CBOT 0OBHHYBaYECH-
Hs1. Y BIIMOBIIb BOHA PO3TIOTHIIACS Yepe3 Te, IO Y0-
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JIOBIK Jli3HABCS IO (aKT 3payl i HAKUHYIIACh HA 4O-
JIOBIKa 3 HAOPYIHIIIMMU CJIOBAMH.

JIiHrBaJIbHUM MapKepOM CTaHy THIBY € IPEAUKAT
to flare up (to become suddenly angry [8, c. 357] —
PAITOBO PO3I3/IUTHCH), Kay3aTop CTaHy I'HIB PEICTaB-
JICHWH 3aiMEHHUKOM |, IO BiCHIIae 0 mepcoHaxka
4OJIOBiKa, EKCIepieHIep — 3aiMeHHUKOM She, 110
BIJICUJIAE J10 APYKUHH; 15l Kay3aTopa [T03HadeHa rpe-
JKaToM 0 aCCUSE, a pOTHU/Iis EKCTIepieHIIepa — Ipe-
mukaToM to curse using every filthy word.

Ornncana cuTyarlisi CyTTeBO BIIPI3HAETHCS BiI IPO-
TOTHUIIOBOI, OCKUIBKH CTaH THIBY, SIK 1 IPOTHUIIIO €KCIIe-
pi€HILIEpa ITbOTO CTaHY, TYT HE MOXXHA BBKATH PE3YiIb-
TaTOM HeCIpaBeUIMBO HAHECEHOI 00pasH.

“CripaBeuBICTE” 200 “HECIIPaBeUIMBICTh THIBY
3aJISKUTH BiJ] MPUYHH, 10 HOTO BUKJIUKAIOTh. [ HIB
MOXe CHPUYMHUTH 0coOrcTa 00pasa, 0OMaH Ta HIII
MOpaJTbHI IPHYWHA, OCOOJTUBO, SKIIIO BOHW HECTIOTIBaHI
i excriepiertepa. [Ipore HaitgacTime npuanHO0
THIBY € (hpycTpalisi, He3/107aHHA NEPEIIKoaa JI0 10-
CATHEHHsI [TeBHOI MeTH [ 3].

C. ITarTepcoH HaBOJUTH CITUCOK BEpOAIBHUX CTH-
MYIiB, SIK1 HAif4acTiIlle COpHUSIFOTh 3apPOPKEHHIO THIBY:

* HAIOJICTIIMBI TIOPA/IH;

* pi3Ka KPUTHKA,

* [IOBTOPIOBaH1 HE3ACITY)KeH] I TPUHU3IINBI IOKOPU
(“ Tu mikomu Meni He momomaraeit...”; “1 e Tu Ha3u-
Baell bker?');

* pirryye BCTaHOBIICHHS Meski po3moBH (“Bee, Bu-
crauuTh. 3a0ynk mpo 1e” abo: “3apas sxe npurnuuu!”);

* [I0TPO3H;

* HaJIMIpHE y3arajJbHEHHsI, HaBilllyBaHHS SIPJIUKIB
(“Yci Bu, )KiHKH (IOTOBIKHM), OZTHAKOBI...”);

* JJaliKy;

* 00cTpykTHBHA MoBeiHKa (“ S B3arai BigMOBIIS-
10cs1 11e o0roBoproBatu!”);

* He00' EKTHBHA IHTEPIIPETAIIist HAMIPIB CITIBPO3MOB-
nuka (“ 51 3Har0, 4Oro TH IOMaraecmics; TH Xodenr...”);

* ipOHist, TOCTIHI “ yKomu”;

* 3HeBaXJIMBI 3as1BH (“ 51 HE MOXKY 3’ IBHTHCS 3 TO-
00¥0 B IPHCTOIHHOMY TOBAapHCTBI” );

* BICJIOBH, SIKI MAIOTh Ha MET1 ' BUILYCTUTH M1apy”
(“3abupaiics 3 Moro xutTs!”; “ MeHi 0CTOYOpPTLIA TBOSI
dizioromist!”);

* IPOKJIHOHY;

* capkasM (“3Haro, sik Tv nosaroaui! Sk MuHy0-
T'0 pa3y, KOJIM JIOBEJIOCS BUKJIMKATH BOIOMPOBITHUKA” );

* 3BUHYBa4YCHHS,

o ynsTMaTyMu (“ SIKI0 TH He 3MiHHIIICS, 5 TTiny” )
[3].

I'HiB MOXXHA CIIPOBOKYBATH HE JIUIIIE BEpOAIbHO,
a it HeBepOabHO (Uepe3 MIMIKY, J)KECT, PyXH Tija).

Cranis 2. IIposiB THIBY: eHi6 Mae cmyninb inmeH-
cuenocmi. Konu inmencusnicme 3pocmae, Sgiouy-
6ac neemi (hiziono2iuni 3MiHU. NIOBUWEHHS MeM-
nepamypu mina, mucky, 3pOCHanHs X6UNI0OBAHHS.
Konu enie oyoce cunvnuil, 6in suxiukae y S oa-
HCamms 30IUCHUMU aKmM 8iONIamu — NOKApamu
JIOOUHY, wo HaHecia obpaszy. Tak sk gioniama
Hebezneuna malabo coyianbHo HenpullHAmMHA,
Snoesunen konmponioeamu caiti 2nig. binbue mozo,
8Mpama KOHmMpOoa0 HA0 co000 Moxce WUKOOUMuU
ACUMMIO CaMO20 S, W0 € OOHIEIO 3 NPUYUH KOHM-
DOJIIO 2HIBY.

VY apyriii cTaii mpoTOTHIIOBOTO CIIEHAPIIO yTOY-
HIOETbHCS, 1110 EMOLIis THIBY Ma€ TIEBHUH CTYITIHb IHTEH-
CUBHOCTI. BapitoBaHHS IHTEHCHBHOCTI THIBY 00’ €KTH-
BYIOTHCSI HOMIHAIIIIMU I[bOTO €MOI[II{HOTO CTaHy,
cuHoHimMiuHME anger (displeasure, annoyance,
irritation, vexation, spleen, exasperation, gall,
temper, anger, choler, ire, passion, wrath rage,
infuriation, fury, furor).

Cawme Biz CTYIEHIO IHTEHCUBHOCTI €MOITiT 3aJIeKaTh
neBHi (i310J10T1UH1 3MiHU B OpraHi3Mi eKcIiepieHIepa
THIBY. Y Mpalsix MCUXOJOTB BiIMIYA€THCS, IO (Pi3nud-
HHMMH IPOSIBAMY €MOLLii THIBY € IIPUILIBH/IIEHUH ITyJIhC,
TIBUIIICHHI TUCK, BUKUJI aIpEHATIHY. 30BHI 11 TIPOSIB-
JISETHCS y MIMIIT Ta XKecTax, morysiax, pisHuX ¢izio-
JIOTTYHUX PeaKIisiX (HAPHUKIIaI, 3MiHi KOIbopy 00THY-
Jsi Ta TeMIeparypu Tina) [2].

Y GpHuTaHChKOMY XyIOKHBOMY AUCKYpCi TaKi (hizio-
JIOT14H1 3MIHH B1100pakar0ThCs 3a JOIIOMOTOI0 OyK-
BaJIbHOI JIECKPHUIILLi TposABiB rHiBY. HacTymHi npukJia-
I € UTIOCTpAITi€ro (Hi310J0TYHUX 3MiH, SIKUX 3a3HAE
OpraHi3M JIFOJIMHH y CTaHi THIBY, @ CaMe TI0YEpBOHIHHS
abo moremHiHHs oOmuyus: The painter stared in
amazement. It was so unlike Dorian to speak like
that. What had happened? He seemed quite angry.
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Hisfacewasflushed and hischeeksburning (Oscar
Wilde); “ | didn’t touch you, you lying creature!”
cried she, her fingerstingling to repeat the act, and
her eyes red with rage. She never had power to
conceal her passion, it always set her whole
complexion in a blaze (Emily Bronte); Landau’sface
darkened. Not in embarrassment! In anger! (John
le Carre).

[HTEHCUBHICTB ITPOSIBY THIBY, 1110 CIIPUYUHSIE (Pi3i0-
JIOT1YHI 3MIHU B OpPraHi3mi eKCrepieHIepa, BUKIUKAE
HEOOX1THICTh KOHTPOJIFOBATH MPOsIB T'HIiBY. Lleil KoHT-

POJIb 3MIHCHIOETHCS ITOBHICTIO B HOTO iHTepecax (BTpa-
Ta KOHTPOJTIO HaJl COOOF0 MOXKE ITOLIKOANTH HOTo 3710~
POB’ O Ta KHUTTIO).

Cranis 3. Cnpoba KOHTpONIO: S Hamazacmuvcs
KOHMPONI08amu C6iti 2Hi8.

B ananizoBanomy 1ucKypci cripo6a KOHTPOITIO Tie-
PEBaXKHO IIEPEIAETHCS 38 JOMOMOT 00 MeTa(hOPUIHOT
neckpwuii. Hanpukia: ' Keep your temper,’ said the
Caterpillar. ’Is that all?’ said Alice, swallowing
down her anger aswell asshecould (LewisCarrall).
Tak, y naBeeHomy npukiazi ['HIB ynoni6HroeTscst
HIMATKY/KOMKY, sikuit KOBTAIOTD, 3a normo-
Mororo npeankara to swallow, sikuit onucye ii exc-
TiepieHIIepa THIBY.

Cranis 4. Brpata KOHTPOIIO: KOJXMCHA N100UHA
Modxce cmpumysamu ceiu eHig. L] 30amuicmo
Ympumyeamu KOHMpOIb HAO cob0I0 Modce po3-
2NAOAMUCA AK KPAUHA MOYKA HA WKALL 3DOCMAHHS
eniey. Konu cuna eniey npoxooums yeti nopie,
S binvute ne ModHce KOHMPONIOBAMU CEOL NOUYMM L
ma Hamazacmuvca 30iicHumu akm eionnamu. Tax
sK Seoice Oinvue He KOHMPOTIOE cebe, | MINbKU 2HI8
Kepye HUM, 8iH He Modice 8ionosioamu 3a c80i
BUUHKU HA OAHil cmaoii.

I1s crazis THIBY TAaKOXK IIEpEIA€THCS 3a JJOIIOMO-
TOFO MeTaOPHIHOI IECKPHIIILIL, sIK HAITpUKITan y ppar-
MEHTI, JIe eKCIIepITieHIep THIBY yroaiOHioeThest TBA-
PUHI (iimosipro, COBALII), sika TAPUUTH 3a mo-
nomororo npesukara to bark: “ Rubbish!” hebarked,
rage welling up inside him for the lie as much as
theviolence (Anne Perry). ®parmMeHT TakoX MiCTHTb
eKCIIPECII0 CTaHy THIBY, 1110 EPENAEThCS JTAUIMBUM
HOMiHaTHBHUM peyeHHsiM Rubbish!
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B HacTynHOMY ITpHKIIa/Ii €KCTIEPi€HIIEPOM THIBY
€ TIEPCOHAYK-BYMTEITb KO Marii Xarpif, sKui po3-
cepauBcs Ha cim’' 1o JlypceniB, omikyHiB ["appi [Torre-
pa, TOJIOBHOTO I'eposi TBOPY, 32 OPEXHIO, SIKOI0 BOHU
“romyBanu” XJIOMYMKA HA IPOTA31 IECTH POKIB HOro
xurtst: “ CARCRASH!” roared Hagrid, jJumping up
so angrily that the Dursleys scuttled back to their
corner (Joanne Rowling). Brpara koHTpoOITIO HaJT CO-
0010 MOJAETHCS 3a J0NOMOro0 MeTadhOpHUIHOI Jie-
CKPHITILIL, 1110 YIOMiOHIO€ ekcrniepieHiepa raisy 3BIPY,
sxuit PUYUTD Ha migcrasi mpeaukara to roar, a ta-
KO OyKBaJIBHOI IECKPHUIILIIT OBEAIHKHU ITEPCOHAXKA
¥ peakitii kay3aTopiB I'HiBY Ha L0 TIOBEIIHKY — €MOLIIH-
HOro crany crpaxy (scuttled back to their corner).

Cranis 5. AT Bimmuiat: Seukonye akm gionna-
mu. Totl, xmo 3po6ue tiomy wocs nozame, — 00’ ekm
yiei gionnamu. Cuna éioniamu npubIU3HO 00pis-
HIOE cmyneHio Hanecenoi obpaszu. Axuo axm
gioniamu BUKOHAHO — CNPABeOaUBICb BIOHO8e-
no. Cuna eHigy cnadae, NOKU 308CiM He NPOXOOUMb.

VY OpUTaHCHKOMY XYHOXKHBOMY JMCKYpPCI ISl CTa-
T1isl IPOTOTHUITOBOTI'O CLIEHAPIIO THIBY, SIK IPABUIIO, 1O~
TAETHCS 32 JOOMOr 00 OyKBasIbHOT a00 MeTadopuy-

HOI IECKPUTIIIii TPOSIBIB IIi€T eMOITii. 3HaYHY KUTBKICTh
NIPUKJIA/IIB BTUICHHS CaMe aKTa BIATUIATH 3HAXOIUMO
yTBOpax J[>xoaH PoyiHT, OCKITEKH IIbOMY CIIPHSIE KaHP
TBOpY — (hantactryna kaszka. Hampukmaa: Hagrid
seized his umbrella and whirled it over his head,
“NEVER,” he thundered, “INSULT-ALBUS
DUMBLEDORE-IN-FRONT-OF-ME!" Hebrought
theumbrella swishing down through theair to point
at Dudley — there was a flash of violet light, a
sound like a firecracker, a sharp squeal, and the
next second, Dudley was dancing on the spot with
his hands clasped over his fat bottom, howling in
pain. When heturned hisback on them, Harry saw
a curly pig's tail poking through a hole in his
trousers. Uncle Vernon roared. Pulling Aunt Petunia
and Dudley into the other room, he cast one last
terrified look at Hagrid and slammed the door
behind them. TateHcuBHICTD IEpE)KUBAHHS THIBY TYT
nepeaHa rpaiuHO —HalMCaHHIM PeILUTiKY ITepCcoHa-

’Ka BEJIMKMMH OyKBaMH, a TAKOX 3a JIOTIOMOTO0 Me-
taopuuHOi neckpumniii — npeaukara to thunder,
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o yrnoaioHtoe ioro rogoc 'POMY. Bnache akr
BIIUTATH OMHCaHO OyKBATTBHO: IEPCOHAX Xarpiz Kapae
omikyHa ["appi [Tortepa 3a 06pasy, OpexHto, HeBBIU-
JINBICTH 1 HEBUXOBAHICTh, HAIUISFOYN HOT'O CBUHIYHM
XBOCTOM. SIK 1 B ITOIIEPEHHOMY BUIIA/IKY PEAKIIIETO
Ha BiAIUIaTy 3 OOKy Kay3aTopiB IHIBY € CTpax.

TaxuM YrHOM, aHaII3 BTUIEHHS EMOIIHHOIO KOH-
uenty ['HIB y 6putancskoMy Xyo>KHOMY AUCKYPCi
TI03BOJISIE€ BIIOPSAKYBATH HOr0 O3HAKU Ha I’ ATH CTa-
TiSIX TPOSIBY I1i€1 €MOIIii 32 JOTIOMOTIOF0 IIPOTOTUIIOBO-
TO CIICHAPIIO THIBY, XapaKTEPHOTO ISl aMEPHKAHCHKOI
JIHTBOKYJIBTYPH, IO MIATBEPIKY€E yHIBEpCAIbHUMN
xapakrep 0a30BUX €MOIIi, 10 SKMX HaJIS)KUTh THIB.
Pazom 3 TuM, OTpUMaHi AaHi MiATBEPXKYIOTh T1OTe-
3y PO HAsIBHICTh OPUTAHCHKOI JIIHIBOKYIBTYPHOI CIIe-
(iKY KOHIIENITyami3allii f MOBHOT 00’ €KTHBAITT ITi€T
eMOLlii: XapaKTepHa Il aMEePUKaHCHKOI JIIH'BOKYITb-
TYPH aKIEHTYaIlisi HeCIIPaBEUTUBOCTI TIEPEKUBAHHS
THIBY €KCTIEpIEHIIEPOM i HEOOX1THOCTI BITHOBIICHHS
CIIPaBEIMBOCTI IIUIIXOM IIOKapaHHS Kay3aTOpiB THIBY
HE € KOHCTUTYTHBHOI O3Hakor koHuenty I'HIB
IS CYO' €KTIB OPUTAHCBHKOTO AUCKYPCY.

[TepcneKTUBH AOCTIIKEHHS OB’ SI3yEMO 3 ITe-
PEBIPKOO BUCIIOBJICHO] TI1OTE3H Ha OLIBII YUCETBHO-
MY eMIIpHYHOMY MaTepiati.
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NAMESASSYMBOLIC SIGNS
IN CULTURE, GENERATIONS,AND TIME

S.|. Garagulya, Doctor of Philology (Belgorod)

The paper reports on the study of given names that are either famous or very common in the context of the
modern mass culture in the United States of America. Such names pass into the level of symbolic ones existing
irrespective of real life, and becoming the elements of ordinary consciousness, culture, perception of time, and
generations. We can see their symbolism most clearly when they take on materialized forms as toys, and other
material things.

Keywor ds: given name, mass culture, perception of names, symbolic name.

Iaparyas C.1. IM’ 11 K 3HaK KyJbTYPH, MOKOJiHb Ta Yacy. Y CTaTTi pO3MTISAAA€THCS 1M’ 1 0COOMCTE B KOHTEKCTI
cydacHoi MacoBoi KynsTypu Crionyuenux Lltatie AMepuku. [1omiOHI iMeHa niepexosITh Ha piBeHb IMEH-3HaKIB, IMEH-
CHMBOJIIB, SIKi iICHYIOTh HE3aJISKHO BiJl peaJIbHOTO KUTTS, CTAl0UH €JIEMEHTAMHU 3BHYaifHOI CB1IOMOCTI Ta KyNbTypH,
CHPHUIHSTTS Yacy i MOKONiHE, IHO1 HaOyBalOun MaTepiaiizoBaHy (JopMy y BUIVISI irpalloK Ta iHIIUX MPeIMETiB.

Kirouogi cioBa: iM’ s ocobucte, iM’ I-CHMBOII, MAacoBa KylbTypa, CIPUHHATTS iMEHI.

I'aparyns C.H. UMs1 kak 3HaK KyJbTYPbl, IOKOJIeHUI 1 BpeMeHH. B craTbe paccMaTpuBaeTcst HMS JINYHOE
B KOHTEKCTE COBPEMEHHON MaccoBoi KylabTypsl CoenuHeHHBIX LlITaToB AMepuku. [Togo0HbIEe MMEHA IEPEXOAAT Ha
YPOBEHb UMEH-3HAKOB, MMEH-CUMBOJIOB, CYIIECTBYIOLINX HE3aBUCUMO OT PEAJIbHON JKU3HHU, CTAHOBSCh JIEMEHTaMU
OOBIZIGHHOTO CO3HAHUS U KYABTYPHI, BOCIIPUATHS BPEMEHHU U TIOKOJICHUH, HHOTa MpHOOpeTast MaTepHalIn30BaHHYIO

(opMy B BHJIE UTPYLICK U APYTUX IPEIMETOB.

KiroueBble cjioBa; BOCHPUATUC UMCHHU, UM JINTHOEC, UMA-CUMBOJI, MAaCCOBas KYyJIbTypa.

In the present paper, the object of the study is
given names of those peoplewho have gained fameor
notoriety. Such namesillustrate the symboalic function;
they can dso atain and reflect important cultura vaues.

A modernindustria society ischaracterized by the
production of cultural values intended for mass
consumption and disseminated by mass media. It is
also characterized by the focus on an average mass
taste, the standardization of aform and content, and
aninterestinacommercial success. The modern mass
culture has created symbolic valuesin names deemed
typically common and famous onesthat are preserved
initscollectivememory. M any specid reference books
and dictionaries, containing such names-symbolsand

© Sl Garagulya 2012
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names-signs of their time are readily available. For
gathering arepresentative sample, | haveredied onone
book in particular, “Panati’s Parade of Fads, Fallies,
and Manias. Originof Our Most Cherished Obsessions”
by Charles Panati [4]. It draws specia attentiontothe
formation of idols and symbolic characters coming to
the foreground in the context of the American mass
culture. The advantage of this book liesin thefact that
it makesarecord of theseidolsand symbalic characters
every tenyears and, accordingly, reflectsthe changes,
substitutions, and persistencein thesymbolic vaues of
famous American names. In view of the above, the
linguistic material under study isgiven namesof the
mass culture inthe United States of America.
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The topicality of thestudy conducted isto show
here how some names become a part of the collective
memory as the values they reflect and emulated by
common people, and how they are perpetuated by
commercia products and other material forms. Thus,
concrete redity helpsto shape language, but language
also helpsto shaperedlity.

Themain eventsin social development leavetheir
marks in the language of the society. Names closely
associated with magjor cultural eventswill retain their
associative valuein much the sameway as place names
may retain local history inindividua communities. Many
names acquired symbolic value by theimportance of
both World War | and World Wer I1. Military words of
the period of World War | came to the United States
of America, mainly, from Great Britain through
newspapers and magazines. Some of them have been
already forgotten and some continue to be used to the
present time, sometimes with other meanings. For
instance, the expression Big Bertha was very popular
during theWorld War | period. Itisthe nameof alarge
caliber German cannon. It was named after the wife
of Krupp von Bolen, the largest gun manufacturer. In
Modern English, Big Berthaisrelated to slang and it
means“aplump or fat woman”.

During World War 11 the name GI Joe (Gl is an
acronym for Government Issue) became current for
a common American soldier. This name is used
metaphorically, having become symbolic shorthand for
an American of that period of time. The British refer
to an English soldier as Tommy Atkins (Tommy is, of
course, a pet form of Thomas, and soldiers were
conventionally called as Thomas Atkins in service
regulations). In hisbook, Charles Panati pointsout that
the name GI Joe emerged likethe phrase Uncle Sam,
whichisanicknameof the US government, sometimes
of the whole country. Uncle Sam is a humorous
deciphering of thelettersUS. Thisform cameinto use
during theAnglo-American War of 1812 — 1814 asthe
name of Sam Wilson, apacker of meat products, who
put astamp on packages and boxes. The acronym Gl
was also put as a stamp on any government
manufactured item ranging from underclothes to
machines. Thenagiven name Joe, being phoneticaly

simple, frequent, and already in wide usein different
set expressions by that time, was added to it [4,
p. 203]. Previous idiomatic use of the name Joe can
beseeninHoly Joe (“asaint’s nickname; ahypocrite,
a sanctimonious person”); Joe Bloggs/Joe Doakes/
JoeBloe (“anordinary and common person, an average
American”); nor for Joe (“by no means, not for
anythingintheworld, on no account; not for theworld;
not for all teain China’) [3, p. 417]. Thus, the name
aready had symbolic value suggesting a common
person, and it brought that meaning to the new term,
Gl Joe, metaphoricaly. It isinteresting to notethat the
name for afemale solder follows a similar pattern —
Gl Jane — from antecedent phrases such as plain
Jane.

Anather symbolic namefrom World Wer 1l isRosie
theRiveter. Thistermwasgeneralized to refer tomany
women who assumed jobs normdly done by menduring
thewar. There exist two versions of the origin of this
name: according to one, a front-rank worker Rosie
Bonavita with her workmate hammered a record
number of rivets into a plane wing; according to the
other, it became widespread simply because of the
famous patriotic song “Rosie the Riveter” [4, p. 204].
Thus, a symbolic name for a participant in military
hostilities, i.e. Gl Joe, ischosen, and at the sametime
a symbolic name for a worker of the home front —
a record-setter in work productivity, i.e. Rosie the
Riveter, isaso chosen. These names can be considered
asapair inrespect to each other because they express
broad generditiesinatimeof cultural stress. They are
symbolic of experience that is both common and
complementary. L ater, inthe 1060s, Gl Joe* does not
die” and is not forgotten. The name is retained as
alinguistic symbol, and Gl Joeisgivenamaterialized
form as atoy; i.e. the symbolic status of the nameis
demonstrated by concrete materialization. It has
meaning inreferenceto aspecifictoy aswell astothe
idea of thecommon soldier.

A lesswdl-knownnamearosefrom association with
the so-called pin-up girl, ananswer to theinterests of
somany londly soldiers, and meaning “ apretty, sexualy
attractive girl whose pictureisdisplayed on magazine
coversor centerfolds’.
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From the many pin-up girls, the name dumb Dora
meaning “apretty but silly girl, astupid girl” emerged.
The name cannot be traced to an individual, and so
probably arose as a prosodic coinage, i.e. based on
phonetic simplicity and aliteration. Dumb Dora came
into use asearly asthe prewar timein the 1930s, when
thefirst beauty contestswere arranged and participants
were generaly so referred to, emphasizing the fact
that they were only attractive in outward appearance
without having many intellectua faculties.

Another trend in mass culture isthe emergence of
names and images associated with famous people,
especialy with political leaders. The name of the 26th
US President Theodore (Teddy) Roosevelt (1858 —
1919) can serve as an example of how a name,
aparticular incident, and amaterial object (especialy
a commercia object) can interact. In this particular
case, adiminutiveform of hisname (Theodore> Teddy)
is used for the name of a plush-covered stuffed toy
bear — Teddy bear.

“The Teddy bear mania’ overwhelmed America
at thebeginning of the 20th century. In November 1902,
President Theodore Roosevelt was visiting the state
of Missouri to conduct the talks on the settlement of
the boundary conflict with the neighboring state of
Louisiana. After finishing officid business, hetook part
in bear hunting, during which he refused to shoot at a
helpless bear cub. It was noticed by the famous
American cartoon maker Clifford Berryman, who
depicted this event as a cartoon and published in the
“Washington Star”. L ater, it wasreprinted by New York
newspapers. Nobody paid special attentiontothisfact,
except for atoy shop owner from Brooklyn Morris
Michton. He and his wife made a plush-covered toy
bear and displayed it in their shop window with acopy
of Barryman's cartoon and asignboard “ Teddy Bear”
[4, p. 55]. The name thereby symbolized affection or
sympathy that was to be attached to the object. The
effectiveness of this symbolism can be seeninthefact
that thistoy bear was sold very fast and soon it became
one of the most favoured children’stoysin America.
Thus, the name of the real man, Teddy, is correlated
with apopular toy. The name had been transferred to
theartifact, and then this name and itsmeaning became
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widely disseminated. It iseasily seen by thisexample
how the name of thereal person continuesitslife with
the help of a materia object, in this particular case,
with the help of a children’s toy. In the case of
Roosevelt, the object determined the symbolic value
of the name.

In another political example the individual gave
meaning to the name and objective memorabilia that
followed. Thecitizens of the United States of America
eventually took agreat liking to the 16th US President
Abraham Lincoln (1809 — 1865) because, in
withstanding intense criticism, he seemed to embody
honesty and persond integrity. Thus, his name became
registered in a set phrase of Honest (or Old) Abe,
using, of course, thediminutiveform (Abraham>Abe).

Thus, indifferent ways, the given names of Roosevet
and Lincoln have acquired symbolic meaning beyond
simple designation, have become stored in collective
memory, and have become, in areal sense, a part of
the American lexicon.

Sometimes the name of areal personispreserved
in collective memory and inapart of thelexicon through
astyle, away of behaving, dressing, etc. Inthisway, a
name becomesasign of social behaviour. The example
of Jacqueline (Jackie) K ennedy Onassis (1929 —1994)
is significant. She was a rather influential spouse of
the 35th US President John Fitzgerald Kennedy
(1917 -1963). All themanners and ways, whichwere
imitated by Jacqueline Kennedy’sadmirers, are stored
in collective memory, and, accordingly, thefollowing
expressions emerged with her name — Jackie smile,
Jackie hair style, Jackie hat, etc.

Similarly, inthe sphere of pop music, if weuse only
the given name Elvis, a complex image with arich
semantic domainisimmediately evoked. That semantic
domainincludes all those things associated with “the
king” of rock’n’roll and the idol of the youth of the
1950s. It includes his manner of singing, the content of
hissongs, hisvoice quality, histight, glittery clothing,
and many more things that stuck in the minds of
individua fans. Thus, we can seethat within the popular
culture a name can €licit a vast range of meanings
from the images associated with the person.
Interestingly, in this case, the names either Elvis or
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Presley may evokefor almost everyonein the culture
a set of specific features and a concept associated
with the person. Even more than with the example of
Jackie Kennedy, the names and images are closely
correlated and widely understood.

The symbolism acquired by famous namesin mass
culture is abundantly evident in many forms of
storytelling—e.g., fiction literature, films, theaters, and
TV shows. Certain psychological stereotypes are
created in these media of mass culture.

Long ago, when debating about a literary theory,
the great Russian writer Fyodor Dostoyevsky spoke
much about beauty and singled out two aspectsinit —
a“dark” sideand a“light” one. The characters of his
novels often correl ated with these two types of beauty.
Beauty can be ruinous and destructive; at the same
timeit canbe cam, serene and pacifying. Inhisnovd,
“Idiot”, AglayaYepanchinais abearer of quiet, clear
and light beauty, but Nastasya Philippovna is an
exponent of destructive, dark and fascinating beauty,
likeLeo Tolstoy’s passionate Anna K arenina.

A similar idea of two polar types of beauty may
also be observed in mass culture. On the one hand,
there is Marilyn Monroe (1926 — 1962), one of the
most romantic and attractive legends of Hollywood.
Being an embodiment of a splendid woman, shewas
the most popular actress in the 1950s. Her outward
physical qualitieswere exploited skillfully, asaresult
of which she turned into asex symbol of her time and
aliving embodiment of anAmericanidea. Thisisone
type of beauty —ablondewith symmetrical aswell as
voluptuousforms, but archetypd doll-typefeatures. On
the other hand, there is a vamp woman, having
extravagant manners, an uncontrollable character, a
defiant behavior, and a corresponding persona life. A
modern pop singer and film actress Madonna
(Madonna L ouise Ciccone, b. 1958) becameasimilar
sex symbol of Americalater, inthe 1980s. Thesymbolic
stratus of her name became clear when a set phrase
Madonnamimicsemerged [4, p. 432]. They had bright
lipstick on their lips and penciled eyelashes, stuck up
locks, and tight clothes.

The names of suchidols of mass culture—*“dolls”
and “vamps’ are stored in mass consciousness and,

accordingly, preserve the features of a person and
image, which are evoked by the name. Inthisway, the
name Madonna has become associated with
a specific type of behavior and outward appearance.
This is in spite of the fact that there exists another
Madonna—the “ Sistine Madonna’, apainting by the
Italian painter of the High Renaissance, Raphad Santi
(1483 — 1520), portraying the Virgin Mary with an
infant, Saint Barbaraand Saint Sixtus. ThisMadonna
is amuch different and older ideg; it has a religious
context and refers to the Mother of God, the Virgin
Mary; but themodern Madonnaisaname symbolizing
secular and material values, and the play on meaning
invites a veneration of those different contrasting
values. The new Madonna is an example of the
smultaneous borrowing and substitution of oneimage
by the other, i.e. one concept overlays (and plays off
from) the other in mass consciousness and collective
memory. This is very characteristic of symbols and
their functionin mass culture.

The characters of popular films may also become
symbolic names, such as Indiana Jones and Rocky
Balboa. Indiana Jones (Indy) is the main character of
film serids produced by Steven Spielberg and George
Lucas. Heisamodest lecturer at agirls’ college, who
becomes a tireless explorer and participant in
unbelievable adventures. His name — both the
geographical centrality of Indiana and the commonadity
of Jones — began functioning symbolicaly to refer to
the ordinary person caught up in extreme events.
Similarly, Rocky Balboa is afilm serial character, an
ordinary boy fromtheltaliandistrict of Philaddphiatrying
t achieve his American dream. The name Rocky is a
nickname of those who do bodybuilding, has obvious
metaphorica suggestions, and functions symboalically to
denote asuper- courageous man. Americanstook aliking
to the image of this film character so much that tours
werearranged on the route of histraining runsthrough
Philadel phia, and amonument to Rocky Baboawas put
upinfront of theMuseum of Arts[1, p. 447, 812).

Itis, of course, thegod of the entertainment industry
to promote the symbolic status of names, and
sometimes, aswith Indiana Jones, agiven name must
function with asurname. Another such exampleisthe
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singer and actressLizaMinndlli (b. 1946). Her given
and family namesfunction asaunit todlicit theintended
meaning. That isto say, the given name Lizacannot be
separated from the family name Minndlli; the meaning
comesonly from LizaMinndli. Inthe sameway, if we
say Eliza, the family name Doolittle springs up in
memory immediately. Similarly, the Michael Jackson
gloveisrelated to another very popular singer whose
given namefunctions only with his surname. His name
islinked symbolically toaglittering whitegloveonhis
right hand, adistinctive trademark that becameimitated
by thousands of teenagers in many countries of the
world[4, p. 432].

Finally, there is also a subculture of childhood
occupying one of the leading placesin mass culture.
Children are clearly apart of mass culture and mass
consciousness. For the formation of the children’s
picture of theworld and outlook mass culture creates
and maintains a familiar set of icons, at least, for
girls—apleasant, attractive, pretty and well-dressed
dall-girl. As socidl life focuses on children’s qualities,
the corresponding forms of maintaining this myth and
image through aname areaso found.

A little beautiful girl named Shirley Templecameto
represent virtualy al desirablequalities associated with
little girls in the American society of the 1930s. She
beganacting infilmsat theageof threeand immediately
won the hearts of most Americans during the period of
the Great Depression. From 1934 to 1939 shewas one
of themost successful starsof Hallywood in box-office
terms; she acted in a large number of melodramas,
comediesand musicals. At that time* Shirley Temple
mania’ ran through the United States of America.
A great variety of goods bearing her name came to
market: Shirley Temple polka dot dresses, hair
ribbons, hats, underwear, shoes, boots, soap,
tableware and mostly dolls[4, p. 161]. The name of
the real person becomesthe nameof adall —a Shirley
Templedoll, and the name Shirley, until thenaman’s
name, became a woman’s name because of its
symbalic vaue.

Later, at theend of the 1950s, this doll was renewed
and received a new support in mass ConsciOUSNESS:
a Barbie doll named after the daughter of its maker
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Ruth Handler entered the market. This is almost
the samedall, thesamedissemination of asimilar image,
style, and behavior. At the beginning of the 1960s,
Stanley Weston in turn made a soldier doll called
Gl Joe, asort of subgtitute of apopular Barbie doll for
boys. A Gl Joe doll is aready a materialization of
Gl Joe, who was so famous in the years of World
War I1. A cultivated image characteristic for boys,
youths, and men, i.e. an image of force, manliness,
courage and firmness, is maintained and used with
good effect inthisparticular doll. Thus, the symbolism
of the names becomes more fixed in the language
and culture as they are attached to objects and
disseminated.

Summing up the study of the above material,
it should be noted that mass culture creates such
symbolic names that are preserved in memory of
different generations of the society, i.e. a sort of
asocid life of a name in collective memory. In the
course of time, it can be noticed that thosewhowere
the idols for the youth aready becomes a nostalgic
recollection for amiddle-aged generation. One way
or another, the names of heroes, characters, and idols
do not vanish without leaving a trace. They are
preserved as symbols of culture, generations, and
time. Names enter collective memory and mass
consciousnessthrough various fields of thelife of the
society, and various spheres of modern mass culture,
namely: the names of the military sphere, palitical
leaders, counterculture, children’s subculture, and the
entertainment industry. Such names are not mere
labels, but obviously carry symbolic meaning, existing
irrespective of thered life, becoming the elements of
our consciousness, the perception of time, sometimes
acquiring amateriaized form asatoy or other materid
things or being characters of comics, films, songs,
clothes, etc.

The names of mass cultureidols get the opportunity
to continue their life. When a famous given name
transitstotheleve of mass culture, it no longer belongs
to a specific individua or author; it is a collective
perception. A famous or typical namein mass culture
isquite different from the names of individuas, which
may be used as simple designations or to indicate
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intimacy or distanceintherelationship. Inmassculture,
famous and typical names are created, disseminated,
introduced into mass consciousness as symbols and
passed on from one generation to another as images
of behaviour to follow, as specific styles, and as
measures of social status[2, p. 129].

In perspective it will be interesting to study the
use and coinage of names in youth subculture as a
separate aspect of language and culture, religiousculture,
and inthe context of anthroponymic transformations.
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CHUHOHUMBbI KAK KOHHOTATUBHBIE ITUBEPI'EHTbBI

Toeepoosckuit B.H., ookm. gpunon. nayx (Xapvkoe)

A3bIk ecTh xuBOW opranu3M. OH BO3HHKAaeT, pa3BUBAaETCH,
crapeeT u ymupaet. Kak m000ii opraHu3sM sI3bIK HIMEET MaTepualb-
HYIO U JyXOBHYIO CTOPOHBI. ['paMMaTHKa — 3TO CKENeT sI3bIKa, JIeK-
CHKa — ero mioTh. Ho 3TOT opranusm erie He MOXKET AbIaTh. YTo
OXUBIIACT €r0 — ATO CTHIIh. CTUIIL —3TO AyX si3blka. KOHHOTAIMs Kak
MOPOXKIICHHUE CTHIIA €CTh JIyIa si3bika. M 910 He Metadopa, ecnu pac-
CMaTpHBaTh IEHOTALIMIO KaK PallMOHAIBHOE, & KOHHOTAI[HIO — KaK HYMO-
[MOHAIILHOE CoJlepKaHue s3bIKa. [Ipn JeHOTaTHBHOM OOMEHE MbIC-
JIIMU TIPOUCXOANT COJIMKEHHUE YMOB TOBOPSIINX, IIPH KOHHOTATHB-
HOM B3aMMOINOHUMAaHUU COBEPLIAETCS CIUSHUE Ty,

CuHOHNMBI AU HepeHITUPYIOTCS C MATHAIIATH KOHHOTaTUBHBIX MO3UINH. KOHHOTaTHBHOE OCBEIICHHUE MIPECTaB-
JII€T CHHOHHUMBI B 4CIIEKTaX. dKCIIPECCUBHO-OLIEHOYHOM, SI3bIKOBOM, HCTOPUKO-SI3bIKOBOM, HCTOPUKO-KYIIBTYPHOM U
OIIPENETACT CHHOHUMBI KaK OIHOICHOTATHBIE CJI0BA C Pa3HBIM COCTaBOM KOHHOTATOB.

KitoueBble c10Ba; 1€HOTAT, KOHHOTAT, KOHHOTALUs, MENHOpaLus, IeH0OpaLysl, CAHOHUMBI, CTHIIb, IKCIIPECCH .

I'oBepaoscbkuii B.I. CuHOHIMY SIK KOHOTATUBHI AMBepreHTH. CHHOHIMH TU(EPeHIIIOIOTHCA 3 I ITHAALSATH
KOHOTaTMBHHX 03U H. KOHOTaTHBHE BUCBITICHHS MTOJ]A€ CHHOHIMH B aCIEKTax: eKCIIPECHBHO-OI[IHOYHOMY, MOBHO-
MY, iICTOPUKO-MOBHOMY, iICTOPHKO-KYJIBTYPHOMY 1 BU3HAYa€ CHHOHIMH SIK O{HO-JICHOTATHI CJIOBA 3 Pi3HUM CKJIaJI0M

KOHOTATIB.

KurouoBi cjioBa: neHoTaT, €KCIpecis, KOHOTAT, KOHOTAITis, Melliopallisi, neiopallis, CHHOHIMH, CTHJIb.

Gover dovskiy V.I. Synonyms as connotative diver gents. Synonyms are differentiated from fifteen connotative
positions. Connotative interpretation presents synonyms in such aspects. expressive-estimating, lingual, historical-
lingual, historical-cultural, and determines synonyms as single denotivewordswith different composition of connotates.

Key words. denotat, conotat, connotation, expression, melioration, pejoration, style, synonyms.

CYHOHHMMBI 31Ky TCSI BCETIa Ha OOIIEeH TOHSATHIA-
HOM 0cHOBe. M3 3TOro moHMMaHusI POUCXONST MTOYTH
Bce Te(MHUIIMY CHHOHNMOB, IIPE/ICTaBJICHHBIE B yde0-
HUKaX, TOCOOMSIX M Hay4HOMU iuTeparype. Ho u3 aToro
MMOHUMAaHUS TPOUCXOMAT U BCE TPYAHOCTH aHaIH3a
CHHOHWMHFH, TaK KaK MIOHATHS, KPOME HayIHBIX U TEX-
HUYECKHX, HE UMEIOT YETKUX TPAHHII.

PacripIB4aTOCTh OHATHSA, B CBOIO OY€PElh, BBI-
HY)KIAeT TaKKe 9acTO HEONPEIEICHHO TOBOPUTH
0 OJTM30CTH | TAJIEKOCTH 3HAYEHUH, O TYMaHHBIX OT-
TEHKax, 00epTOHAX, HACTIOCHHSIX, TPU3HAKaX,, HFOaHCaX
Y T.JI. ¥ TaBaTh CHHOHUMUHU OCTOPOXKHBIE OTIpeieie-
HUSL, KaK, HanpumMep, Takoe: “ CioBa, CliocOOHBIE B TOM
K€ KOHTEKCTE UJTH KOHTEKCTaX, OJTM3KUX T10 CMBICITY,
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3aMEHSTh APYT Apyra 6€3 OLIyIIeHHUsI 3aMETHOTO pa3-
mrawust o emeicty” [3, ¢. 39].

DTOT HEAOCTATOK OPO/IMIT B IMHIBUCTHKE CTPEM-
JICHUE ONPENEINsATh CTENCHb OMM30CTH 3HAYCHUI
OOBEKTHBHBIMU CIIOCOOAMU: Ha OCHOBE TOJIBKO CEMaH-
THYECKUX KpuTepues [2, 8], ¢ momorbio quctpuody-
THUBHO-CTATUCTUYECKOrO aHanu3a [4] u maxe mpu
MIOMOIIF MATEMATHYECKOr'0 aIapara u JeKTPOHHO-
BBIUHCIUTENTHHON MarHb [9]. KOHHOTAIMOHHBIH MO7T-
XOI MO-HOBOMY OINpPEAeIsIeT MOHATHE JeKCHYec-
KOM CHHOHUMUH.

Mexty TeM, B THHTBUCTHUKE OCTAIOTCS TPOYHbI-
MU M TPIUIIHOHHBIE CIIOCOOBI OITMCAHMUS CHHOHUMHH,
OCHOBaHHBIC Ha OIBITE U HHTYULIMH YETI0BEKA UITH, KO-


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

JIIHFBOCTUITICTUKA | JIEKCUKOJIOlIA

713, HaIIpUME, OIIMCHIBAIOTCSI COLUATIbHBIE, JIOKATTbHBIE,
BpEMEHHbIE IPH3HAKH WICHOB CHHOHMMHYECKOTO Psia,
MMEHHO TaKHe IPU3HAKU CHHOHUMOB, KOTOPBIE HEZIO0-
CTYIHBI JU1s1 )OPMAJIBHOTO ¥ TeM 00JIee MaIIMHHOT O
aHaIN3a.

[Tpu TpauIIMOHHOM OITUCAHUY CHHOHUMUYECKHIA
PSLI CIIOB, BBIPAXKAIOIIUN OHO ITOHSATHE, OOBIYHO CO-
CTOHT He 6oJiee YeM U3 TPEX 3BEHbEB, IPYIIIHPYIO-
IIMXCSI B 3aBUCUMOCTH OT UX OTHOLIEHHS K [IEHTPaIb-
HOMY CJIOBY psJia, KOTOPOE€ BBIPa)KaeT OCHOBHOM
CMBICJT, OOIIMH 1715 BCeX CHHOHUMOB, IPUYEM B Hau-
6ornee 00bEKTUBHOM, Hanbosee paccyl0YHOM U Hau-
MeHee IMOIoHanbHOHU (opme [1]. Eciu cuHOHUM
OTJIMYAETCs OT JOMUHAHTBHI PsiJia HEKOTOPBIM CEeMaH-
TUYECKUM COZIepKaHUEM, TO TOBOPSIT, UTO 3TO OT-
TEHOUYHBIN CHHOHUM, YTO Y HETO HECKOJIBKO NHOMN
CMBICJI, TaK KaK OH BBIAENSAET TOIBKO OJIUH IPU3HAK
noHATHsA. Eciu ske CHHOHMM 110 OTHOILICHHUIO K LIEHT-
paJIbHOMY OTJIMYAETCS TOJIBKO M3BECTHBIM KOJTMYE-
CTBOM YYBCTBA I'OBOPSAIIETO, BHIPAXKAIOLIETO CTe-
NI€Hb U MePY B IPU3HAKE UM MHTEHCUBHOCTD JIeH-
CTBHUS, TO CYUTAETCS, YTO ITO CIOBO OTHOCHUTCS
K IpYIIIIE SKCIIPECCUBHBIX CHHOHMMOB. Hakoner, cu-
HOHMMBI, CITy’Kalllie /IS BBIpKEHHS CYyOBEKTUBHOM
OLICHKH I'OBOPSIILIETO, IPUHATO HA3bIBATh CTUIIMCTH-
YEeCKUMHU CHHOHHUMAaMH.

Paznenenne Bcex CHHOHMMOB Ha TPU TaKHe IpyI-
IIbI HE BCET/1a BBIICP KUBACTCSI IPAKTUYECKH, TAK KaK
IpyIIIbI, 0018101 e TOIMBKO OJJHUM U3 Ha3BaHHBIX
NPU3HAKOB, B sI3bIKE BCTpedaroTcs peaxo. Hampumep,
K CJIOBY 8€J/C/IU6blll HEIIb3sl TI0100paTh UM TOJIBKO
OTTEHOYHbIE, UJIM TOJIBKO SKCIIPECCUBHBIE, UITH TOMb-
KO CTHJIMCTUYECKHE 3BEHbS] CHHOHUMOB.

OrTcronia BIIOJHE ONPaB/IaHa Takasi METO/IMKA, KOr/a
COCTaBHTENIN CHHOHUMHYECKUX CIIOBApEl BHIHY K Ie-
HBI TIPH Ie(PUHULINY CHHOHMMOB B OJTHON CJIOBapHOM
CTaThe JaBaTh CEMAaHTHYECKHE U CTHIIMCTHYECKHE

onpenenenus. Hanpumep, B CiioBape CHHOHUMOB pyc-
ckoro s3bika [10] k cioBy eesrcrusoiii (npossisio-
WU yUmMUBoCmy U Y8adicenue 8 00paujeHuu ¢ 1o0b-
Mu) JIBa TIEPBBIX CHHOHMMA JIAF0T CMBICJIOBYIO JIeTa-
JIM3ALIO TIOHATHUS (Yumueblil, KOPPEKMHBIL: CIPO2O
NPUOEPIHCUBAIOWUTICS. NPABUT NOBEOEHUsT), HO Tpe-
THH 110 CUETy CHHOHUM (y8asicumenvbHbiil) Onpese-
JIEH TOJIBKO CO CTOPOHBI CTUJIMCTHKY, Oe3 00palieHus
K CMBICJIOBOMY pa3in4uio (OH CHa0XEeH TOJIBKO I10-
MeToii “pasr.”), B TO BpeMsi Kak YeTBEPThIN U MSATHIH
CHHOHUMBI (00X00umenvhblil U npedynpeoumeib-
Holil) 1eUHUPOBAHBI OIISITh-TAKK CO CTOPOHBI CMbIC-
JIOBOU (npusemauso 6exciusviil u nposIsiouull
BHUMAHUE U 20MOBHOCb YCIYHCUNMD), HO K TIOCTIE/I-
HUM JIBYyM CHHOHUMAaM (1700e3Hblil W 2aIAHMHbLIL)
CHOBA JIaHbI JIMIIb CTHIUCTHYECKHE oMeThI (*yc-
tap.”). Bopouem, B ciioBape paHHEro U3/1aHUs 3TH
HOMETHI OTCYTCTBYHOT [11].

W3 onrcanHOrO0 pruMepa BUTHO, YTO CHHOHMMHU-
YEeCKHU CIIOBaph XapaKTEepPU3YeT CJIOBA 10 UX pa3Jiu-
YHIO C TPEX CTOPOH: CMBICIIOBOM, SKCIIPECCUBHOM, CTH-
JIMCTUYECKOH U KaK CIIEACTBUE — 10 YIOTPEOIEHUIO.
KonHOTaTHBHBIN CHHOHUMHUYECKUH C10Baph, MBICIIH-
MBI [TOKa TEOPETUYECKH, TIPEJICTABIISICT CHHOHMUMEI
B MHBIX aCIEKTaX: IKCIPECCUBHO-OLIEHOYHOM, SI3BIKO-
BOM, UCTOPHKO-SI36IKOBOM M HCTOPUKO-KYJIETYPHOM.

CHHOHMMBI MO)KHO CPaBHUBATh, HCTIONB3Ysl KOHHO-
TaTUBHBIN aHaNu3. 1J1st HAISAHOCTH TIOJIE3HO Mpe/I-
CTaBUTh KOHHOTATHBHOE OTJINYME CHHOHMMOB B Mart-
punax. Tak, pacnpeseneHre KOHHOTAIMH 11 HeMell-
kux cioB VOlkisch u volkseigen Gymer BRI IET TaK
(coxpartieHs 0003HAYAOT BH/IbI KOHHOTAIIHIA: HPOHNY-
HOCTH, 3B(EMHUCTUYHOCTH, MEJTHOPATUBHOCTH, IIEHO-
PaTUBHOCTH, YCHJIEHU S, KapTrOHUCTUYHOCTH, Pa3roBOp-
HOCTH, KHIDKHOCTH, TEPMUHOJIOTYHOCTH, MHOSI3bIYHO-
CTH, HOBU3HBI, THAJICKTHOCTH, aPXaUCTHIHOCTH, HIe-
OJIOTMYIHOCTH, KYJIETYPOJIOTIHOCTH):

Tun koHHOTaLMH JKCIIP. - OLIEH. SI3BIKOBOU UCT. - 13bIKOBOM U. - K.
Bu koHHOTanmm NpOsMelleVe XKaPaKuTe NuHo/luAp NnKy
volkseigen + + +
volkisch + + +
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V olkisch—cioBo, nmerortiee neiopaTuBHO-HIE0-
JIOTMYECKYI0 KOHHOTAIIMEO, OHO HCIIONT30BaJIOCH B (ha-
muctckoi ['epmannu, sizpike /1P He ynmorpebnsiiocs
Y CYIIECTBOBAJIO C KOHHOTAIMEH apXanuCTUYHOCTH.
CoBo ke VOIKSEigen oTHOCHTENBHO HEIaBHEE M Ha
HayaJIbHOM JTaIle ero UCIOIb30BaHUS COITPOBOXKIA-
JIOCh KOHHOTaLMeN HOBU3HBL. biraronapsi cioBocioxke-
HUIO OHO COTIPOBOXKIACTCS TAKOKE KOHHOTAIIUEH KHIDK-
HOCTH.

TpaMLIMOHHBIN CII0Baph CHHOHMMOB JIa€T HEPEI-
KO TOJTKOBAHUS 3HAUCHU CHHOHUMOB, TPHOINKASACH
TEM CaMbIM K TOJIKOBOMY CJIOBapIO UJTH, HA00OPOT, HE
yCTaHaBJIMBAET HUKAKOTO PA3IMYusl, HAIIPUMED, KO-
nams TPAKTYETCsI KaK TOIHBIA CHHOHUM CJIOBA Pblib.

CroBapb CHHOHFIMOB, TOCTPOEHHBIH 110 KOHHOTATHB-
HOMY TPHHIIUITY, OTIIMYAETCS OT TPAAUIIMOHHOTO
CHHOHUMHUYECKOTO CJIOBAPS TEM, UYTO OH (PUKCHPYET
B CJIOBE HAJTMYME OTPENICIICHHBIX KOHHOTATOB.

Hewm. Greis:. Ku. —Opa: Pa, Me. —GroB3vater: Pa,
Me. — Mummelgreis: Pa, Ile, Yc. — Fatergreis: Pa,
ITe. — alter Knabe: Ra, Up. — Knacker: Pa, Ie, Ve.

Pyc. A6zay: Ku, Te, Un —omcmyn: Te, Pa. Abo-
pueen: Ku, Un —myszemey: Pa —aemoxmon: Ku, Te,
Un, Ap. Kowmynucm: Kua, Un — 6onvwesux: Ap, Un,
Ky — napmuey: Pa, Ap, Un.

Ykp. Ozrumu: Pa — poznromumu: Pa, Yc — po3z-
cepoumu: Ku. O60ymamu: Pa — oomipxysamu: Ku.
Oznedimu: Ku — o60usumucs: Pa.

W3 naHHBIX MPUMEPOB TAKKe BUTHO, YTO C KOHHO-
TaTUBHOM TOYKU 3PEHHUSI B TPYIIIIE CHHOHUMOB He 00sI-
3aTeJIbHO J0JDKEH ObITh HeUTpanbHbIi ciHOHUM. Cp.
TaKXKe TPYIILY a6CmMpaKmmublil —yMO3PUMENbHbIU —
CNEKVIAMUGHBIU — OMEAe4eHHblll, TIe KOHHOTAluu
KHIDKHOCTH ¥ TEPMUHOJIOTHYHOCTH BBIPAKEHBI B TTEP-
BBIX TPEX CHHOHUMAX, B TO BPEMsI KaK IMOCIISTHHIA 3a-
KJTF0YaET TOJIBKO KOHHOTAIIUIO KHHKHOCTH, a TIEPBBIH,
KpOME TOr0, HECET KOHHOTAIMIO MHOSI3bIYHOCTH.

Hewm.: Anerkenntnis: (-) — Anerkennung: Kx.
Barberei: Pa — Barbarentum: Ku. Backwerk: (-) —
Gebick: Pa Bettlerin: Pa— Bettlerfrau: (-). Dampfer:
Pa— Dampschiff: (-). Flitterwerk: (-) — Flitterkram:
ITe. Fragerei: Tle, Yc — Gefrage: ITe. Hast: (-) —
Hastigkeit: Ku. Krieger: (-) —Kriegsmann: Ku. Papier
(-) — Papierzeug: Ku. Prahler: (-) — Prahlhaus: Tle.
Unernte: (-) —MiBernte: Ku. Ungliick: (-) —MiBgliick:
Ku. Unsinn: (-) —Widersinn: K.

IToka3 KOHHOTATUBHOTO OTIMYHSI B MATPUIIE OCO-
OeHHO ynoOeH I MHOTOWJICHHOTO CHHOHUMUYECKO-
TO psi/ia, B KOTOPBI BXOAST TaKKe KOHTEKCTHBIC CH-
HOHHMB.

Konnorarmu: NpOsMelleVe XKaPaKuTe NuHo/luAp NnKy
JInmo + +
JIMYHOCTb + +
ocoba + o+
TepcoHa + + + +
CyOBEeKT + + +
SJICMCHT + + + +
™I + + + +

C10BO /uyy0 HECET KOHHOTAIUI0 KHHKHOCTH
U TEPMHUHOJOTMYHOCTH (Hampumep, obeuHsemoe
Juyo). Jluunocme ynorpedIsiercst 00BIMHO KHIKHO-
KOHHOTAQTUBHO, MPOHUYECKH MU C TICHOPATUBHOCTHEO
B 3aBHCHMOCTH OT KOHTeKcTa. OcoHa MHTEPEHTHO
3aKJIFOYAeT B Ce0¢ KOHHOTALUIO UPOHUYHOCTH. [1ep-
coHa OITU3KO CIIOBY 0coba, HO UMEET Ooree NPOHU-
YEeCKHI OTTEHOK, TOTOMY B TaOJIMIIE BMECTE C KOH-
HOTaIMel HPOHMYHOCTH OTMEUEHA KOHHOTEMA YCH-
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nenus. KonHoranuel neiopaTUBHOCTH OTMEUYEHO
CIIOBO CyObeKkm, TaK Kak OHO 0003HayaeT Mpenumy-
IECTBEHHO Y€JI0BEKA, KOTOPHII BBI3bIBAET HEKOTO-
pO€e HeZIoBEPHE NN XKe yHOTPeOIIeTCs 10 OTHOLIE-
HUIO K YeJIOBEKY HEOIPATHOMY WJIH IOA03PUTENIBHO-
My. C KOHHOTaTUBHOM TOYKH 3PEHUS CIIOBO 21eMEHM
PE3KO OTIIMYAETCS OT BCEX CBOUX CHHOHUMOB. B TO
BpeMsi KaKk KOHHOTAIIUX BCEX MEPEUNCICHHBIX CHHO-
HUMOB OI'PAHUYEHBI SKCIIPECCUBHBIM U SA3BIKOBBIM
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THUIIaMU, TO KOHHOTUPOBAaHHOCTb CJI0BA 21eMeHM Jie-
KUT B KYJIBTYPHO-UCTOPHUYECKOHN IIJIOCKOCTH. YIOTpeO-
JISIETCSI IPEUMYIIECTBEHHO IPH XapaKTEPUCTHKE Ye-
JI0BEKa C TOUKH 3PEHUsI €70 COLUAIBHOI0, 00IIECTBEH-
HOT'O IIOJIOXKEHHUS, TO €CTh C KOHHOTaLuel naeomno-
TMYHOCTH, IPUYEM, Yalle 10 OTHOLIEHHIO K JINIaM

COLIMAJIBHO OIMACHBIM, BPEIHBIM, TO €CTh C KOHHOTa-
uueit nerioparuBHocTU. CI0BO mun UMEET YCUIICH-
HYIO IEMOPATUBHYIO U CHUKEHO-KaprOHHYIO KOHHO-
TAIHIO.

[IpeacraBuM CHHOHUMBI OCHOBHBIX YacTel peun
B 001111 MaTpHIIE.

Konnorarumu: Np3sMelleVe

KaPaKuTe

HNuHo/lnAp NnKy

SI3pIKO3HAHE
SI3pIKOBEICHNE
JInHrBHICTHKA
I'norronorus

+ +

Jesunpexms
Ob6e33apaxuBaHme

+ ++ + +
+ + + +

be3nensanuars
JlonpipHKYaTh
JloGorpsicHn4aTh
banbecanuars
Baknymnnyare

+ + + + +

++ + + +

Boposats
Kpacts
[Toxummars
I'pabuts
Tammth
TsaHyTH
YBOmUTH
YHOCHUTB
Cnepetb

+
+

Bsupni
AnaTtnyHbIA
BbexusHennnIi
Hexusoit +

+

+

+ +

ConHbIit

[IpenacraBuM Teneps MaTpuIly B 60see KOMITaKT-
HOM BHJIe. B rpyrie pyccKux CHHOHMMOB, 0003Ha-
YaIOIIMX YeJI0BeKa, 3aHUMAIOIIEr 0Csl €CTECTBEHHBI-
MU HayKaM#, KOHHOTaTbI PacIIpEAEISIOTCS CIIETyI0-
M 00pa3oM:

KonHorarsr: Te | Pa |Ku | UH [Ap
EcrectBOBE + +
[Ipuponosen + +
EcrecrBoncnriTaTens + +
Hatypamcr + +
EcrecrBeHHMK +

HanoMHMM, 4TO KOHHOTALMS HE SIBIISIETCS IPsI-
MBIM OTPAKEHUEM COOTBETCTBYIOIIHX JIEKCUKOIOT U -
YECKHMX KaTETOpHil: apXan3MOB, 3aMMCTBOBaHUH, XKap-
TOHHU3MOB, TEPMHUHOB, TUATIEKTU3MOB, I09TH3MOB, I10-
JTUTU3MOB U T.1. Hao0opoT, KoHHOTaIus UX He Co-
IIPOBOXKIAET, €CJIM OHHU YIIOTpeOIeHBI B CBOEH cpe-
Jie: B UCTOPUUYECKUX TEKCTaX, B )KAPTOHHOM, TEXHU-
YeCKOU, TUAJIEKTHOM,, IO THYESCKOM HIU OJTUTHYEC-
KoM peur. KoHHOTa1us 1o CyTH €CTh JIMIIb HAMEK Ha
Ka4yecTBa, KOTOPbIE MOTYT CO BPEMEHEM NPUBECTU
JIAHHBIE CJIOBA B 3T JIEKCUKOJIIOTMYECKHE TPYIIIbI WIIH,

125


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

BicHuk XHY Ne 1022

2012

Ha000pOT, OHA CUTHAIN3UPYET 00 NCUE3HOBEHUH 3THX
Ka4eCTB.

YcraHoBKa Ha HCKITFOYEHHUE U3 CHHOHIMUYECKUX
PSIOB IMATIEKTHBIX, >KApTOHHBIX U CIICIIUATIBHBIX CJIOB,
pasymeercsi, OllpaBiaHa, HO TONBKO IPH YCIIOBUH, UTO
JIAHHBIE CII0BA UMEIOT TBEPABIH CTATYC TUAJICKTHBIX,
YKAPTOHHBIX, CTICIUATBEHBIX. OIHAKO, MBI 4aCTO BCTPE-
gaeMcsi C IpUMEepaMH, TJI€ STO COCTOSTHHE HE BIIOJTHE
onpeneneHHo. HeonpeneneHHOCTh JIeKCHKOTIOrniec-
KOT'0 CTaTyca MHOTHX CJIOB OOYCJIOBJICHA IMHAMUKOM
SI3BIKOBOTO Pa3BUTHS, @ METOIMUECKAs yCTAaHOBKA TIPU
COCTaBJICHHH CJIOBapE CHHOHMMOB OCHOBAHA Ha IPH-
HSITUY CHHOHUMUH KaK CHHXPOHHOTO (haKTa.

Mexy TeM, B OT€YECTBEHHOW JIMHTBUCTHKE
MPOYHO YTBEPIMIIOCH OHATHE “JKUBOM~ CHHXPOHHUHU,
He cymiecTByromei 6e3 quaxpoHun. C 3TUX O3HUIINH
OYEBU/IHO, UTO CJIOBAPh CHHOHMMOB JIOJIXKEH C HE00-
XOIMMOCTBIO BKJTFOYATh B HEKOTOPBIE TPYIIIIHI * CJ1a-
ObIX” TMaJIEKTU3MOB, )KaproHU3MOB U Mpodeccuo-
HaJIBHBIX CJIOB, KOTOPBIE MTOCTOSTHHO CITY’KaT UCTOY-
HUKOM MTUTAHUS JTUTEPATyPHBIX S3bIKOB. C 3THUX T10-
3WUIUN B CIIOBAPh TOJDKHBI BKIIFOYATHCS M BHOBD BO3-
HUKAIOIIHME 3HAYEHHS TTOTMCEMAHTHYHBIX CJIOB, 8 TaK-
e OIpeziesIeHHast 4acTh yCTapeBarollel U pocTo-
PEYHOMN JIEKCUKH.

B cBs3u ¢ aTUM, HE ecmecmgosed, HA npupooo-
6€0 He SIBIISIIOTCSI apXan3MaMH#, OHH TOJILKO KOHHOTH -
POBaHBI HEKOTOPOH J0JIel apXauCTHYHOCTH. B 601b-
el Mepe 3To0 00yCJIOBICHO YCTapeBaHUEM KOMIIO-
HEHTa -6e0 B PycCKOM si3bike. CII0BO Hamypanucm
TaK)Ke He OIIYIIAETCs KaK aKTyallbHOE 3aUMCTBOBA-
HUE, €r0 KOHHOTHPOBAHHOCTh 3aMETHA TOJIBKO MPHU
CIICIMAITEHOM CPaBHEHHUH WJIY TIPH CO3HATEITHHOM BBI-
6ope ero cpeny CAHOHUMOB B peun. KoHHOTa1us Ho-
BU3HBI TAK)KE HE 00513aTENILHO CBsI3aHa C HEOJIOT U3~
MaMH. JTO MOXKET OBITh TIPOCTO “cBEkee” CIIOBO,
yHOTpeOsieMoe PEIKO, KaK, HapUMep, nuoHep B 3Ha-
YEHUU Nepeonpoxooey.

W3 matpuiibl BUAHO, UTO KaKIAbIH CHHOHUM UMEET
o01Iue 1 pa3IuyHbIe KOHHOTAIMH. Tak, CII0BO ecrme-
CmMe06e0 COBMANIAET CO CIIOBOM NpUpP0008e0 TI0 KOH-
HOTAIMH ApPXaUCTUIHOCTH, HO OTJINYAETCsl KOHHOTA-
LIUeH KHIKHOCTH, ecmecmeo6eo COBIAIAET CO CIIO-
BOM ecrmecmeoucnbimameinsb 10 KOHHOTAITUN KHIK-
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HOCTH, HO MIOCJIETHUHN OTJINYAETCsI KOHHOTAUEH Me-
JIMOPATUBHOCTH, CHHOHUM 1PUPO006e0 COBIIAIALT TIO
KOHHOTAIIH Pa3srOBOPHOCTH CO CJIOBOM eCrmecmeeH-
HUK, HO OTJIMYAETCs OT HETO KOHHOTAIMEH apXancTuy-
HOCTH, CJIOBA eCINeCme0UCnblmametv 1 HAmypaiucm
MMEIOT 00N KOHHOTAT METMOPaTUBHOCTH, HO ITOC-
JIeTHUY CHHOHUM UMEET e11le KOHHOTAITUIO HHOSI3BbIY-
HOCTH.

ITonoOHBIM 00pa30M aHATM3UPYFOTCS JTFOOBIE TPYII-
TTHl CHHOHFIMOB.

Konnorarsr: Me|Ile | Pa | Kua | Ho | Ap |
3a4MHATEIb + +
HWHHIATOP + +
3aCTPEIIBIITNK + + +
3QUMHIIVK +

TIHOHEP + +
Ha4YMHaTC/Ib + + +
3aKONCPIITIK + +
3aBOJMIIa + ] +

B cOOTBETCTBHHM C 3TUM KaX0€ CIOBO MOXKHO
MIPENICTABUTH KaK “ KOHHOTATUBHYIO MOJIEKYITY” , COCTO-
SITTYEO U3 “KOHHOTATOB-aTOMOB” .

€CTECTBOBE/
€CTECTBOUCTIBITATEII
€CTECTBEHHHK U T

KoHHOTaTHBHBIN CHHOHUMUYHBIN CJI0Baph pasiiu-
YaeT TaKKe CHHOHUMBI, KOTOPBIE HEJIb3S PA3IHUUTh
HH CEMaHTU4ECKH, HU CTHJIMCTHYECKH, HU TUCTPHOY-
TUBHO. Takoe pa3nuueHne CHHOHUMOB CTAaHOBUTCS
BO3MOXXHBIM OJiaroiapsi KOHHOTEMHOMY aHaJIH3Yy,
B KOTOPOM OCHOBHOE BHUMAaHUE Y/IeJIeTCs KOHHOTa-
TUBHOMY Pa3JIn4E€HHIO CIY>KEOHBIX MOpP(EM IIpH 011~
HOU Y TOH 7K€ OCHOBE.

Tak, T€HOTaTUBHO PAaBHO3HAYHBIEC IJIArONbl U3-
2HamMb 1 8bleHANMb KOHHOTATUBHO Pa3JIM4HBI IIOTOMY,
YTO MPHUCTABKA U3- CIOCOOCTBYET 00pa30BaAHUIO KOH-
HOTAIIMH KHIKHOCTH, OHA TMaXPOHMYECKHU Ooriee paH-
Hsisl, B TO BPEeMs Kak IIPHCTaBKa bl- YCTOHUUBO CO-
MPOBOXKIAET CJIOBA KOHHOTAIMEH pa3TOBOPHOCTH.

ITono6HBIM 00pa3oM CpaBHUBAIOTCS JHOObIE O/1-
HOKOPEHHBIE CHHOHUMBI C pa3InYHbIMU apUKCaIb-
HbIMH KOHHOTeMamu. Eciu, Hanpumep, cybduke -
cmeogams BO MHOTHX CJIOBAX HECET KOHHOTAIIHIO
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KHIDKHOCTH, a -Hu4a(/ms) —pasroBOPHOCTH, TO KOHHO-
TaTHBHBIN aHATN3 CIIOCOOCH MPOBECTH PA3IHUIHUE MEXK-
Ty CHHOHUMaMH, KOTOPBIE IPU OOBIYHOM ITOIXOJIC Ka-
AKYTCSI HEPA3TMUUMBIMU I000Nb6IMCME08amMb — 0~
bonvimHuuams, 0b6e3bAHCME08amMsb — 00e3bAHHU-
uamo, ymcmeosams —ymHudams. C y4eToM KOHHO-
TaTUBHBIX OCHOB IIEPBBIC B [Tapax CJI0Ba MOXKHO OIIpe-
JICTTUTh KaK KHUKHO-TICHOpaTHBHBIE, BTOPBIC — KaK
Pa3roBOPHO-TIEHOPATUBHBIE.

[pocnemum asnee mo KOHHOTAaTUBHBIM IPU3HAKAM
OJIHOKOPHEBbIE CHHOHMMBI C pa3HbIMHU cyddukcamu,
HaIpUMep, moacmenHuli U moacmenbkuii. CpaBHe-
HUE TOKa3bIBAaCT, BO-TICPBBIX, IPUCYTCTBHE B JBYX
CJIOBax pa3HOHAIPABJICHHBIX KOHHOTAIIHI: B TICPBOM
CiTydae —3To TeiiopariBHast (OKKa3HOHAIbHO), BO BTO-
PpOM, Ha00OPOT, MEMMOpaTUBHAs KOHHOTaIws1. Bo-BTO-
PBIX, YCUJICHHUE B CJIOBE 1MOJICIEeHHbIU TEHOTaTUBHO,
a B CJIOBE 1M0/1CIMEHbKULL — I CTO KOHHOTATUBHO: €CIIH
TIEPBOE CJIOBO “ yBEJIMYMBAET , “orpyossieT” caM mpe-
MET, TO BTOPOE He “ yMEHbIIaeT" yxKe “yBelIn4eHHbINH"
JICHOTAT, a TO, YTO MPUHUMAETCSI 3a “ yMEHbIIIEHHE"
(cyhdukc -envr- ) — He 9TO HHOE, KAK KOHHOTAIIHS
MenropaTuBHOCTU. Takum obpa3om, oba cioBa co-
BIIAIAI0T TOJIBKO 10 OJJHOMY BHy KOHHOTAI[UH, HO
OTJIMYAIOTCS [10 TPEM. DTO BBITJISNUT TaK:

Konuorarsr: Me | Ile | Pa | V¢
TOJICTEHHBIA + + +
TOJICTEHBKUI + +

OnHako, HEKOTOPBIE CITIOBA-CHHOHUMBI, KaK, HallpH-
MEp, MUSPUHBLL — MUSPOBbIL C KOHHOTATUBHON TOY-
KU 3pEHUS paBHO3HAYHEI. VX pa3nnumne — uCKITIoun-
TebHO AUcTpulyTrBHOE. Ho mocTosiHHOE MX yroTpeo-
JICHUE B OPEIETICHHBIX OKPYKEHUSIX HAKJIAIbIBACT HA
WX CEMaHTHKY KOHHOTaIuto. [laper TMmIa akpobamu-
yecKuti — aKkpooamuyHblll, 2apMOHUYECKUll — 2ap-
MOHUYHBLLL, cheputecKuli — cghepuunblii pa3innya-
FOTCSI TUCTPUOYTHBHO, TO €CTh UX PA3JINIMe OTHOCHUT-
Csl K BEJICHUIO TPAMMAaTHKH, HO HE CEMaCHOJIOTHH.
MOoXHO, KOHEUHO, BO3Pa3UTh, YTO Pa3INIUE 000~
HBIX TIap — MAPOHUMOB KaK pa3 CEMaHTUYECKOE: Oun-
JIOMamMuuHbILL—3TO “TOHKO PACCUMTAHHBIN, OCTOPOXK-
HBIM, MATKHH, BEXKIUBEINA, a Ouniomamu4yeckuii —
“ OTHOCSIILIUIACS K QUILIOMATHH , mMexHu4Hblll — " 00-

JIATAfOIUH BBICOKMM MacCTepCTBOM’, a mexHuuec-
Kuil —" OTHOCSIIIUICS K TexHuKe” U T.1. Ho B TOM TO
U JIETI0, YTO UX CEMaHTHUECKOE Pa3IMIre —3TO OTJIO-
KUBIIANCS PE3YIBTAT UX KOHTEKCTHOTO OKPYKEHUSI.
BoT ykpanHCKUl 3bIK HE 3HAET 3TUX IAPOHHMMOB,
Y 9TOOBI MTOHSTH, O YEM UJET PeUb, IPUXOAUTCS 00-
pararkcs 3a pa3bsICHEHUEM UMEHHO K JIUCTPUOYITHH,
Cp.: eKoHoMIuHI 8BIOHOWeHHs (IKOHOMHYECKHIE OTHO-
ICHUST) ¥ eKOHOMIUHe npuiadost (IKOHOMHUIHOE yCT-
POICTRO).

BBenem B MaTpuily Ba CHHOHIMA — MOACHIOUULL
u moacmogamwii. OUEBUAHO, YTO MOICHIOUUL HE
OTJIMYAETCSI OT CJIOBA MOJICMEeH bl HA ICHOTATHB-
HO, HU IUCTpUOYTHBHO. KOHHOTATUBHO moncmenmbiti
1 moacmiowuii HeCyT KOHHOTAIIUY TIeHOPaTHBHOCTH,
Pa3roOBOPHOCTH U ycuiieHHs. B uem Torna paznmane?
Bumimo, He pa3nndasich 1o oTIeIbHBIM KOHHOTaTaM,
OHU OTJIMYAIOTCS IO CTETIEHHN KaKOro-T100 BHa KOH-
HOTanuu. B maHHOM cilydae y cioBa moacmeHHblll
MEHOPaTHBHOCTH BRIPAYKEHA Ci1abee, 3TO CIIOBO IMOKa-
3BIBACT OTPHUIIATEITHHOE OTHOLICHHE K TPU3HAKY, B TO
BpEMSI KaK moJicmiouyuti BBIpakaeT Tpyoo-npeHed-
PEKHUTEIHHYIO OLIEHKY Npr3HaKa. CHHOHUM moicmo-
6amblil OTIINYACTCS OT APYTUX TOMUMO TIPOYETO TEM,
9T0 CyQUKCH -06am-, -e6am- CHAOXKAIOT Kaue-
CTBEHHBIC IMEHA MTpUJyIarareibHbIe CI1ad0i KOHHOTA-
uei 3BpeMucTHIHOCTH. Takum oOpa3om, MaTpuIa

BEIIVIAOUT TaK.
Konnorarsr. OB | Me | Ile | Pa | Vc
TOJICTCHBKUU + +
TOJICTOBATHIN + + +
TOJICTEHHBIN + +
TOJICTFOILIVII + + +

Marpuia nokasbsIBaeT OJIHOE OTCYTCTBHE COBIIA-
JAIOLMX KOHHOTALWHI U X CTENEHH Y OIHOKOPHEBBIX
CHHOHUMOB.

TpynHOCTH KOHHOTATUBHOI'O AHAIN3a BOZHUKAIOT
Tam, ryie TpedyeTcst ONpeaeTUTh Pa3Indne OXHOKOP-
HEBBIX CHHOHMMOB C pa3HbIMU MOp(eMamu, UMero-
MUMH OIMH KOHHoTar. HeMm. Witwentum —
Witwenschaft. B onpenenieHu# nX KOHHOTaTHBHOTO
pa3nuuus MOXKET OKa3aTh IOMOILb YCTaHOBJICHUE
cTerieHr KOHHOTHpoBaHHOCTH. Witwentum kak MeHee
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yacTOTHOE 001a1aeT 00JIee CUIILHOM CTEIEHBIO KOH-
noraruu: Witwentum —Witwenschaft® (edoswt). Cp.
taroke: Generalitat — Generalschaft® (eeneparumem,
eenepanvcmeo), Gerede - Rederel®) (nycmoie pazeo-
sopwt, bormosnst), lrrtum—lrrung® —Irrnis (3a6.ryorc-
oenue).

Tawm, rae npu pa3BeIcHUN CHHOHUMOB KOHHOTATHB-
HBII aHaJIM3 CYEPITHIBACT CBOU BO3MOYKHOCTH,, HE00-
XOJMMO MCIIOJI30BATh JIPyrUe YPOBHU aHaW3a.
B cooTBeTCTBHHM € TpEXacTIEKTHBIM YICHEHUEM CII0-
Ba: JIEHOTaTHBHBIM, KOHHOTATHBHBIM M 3HAKOBEIM [ 6]
MOJKHO ITPUBJICKATh JIBa IPYruX ypoBHs. Tak, neHo-
TATUBHBIN MOAXOJ Pa3invacT CHHOHUMBI HeM. das
Laufen—der Lauf, das Springen—der Sprung, 3naxo-
Bl ((DOHMYECKHMIT) ACTIEKT PA3IMIAET CHHOHHMBI 6€0-
PBIUKO — 8e0ePbILUKO, KeHMAB8pP — YEeHMAasp, MyH-
Henb —monHenb. Ho 3TH ypoBHU aHaIM3a OKa3biBa-
F0TCsl Oe3pe3yIBTaTUBHBIMU TIPY OTIPENIETICHUH CIIOB
der Denkende — Denker®, der Vorsitzende -
Vorsitzer®), a KOHHOTATUBHBIM aHATIA3 UX PA3JTAYACT.
Tak BO3HUKAIOT KOMOMHHUPOBAHHBIE (JICHOTATHBHO-KOH-
HOTaTUBHBIH, JEHOTAaTHBHO-3HAKOBEIM, KOHHOTATHBHO-
3HAKOBBII) CIIOCOOBI AaHAJTH3a CHHOHMMOB.

JlenoraruBHbIii moaxox k cuaonnmam (FO.J1. Am-
pecsin, C.I'. BepexaH) aenaer BUANMBIM, TaK CKa-
3aTh, “pyHAaMEHT” JIEKCHKH, €€ TOHATHIHYIO OCHO-
By. [loaxom 3TOT cTaTH4ecKuid, TaK KaK MOHSITHUS OT-
HOCHTEJILHO CTaOMIJIBHBI BO BpeMEHU. Takas Touka
3peHUsl, B CYLLIHOCTH, OTPHULIAET CHHOHUMHUIO, TOCKOJTh-
Ky BCE CHHOHHUMBI Psijia CBOAATCS K OJHOMY TTOHS-
TUMHOMY SIAPY: HCpamsv —10Nams —mpeckams CBO-
IIATCS K IIOHATHIO “€CTh MHOI'O U C JKaJIHOCTRIO” .
JleHOTaTUBHBIN aCIIEKT PACCMOTPEHUSI CHHOHUMOB
HUYETO HE TOBOPUT 00 ymoTpebaeHuu, TO eCTh, O
(hakTUYECKOM KU3HU s3bIKa. KOHHOTaTUBHBIH TOIXOM
PacKpBIBAaeT €ro KU3Hb U TEM CAMBIM CYIIIECTBYET
KaK IMPOTUBOINOCTABICHUE HEABUKUMOM U CYXOH I10-
HITHHHO-JIOTHYECKOM CXeMe SI3bIKa. ecib MHO20 U
¢ arcaonocmuio (J1) —orcpame: Pa, Tle, Yc —ronames:
Pa, Ile, Up — mpeckams: Pa, Ile, Ve.

KoHHOTaTMBHBIN MOAXO0M YYUTHIBAET THAXPOHUYEC-
KYIO TOYKY 3pEHHUS Ha SI3bIK BOOOIIE M HA CHHOHHMBI
B YaCTHOCTH, B TO BpPeMs KaK IEHOTaTUBHOE OMpeie-
JICHWE CHHOHUMUH OCHOBBIBACTCS HA MTPEICTABIICHUN
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0 sI3bIKE KaK CEMHUOTUYECKOW CHCTEMeE, JIMILIEHHON
BPEMEHHBIX XapaKTEPUCTHK.

JleHoTamms —3TO CKeJeT A3bIKa, @ KOHHOTAIIHS —
ero >xuBoe napixanue. CHHOHMMHUYECKAs TpyIna
Ha 3HAYUTEIIHPHOM OTPE3KE BPEMEHH ITOCTOSTHHO BOU-
paet B celst, 3aKperuIseT WK OTTOpPraeT KOHHOTAIHH,
WJTYIIHE U3 PasIYHBIX cep yrorpednenus. CHHOHU-
MHUECKasi rpyra 00beIMHsIET OOIIES3bIKOBBIE U POXK-
JICHHBIE B MHIMBUIyaJTbHOM TBOpYecTBe. CHHOHUMH-
YECKHUH PSAT —3TO KaK ObI MOCT, CBS3BIBAIOIIUI S3bIK
BO BPEMEHHU.

JleHOTaTHBHO-JTOrMYECKHIA IMTOIXO0] K CHHOHUMHH
KECTKO 00yCIIaBIIMBAET 3aBUCUMOCTh OTIIMYUTEIb-
HBIX MIPU3HAKOB CHHOHMUMA OT KOHTEKCTa MJTH CJIOBO-
COUeTaHMs, KOHHOTATUBHBIN MOXO] PACCMATPUBAET
KOHTEKCT ¥ CO3HAYECHUSI B JIMATICKTHUECKOM CBSI3U: 00SI-
3aHHbBIE CBOEMY BO3HHMKHOBEHHIO HOBOMY OKPYKEHHIO,
KOHHOTAIIUU TPUOOPETAIOT 3aT€M aBTOHOMHOE CyIIIe-
CTBOBAHHUE M CAMH IOIOMPAIOT /17151 c€0s1 KOHTEKCTHI.
ITonaast B TO3UIIHIO TBOMHOM COOTHECEHHOCTH, OHHA
MPUOOPETarOT 0CO0YIO (DYHKIIMIO BBIPA3UTETIHHOCTH —
KOHTEKCTHYIO, OKKa3MOHAJTbHYIO, TH T BHTyJIbHYIO.
KonHorarmonHas mo3uiius mpu paccCMOTPEHHH CHHO-
HHUMOB XOPOLIO coryacyeTcs ¢ konuenuueii B.B. Bu-
HOTPaJIOBa, Pa3IMYaBIIEro CHHOHUMHUIO Hieorpadu-
YECKYIO M CTHJIMCTHYECKYO [5, ¢. 92].

B 37101 CBSI3M HY’KHO y4€CTh BECbMa BayKHBIN MO-
MeHT. Koria roBopuTCst 0 KOHTEKCTEe, OOBIYHO UMeE-
€TCs B BUJLy HEUTO a0CTpaKTHOE, HeKasi CyMMa KOH-
TEKCTOB. B /I€MCTBUTEILHOCTH € CI0BO BXOAMT
B oOmiee ynorpeOieHne yepes BIIOJHE peabHbIE,
HO HE BCET/Ia y3yaIbHbBIE KOHTEKCThI, BOSHUKAIOIINE
B pa3HOM BPEMEHH H pa3IMyHOM npocTpaHcTse. [1o-
JIy4aeTcsl, YTO peyeBble YIOTPeOIeHNUs CII0BA B KOH-
tekcrax N, N,, N, . .. MOryr ObITh MIEHTHYHBI
T10 ICHOTAIIH, HO HE BCET/1a TOKAECCTBEHHBI 110 KOH-
HoTauuu. B cuiry aToro obumii koureker N kak cym-
Ma peUeBBIX YIIOTPEOICHH SBIIsIETCS abCTpaKIMeH,
13 KOTOPOI HE BBIBOAWMBI TBEP/IbIC U OTHO3HAYHBIE
KOHHOTAIIWH.

CrnoBapb 1 OerIeTpucTiKa B KaKoi-TO Mepe 3a-
KPETULSIIOT B SI3BIKE TU 3BIOKHME KOHHOTAIIMH, HO,
BO-TIEPBBIX, JIEKCUKOTpad HE MOXKET MPAKTUIECKU
y4ecTh OCUHUCICHHOE KOHHOTaTHBHOE TBOPYECTBO
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Hapoyia 1, BO-BTOPBIX, MCATEINb U JIEKCUKorpad oec-
CHJIHHBI BO BpEMEHH: MHOTHE CJI0Ba CHHOHUMHYECKO-
TO CJIOBapSI U SI3bIKA XYIOKECTBEHHOM JINTEPaTyphl KOH-
HOTaTHBHO YCTapeBaIOT CO CMEHOM OJTHOTO IOKOJIe-
HUS, a B TEYCHUE CMEHBI IBYX ITOKOJICHUI OHH MOTYT
OBbITh N3MEHEHHBIMU YK€ JICHOTATUBHO.

K tomy xe nexcukorpad puKCHpyeT JHIIb BIIOJ-
HE SICHbIE, KpailH1e CMBICIIBI M CO3HaYEeHHU . A poMe-
KyTouHble, Kak nnoguepkusai JI.B. IllepOa, B camom
MIEPBOMCTOYHUKE — B CO3HAHUU TOBOPSIIIIUX — OKa3bI-
BaIOTCS KOJIEOIFOIIIMMUCSI M HEOTIpeieJIeHHbIMU. BoT
MOYeMy HETIPEXOISAIICH TSl TMHTBUCTHKH OCTAETCS
€r0 MBICITh, YTO 9TH HESICHBIE U KOJIEOIIOIIUECS CO-
3HaYEHHS TOIKHBI O0JIee BCETO MPHUBJICKATh IMHTBH-
croB [7, c. 35-36].

KonHoraruBHbII aHATH3 1a€T BO3MOXXHOCTH OTIpe-
JIeTUTh CHHOHUMBI KaK OJM3KHEe 10 CMBICITY CJIOBA
C pa3HBIM COCTaBOM KOHHOTATOB. Takas e puHUIIHS
MOTYEPKUBAET CITIOCOOHOCTH CHHOHUMOB T pepeH-
IUPOBATh TOHYAKIIIHE OTTeHKHU. IMEHHO 3Ty c1toco0-
HocTh cuHOHMMOB JI.B. I1lep6a cunTan rmaBHoiA, 060-
3HaYas ee TEPMUHOM “ KBa3uCHMHOHMMBI” [7, c. 88].

KonHnoraruBHbIN aHAJIN3 CHHOHUMOB OTKPBIBAET
BO3MO)KHOCTH BTIEPCIIEKTHUBE MOCTPOCHUS CHHO-
HUMHYECKOTO KOHHOTaTUBHOIO ci10Baps. Takoii cio-
Bapb MOT OBl JOMOTHUTEIBHO (TaM, I7ie 3TO He0OX0-
JIMMO) BKJTFOYATH B JIC(UHULIUAIO CITOBA SKCTPATMHIBH-
CTHYECKYIO (JICHOTATHBHYIO) OTHECEHHOCTh CHHOHU-
Ma, a TaK)Ke yCTaHABJIMBATh PA3IMYUs CJIOB Ha 3HA-

KOBOM YPOBHCE. OI[HaKO B OCHOBE TaKOIo cJioBapst 10j1-
KCH JICXKATh aHAaJIN3 CHHOHHUMOB BO BCEX KOHHOTaTHUB-
HBIX aCIICKTax.
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®YHKIIOHAJIbHO-KOMYHIKATUBHUI HAITPSIM
JOCJIIKEHD Y JIIHI'BICTHULI

Camoxina B.O., ookmop ¢inon. nayk (Xapkie)

VY cTaTTi NPONOHYETHCS] HOBHH HAIIPsIM JTIHTBICTUYHUX JOCIIHKEHb — (QYHKIIOHAIFHO-KOMYHIKaTHBHA CTHJIICTHKA
TEKCTY, SIKUI CTBEpIKYe (HaKTOp JIFOIMHU SIK CyO' €KTa Ta 00’ €KTa MOBJICHHEBOI AiSTBHOCTI, @ TAKOXK TO3BOJISIE 30C€-

penuTH yBary Ha GyHKIIOHAJIbHOMY aCIeKTi.

KirouoBi ciioBa: QpyHKIIOHATIBHO-KOMYHIKATUBHA CTUIIICTUKA TEKCTY, (QYHKILis, IMCKYPCUBHUH KOHTEKCT, MOB-

JICHHEBUH XKaHp.

Camoxuna B.A. @yHKIIMOHAJBLHO-KOMMYHHKATHBHOE HAaNpaBJieHUe HUCCJeJ0BAHMIi B JIMHIBHCTHKe.
B crarbe npeniaraercsi HOBOE HalpapJICHIE TMHIBUCTUYECKUX UCCIIEN0BAaHUN — (PyHKIIMOHAIBHO-KOMMYHHUKATHBHAS
CTUJICTHKA TEKCTa, KOTOPOE YTBEP)KAAET (PaKTOp UeNOBEKa KaK CyObeKTa U 00BEKTa PeueBOi A TEILHOCTH, a TAKXKE
MIO3BOJISIET COCPEAOTOUNTH BHUMAHNE Ha (PYHKIIMOHAJIBHOM ACIIEKTE.

KiioueBblie cii0Ba: (QyHKIIMOHAIEHO-KOMMYHUKATHBHAS CTHIIMCTHKA TEKCTA, (DYHKIIHS, TUCKYyPCUBHBIH KOHTEKCT,

peueBoi JKaHp.

SamokhinaV.O. Functional-communicative approach to research in linguistics. A new approach of linguistic
research — functional-communicative text stylistics is proposed in the article. This approach asserts the factor
of a man as the subject, the self and the object of communicative activity. It also gives an opportunity to concentrate

attention on the functional aspect.

Key words: functional-communicative text stylistics, function, discoursive context, speech genre.

AXTyalbHICTh 3yMOBJICHO HarajJbHOIO MOTpe-
OO0 KOMIUIEKCHHX JITHTBICTUYHUX JJOCIKEHb Y PIYMILIL
HOBOTO HalpsIMy KOMYHIKaTHBHOI JITHT BICTUKHY — (DyHK-
IOHAJIPHO-KOMYHIKaTUBHOI CTHITICTHKH TEKCTY, B TTif-
IPYHTI SIKOT'O — IPHHIIUIT KOMYHIKaTUBHO-IOLJTBHOTO
Bi1OOpy Ta KOMOIHYBaHH I MOBHUX OJJHHIIB BI/IOBIITHO
710 KOMyHIKaTUBHOI METHU B IEBHUX TUIIAX TEKCTY i 1uc-
Kypcy. Lle# miyixist BumMarae CHCTEMHOIO pO3IVIsiTy B3a€-
MO/Iii KOMyHIKATUBHIUX Ta CTHJTICTUYHHX aCIeKTIB (hyHK-
I[IOHYBaHHS MOBHUX OJIHHHMIIb i TEKCTY [24].

O06’ ekTOM crarTi € IpobiIeMH PYHKLIOHATIBHO-
KOMYHIKaTUBHOI CTHJTICTUKH TEKCTY.

ITpenmerom poOOTH € BU3HAYEHHS TEOPETHKO-Me-
TOZIOJIOTTYHOTO MIATPYHTS (PYHKIIOHATBHO-KOMYHIKa-
TUBHOI CTHJTICTUKH TEKCTY.

© B.O.Camoxina, 2012
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“@yHKLIOHAII3M Y JIHTBICTHUIII 3a0e311euye

JDOCTIPKEHHSI MOBH K JisJIBHICHOTO,

JIECTIPSIMOBAHOT'0 YKUBOT'0 OpraHizMy”
0.0. CeniBanosa [ 26, c. 96].

TeopeTHuKO-METOAO0NOTIYHUM HiATPYHTIAM
CTaTTi € HACTAHOBH aHTPOIIOIHTBICTHKH, sIKa Oepe 110
YBaru posib JIFOJCHKOTO (PaKTOpy B KOMYHIKATHBHUX ITPO-
riecax. KOHKpeTHO-HayKOBOFO METONIONIOT €0 € KOTHITHB-
HO-TUCKYPCUBHUM IMTIIX i1 10 PO3IIISY MOBHUX SIBHIIL,
oco0nMMBOCTEH X JUCKYpPCUBHOI peastizallii 1 3akoHO-
MIpHOCTEH X (PYHKITIOHYBaHHS, SIKHIA I03BOJISIE PO3KPH-
TH KOMIUIEKCHUH XapakTep J0C/1DKYBaHOTO SBHIIIA.

VY 3B’s3Ky 3 MmepeopieHTaIliel0 MOBO3HABCTBA 3i
CTPYKTYPHOI ITapaurMu Ha (PyHKI[IOHATbHO-KOMYHIKa-
THUBHY 3’ SIBJISTFOTHCSI HATPSIMH, SIKI BUBYAOTB Ti UM IHIII
ACIIEKTH MOBJICHHSI, BAKOPHCTAHHS MOBU MOBIISIMH,
BU3HAYAETHCS TIOHATTS KYJIBTYPU MOBJICHHS, 1110 I1e-
pendavae MOBJICHHEBY JISUTBHICTB aJJPECAHTA, a, OTKE,
BPAaXOBYEThCS METa CITUIKYBaHHS, a[[pecar, CTUIIb MOB-
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JIHHS1, YKaHP Ta IHIIII TapaMeTPHU MOBJICHHEBOT'O CITUIKY-
BaHH, ' BECh IIMPOKHM KOHTEKCT MOBJICHHEBHX aKTiB,
1110 BKa3ye Ha Cy0' €KTa MOBJICHH, BUOIp M 1 opraHi-
3al1iF0 MOBHUX 3aC00iB, ITPOLIEC, AMHAMIKY, (DYHKIIIOHY-
Banus MoBr” [13, ¢. 37]. O.B. CHpOTHHIHOO BUCIIOB-
JIFOETHCS IOCUTh TOUHE KPUTUYHE 3ayBaXKeHHS: (op-
MYJIFOBATH HE “ HaOip MOBHUX 3aC00iB, a 6uoip” [27,
c. 17]. Cepa MOBH TIOMITHO PO3LIMPIOETHCS — CITOC-
TepIraeThCs MPOIEC BUXOMY MOCTIIKEHBb 32 MEXi
CTPYKTYpH MOBH, 3BEpHEHHS 10 IPO0IIeM BUKOPUCTAH-
HSI MOBH Ti i OTMHHUIIb Y PI3HUX CUTYAIIISIX CIILUIKYBaH-
Hsl, 110 CTUMYJTFOETHCS yBaroro HayKOBIIIB /10 BUBYEH-
Hs1 (QYHKIIIOHYBaHHS MOBH, MOBHOT'O CITUIKYBaHHS. Ta-
KM YHHOM, PO3IIUPIOETHCS 00’ €KT TOCIIPKEHHS: He
TUIBKH CHCTEMA MOBH, aJI€ 1 MOBJIEHHS.

Cuninom 3a @.C.bareBudeM, 1if KOMyHIKaTHBHOIO
JIHT'BICTUKOIO MM PO3yMi€MO “pO3/Iij 1 BOTHOYAC HO-
BUI1 HAIIPsIM Cy4acHOI AMHAMIYHO 1 aHTPOIIOLIEHTPUY-
HO 30pi€HTOBAHOI HAYKH ITPO MOBY, ITPEAMETOM SIKOT'O
€ MPOLIECH CHUIKYBaHHS JIIOJIEH 3 BUKOPUCTAHHIM
“>KMBOI” IPUPOITHOT MOBH, @ TAKOX 3 YPaXyBaHHSIM yCIX
HasIBHHX CKJIAZI0BUX KOMyHiKarlil ((izranux, ¢isionoriy-
HUX, TICUXOJIOT YHHX, COLIATEHIX , KOHTEKCTHHX, CHTY-
aruBHEX Ta iH.)" [1, c. 328]. KomyHikarusHa cTrIIiC-
THKA TEKCTY, 10 pPO3POOIIAETHCS, IEPEBAXKHO, TIEPM-
CHKMMH JIIHTBICTAMH, CITUPAETHCS HA TOCIIHKEHHS
B KomyHikamueHiu nineeicmuyi (nus., [3; 10; 15; 16;
20; 24]). Y npatsix Iux y4eHUX BUIIC3a3HAYCHHUI Ha-
IPSIM [IPEACTABIIEHO, TOJIOBHUM YHHOM, aHAJII30M Ha-
YKOBOT'O TUCKYPCY. SIK BUTA€THCSl, BU3HAUEHHS [IbOTO
HanpsaMy Oys10 O OUTBIIT TOYHIIINM, SKIIO BKIFOUHUTH
B HBOT'O IOHATTA * PyHKIIOHATBEHUI . MeTomonoria-
HUH TPUHIUI — QYHKYIOHANI3M —11€ KOMYHIKaTHUBHUI
miaxin 10 anasizy MoBw [ 14], sikuii 3BepHEHUiA 10 pe-
aTbHUX (DAKTIB MOBJICHHS SIK JiSUTBHOCTI JIFOIMHU
[17; 18]. Tomy mpomoHyeMO Ha3BY LLOTO HAIPSIMY —
DYHKYIOHANbHO-KOMYHIKAMUBHA CIMULICMUKA TeK-
cmy (mani — ®KCT). JlopeyHo HaBeCTH LUTATY 3 PO-
6otu A.B. 3un0B’ €Boi: “ CTHITICTHKA, IO TPAKTYETh-
Csl 3 TOYKH 30pY 1l KOMYHIKaTUBHOTO ITPU3HAYEHHS,
PO3YMIEThCS IK HayKa, SIKa IPYHTY€EThCS Ha IPUHIIMIT
KOMYHIKaTHBHO-JIOITLHOTO BiOOPY Ta KOMOIHYBaH-
HSl MOBHHX OJIMHMIIB, SIK1 1epeOyBatOTh Y CHCTEMHHUX
BIZIHOCHHAX 1 (pYHKIiOHYIOTh Y MOBJICHHEBII KO-

myHikauii (Buainero maoro — B.C.) BifmoBinHo 10
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTU4HOI METH MOBJICHHEBOT'O
aKTy B [IEBHUX THUITIaX TEKCTY 1 MOBJIEHHEBHX (popmax”
[8, c. 67]. 3 M BU3HAYECHHSIM TIEPEKITUKAETHCSI 1 BH-
3HAUEHHS CTUJIIO SIK CHCTEMH “B3a€MOIIOB’ I3aHUX MOB-
HUX 3aC001B, MPU3HAYCHUX TSI BUKOHAHHSI CrIer(id-
HOT (DYHKITii KOMYHIKAIIil | HAIIJIEHNX Ha IeBHUIA epeKT”
[31,c. 253].

DyHKIIOHATBHO-KOMYHIKaTUBHUH ITIIX 11 103BOJISIE
JIOCTIKYBATH SIBHILA, 1110 BUBYAIOTHCS , KOMILIEKCHO.
Ha BigMiHy BiJl CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO, (DyHKIIIO-
HaJTbHO-KOMYHIKAaTHBHHUH ITi/IXi BCTyMNae B chepy aHa-
73y (pyHKIIOHYBAaHHS MOBH B yMOBaX KOMYHIKaIii.
VY Mexkax [pOoro Miaxoay “TeKCT TyT IPEACTaBICHHUH
HE [POCTO SIK MaTepiaIbHUI HOCIH, 110 (hiKcye pe3yib-
tat/ IPOIYKT AUCKYPCHBHOI TisTBHOCTI, a K iH(pOp-
Maltiiina 0a3a, Ha OCHOBI SIKOI CTa€ MOYKJIMBYM 31HCHEH-
Hs miel gisutbHOCTI” [19, ¢. 18]. MoBieHHEBa KOMYHi-
Kallisl € TiSTTbHICHUM YTBOPEHHSIM 1 SIK TaKe HE MOYKE
He MaTH (PyHKIIOHATHHOCTI. DYHKIIIOHATTBHICTH MOB-
JICHHEBOI KOMYHIKALLII TTONISTae y HAsIBHOCTI B Hel (pyHKIi
(a0 dynkuii). ITix GpyHKIIEFO MU PO3YMIEMO POITH
(yKuBaHHSI, TPU3HAYCHHST) MOBHOI OIMHHIL 00 TeK-
CTy B TOMY 4H 1HIIIOMY KOHTEKCT1 abo cepi CiIKy-
BaHHs. Komynikamuenuu niependadae MOBJICHHS,
CIUIKyBaHHs, epeady iHpopmarii, iHpopMyBaHHS,
fioro ocHOBHI (pyHK1i{ — (haTHYHA, KOHTAKTO-BCTAHOB-
JIF0I0YA, PETYISATHUBHA, 110 3a0€311eUy0Th PO3yMIHHS
Ta IHTEPIPETAIIif0 CKa3aHOTO, a, OTKe, 00MIH iH(Op-
MaIIi€r0, TOOTO MiAKPECTIOETHCS QisIbHICHULL XapaK-
Tep sBuna. OyukyioHanrvHul 03HAYAE HAYLTEHUU
Ha BUKOPHCTAHHS MOBH 1 TEKCTY B IPOLIECI KOMYHI-
Kallii, ClpsIMOBaHH Ha 3a0€31eYeHHs €()eKTUBHOCTI
CIIUIKYBaHHS, TOOTO TOH, 1110 peasti3ye rneBHi GpyHKIii
MOBHHX OJIMHUIIb Ta TEKCTY Y B3aEMOJIii 3 HABKOJIUIIIHIM
KOHTEKCTOM, BUSBJISI€ IPHU3HAYECHHS, POJIb, METY MOB-
HOT OZIMHHMII 200 TEKCTY B CITIUTKYBaHHi (1op.  QyHK-
IOHATBHUH —TOOTO MPU3HAYCHUH IS TOCATHEHHS
sikoi-HeOyns Metu” [23, ¢. 163]), “ BUKoprCTaHHSI [eB-
HUX HOMIHATUBHUX OJMHMIIb, a TAKOX peai3allist
iX pi3HUX hynryiil y npoyeci komynikayii” (Bumite-
Ho MHOIO — B.C.) [Tam camo, ¢. 165-166]). Takum
YUHOM, (PYyHKITIOHATBHU —11€ pe3y/IbTaT MOBJICHHE-
BOT'O CITIUIKYBaHHS, “TTOBEAIHKA” OKPEMUX MOBJICHHE-
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BUX (GopM abo TEKCTy B BepOaIbHO-CUTYaTUBHOMY
KOHTEKCTI. Bif KOMyHIKaTUBHOT METH 3aJICKUTh MOB-
JIEHHEBA [TOBE/IIHKA JIFOAMHH, 3MICT, KOMITO3HILIS 1 CTHIIb
1i MOBIICHHS.

[ToHsATTS ,, KOMYHIKATUBHUI* TIOB’ si3aHE 3 MaHi(e-
CTalliiHUM pIBHEM, IO BiMOBia€ HA 3aITUTAHHSI
»1II0 CKa3aTu", B TOH Yac, fK ,, QyHKIIOHATbHUNA" —
3 UIJIOKYTUBHHUM, TOOTO IHTEHI[IOHAIIEHUM PIiBHEM,
BITIOBIIIIIO HA MM TAHHS STKOTO € ,, IK CKa3aTu" , 1 1ep-
JIOKYTUBHUM, TOOTO ,, 9OMY TaK ckazaru*. Takuii mimxin
BUMArae ,, KOMIUIEKCHOT'O PO3IJIsily B3a€MOIii KOMYHi-
KaTWBHOTO Ta CTHJTICTUYHOrO aCMIeKTiB (DYHKITIOHYBaH-
HsI MOBHHX OuHUIIb Ta TekeTy” [30, ¢. 133].

Haiiouiem cyrreBumu nousarrsimu @CKT e Taxi:
JIMCKYPC, TEKCT, >KaHP, TOHAJIbHICTb CITUTKyBaHHS, CTHITh
CTILTKYBaHHsI, 800 KOMYHIKATHBHHI CTHJIb, MOBHA OCO-
oucTicTh, cTuboBi pucu. Onne 13 3aBganp PKCT —
BUBYEHHSI PI3HUX (DOPM TUCKYPCUBHUX ITPAKTUK, CIIE-
1M (IKK KOMYHIKALlil 3 BUKOPHCTAHHAM HOBUX KOMYHi-
KaTHMBHUX KaHAJIB, TAKUX SIK [HTEpHET, TeleKoMyHiKa-
THBHHX 3aC001B, BUBUEHHSI ITPOOJIEM OpraHi3arlii 3a-
co01B MOBH 1 ii (DyHKIIIH y pI3HUX THITIAX CTILUTKYBaHHS.
Ocobnuictio ®KCT € Toit dax, mo mosrennesull
Meip po3enadaemuvcs Kk opma KomyHikayii. Pazom
3 moBaHIMH acniektamu OKCT nepeciinye mias 10-
CITIIPKEHHS €KCTPAJIHT BILHUX (DAaKTOPIB CIUIKYBaH-
HSI: B3a€MOBITHOIIICHHS MDK a/IpeCaHTOM 1 aJJpECaToOM,
1IUT1, 3aBAaHHS, crienr(iky chepy CIiIKyBaHHS, Xapak-
tep cutyarlii. OcaoBHa MmeTa DKCT —edexTuBHICTH
» TEKCTOBOI IsITBHOCTI aJjpecaHTa i azpecara 3 ypa-
XyBaHHSM cIel (Hiky iX MOBHOI 0COOUCTOCTI, chepH
CIIUIKYBaHHSI, )KaHPOBO-CTHJILOBHX Ta iH. 0COOIMBOC-
Teii Texery” [4, ¢. 159].

OKCT Bupintye muTaHHs MO0YTyBaHHS €JUHOI MO-
JIeIT1 AMCKYPCUBHOI JISUTBHOCTI, 1110 BUBOAUTH EMITIpHY-
HY CTWJIICTHKY B KOTHITUBHY 1 ()yHKIIIOHAJILHO-KOMYHi-
KaTUBHY cepu Ta nependadae 10ciiHKeHHs Oara-
THOX KOMYHIKaTUBHUX, JTIHTBICTHYHHX Ta IHIINX (aK-
TOPIB, SIKi BIUTMBAIOTh HA OPOKEHHS Ta CIIPUMHATTS
muckypey. Lleit minxin nepedysae B minrpyHti @KCT,
sIKa SIBJISIE COOOI0 OCOOJMBY IHTETPALIifO JBOX MPO-
BITHHX ITIIXOMIB Cy4aCHOCTI —(PyHKITIOHAIEHOTO Ta KO-
MYHIKaTUBHOT0, iX parioHaIbHUH cuHTe3. Takum -
HOM, (DyHKITIOHAJTbHO-KOMYHIKATUBHHUH IJIX1I] 0 pI3HO-
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MaHITHUX THITIB TEKCTIB IEPEHOCUTH aKIEHT 3 CAMHUX
TEKCTiB Ha X (QYHKIIOHYBaHHSI/BUKOPHCTAHHS Y KO-
MYHIKallil, HAOJIMKAIOUUCh THM CAMHUM JI0 IUCKYpC-
aHaIzy.

OKCT mnoB’si3aHa 3 npacmanine8icmuxor,
sIKa TOCTIKY€E aCTIeKT BiIHOMIEHHS 3HAKIB JI0 1X KO-
pUCTyBadiB i BABYAE MTUTAHHS MOBHOT'O CITLTKYBaHHS
1 CTOCYHKH aJipecaHTa Ta ajjpecara B pi3HUX CUTYa-
IISTX JUTS1 IOCSTHEHHS TIEBHUX IIUTEH, y 3B’ SI3KY 3 LIAM —
npobnemu 3aco0iB BIUTMBY Ha aapecara, TUIIA MOB-
JICHHEBOT'O pearyBaHHsI Ha CTUMYJT, ITATAHHSI YCITIITHOCTI
MOBJICHHEBHX aKTiB, iHTeprperaitii ta in. [12, ¢. 30].
Ha nymky 1O.C. Crenanosa, ,y 3B’ 513Ky 3 aKkTUBI3a-
Li€0 BUBYEHHS Y JIIHT'BICTHII ACTIEKTY BUKOPUCTAHHS
MOBH MOBIIEM Y PI3HUX CUTYAaLlISIX , IEPETYMOB YCIiIII-
HOTO 3IiICHEHHSI MOBJICHHEBHX aKTIB 1 T.iH., [Tl TUTaH-
HsI BKJTFOYAIOTBCA B c(pepy MOBHOI MparMaTvKu, 1 MOX-
Ha TOBOPUTHU NPO IparMaTU4YHY CTHUIICTUKY"
[28,c. 49].

Ha Bigminy Bin zinegicmuku mexcmy Ta (yHK-
yionanrvnoi cmunicmuxku, ®KCT BuBuae TexcT
y (OYHKIIIOHAJIbHO-KOMYHIKATHUBHOMY ACIEKT1 3 TOUKH
30py misutbHOCTI axapecanTa (y GoabKIOpHOMY
TEKCTI — TIIOTETHYHOr0 aBTOPa) Ta ajpecara, 3Bep-
Ta€ yBary Ha JIHTBICTHYHI aCIIEKTH €CTETHYHOI chepr
MOBHOT'O CIUIKYyBaHHS. 3 UMM cpepaMu 3HAHHS
OKCT 36mmxkye iHTEpeC A0 MOBHOI 0COOMCTOCTI,
»SKa CTOITh 3a TekcToM" [9, ¢. 15].

ITutanHs e(heKTUBHOCTI MOBHOT'O CIIUIKYBaHHS
€ meHTpanbHuMH B cydacHii minrBicTui. ®KCT ra-
KO Ma€ IIUPOKI MOKIIMBOCTI y BUPILIIEHHI LTi€1 Tpo-
O1eMu, sika BUBYAE , MOBY 110 YCbOMY pO3pi3y Horo
cTpykTypu Binpasy” [5, c. 223], ane B 0coOIHuBOMY
aCIIeKTI —3 TOUKH 30py (DYHKIIOHYBAHHSI.

Ha BinMiHy B TpaauuiitHol cmunicmuxu yino2o
meKcny, sika JOCIIKY€E CTPYKTYpY TEKCTY, HOro »KaH-
POBI1 03HAKH, KOMITO3UIIHO-CTHITICTUYHI TPHUHOMH,
THUIOJIOTIFO TEKCTIB B 3aJI€KHOCTI BiJl KOMITO3HIIIIHO-
crrictuaaux ocoomuBocteit, DKCT opienToBana
Ha CTPYKTYPHO-3MICTOBHY OpTaHI3allifo Ta IHTepIpe-
tartito Tekcty [11, ¢. 27]. Ha comiokoMyHIKaTHBHUA
XapakTep Cy4acHoi cTIicTUKY BKasyBasa T.I. Bino-
Kyp [6]. 30kpema, B KoeKTHBHiI MOHOTrpadii mepm-
CBKUX JIIHTBICTIB, TPUCBAYEHIHN CTHIIICTUII HAYKOBOT'O
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TEKCTY, PO3IVISIIAETHCS 3MICTOBHA CTOPOHA I1LJIOT0 TeK-
CTY, TIPHHIHTIA HOT0 PO3rOpTaHHsI (BIACTHBI ITEBHIl chepi
CITUIKYBAHHST), KOMITO3HUITisT, CBOEPITHICTh PeaTi3arlii TeK-
CTOBHUX KaTeropiii, CruiiboBa crierudixa (us. [20]).
OKCT Biouae aHai3 eKCTpaJiHrBaIbHUX CTH-
JIEYTBOPIOIOYHX (haKTOPiB, TOOTO SIBUIIL ,, T03aMOBHO1
TIICHOCTI, B IKUX BiI0yBa€THCSI MOBHE CITUTKYBAaHHS
11111 BIUTMBOM SIKHIX 3IIICHIOETHCS BIIOIp 1 OpraHizaist
MOBHHX 32c00iB, TOOTO MOBa HaOyBa€ CBOi CTHIIbOBI
XapaKTEePUCTUKH. Y>KUBaHHS MOBU MOBIIEM BinOy-
Ba€ThCS HE Y BaKyyMi, a B IEBHOMY HeBepOaIbHO-
My KOHTEKCTI MOBJICGHHEBOTO aKTy, (DaKTOpPH SKOTO,
SIK 1 BJJACTHBOCTI MOBHOI OCOOMCTOCTI, BIUIMBAIOTh
Ha cTWIb MoBJIeHHS. L{i pakTopu myxe pisHOMaHITHI"
[12, c. 624]. OcHoBHi crienudiuHi CTHIILOBI prcH Gop-
MYFOTBCS TTiJ] BIULTABOM TaKHX €KCTPATTIHT BATbHHX (haK-
TOpIB, SIK cdepa CHIIKyBaHHS, MOB’ s3aHa 3 TUM
YY IHIITUM BUIOM JISIIBHOCTI, SIKUH CITIBBIIHECEHUN
3 (hopmoro cBimoMocTi (Hamp., MOBCAKIACHHA CBiIO-
MiCTb y 100y TOBI#i cepi); popma muciaeHHs (Harp.,
o0pasHe); MeTa CITUIKyBaHHS — OCHOBHA, 3yMOBJICHA
NPU3HAYEHHSM Y COLIyMi 3a3Ha4€HOr0 BUTY JISUTbHOC-
Ti; THI 3MiCTY (KMt pO3PI3HSETHCS 3a3BUUAil y PI3HUX
chepax criKyBaHHs); GyHKIIIT MOBH (KOMYyHIKATHBHA,
€CTETHUYHA, CKCIIPECUBHA, (PaTHYHA Ta IH.); THIIOBA CH-
Tyartist criikyBauHs (odirtiiiaa/Heodimiiina). [rim ynH-
HUKH — 1€ YMOBH CIUIKYBaHHs Ta YOPMU MOBJICHHS,
TIOB’ s13aH1 3 peasizalli€ro JOIaTKOBUX 3aBJaHb CIILIKY-
BaHHsI B Oyb-sIKOMY OUTBIII KOHKPETHOMY PI13HOBH/I1
TISTTBHOCTI, yMOBaMH ii , IPOTIKaHHSA" , BpaXyBaHHSIM
CBOEPITHOCTI ayAUTOPIi; KPiM TOr0, MKOCOOMCTICHUM
a00 MacoBUM BHUJIOM CIIUIKYBaHHs, Oe3MocepeHiM
9H OMOCEPEIKOBAaHNM; YCHOIO 200 MICHMOBOIO (hop-
MaMH MOBH, ITiTOTOBJIEHO/ HEITIATOTOBJIEHOKO (CIIOH-
TAHHOKO)); MOHOJIOTTYH OO/ TIAJTOr iYHO0 ; KOHKPETHOFO
CUTYALII€I0 CIIUIKYBAHHS; CHELM(DIKOIO SKaHPY; CTOCYH-
KaMH MK MOBIISIMH; iX COIIATBHOKO POJLTIO; THTMBIITY-
aTbHUMH IHTeHIIsIME MOBII. Li pakropu 06ymoBITIO-
IOTh CTWJIHOB1 0cOOIMBOCTI MOBY. OHUM 13 3aBIaHHD
OKCT € Takok BUBUSHHS ICKYPCUBHOTO TTOTEHITIATY
TEKCTOBUX OJMHUIB, iX pOJIl B OpraHi3aiii MOBJIEH-
HEBOI Ta 3MICTOBHO-CMHCJIOBOI CTPYKTYPH TEKCTY,
a TaKO)X MMUTaHb KOMITIO3MIIII TEKCTY, 0OyMOBJIEHUX
eKCTPaJIIHTBAILHOIO OCHOBOIO OCTAaHHBOT'0.

TakuMm 4nHOM, PYHKLIOHATIbHO-KOMYHIKATUBHUN
TIIX]T 10 IOCTIKEHHSI MOBHUX SIBHII] XapaKTEPU3YETh-
cst 0araToacreKTHICTIO, OXOIIJICHHSIM OJJMHUIIh PI3HUX
piBHIB MOBHOI cucTeMH. ,JlJis TOro mod TOCUTH
IIOBHO ITI3HATH BIACTUBOCTI OIMHUIIL MOBH, HEOOX1THO
BUBYATH iX SIK 3 TOYKH 30py CHCTEMHU MOBH,
TaK 1 3 TOYKH 30pY PyHKyionysanns" (KypcuB Miit —
B.C.) [21, c. 138]. B.I. [lepeGiiinic Bix3Havae,
10 ,, GyHKITIOHATBbHI XapaKTePUCTUKH BiOOPaKatOTh
yce po3MaiTTs CyCcIIbHUX (PYHKIIM MOBU Ha TAHOMY
eTarli JKUTTS JIIOJICHKOTO CyCIUILCTBA, BCE PO3MAITTS
CIIUTKYBaHHs JTrozieit” [Tam camo, c. 140]. Ha qymky
M.M. IlomoxwHa, ,3araibHi 3aBIaHHs (yHKITIOHATb-
HOT'0 aHAJII3y NOJIATAI0Th Y BUSABJICHHI (DYHKIIIH, BaXk-
JMBUX JUts criikyBaHHs" [22, ¢. 11]. I1i dpyHKii Bu-
3HAYalOTHCSI POJLIIO MOBH B COLIiyMi Ta PEaTi3yrOThCs
TUTBKH B KOHKPETHUX TEKCTaX.

T'onmoBHUM nOCTYaTOM (DYHKITIOHAJIBHO-KOMYHIKa-
TUBHOITHTBICTHKH A.E. JIeBUIIbKMIA yBa)Ka€ TOOKEH-
HS TIPO Te€, 1110 MOBA BUCTYIIAE€ IHCTPYMEHTOM, 3Ha-
PAAISIM, 32aC000M, MEXaHI3MOM TS peaTi3arlii JJFIu-
HOIO IIEBHUX HaMIpIB sIK y cdepi mi3HaHHS IIHCHOCTI,
TaK i B aktax crinkyBanHs [18, ¢. 122]. fxmio B em-
MpUYHIN CTHITICTHII IPOIIEC 3aCTOCYBAHHS MOBH PO-
3yMI€TBCSI SIK IIPOLIEC KOHCTPYIOBAHHSI BUCIIOBIIOBAHb,
1110 3ICHIOETHCS 32 MOBHUMH HOPMAaMHU,, 3aKJ1a/1€HU-
MU y cucremi MoBH, TO B pamkax ®KCT cucrema
BUKOPHUCTAHHS MOBHUX 3HaKIB BUXOIUTb 32 MEXK1 CTH-
JICTUKY 1 aKTyalli3yeThesl y cepax JIFOICHKOro 3HaH-
HA 1 TisUIbHOCTI. B3aeMoist cucreMu MOBH 1 IIONUHA
pearizyeThCsi B KOMYHIKATHBHO-MOBIICHHEBIH JTiSUTH-
HOCTI, pe3y/IbTaToM $iKoi € TeKcT. OcodmuBicTio DKCT
€ TIEPEKITIOYEHHS YBarH Bill 00’ €KTY 110 CYO' €KTY, TOO-
TO IO JIFOZICKKOI CY0' EKTHBHOCTI, TTOB’ 513aHO1 3 p000-
TOIO CBIIOMOCTI, SIKa OpIEHTOBaHA Ha OCSATHEHHS
1 IHTepIIpeTAIlilo 3MICTY. Y 1IbOMY 3B’ 13Ky CTHJIb PO3-
TJISIIAETHCS SIK CTOPOHA MOBJICHHEBOT 1 MOBHOI JTisUTb-
HOCTI JIFOJIHH, IIKPECIIOETHCS 3B’ 30K (haKTOpy BU-
KOPHCTaHHS MOBU B PI3HOMAHITHUX TAITY35IX JIFOACHKOT
TISUTEHOCTI, B TIMCKYPCHBHIM TPAKTHII.

PozrsnyBim 6a30Bi pucH (QyHKIIOHATIBHO-KOMY-
HIKaTUBHOTO MM1IXO/TY, BI3HAYMMO HOTro IepeBaru HaJ
HIIMMU, OJTM3bKUMU JI0 HHOT'O HAIPSIMaMHU .

BHUBUYEHH (DYHKIIii MOBH Ta TEKCTY B KOMYHIKALII,;
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aHaJli3 MOBJICHHEBOI IISUIBHOCTI agpecaHTa
1agpecara 3 ypaxyBaHHSIM METH CIUTKYBaHHS, CTHITIO
MOBJICHHS, KaHPY, TOHAJIbHOCTI CIUIKYBaHHS, CTUIIBO-
BUX PUC MOBJICHHS,

PO3IJIs1T MOBJIEHHEBOT O JKaHPY SIK (POPMH KOMY-
HIKALIiT,

MIPUBEPTAHHS yBaryl /10 JTIHTBAILHUX aCIIEKTIB
€CTeTUYHOI cepyr MOBHOTO CITUIKYBAaHHS Ta iX IHTEp-
npeTarii,

BUSIBJICHHS €KCTPATIHI BAJIbHUX CTUJIEYTBOPIO-
104nXx aktopis (cdepu criikyBaHHs, POPMU MUCIICH-
Hs1, METH CITUIKYBaHHs, (QYHKIII MOBH, TUTTOBUX CUTY-
artifl CIIUIKYBAHHSI TOIIIO);

BUBUCHHS ITUTaHb KOMITO3HIIil TEKCTY, 00yMOB-
JIEHUX EKCTPAJIIHI BJIbHOKO OCHOBOIO OCTaHHBOT0;

30CepEePKEHHS yBark Ha BUBYEHH1 (PyHKI[IOHATb-
HO-KOMYHIKaTUBHOI CIIELN(DIKU HE TUTBKH XyIOXKHIX
TEKCTIB, ajie i (PONBKIOPHUX, TEKCTIB MacoBOi, 0di-
IHHO-UTOBOT KOMYHIKAIIii TOIIIO.

Knacudikartist TekcTiB 3 QyHKIIOHATEHO-KOMYHIKa-
TUBHOI TOUKH 30pY CTBOPIOE OCHOBY JUIS TOAAJIBILION
KOHKPETH3aIlii Ta yTOYHEHHS THUITONIOTii TEKCTIB, a CaMme,
BuIIeHHs MoBlIeHHeBUX skaHpiB. DKCT opieHTyeTh-
csl Ha (yHKIIIOHYBaHHS MOBH B pi3HUX c(hepax MOB-
JeHHeBOI aispHOCTL. CaMe Ipu TaKoMy pO3yMiHHI
MOBH 1i KOMyHIKaTHBHA (DYHKIIisl BUSIBIIIETHCS HE 1O~
TEHIIIIHOIO, 8 PEATTHHOIO.

Onnum 13 npioputerHux HanpsamkiB KCT e no-
CIiKEeHHS (PyHKLIOHAIBHOI IPUPOIN MOBH T'yMODY,
110 BUXOIUTH Y peasTbHICTh MOBIIEHHEBOI TISITHHOCTI,
CNUIKYBaHHS. 3B1ICH BUIIMBAE HEOOXIHICTh ypaxy-
BaHH;I €KCTPAIIHTBAIBHOI TIICHOCTI, a HE 3aMUKaHHS
Ha JICKCUKO-TpaMaTH4HIM cUcTeMi MOBH. Y IbOMY
3B’ SI3KY CYTTEBUM € I1JIX1]1 3 TOUKH 30pYy (QYHKI[IOHAIb-
HO-CEMAHTUYHUX B3a€MO3B’ sI3KIB MOBHUX OIMHAIb
B IX TIPOEKILIii Ha , TeKCTOBY TUTOIIMHY" , 3HAIYIIIOCTi MOB-
HOI OIMHULI IPY BUKOHAHH] KOHKPETHOTO KOMYHIKATHB-
HOTO 3aBIaHHs (HAIPHUKIA[, EMiTeT PO3IJISIA€ThCS
HE TUTBKH SIK eKCTIPECUBHUH 3aci0, aJe i 5K ,, iHiriaTop”
T'YMOPHCTHYHOI CHTYAIIi1 B %KapTi); 4aCTOTH B)KHUBaH-
H1 11i€] MOBHOI OIMHMIII B MOBI, TOOTO i 3aKOHOMIpHIii
NOsIB IPH peajtizailii BilmoBiaHOI MeTH (HAIPUKIIAL,
noBTOpH B kaprti). [Top. Takox: ,, st BU3HAYCHHSI
(YHKIIIOHATIBHOT 31aTHOCTI Oy/Ib-SIKOT MOBHOI OJTTHHIII

134

HEOOXiTHOO YMOBOIO € BU3HAYEHHSI THITy KOHTEKCTIB,
B SIKOMY OCTaHHSI BXKBAETHCS 1 peasi3yeThCs K Taka
B TeKCTi Ta quckypcei [7, . 18].

BruBatoun Ha agpecara, TyMOPHCTUUHUH TEKCT
Y Tiif 4H 1HIIH KOMyHIKaTUBHIM CUTYallil BAKOHYE OIHY
abo nmexunbka QYHKIIIH 1 € TiEBUM 3ac000M ITparMa-
THUYHOT'O BILIUBY. BUBYEHHS MparMaruky ryMOpUCTHY-
HOT'O TEKCTY JIO3BOJISIE PO3KPHUTH CTIEIIU (iKY BUKOPHUC-
TaHHS CTWJIICTUYHUX 3aC00IB y PI3HUX CYCIILUIBHO-
KOMYHIKaTUBHUX YMOBAaX, BCTAHOBUTHU CTPYKTYpHO-
KOMITO3UIIHI CXeMH OpraHizaiii TyMOpUCTHYHOIO
TEKCTY B 3aJIe)KHOCTI Bijl KOHKPETHUX KOMYHIKaTHB-
HO-TIparMaTU4HUX HACTaHOB.

V cBITIIi KOMYHIKaTHBHO-OPIEHTOBAHOI JTIHI BICTUKU
eKCIpecUBHUH (aKTOP B MOBI € OJTHUM 3 ,, HAHOLTHIIT
mronchkux” dakropis [29, c. 673]. Oprauizyrounm
LEHTPOM I'YMOPUCTHYHOI'O TEKCTY IIOCTA€ HOro TaKk
3BaHa ,,eMOTHBHO-3MICTOBHA JIOMiHaHTa" , sika, Oymy-
YU SPOM MOJENI MOPOIKEHHS I[bOTO TUITY TEKCTY,
Oprasisye ceMaHTHKY, OHETUKY, Tpadiky, Mopdoro-
T'if0, CHHTAKCHC 1 HOT0 CTHJIB (ITi/1 eMOI[IHHO-3MICTOB-
HOO JIOMIHAHTOIO PO3YMI€ThCSI CHCTEMA KOTHITHBHUX
1E€MOTHBHUX €TAJIOHIB, XapaKTEPHUX JUIS IEBHOTO TH-
Iy OCOOUCTOCTI, SIKi CIIYTYIOTh ICUXIYHOIO OCHOBOIO
MeTtadopu3allii i BepOasizalii KApTUHU CBITY B TEKCTI.
@OyHKIIIOHATIBHO-€MOTUBHU I T'YMOPUCTUYHUI TEKCT
TPaHCIIIOE eMollii Ha agpecaTa. {715t Hboro roJIoBHE —
BHUCJIOBUTH iX TaK, 00 ajpecat yCBiIOMHUB 11ei iHdop-
Marliitaui ¢pokyc. Tomy BBaxKaeMo, 110 TAKHHA TEKCT,
TIepIll 3a BCe, MPU3HAUYEHUH U1 afieKBAaTHOTO CITPHIA-
HSITTS HOTO eMOLITHOr0 3MicTy. Moro posymiHHs Moxe
OyTH CKOpIIIIe eMOIIIHUM, HK PAIliOHATEHAM, TOMY 110
HE3arepeyHuM € ToH (DaKT, 1110 32 HUM CTOITh HE TUTbKH
cHCTEMA MOBH, aJIe 1 MOBHA 0COOMCTICTh, sIKa HOT0

IHTEpIpeTYe.
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VK 81'821.111
MOBHI 3ACOBU BUPA’KEHHSA MOJAJIBHOCTI Y )KAHPI ®EHTE3I

(na marepiaji pomaniB C. Meiiep)

T.K. Bapenko, kano. ned. nayx (Xapkie)

CrarTs npUCBSYeHa JOCTIHKCHHIO Ta Kiacupikallii crioco0iB BUpaskeHHS MOJAIBHOCTI y CY9aCHUX aHITIOMOBHUX
XyIOKHIX TEKCTaX *KaHpy QeHTesi. Po3misinaeTbes mOHATTS “skaHp” , 0COONHMBOCTI TBOPIB y *aHpPi (PeHTe31 sK BUAL
(aHTACTHYHOI JTITEpaTypH, aHATI3YIOTHCS MOBHI 3aC00H pealti3ailii MOIaTbHOCTI peabHOCTI/HePeaTbHOCTI SIK OCHOB-
HOI KaTeropii U1 TEeKCTiB LOro xaHpy. 1 1i10nBaroThCs pe3ynbTaTy KiIbKiCHOTO JOCTIKeHHS MOBHHX 3aC001B Pi3HUX
PIBHIB, 1110 € IPUTAMAHHUMH JJIs1 TBOPIB XKaHPY (PEHTEe31 Ta CHPUSIOTH CTBOPEHHIO OCOOIMBOTO CBITY.

KurouoBi ciioBa: sxaHp, MOIANbHICTh, (DEHTE3I.

Bapenko T.K. fI3pikoBbIe cpeacTBa BhIPasKeHHSI MOAAIBHOCTH B :kaHpe ¢aHTe3u. CTaThsl MOCBSAIEHA U3Y-
YCHUIO U KIACCU(PHUKALNU CIIOCOO0B BBIPAXKEHHUSI MOJATIFHOCTH B COBPEMEHHBIX AHITIOSI3BIYHBIX XYIOXKECTBCHHBIX
TeKCTax jkaHpa ¢aHTe3u. PaccmarpuBaeTcs mousTHe “>kaHp” , 0COOCHHOCTH MPOU3BEACHHUH B jkaHpe (hIHTE3U KaK
BUJie (HDaHTACTHYECKOMN JIUTEPATYpPhI, AHATM3UPYIOTCS SA3BIKOBBIC CPEICTBA Pean3allii MOJAIBHOCTH peaabHOCTH/
HEepealbHOCTH KaK OCHOBHOM KaTETOPHH Ul TEKCTOB 3TOr0 skaHpa. [1oaBonsATCs pesynsTraTsl KOTHYECTBEHHOTO HC-
CIIEIOBAHUSI SI3BIKOBBIX CPEICTB Pa3HBIX YPOBHEH, IPUCYIIMX MPOU3BEACHUAM XKaHpa (PIHTE3U U CIIOCOOCTBYIOLINX
CO3TIaHHI0 0CO0OT0 MHpA.

KiroueBble ci10Ba: sxaHp, MOJAIBHOCTD, (PIHTE3H.

Varenko T.K. Language means of expressing modality in fantasy fiction. The article is devoted to study
and classification of means of expressing modality in modern English fantasy fiction. The notion of genre, as well
as peculiarities of fantasy novels are reviewed, verbal means of expressing modality of reality/unreality as the main
category for such texts are analyzed. The results of the quantitative study of language units characteristic of fantasy

novels and enhancing creation of a special world are summarized.

Key words: genre, fantasy, modality.

BuBueHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI, TICHUH 3B’ I30K
MOBH 3 JIFDMHOIO, il CBIIOMICTIO Ta TyXOBHO-TIPaK-
TUYHOIO ISUTHHICTIO B MEXKaX Cy4acHOi aHTPOIIOICH-
TPUYHOI JIIHTBICTHYHOT Aapa U MU JIO3BOJISIE aHATI-
3yBaTH pOJb IPaMAaTUYHUX SIBUIL] B OpTaHi3allii [IUTiCHO-
0 TEKCTY, 3MicT i hopMy rpamariuHux (Mopdoso-
FYHUAX 1 CHHTAKCHYHUX ) KATErOpii 3 ypaxyBaHHM
3HaHb MOBIIS, HOTO I0CBiy, HAMIPIB, B3a€MO3B’ SI3KY
MDK YYaCHUKaMHM CIUIKYBaHHS. O THI€I0 3 BOXXIIMBUX
KaTeropiil y oMy IUIaHi € KaTeropist MOAaIbHOCTI,
1110 YMOXKJTMBJTFO€ BUKOHAHHS PEUSHHSIM CBOTO KOMY-
HIKaTUBHOT'O IIPU3HAYEHHSI.

CydacHi BUMIpH KaTeropii MOJainbHOCTI BPaxo-
BYIOTb ii HABAHTQ)KCHHsI HE JIMIIE B CHHTAKCU4YHO-
¢dbopManbHiii Ta CEMAaHTUYHIM CTPYKTYpl pedeHHS,
a ¥l UTICHOMY 3B’ I3HOMY TEKCTI, JI0 TOTO % 0COOIHBa

© TXK.Bapenko, 2012
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POJIb HATIEKHUTH 0CO01 MOBIIS (3 HOTO 3HAHHSIMH, OLIIH-
KOO 3HaHb 1 BUPAXKEHOr'0 CTABJIEHHS JI0 TOTO, 1110 IO~
BIIOMJISIETHCS) B aKTaX KOMYHiKaltii. PO3KkpuTTs 1i cyT-
HOCTI SIK (PyHKIIIOHAITbHO-CEMaHTUYHOI KaTeropii, po3-
pi3HEHHS B Hilf 00’ €EKTUBHOI MOJAILHOCTI (SIK BiHO-
IICHHS 3MICTY MMOBIOMIICHHS 70 NICHOCT1 y BUMIpax
PEaLHOTO Ta ippeaTbHOro) i cy0’ eKTUBHOI (SIK CTaB-
JICHHSI MOBIISI [0 TIOBIJOMITFOBAHOT0) YMOYKJTUBITIOIOTh
KOMITJIEKCHE JIOCII/PKEHHSI CYKyITHOCTI 3ac00iB 1i BU-
paKeHHSI Ha Pi3HUX PIBHSIX MOBHOI cuctemu (B.B. Bu-
Horpazos, O.B. bonaapko, O.1. bensiera, B.I". 'ak,
M.B.JIsmon, B.3. ITaudinos, P.O. SIkobcon Ta iH.).
3pocTaHHs IHTEpEeCy HAYKOBIIIB JI0 IPOOIeMH Bi3ep-
KaJICHHS Y MOB1 OCOOMCTICHUX KaTeropiii 00yMOBIIFOE
aKTYyaJIbHICTB I1i€1 pOOOTH.

HaykoBa HOBH3Ha poOOTH MOJSTAE Y BUBYCHHI
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ocobIMBOCTE peartizallii MOTaIbHOCTI peanbHOCTI/
HepeaJIbHOCTI y sKaHpi eHTEe31 IK CUCTEMOYTBOPIOIO-
40i KaTeropii /1t paHTaCTUYHHUX TBOPIB.

MeTo0 IOCHKEHHS € BU3HAYE€HHS JIIHTBICTHY-
HOTO CTaTyCy MOAQJIBHOCTI PeaIbHOCTI/HepeaTbHOCTI
Ta aHaJi3 3aco0iB ii BUpaXKeHHS y CyJaCHOMY aHIJIO-
MOBHOMY XyJI0)KHBOMY TEKCTI )aHpy peHre3i (Ha Ma-
tepiaii pomanis C. Meiiep).

O6’ exTOM JaHOI pOOOTH IMOCTAIOTH MOBHI OfIU-
HHILI, SIKi 00’ €THy€e KaTeropisi MOTaTbHOCTI peaibHOCTi/
HEepeaIbHOCTI 3 OIVISTYy Ha 1l CeMaHTUKO-TIparMaTuy-
HY CyTHICTh Ta JIIHTBICTUYHI i €KCTPATIHTBICTHYHI
YMHHHKH, 1110 3yMOBJTIOIOTH 1i cMuctoBe (iHbopMarriii-
HO-3HAYYIIIe) HABAHTAKCHHSL.

I[IpeameToM JOCTIKEHHS € MOZIATIbHE 3a0apB-
JIEHHSI MOBHUX OZIMIHUIIb y CyJacHii aHIJIIHCHKIM MOBI.

MarTepianom mocmimkenHs ciayryBaiau 470 MoB-
HUX 32C001B BUpa)K€HHS MOJAJIbHOCTI, 0OpaHUX Me-
TOIOM CYIUTEHOI BUOIPKH 13 CydaCHUX aHTJIOMOBHHX
pomaniB C. Meitep “Cytinku”, “Houii micsaus”,
“3arpmapenHs” Ta “ CBiTaHOK .

OCHOBHE NOHSATTS HAILIOT'O JIOCHIKEHHS — XKaHp,
1110 BU3HAYAETHCS CYKYITHICTIO CTPYKTYPHO-KOMITO3H-
LIHHUX 3aC001B, OCOOIMBOCTIMU MOBH 1 CTUJIIO, PO3Y-
MI€EMO SIK ITapaIUrMy TEKCTIB, SIK1 BOJIOFOTh CIILUIbHHU-
MH xapakrepuctiukamu [5]. Yerin 3a M. baxrinum,
YKaHp — 1€ BITHOCHO CTIMKUI THUIT BUCIIOBIIIOBAaHHS
[1,c.177], B sikOMY y3araibHIOIOTHCS PHCH, IO HAJIS-
KaTh JI0 TPYIH TBOPIB, IIMPOKOi 200 BITHOCHO BY3bKOL.
TunoBUMH 1151 MOBJIEHHEBUX JKaHPIB €: KOMYHIKATHB-
Ha CHTYaIlist, eKcripecist (BUPa3HICTh) Ta eKCIPECHBHA
iHTOHALLis, 00CsT (TPUOJIHM3HA TOBKHHA MOBJICHHEBOTO
1is10r0), KoHIemntist aapecara Toro [ 10, c. 149]. XKan-
PH pO3PI3HAIOTHCS 33 JOIIOMOT'OF0 CTIHKUX XapaKTe-
puctuk: 1) cranaaprHa KOMIo3uilis (3aB’ si3Ka, KyJib-
MiHaIlisl, pO3B’ s3Ka); 2) eBHi MOBHI OCOOIMBOCTI: Kap-
Kac 13 BIOPSAAKOBAHUX y Yaci MO, SK1 OIUCYIOTHCS
OIHOTHITHUMH IpaMaTHIHiME hopmam 5, ¢. 105].

deHTe31 HANISXKUTH J10 )KaHPY JITEpaTypH, TOJIOB-
HOIO 116l HO-€CTETUYHOI YCTAaHOBKOIO SIKOTO € TUKTAT
ysIBH HaJ| peanbHicTo [5, ¢. 110]. [list TBOPIB 11bOTO
*KaHpy BiIOyBa€THCS B MallOyTHHOMY, MUHYIIOMY 200
B “TapasenbHOMY CBITI” , a TO/Iii HAlYaCTIIIIe HABMUC-
HO MPOTHCTABIISIOTHCS MOBCSIKICHHIN MIHCHOCTI

1 3BUMHUM ITOJIAHHSIM ITIPO IPaBONOTIOHICTb.

ITosiBa Ta mIMpoKe pO3MOBCIOPKEHHS TBOPIB TAKO-
0 KaHpY y Pyl MonoBHHI XX CTOJITTA I1OB’ SI3YETHCS
31 3MIHOIO 3arajibHOI (hiT0cO(CHKOI TaparMu, Ha sIKii
IPYHTYETHCS 3aX1/1Ha KYJIBTYPa, @ TAKOXK BIZPOJIKEH-
HSIM Mi(pOJTOrTYHUX NPHHIMITB CBITOOAYEHHS, peMido-
Jorizanii popM B3a€MOII1 JTFOMHU 31 CBITOM Ta BUpa-
KEHHSI Pe3yJIbTaTIB i [i3HABAITBHOI TisUTHHOCTI [4].

[ToOynoBa it opranizairis yIBHOTO CBITYy y cydac-
HHX TBOpax >kaHpy (heHTe31 BinOyBaeThCst Ha Midorio-
TiYHUX 3acamax. Y 3MO/IeTbOBAHOMY CBITi I€TATBHO
PO30YIOBYIOTHCS BCI ACTIEKTH HOTO KOCMOTOHIi, OHTO-
JIOTi Ta aKC10J10Tii B IEPCIIEKTUBI BITHOCHO 3MIHEHOT'O
KOHLIENTYaJIbHO-KYJIBTYpHOro (okycy. Tomy BipTyaib-
HUI CBIT IOCTAE EIICTEMOIOTYHUM BapiaHTOM OaueH-
HSl PEaJIbHOTO CBITY, TOOTO QJIBTEPHATUBHUM CBITOM.
Binb Toro, nei anpTepHaTUBHUM CBIT € BOHOYAC
HepeabHUM Y BUITA Ky CIPHHUHSTTS HOro Kpi3b (DLUIBTP
parioHaJIbHO “310pOBOTO TITY3/y” , JI€ i IUTKOM pe-
aJIbHUM YHACJIJIOK TOT0, 1110 B H10r0 KOHTEKCTI “ 3710~
poBuii rry3n” HaOyBae iHImo1 sikocTi [4, C. 201]. Takum
YUHOM, BU3HAYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO (peHTe31-CBITY
€ LUTKOBUTHH peajti3M abCOFOTHO HepeaIbHOrO CBITY,
110 ¥ IepeTBOPIOE HOro HepeaIbHICTh Ha BITHOCHY.
[TinrpyHTSIM Takoro ysiBHOTO CBITY [IOCTA€ [1€BHA Ha-
ioHaJIbHA Mi()OITOTTYHA TPAAMILis, HA OCHOBI KOHIIETI-
TyaJIbHOT MaTpPUIL1 IKOi TBOPHTHCSI KOCMOTOHIs, TEOTO-
Hisl 1 ICTOPIS YSIBHOTO CBITY.

JlronuHa cTae repexiHoo JIAHKOK MUK pealbHUM
Ta ippeabHUM, TOOTO JIFOJIChKA ysIBa, (paHTa3is 3a0e3-
MEYYIOTh [IEBHOK MIPOO MPOLEC TPaHCLEHCHITT —
niepexiz 3i chepr MOKIMBOrO 10CBiy (prpoH) y che-
Py, IO 3HAXOAUTHCS TO TOM OIK Bif HHOTO. TakuMm
YUHOM, BIPTYaJIbHUH CBIT 3 IMITAaIlil 1€PETBOPIOETHCS
Ha PEAIBHICTB, KA, B CBOIO YEPI'Y, MA€E BIIACHI MOXJIH-
BOCTI ITPOSIBIICHHS ce0e, a caMe, 4epe3 Uy TTEBY IPUPO-
ny monuHd. HalinoBHile 11e po3KpUBAETHCS caMme
y &KaHpi GaHTACTHKH K Bi3yasli3allii IeBHOI CTPYKTY-
PH JIIOICHKUX CTAHIB Ta iXHBOT'O BUSIBIICHHSI IIUIIXOM
YyTTEBOTO IPOHUKHEHHS B IppeaIbHUN BUMIP.

XKanp panTacTUKH MOAUIAETHCS HA TPU MiIDKAHPH:
HayKoBa (haHTacTHKa, (peHTe3i Ta xaxu. Ko Hayko-
Ba (paHTACTHKA € IPOHUKHEHHSIM Y BIPTYaJbHICTbH
HAyKOBHX TE€Opili Ta OKUBJICHHS IXHIX 1/1e#1 MeToioM
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Bi3yasizaliifHoi inTeprnperaii, To (heHTe31 He Hama-
raeTbCs MOSICHUTH CBIT, B SIKOMY BiIOyBa€eThCs Jisl,
3 TOYKH 30py Hayku. CaM I1iei CBIT iCHY€ B BUIJISIII
OpUITYILeHHS (TTapasie/IbHAN CBIT, iHIIIA IUTaHETa), a foro
¢b13MYH1 3aKOHU MOXKYTh BIIPI3HATHCS Bif peatiii Ha-
IIOro CBITY. B TakoMy CBIiTi pealbHUM € ICHyBaHHS
0OoriB, YaKkITyHCTBA, MihiuHUX icTOT (IpaKoHH, enbdu,
THOMH), IPUBHIIB, BAMITIPIB, Byp/IaJIaKiB Ta Oy/Ib-SIKHX
IHIIMX (paHTaCTUYHUX CTBOPiHb. [IpuHIIMIIOBA Bid-
MIHHICTh MK (DeHTE31 Ta Ka3KaMH € T€, 1110 YCi TUBO-
BHOKHI TTOJIT y TBOpax )eHTe31 € HOPMOIO 300paxyBa-
Horo cBity [5, ¢. 105].

Orxe, penTesi € 0cOOIUBUM MiKAHPOM, 110 IPYH-
TYETHCSI Ha 0COOJIMBOMY “Ka3KOBOMY~ XYIOXHBOMY
cBiti. Lleit cBiT Haragye cepeJHLOBIUYS, ajie Hace-
JICHUH HepeaJbHUMH ICTOTaMH, Ma€ BJIACHY PO3BU-
HEeHy Mi(ororito, moOyoBaHHii Ha OCHOB1 apXETHITIY-
HUX CIOJKETIB.

TBopu y xaHpi peHTe31 HarOBHEH] MOHATTSIMH,
11030aBJIeHUMH Oy/Ib-AKO1 JIOT'1KH, TAKKUM YHHOM KOH-
CTPYIOIOUH CBIT, B IKOMY MO’Ke Bii0yBaTHcs Oyib-1110,
TOOTO CBIT, III0 XapaKTePHU3Y€ETHCSI BIIICYTHICTIO IPU-
YMHHO-HACIIIKOBOI JKOPCTKOI AeTepMiHaliii. ¥ MoBi
¢denrte3i MOXyTh OyTH IIPUCYTHI HA3BHU ICTOT, Mpe-
METIB Ta SIBHIL, SIKI HIKOJIW HE ICHYBAJIX B JKOHIH KyJIb-
Typi, OKpiM ysiBH ix aBTOpiB. Ha BinMmiHy Bix Ka3oK,
repoi ¢peHTe31 He MaroTh MOCTIHHOT OJISIPHOT OILIIHKU
“ nobpwmit” —“moranuii” , a HaOyBatOTh TO IO3UTUBHHUX,
TO HETraTUBHUX XapAKTEPUCTHK Y PI3HUX CUTYALIsIX,
TMIPOTE, HE3BAKAIOUH Ha JIOTIKY (aKTiB, TOOTO 3MIHCHEH-
HsI )KOPCTOKHX 200 HETPUBAOITMBUX BUMHKIB (HAITPHK-
7a]1; BOMBCTBA, KaTyBaHHs, JKara Bila i1, BUKOPHCTaH-
HsI YCiX HasIBHUX MariyHuX 3aco0iB iT. iH.), IEBHU
repou € anpiopi 100puM 1 TocATHE yCIixy B (iHai,
TUIBKU TOMY, 1110 TaK I100akaB aBToP.

deHTE31 IPOIOHYE BiIITH B1I peabHOCTI Y CBIT,
SKWAN He ICHYy€, He ICHYBaB 1 HIKOJU He Oy/ie ICHyBaTH.
J171s1 11bOTO aBTOPH-(paHTACTH BUKOPUCTOBYIOTH MaridHi
npeaMeTH, GaHTaCTHYHUX ICTOT Ta HEBiIOMI SIBUIIIA,
BUTa/IyIOuH JUISI HUX HOBI Ha3BH — BCE 11€ JI03BOJISIE
YuTa4aM BIJHOBUTH BTpPaue€Hi UT031i, CAMOOIIIHKY
Ta 3/11HCHUTH CBOI O )KaHHS.

PozmistHeMo, SIKMUM YMHOM Ta 32 I0ITOMOT' Ok SIKUX
MOBHHX 32C001B KOHCTPYIOETHCS TAKWI HepeaTbHH CBIT.
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[ToHsITTS peabHOCTI/HepeaTbHOCTI /il HEBIT €MHO
OB’ si3aHE 3 TIOHATTSAM MOJAAJIBHOCTI, sIKa BU3HAYAE
BITHOIIIEHHSI MOBIISI JI0 OTOYYOYOr0 cepenoBwmia [2].

Binbmiicte mocmigHUKIB BiA3HAYAIOTh iCHYBaH-
HSI MOAAJILHOCTI y ABOX i pi3HOBHAAX: 00’ EKTHBHOI
1cy0’ exTuBHOI. O0’ €EKTHBHA MOJAJIbHICTB € 00OB’ 13-
KOBOIO 03HAKOFO Oy/1b-SIKOTO BUCJIOBITIOBAHHS 1 hopmye
NpeANKaTUBHY OMMHHIIO (Tporo3uilis). OO eKTHBHA
MOJIAJTBHICTh BUPAXKA€ BIAHOIICHHS BUCIOBICHHS
710 AICHOCTI B TIaHi peabHOCTI/ippeanbHocTi [8].

Cy0’ eKTHBHA MOAAIBHICTH, TOOTO BIIHOIICHHS
MOBIIS 0 TOTO, III0 IIOBLIOMJISIETECS, HE € 000B’ A3KO-
BOIO 03HAKOFO BUcioBeHHs [9]. Bona yrBoproe y rpo-
TIO3UILil IPYT Uil MOTATBHUM IIap Ta IHOJII HA3UBAETHCS
BTOPUHHOIO MOJANbHICTIO. [i ceManTHuHUil 06cAT
3HAYHO IUPIINHI 32 CEMAHTUYHHIA 00CAT 00’ €KTHBHOI
MozanbHocTi [3, ¢. 61].

MonanbHi 3HaUeHHSI MOKYTh OyTH IepeiaHi pi3HU-
MU MOBHUMH 3aC00aMH, JTO STKAX BITHOCSATHCS: Tpa-
MaTH4Hi (CrIocio miecioBa); IeKCHuHi (MOIaIbHi CII0-
BAa); JICKCHKO-TpamMaTiuyHi (MOJaJIbHI Ai€CITOBA), IHTO-

3Bakaro4M Ha METY HAIIIOTO JOCHIIKeHHs, 30Ce-
pemrMo yBary Ha JOCITI/KEHHI MOBHHX 3aC00iB Bi00-
pakeHHs 00’ EKTUBHOI MOJIATTBHOCTI, SIKa € 000B’ SI3KO-
BOIO O3HAKOIO Oy/Tb-5IKOTO BUCJIOBIIIOBAHHS 1 BUPAXKAE
BITHOIIICHHSI BUCJIOBITIOBAHHS JI0 JIIHCHOCTI B TUIAHI pe-
anpHOCTI/ippeanbrocTi. L5t GpyHKIis 00’ EKTHBHOT MO-
JaTIbHOCTI MPEJICTaBICHA IPOTHUCTABICHHAM (hopm
CHHTAKCHYHOT0 JIHCHOro croco0y ¢opMaM CHHTAaK-
CHYHUX ippeatbHUX CIIoco0iB (YMOBHOTO, O6a)KaHOTO,
CIIOHYKAITbHOT0, 30008’ si3a51bHOr0). Kateropis crioco-
Oy JtiecioBa, sIK HAaHOUTBII MTOIMPEHUH FpaMaTHIHUH
3aci0 repeadi HepeanbHOCTI, PO3yMIETHCS SIK Tpama-
TUYHA KaTeropisi B CUCTEMI JIIECTIOBA, IO TIO3HAYAE
MOIAJIBHICTE ii, TOOTO BU3HAYac BIIHOMIEHHS il
JI0 JIMCHOCTI, SIKE BCTAHOBJTFOETHCSI MOBIIEM [ 7, ¢. 21].
PosristHemMo BXXUBaHHS CIIOCOOIB JIIECIIOBA y TEKCTAX
XKaHpy (eHresi:

- miticanii crioci6 (Indicative) BUKoprCTOBYETHCST
ISl KOHCTATAIlii, CTBEp/IKEHHS YU 3allepeueHHs pe-
aJIbHOI /11l B TENEpIIIHbOMY, MUHYJIOMY UM MaiOyT-
HBOMY 4aci. MoasibHICTh AIHCHOr0 cIOCO0y MOJIsATrae
B TOMY, 110 3MICT IPUCY/IKA, & Yepe3 HbOTO 1 BChOr0
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PEYCHHS TPE/ICTABISIETHCS/OLIHIOETHCS MOBIIEM SIK
JIOCTOBIPHUIA:
() The hunter smiled in a friendly way as he
sauntered forward... (1, p. 3)
ITpu 1ipomy ci1i 3ayBaXXUTH, 110 B OOpaHUX JUIS
JOCTI/PKEHHS aBTEHTUYHUX TeKCTaX MICTUTBCS OTTUC

HepeaIbHOI 0 CBITY, TOMY BXXHMBaHHS J[I{CHOTO CIIOCO-
Oy MOXXHa JIMIIIe YMOBHO OXapaKTepU3yBaTH SIK Iiepe-
Jaqy T0CTOBipHOI iH(opMariii. 3HAHOMCTBO TOJTOBHOT
repoini pomany “ Cytinku” bennu 3 MoinoauM Bamiti-
pom ExBapaom cripuiiMaeThest SIK IIUTKOBUTO peajibHa
MOJisl caMe 3a JONOMOrO0 BUKOPHUCTAaHHS (hopM
niiicHoro criocoOy. Bammipu y TBopax ¢geHTesi nemo
BIJIPI3HSAIOTHCS BiJl CTAaHIAPTHUX YSBJIEHb. BOHU
He 0OSThCSl YaCHUKY, CBATOI BOJIU, PEJITIHUX CUM-
BOJIIB, aH1 COHIISI, MAIOTh HA/AIIPUPOHY Kpacy Ta Ha I-
3BUYaliH1 3M10HOCTI. YCi HepeabHi IepCOHAX1 CXOXK1
Ha 3BHYAHUX JIFO/IEH, caMe TOMY TaKHii criocio pea-
ni3aii 00’ EKTHBHOI MOJAJIBHOCTI € HAWOLIB I ITOIIH-
peHnM y pomaHax i ckinagae 91,3 % Bin ycix mpoana-
J30BaHMX IMPUKIIAIIB T4 YTBOPIOE OCHOBY, B SIKii
(YHKIIOHYIOTb PI3HOMAaHITHI 3aCO0M BUPaKEHHS Hepe-
AJIBHOCTI.

- Haka3oBwii crioci6 (Imperative) nepenae MonanbHe
3HAUEHHsI CIIOHYKAaHH 70 37IHCHEHHS JIi1 1 BUpaXkae
BOJIIO MOBIISl. B aHImiiichKill MOBI CTBEpIKyBajbHA
(dhopma HaKa3z0BOro Crocoly Ipyroi 0COOM OJHUHH
1 MHOXKMHH CIIBI/IAt0Th 3 (JOpMOIO iH]IHITHBA:

(2 Don’t worry about it! (1, p.60)

- ymoBaui croci6 | (Subjunctive I) mo dopmi
criBnazae 3 inpinituBom 6e3 yactku to. Jlist, mo me-
penaeThest JaHok0 (POPMOLO, € TATAHOKO 1 IIUTKOM MOXK-
JIMBOIO - HE IPOTHUCTABJIEHA PEATbHOCTI:

(3) o | requested that | be assigned kitchen detail

for the duration of my stay. (1, p. 31)

- ymoBuwii crioci6 11 (Subjunctivell) Bupaxae miro,
110 IIPOTUPHUUITH peanbHOocTi. L hopma nepenae mo-
JaJIbHE 3HAUCHHSI [TPUITYLLEHHS, IPY IIbOMY Mipa fioro
peabHOCTI MOYKe OyTH PI3HOIO, B 3aJIGKHOCTI BiJI TOTO,
710 SIKOTO Yacy HAJICKUTh 11 TPUITYIIIEHHS —MaiOyT-
HBOTr0 4 TenepinrHporo. Likaso, o o0pani pomanuy,
7ie Maiike BCl J1ii € HepeaJlbHUMH, HE MICTATh Ipu-
KJIaJ[iB TAKOTO CTIOCO0Y.

- ymoBHwii crioci6 (Conditional) mepemae Hepeais-

HY U0 B 3B’ SI3KY 3 BIICYTHICTIO HEOOX1THUX YMOB JIJIst

ii peanizarii. Lle ananiTnaHmMii crocio, 1110 yTBOPIOETh-

sl 3a JIOMIOMOT0K0 MojansHoro mieciosa should/

would:

(@ 1f 1 were lucky enough to sit by you, | would
have talked to you. (p. 26)

(5)If he was glaring at me, | would skip Biology.
(p. 41)

OTxe, cepell rpaMaTUIHUX 3aC00IB BUPAKEHHS He-
peanbHOCTi (sIKi cTaHOBJIATH 8, 7% mopiBHsHO 3 91,3%
pealTbHUX BHCJIOBIIIOBAHB) HANOUIBII MTOMKUPEHUM
e ymoBHwmii crocio (Conditional) — 6,1%. Yacrtka
Haka3oBoro croco0Oy (Imperative) cranosuts 2%,
a Ha a0mo ymoBHOro crocody | (Subjunctive I)
npunazmae 0,6 %.

Jlexcuko-rpamarnyHmii 3aci6 BUpaKEHHS MOIATb-
HOCTI HepeasbHOCTI 6a3yeThCsl HA BUKOPUCTAHH1 MO-
JATBHUX JIECITIB, IO XapaKTePU3YIOTh Jit0, BUpaXKe-
HY IH(IHITUBOM, SIK MOKJIUBY, BIPOT1THY; HEOOX1ITHY.

Tak, MOXIHMBICTB nii Ta 3MiI0HICTh y poMaHax
C. Meiiep nepeBaKHO MO3HAYAETHCS 3a TIOIIOMOT' OO
miecis cani could (62% Bin ycix MOTaIbHUX JTIECITIB
y pOMaHax), HaBiTh SKIIO 1X CIIPABXKHE 3HAYCHHS
€ TIPOTHJICKHUM:

(6)“ 1 can do this,” 1 lied to myself feebly. (2, p. 14)

MOXITUBICTB [TiT TAKOXK MEPETAETHCS 32 IOTTIOMO-
rOF0 MOJIAILHOTO JiecoBa may/might, sikuii Takox
MI03HaYa€ MOXKJIMBHUI PO3BUTOK Mozl y pomani. Ha
ioro normo npunanae 10%:

(7)1 may have been imagining the double meaning

in her words. (p.171)

BiporinHicTs Halt9acTiIIe BUpaXkeHa JA1€CI0BaMU
must, have to, would ta should (22%):

(8)He must feel strongly about whatever people

were saying. (1, p. 37)

Heo0xinHicTh mo3HavaeThes 3a 10moMoror need
(6%):

(9) You didn’t need to do that. (3, p. 7)

Orxe, cepet MOIVTBHUX JI€CITIB HANTTOIIMPEHIIIIM
3aco00M peaizailii 00’ eKTHBHOI MOJATIBHOCTI € Can/
could (62%), sikuii TepeBayKHO Mae€ JIUIIE YSIBHE 3HA-
YEHHS MOYKJIUBOCTI.

JlexcruHi 3aco00M BUpaXKeHHS HEpeaIbHOCTI BKIIO-
4yarTh MOJaNbHI cjaoBa: maybe (55), surely (26),
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apparently (24), probably (19), naturally (7),

evidently (5):

(10) ...apparently it was thefirst snowfall of the new
year. (4, p. 40)

(11) Naturally, the ambulance got a police escort...
(1, p. 59)

(12) Surely it was a good way to die, in the place of
someone else. (1, p. 1)

OTxe, s)xaHp (peHTe31 € OCOOTMBUM THUIIOM TEKCTY,
TOJIOBHA i€l IOJISATae B ySABHOCTI 300paskyBaHOl
TIACHOCTI, SIKii pUTaMaHH1 Mi(T9H1 ICTOTH, JMBOBIKHI
ozl Ta 0COOHBI peaJtii, 0 € HOPMOIO TaKOTo Hepe-
anbHOTO CBITY. [IpH IbOMy 00’ €KTHBHA MOAJTBHICTD
SIK 000B’ I3K0Ba 03HAKA OY/Ib-SIKOTO BHCIIOBITFOBAHHS
pealtizyeThes came 3a JI0TIOMOTOIO JIIHCHOTO CIIOCO0Y
TIECIIOBA, @ YMOBHUH C110CIO HE Bifirpae 3Ha4HOT POJi.

[TimOuBarouu migCyMKH JOCIIKEHHS, 3a3HAYMMO,
0 cepell TpaMaTuYHUX 3aco0iB Tepeaadi Mogalib-
HOCTI HalOUTBII MOMIMPEHOI0 € KaTeropis crocody
miecnosa (miticawuii crioci6 91,3 %), cepern Tekcuko-
rpaMaTHYHKX 3ac00iB HaifrommpeHimmm € can/could
(62%0), a cepe TEKCHUHHUX —MOJAIBHE CIIOBO Maybe
(40,5%). ITpu 11bOMY, YaCTOTHICT BXKMBAHHS rpama-
THYHHUX 3aC00IB peatizallii MOIaIbHOCTI peatbHOCTI/
HEpeaIbHOCTI CYTTEBO IEPEBAXKAE 3aCTOCYBAHHSI JIEK-
CHUYHUX Ta JIEKCUKO-TPaMaTHIHUX 3aCO0IB, 10 MOXK-
Ha [OSICHUTH THM, 1110 JI€CIIOBO SIK HEBI €MHA YaCTH-
Ha Oy/1b-5IKOT0 BUCJIOBITFOBAHHS € OCHOBHUM BTLICH-
HSIM 00’ €KTUBHOI MOZIAJTHHOCTI, & TTepeBayKaHHSI JICHO-
r0 CI10co0y MpH pearizallii MogaIbHOCTI peaibHOCTI/
HEepPEeaIbHOCTI CBIIYUTH MPO CHPUHHATTSI MOBLEM
300paKyBaJTbHUX MO/ SIK IIJTKOBUTO PEaTbHUX.

[TepcnekTUBY JOCITIHKEHHS KaTeropii MOIasb-
HOCTI BOa4aeMO y KOMITapaTHBHOMY aHaIi31 BepOasib-
HUX 3aC00iB BUPAKEHHS 00’ EKTUBHOI MOJAJTHOCTI
Ha Marepiaji pi3HUX THIIIB TEKCTY.
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AMERICANIDIOMS: HISTORY, STRUCTURE, SEMANTICS
R. Kritsberg, Ph.D. (Kriviy Rig)

American idioms had come into their own in the 19th c., they vary from corresponding British phrases in lexis,
quantity, and syntax, frequently combined together. Semantically, American idioms often have difference of language
forms for the same sense and difference of senses for the same language form against British set expressions.
Functionally, the idioms can serve as regional equivalents and synonyms of British and common English expressions,
and fill the non-equivalent notions.

Key words. idioms, semantics, set expressions, structure, variation.

Kpiudepr P.S1. AMepuxanchbki (ppazeosnoriamu: icTopisi, cTpyKTypa, ceMaHTHKA. AMEpHKaHChHKI 11ioMU HaOyITH
po3BUTKY y 19 cT., y HUX TIPUCYTHS BiTUyTHA JICKCHYHA, KiIbKICHA, CHHTAaKCHUYHA, T4 KOMILJICKCHA BapiaTUBHICTh
BiZTHOCHO BiINOBiqHUX OpuTaHi3MiB. CeMaHTHIHO aMEPUKAHCHKI i7TIOMH HEPLAKO BiI3HAYEH1 Pi3HUIICI0 MOBHOI (hOpMU
IIPU TOTOXHOCTI 3MICTY, Ta Pi3SHULICIO 3MICTy IIPU TOTOXHOCTI (POPMH, IOPIBHSIHO i3 OpUTAHCHKUMU (hpa3eosyorizMaMu.
Bonn MOXXyTh BUKOHYBATH (PyHKII perioHaJIbHUX €KBIBAICHTIB, CHHOHIMIB OpHTaHCHKUX OIUHUIb, @ TAKOXK 3aIIOBHIOBATH
0e3eKBIBATIEHTHI JIAKYHH.

Kirouogi cjioBa: iniomu, ceMaHTHKa, CTIHKH BHPa3H, CTPYKTypa, BAPiaTHBHICTb.

Kpunuoepr P.SI. AMepukanckue ¢pa3eojoru3Mbl. HCTOPHS, CTPYKTYpPa, CEMAHTHKA. AMEPUKAHCKHE HIHOMBI
MOJTY4HIH pa3BuTHE B 19 B., B HUX HPUCYTCTBYET 3aMETHAas JIEKCHYECKas, KOIWYCCTBEHHAs, CHHTAKCHYeCcKas
1 KOMIUICKCHAsl BApHAaTUBHOCTH 110 OTHOIICHHIO K COOTBETCTBYIOLTNM OpHuTaHm3MaM. CeMaHTHYECKH aMEPUKAHCKHE
UMOMBI HEPEIIKO OTMEUCHBI Pa3HOCTBIO SI3bIKOBOH (hOPMBI IIPH HACHTUYHOCTH CONEPKaHUS M Pa3HOCTHIO CONEpKaHUs
MU UJICHTUYHOCTH (POPMBI IO CPaBHEHUIO ¢ OpUTaHCKUMH (paseonoru3mMamMu. OHM MOTYT BBIIOMHATH (DYHKIUU

PErnoHaJibHbIX 9KBUBAJICHTOB, CHHOHUMOB 6pI/ITaHCKI/IX CAVHUIL, a TAKOKC 3aI10JIHATH 0€33KBUBAJICHTHBIC JIAKYHBI.

Ki1roueBble cj10Ba: HIMOMBI, CEMAaHTHKA, YCTOHYUBBIC BBIPAXKEHUS, CTPYKTYpa, BAPUATHUBHOCTb.

Thestudy of Americanidiomsissomewhat margind
in sociolinguistics and language variation. Thereisa
clash between numerous references that contain the
abundant material and lack of adequate research on
signatures of American idiomatic phrases, particularly
in comparison to British set expression that conditions
the topicality of the present work.

The aim of this paper is bringing to light the
differences in structure and semantics of the above-
mentioned set units in synchrony, along with specia
referenceto theformative period of Americanidioms
inthe 19 and 20" cc. Its object coversthe regional
varieties of present-day English—American (AE) and
British (BE). The subj ect includesidiomaticAE and
BE forms. About 800 units of both varieties gleaned
from lexicographic sources[5], [6],[7],[8],[10], [11]
serveas material for thispaper.

© R Kritsberg, 2012

Historically, numerous travelers to the USA,
especially in the 19-20" cc. elaborated on the
peculiarities of AE, includingitsidioms. Thus Captain
ThomasHamiltonin hisMenand Mannersin America
(1833) writes about such American phrases asgo the
whole hog in now obsolete sense* be ardent supporter
of apolitical party”, take the floor, a novelty at that
time[18, p. 18, 83, 249].

James Silk Buckingham in America, Historical,
Satistic, and Descriptive (1841) spuriously clamsthat
“... most of the phrases which we are accustomed to
call , Americanisms* arein reality old English, and
were probably brought to this country by the original
settlers, the only difference being that they have
become obsolete in England, but are still continued
to beused here” [13, 528]. Thisis misconception being
repeated by many Englishtravelers.
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Isabella Bird in The English Woman in America
(1855) isoneof very few writerswho givesan unbiased
account of American society, culture, and language of
the mid-19™ c. The author relishes the use of bright
American idioms, e.g. full blast, a cute coon down
east, roughing it in the bush, go on our own hook,
pile it on, ‘yarns’ of adventures, a wide-awake
feller, a smart sell, along with nicknames of the
American cities — the Empire City, the City of
Brotherly Love, the Forest City (Cleveland), the
Prairie City (Chicago), the Queen City of the West
(Cincinnati). In particular, she writes:” There were
occasional anecdotes of , bustings-up“ on the
southernrivers, , making tracks* fromimportunate
creditors, of practical jokes, and glaring
impositions. There was a great deal of ,, liquoring-
up“ going on the whole time. The best story-teller
... at last declared he was a , gone ‘coon, fairly
stumped,” by which he meant to express that he
was tired and could do no more. This assertion was
met by encouragements to ,, pile on,” upon which
the individual declared that he , couldn’'t get his
steam up, he wastired some.” [12, p. 81, 247]. The
author givessomelocd idioms: old alligator “afriend”
in Kentucky becomes old hossin Michigan[ibid].

Th. Cooley Grattam in Civilized America (1859)
refers to some American set phrases: ,, Where does
such a one hail from" [16, p. 90], “right off” [ibid,
p. 54], “time and again” [ibid], ,,He, or she, has
been hawled up“ (laid up), ,,Such a one has had
quite a siege of it” (along illness), , used up* (in
obsolete senses*“ criticized”, and “ had sex). He notes
that the English “being knocked up ... isconsidered
a most offensive vulgarism in the United States’
[ibid, p. 90].

Th. Grattan cannot avoid the usual trap of the
Englishman calling the American ways of speaking
“inexcusablevulgarisms’ [ibid, p. 54]: “No amount of
vivacity or naiveté can reconcile us to the long-
drawn-out ,, Oh, yes“ or, , Did you ever!* or, ,, Yes,
indeed!” or, ,, Do tell' or, ,, WEI, now!* of a New
England belle; or the sharp,, | knowit,” or ,, No two
ways about that,” , and no mistake*, ,, | don’t care
acopper” (instead of English farthing) [ibid, p. 63].

142

The author lambasts “ambitious people” who
try to “establish a sort of quaint and coarse
phraseology”, when “ standard notions of politeness
in language are very far indeed below European
refinement” [ibid, p. 62].

Thomas Low Nichols in Forty Years of
American Life (1864) gives avivid description of
the American society, including its language. His
remarks on American idioms, although blown out of
proportions, still present someinterest. Comparing
Western, New England, and Southern expressions,
the author claims that the Western vocabulary is
“more copious” that that of the Yankee due to the
“breadth and magnitude” of the country. Among
his Western idioms are: a gone ‘ coon, be down on
all cussed varmints, get into an everlasting fix,
hold that the longest pole knocks down the
persimmons, a story smells rather tall, sink into
one’s feelings like a snagged boat into the
Mississippi, a person is as cross as a bear with
two cubs and a sore tail, laugh like a hyena over
a dead nigger, walk through a fence, be like a
falling tree through a cobweb, go the whole hog,
dust me wide open!, be chawed up “be defeated”
(old American slang) [19, p. 386-7].

Asfor the Southernisms, there are some phrases
mentioned in the book, as size one'spile“make abet
with a man”, as easy as shootin’, shuck onesdlf
“get undressed”, vamose quicker’n greased
lightnin’ down a peeled hickory “run away”, cut
stick “travel” [ibid, p. 388]. The South-Western man
ischaracterized as“ He walks the water, out hollers
the thunder, drinks the Mississippi, cal culates that
he is the genuwine article, and that those he don't
like aint worth shucks. He tells of a fellow so poor
and thin he had to lean up agin a saplin’ to cuss.
He gets as savage as a meat axe. He splurges
about, and blows up like a steamboat” [ibid].

Henry Gratton in his As a Chinaman Saw Us;
passages from hislettersto a friend at home (1904)
mentions someexpressionsrelated toAmericanpolitica
machinery of wheeling and dealing: the Boss [17,
p. 186], be no slouch, have a pull, be paralyzed
“surprised”, cut no ice [ibid, p. 190]. The author is



http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

JIIHFBOCTUITICTUKA | JIEKCUKOJIOlIA

unapol ogetic about American slang expressions, such
aswhat’son?, get a move on, toppy, jim dandy [ibid,
p. 120], thinking that “it goes back to the professional
actors on the stage and then imitated by ‘leaders
inall toans'” [ibid, p. 118].

Stephen Graham in “Wth Poor Immigrants To
America” (1914) isvery expressivein hisdescription
of early XX c. AE. Some his observations, however,
have not stood the test of time, as the exaggeration
of the foreign influence: “ English in America will
be subject to a very powerful influence from the
immigrants ... America must necessarily develop
away from us at an ever-increasing rate.
Influenced as she is by Jews, Negroes, Germans,
Savs, more and more foreign constructions will
creep into the language’ [15, p. 252]. It has not
come out that way. Besides that, most of the
expressions marked by the author as “hardly
permanent” have proven to be strong inthe survival
of thefittest till nowadays: cut it out, | should worry
(and get thin as a lamp-post so that tramps should
come and lean against me), do you get me?, I'll
put you wise, she is one good-looker, she is one
sweetie, she began to lay down the law, now beat
it! Did they feed that to you? [ibid, p. 249].

Frank Dilnot in The New America (1918) provides
his English readers with some American informal
expressions, some are stable usages, some — nonce
formations: don’t be fresh, get wise to it, jolly you
along “chaff you”, take a Brodie “take
a chance (from Steve Brodie who dived from
Brooklyn bridge)”, shook me for a blonde” left me
for another”, cut it out, the jinx have a hunch on
me “evil spirits haunt me”, you' ve said a pageful
“you’ ve talked enough and too much”, he's a bird
and you want to watch him fly “he’s smart, keep
your eyeonhim” [14, p. 23-4].

Thevigor, figurativeness, and pictorial imagination
of American idioms manifest themselvesin ajocular
line written by one of the O. Henry's character and
guoted by the author: “His nibs skedaddl ed yesterday
per jack-rabbit line with all the coin in the kitty
and the bundle of muslin he's spoony about. The
boodleissixfigures short. Our crond in good shape,

but we need the spondulicks. You collar it. Themain
guy and the dry goods are headed for the briny”
(=Hisbossfled yesterday quite unexpectedly with all
money from the fund and the girl heisin love with.
Thereis six-figure shortage of the sum of money. We,
guys, are OK, but we need money. You get it. The guy
andthegirl aregoing to the sea-side”) [ibid, p. 247].

Apart from the travelers’ notes, American
idiomatic phrases are cited in someworks of thefield.
ThusF.G. Cassidy and J.H. Hall in English in North
America refer tomany colorful phrasesfrom thetime
of the Westward Expansion which have survived to
the present: all talk and no cider, dog eat dog, keep
one’s eyes peeled, make the feathers fly, paddle
One's own canoe, etc. [4, p. 196]. J. Lighter in the
samevolumewrites on somedang idiomsinAmerica
beat up your chops “to talk” (of African-American
origin), blow one’'s mind, knock oneself out, etc.
[ibid, p. 222].

Some American idioms are mentioned in
E. Finegan’s Language in the USA, especially from
the sport terminology: slam dunk, stepping up to the
plate, two strikes against you, a full court press,
getting to thefirst base[3, p. 34]. H. Mencken gives
the chronology of origin of many American phrases,
astake for aride, bite the dust, passin one's checks
[9, p. 355], but thelack of any research onthe subject
inthisand other worksis disappointing.

A.V. Kunin describes some idioms of American
origin: bark up thewrong tree, havean ax to grind,
face the music, spill the beans but no specifics
of American set phrases are highlighted in hiswork
[2, p. 204-205].

The author of the present paper has elaborated
on some signatures of American units. Among them
arethe élipsis (break-down) of some phrases, with
the formation of new word meaning, as deliver the
goods > deliver “meet the expectations”, get the
bang > bang “pleasure’, no great shakes “nothing
particular” > shakes “something particular”; the
noticeable number of verbal phrases, asrideshotgun,
seethe elephant; polysemy, asinthebag 1. “drunk”;
2. “certain”, on the rocks 1. “served with ice”;
2. “bankrupt” [1, p. 106-107].
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In the present study American idioms have been
compared to the British counterpartsto cast alight on
their relevant characteristics in structure, semantics,
and functionality.

Of roughly 800 pairs some 3% reveal differences
inquantity of components. Thus the American phrase
have your cake and eat it corresponds to the British
have your cake and eat it too. Equally, one can
compare American the gift of gab to British the gift
of the gab; home-from-home — home-away-from-
home; ifs, ands, or buts — ifs and buts; know
something inside and out — know something inside
out; know backwards and forwards — know
backwards; the life of the party — the life and soul

clean and tidy, get, set, go! — ready, steady, go!,
a tempest in a teapot —a stormin a teacup, various
and sundry —many and various, lock the barn after
the horse is stolen — lock the stable after the steed
is stolen, if a push comes to shove — if it comes to
the push, etc.

Next case shows the combination of two factors:
guantitative and lexicd, as like a cat on a hot tin roof
(AE) —likea cat on hot bricks (BE), put your foot in
your mouth — put your foot in it, knock on wood —
touch wood, throw a monkey wrench
in the works — put a spanner in the works, push the
envelope — push the boat out, like waving a red flag
in front of a bull —likeared rag to a bull, fair shake

of the party; in light of — in the light of; right and
left —right, left and centre; the right of way — right
of way; rub the wrong way — rub up the wrong way;
pull up sticks — up sticks; if worst comes to worst —
if the worst comes to the worst; know something
backwards and forwards — know something
backwards, etc. Asit is seen, the British idioms are
dightly more explicit thanAmerican onesintermsof a
number of their components.

In 10% of the stock, American and British set units
have lexica variants, as double or nothing (AE) —
double or quits (BE). ‘Lexical variation' here is
anumbrellatermsthat covers different cases. There
isvariationin the head word, asdimone's headlight
(AE) — dip one's headlight (BE), set the clock
back — put the clock back, lay of the land — lie
of the land, blow on€’s lines — muff on€e’s lines,
ride roughshod — run roughshod, fill the bill —
fit the bill, etc.

Variation in dependent members of the units are
moretelling, as mind the store (AE) —mind the shop
(BE), off the rack — off the peg, be home and free —
be home and dry, blow one’'s own horn — blow one’s
own trumpet, pull up stakes — pull up sticks, take
the cake — take the biscuit, like death warmed up —
like death warmed over, drop in the bucket — drop
inthe ocean, etc. Often, lexical variationiscomplex,
with two and more different items and inversion of
those, as like the cat that ate the canary (AE) — like
the cat that got the cream (BE), neat and clean —
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—fair crack of the whip, as bright as a button — as
bright as a new penny, have blind munchies — have
atwist, eat crow — eat humble pie, etc.

Morphologicd variation occursmore seldom. Inthe
following examplesthefirst members, Americanidioms,
show differencesin number or other word-formsfrom
their British counterparts, as be skin and bone —
be skin and bones; for_starters, for a starter —
for a start; in the driver’s seat —in the driving seat;
out of the woods — out of the wood.

Of much interest is the syntax variation, when
identity in senses and partial similarity in lexical
componentsiswrapped in different syntactic structure
of theidioms. Thustheidea“becriticized severely” is
expressed by Americanism be called on the carpet
and Britishism be car peted. Equaly: might makesright
and might is right, need some more meat on one's
bones versus not have enough meat on, third time's
charm — third time lucky.

In 12% of the stock it goes about the complete
differencein form under the same or nearly identical
idiomatic sense. E.g. American and British phrases
gamethe system—move (shift) the goal post describe
the situation when people change the rules for their
own benefit. Equally, the phrases cut the line—jump
the queue mean “go in front of the others who are
waiting inline”. Other examples of that kind may be
illustrated as follows:. Real Mc Coy — just the job
“what is needed”, pass the buck — offload one's
problem*“ shift theresponsibility”, dime a dozen—ten
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apenny “regular”, blow one's gasket — do one’'s nuts
“get intemper”, bang for the buck —value for money
“satisfaction for money spent”, like a boy in a candy
store— be spoilt for choice” be embarrassed by many
options’, etc.

Often, American proverbs and sayings have their
British semantic equivalents, with those having
completely different forms. ThusAmericanidioman
apple doesn’t fall far from the tree corresponds to
the British a chip of the old block, equally: thewhole
ball of wax and all the world and his wife, be the
third wheel — play gooseberry, the nickel is in the
slot — the penny has dropped, etc.

Thematically, such correspondences sometimes
pertain to professional spheres, at least in one of the
varieties. E.g. inhorseracing, if one placesan overall
bet, itisin called inthe USA bet acrossthe board, in
the UK — have a quid each way. Equally, when
lawyers or doctors start up their practice, they hang
up their shingles (AE) and put up brass plate (BE).
Or, inthe theater world, the phrasestry it on the dog
and fly a kite imply “put up a play off Broadway
(in province) to test its box-office chances’.

There is one, very specific case when the same
idiom has different meaning inAE and BE. Thusthe
phrase melting pot meansinthe USA “aplacewhere
people of variousraceslive’, whileinthe UK itis“a
situation thet islikely to change”. Some examples of
the same kind follow the suit: on the nail: “correct”
and “immediately”; on the up and up: “ honest, legal”
and “successful”; make whoopee: “have sex” and
“enjoy onesdf”; give something alick and a promise:
“doajob quickly and carelesdy” and “ clean something
quickly and carelessly”; off the bat — off one’'s own
bat: “immediately” and“ of one’sowninitiative’.

Functionally, Americanidioms may perform only
oneof thefollowing four functions. Firstly, they serve
astheonly regional equivaentsto the British phrases.
Thusthe notion of “receiving thelawyer’slicense” is
expressed by the phrase admitted to practice in AE
and called to the bar (for barristers) inBE. Thereare
no other waysto expressidiomaticaly this concept.

On the other hand, American set expression
perform thefunction of synonyms of Britishor common

English phrases, as keep one'sshirt on, taketherap,
run out of gas, go bananas, the meat and potatoes,
monkey on one’s back, put the pedal to the metal,
catch some Z's, etc. Synonymous expressionswiththe
corresponding senses “ keep control of oneself”, “take
responsibility”, “lose one’senergy”, “gocrazy”, “the
mainthings”, “ serious problem”, “drive fast”, “have
short sleep” are easily found, e.g.: keep calm; be the
fall guy; lose one’s steam; go bonkers; the hook,
line, and sinker; 64 thousand dollar question; ball
the jack, take a nap.

Two last functionsrefer to non-equivalent notions.
The idioms may express specific phenomena of
American culture that just don't exist outside the
country, as the Big Town (New York City), throw a
beanball “inbasebd|: apitchthrown at abatter’shead”,
reading the defense*in Americanfootball: recognition
by the quarterback of the defensive formation”, a
house divided against itself cannot stand “A.
Lincoln’s phrase about the conflict between the free
and slave state at the time”, read my lips: no new
taxes (President G. W. Bush raised taxes later in his
presidency), etc.

Last but not least, American idioms may express
the notions that do exist in other English speech
communities, but their language realizations are
missing outside AE. Thus the phrase suicide by cop
means “an occasion when someone deliberately
threatens a police officer to shoot to commit suicide”
refers to the notion that may exist elsewhere,
with only American idioms found. Equally, kick out
the jams “play rock music loudly”, you go, girl!
“go for it!” (usualy in feminine use), will it play
in Peoria? “will a given product, etc. appeal to
the mainstream?’, etc.

Summing up, American idioms had comeintotheir
own in the 19" c., they have considerable lexical,
quantitative, syntactical variaions, sometimescombined
together, in comparison to British units. Semantically,
American phrases often have difference of language
formfor the same meaning and difference of meaning
for the same language form against British set
expressions. Functionaly, the idioms can serve as
regional equivaentsor synonymsof Britishand common
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Englishexpressions, and fill the non-equivalent notions.

The prospects of thisstudy liein further complex
research onregionally marked idiomatic expressions,
American, British, Australian, etc. that bring to light
both cultural signatures of various communities and
specifics of their language redlization.
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ACIHIHEKTHU JOCJ/II/DKEHHSA KOMIYHOI'O
Y HOJITUYHOMY JUCKYPCI

K.I. Jlacmoeéxa (Xapkie)

CrarTIO MPUCBIUCHO ONINOICHOMY aHaNi3y GyHAaMEHTAIBHUX Ipallb BITIN3HIHUX Ta 3apyOIKHHUX YIEHUX HA
MpenMeT JOCTIHKEHHSI KOMIYHOTO Ta HOro pi3sHOBHU/IB y PI3HOMAHITHUX JKaHpaXx MOMITHYHOTO JUCKYPCY Ha eMITipHuy-
HOMY MaTepiaJli pi3HHX KpaiH. Y poOoTi 00IpyHTOBY€EThCS aKTyaJIbHICTh, aHAJII3y€ThCS CTYIICHb BUBYCHHS Li€T TpooJie-
MaTHKH{ Ta 3 OIISIOM HA I1€ MPOMOHYIOTHCS MEPCIEKTHBH MOAAJIBIIOT0 JOCTIIKEHHS KOMIYHOTO Y HOMITHYHOMY
JUCKYPCI.

Kirouogi ciioBa: xaHp, KOMiYHe, MOTITHYHUN TYMOp, IOTITHYHUHN TUCKYypC.

JlactoBka K.H1. AcnekThbl Hcc/IeI0OBAaHUSI KOMHYECKOr0 B MOJUTHYECKOM Auckypce. CTaThs MOCBAIICHA
yIIyOJleHHOMY aHanu3y (QyHIaMEHTAIBHBIX PaOOT OTCUECTBEHHBIX U 3apyOSKHBIX YUCHBIX Ha MPEAMET UCCICA0BA-
HUSI KOMUYECKOT'O U €r0 Pa3HOBHUIHOCTEH B Pa3HBIX KaHpaX MOMUTHYECKOTO AUCKYpca Ha SMIUPUIECKOM MaTepuae
pas3HbIX cTpaH. B paboTe 000CHOBBIBACTCS aKTyaJIbHOCTD, AHAIU3UPYETCS CTEHECHB N3yUYeHHs POOIEMaTHKH U C yue-
TOM 3TOTO MPEIJIaratoTCsl MEPCIEKTUBEI AIbHEHIIIEro CCICAOBAHUS KOMUYIECKOTO B IOIUTHUECKOM AUCKYpCE.

KiroueBble c10Ba: xaHp, KOMHUECKOE, TOMUTHYECKUN TUCKYPC, TOMUTHYECKUN IOMOD.

Lastovka Ch.l. Aspects of Research of Comic in Palitical Discourse. This article focuses on the profound
analysis of fundamental works by domestic and foreign scientists on the subject of research of comic and its
varieties in various genres of political discourse on empirical material of different countries. This paper discusses
the currency, analyses the degree of the research of the issue and taking this into account suggests the perspectives

of further research of comic in political discourse.

Key words: comic, genre, palitical discourse, political humour.

MeTa crarTinmonsrae y mpoBeieHHI aHaITi3y CTy-
MIEHIO BUBYEHHSI KATE€ropii KOMIYHOT'O y HOMITHYHOMY
JMCKYpC, SIKa BUCTYNa€ 00’ €KTOM LbOI0O aHAIII3Y,
Ha OCHOBI OHCY PYHIAMEHTAILHUX POOIT MPOBITHUX
YJIEHHX [IPO KOMIYHE Ta HOro Pi3HOBUIN Y PI3HOMAHIT-
HUX YKaHpax HOJITHYHOTO TUCKYPCY, 110 CKJIAIAI0Th
MpeaMeT JOCTiIKEHHS.

Ha cporonuinHiii 1eHb 0COOIMBOI aKTYaIbHOCTI
HaOyBarOTh HAYKOBI OCII/KEHHS, SKi BCeOIUHO
BHMBYAIOTh KOMIYHE Ta HOT0 Pi3HOBUIH Y PI3HUX HOTrO
HampsMax, a caMe Sk ecTeTuko-(dimocodchke
(FO.B. Bopes [3], B.O. [I3eminok [ 8], JI.B. Kapacsos
[15], B.A. ITporm [24], T.M. Promina [ 25]), corriono-
rigae (A.B. Imutpies [9]), ncuxonoriune (P. Keith-

© K.I. JlacroBka, 2012

“IToBHa cBOOOIA 3arTaHyBaJia B OpPAaTOPCHKOMY MHC-

TELTB1 — OCHOBHOMY 3aC001 KOMYyHIKaIlii ITOJITHKIB”

(A.B. Imutpie, Coyionoeis nonimuunozo 2ymopy)

Spiegd [34]), mireparypre (T. Lipps[36]), miHrsicruyne
(B.O. Camoxina [26]) siBHiIIE.

VYyeni Big3HayaoTh aMOiBaJICHTHUN XapakTep
KOMIYHOT'0, IPUPIBHIOKOYH 11€ TIOHSTTS 10 IIPOTUPITYs,
BIIXHJICHHS BiJl HOPMH, 00MaHyT€e O9iKyBaHHSI, IPOTE
cyrepeuaTh OMH OTHOMY Ta CaMHM C001, HaIaro4un
oMy (KOMIYHOMY) BU3HAYCHHS Ta BiIMIYaI04H, 110
“He Besike mpoTupivys € komivaum” [18, ¢. 270]. Haii-
YacTillie KOMiYHE MOPIBHIOKOTS 13 TparidyHuM (Harp.
10.B. Bopes [3]) Ta 0TOTOKHIOKOTH i3 CMIIITHUM (JIUB.
B.A. ITpom [24]), po3risaaroyu HOro sik eCTeTUYHY
KaTeropito, mo “BimoOpaxae MpeaMeTH Ta SBUINA
TIHCHOCTI, SIK1 XapaKTepHU3yIOThCs BHYTPILIHIM [IPOTH-
pigdsiM, TOOTO HEBIIMOBIAHICTIO MK TUM, YUM BOHHU
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€ TIO CYTI, Ta THM, 3a 110 ce0e BUIAIOTh, 1 MPOTUPIY-
YsIM 30BHILIHIM, TOOTO MPOTHPIYUSAM MK HETOCKOHA-
JIICTIO JIFOAICTBA Ta HOr0 IIO3UTHBHUM JOCBIIOM, HOTO
ecrernanuM igeanom” [12, ¢. 13]. 3 cormionoriaaoi
TOYKHU 30Dy “KOMIYHE — II€ SIBUILE, BIACTHUBE JIMILE
JIIO/ICBKOMY CYCIIUTBCTBY, IO SIBJISIE COO00 0CO0IH-
BHIA BHJT TBOPYOCTI, TIOB’ SI3aHUM K 3 BEpOAITBHOIO,
TaK i HeBepOaTbHOO KoMyHiKarier” [10, ¢. 8]; komiu-
He “KOHTPOITIOE TOBEIHKY MPEICTABHUKIB Ti€T UM IHIIIO!
COIIAILHOI TPYITH, BIIIOBITHICT iIXHOMY COITIQTbHO-
my crarycy” [12, c¢. 18-19]. JlinrBictamu x 1ie
MIOHSTTSL PO3MVISAAETHCS K “Tpa 31 3MICTOM, HIOCh
no0pe 3HaiioMe 1 ymi3HaBaibHeE, <...> IO TATHE
3a cO0OK0 aHaJTi3, OIIHKY, KPUTHKY, BiTOOpaskeHHSI ajo-
rigHocTi sBuL KUt [26, ¢. 81]. Bynemo norpumy-
BaTHUCSA [[bOTO BU3HAYEHHS KOMIYHOTO, TOMY 1110 BOHO,
SK HaM 37[a€ThCsI, TOBHOIO MIpOIO BiIOMBA€E CyTh
1IbOTO (PEHOMEHY.

deHoMeH KOMIYHOTO MEKYE 3 TeaTPaIbHICTIO, Kap-
HasasioM. Sk BinzHavae O.U. [ediran “rearpanbHiCTh
MOJITUYHOTO JTUCKYpPCY OB’ si3aHa 3 TUM, L0 OJHA
31 CTOpiH KOMYHIKaIlii — “K/Ii€HT” , HApOJ — BUKOHYE
y Hili TepeBayKHO poJIb HE MPSIMOT0 aJjpecaTa, a aape-
cara-crocTepirada, IKuii CipuiMae moJIiTHYHI Ozl
SIK TIeBHE JIHCTBO, IO PO3IrpPyeETHCS IUIST HHOTO'
[30, c. 86]. Came ToMy, HAMAararoIuch 3pOOUTH ITPO-
1IeC KOMYHIKaITii OUTHIIT BUIOBHIITHUM, TIOTITUKA HEPIIKO
BUOHMPAIOTH T'YMOPUCTHYHY TOHATBHICTh CIIUIKYBAHH,
1110 BUKOHY€E HU3KY IUJIeH — Bil rapMOHI3aIli] CIIUIKY-
BaHH Ta IPUBEPHEHHS YBaru ayquTopii 10 BUCMIIO-
BaHHS OITOHEHTA.

Ha cyuacHomy eTarni po3BUTKY 'yMaHITapHHX HayK
BIIMIYA€THCS MIZIBUILIEHUH IHTEPEC JI0 aHAJII3Y PIZHUX
acriextiB nosituasoro auckypey (O.B. bakymosa [2],
O.1. Bopo6sesa [5], M.B. Kutuk [16], O.O. IToHo-
mapboBa [21], JI.B. IToctaukosa [22], O.U. Heiiran
[30], W. Dieckmann [32], K. Hudson [33]) ta iioro
xanpis (C.b. Bepemaruu [4], O.H. dynenxas [11],
T.C. Marepa [19], H.JI. Ha6noxk [20], T.I'. ®enoros-
ckux [27], O.€. dinimonos [28], J.M. Scacco [38])
Ha emIipu4HOMY Matepiani pisaux kpaid (0.0. Bo-
pokiosa [6], B.O. Jlaynerosa [ 7], JI.B. IToctHukoBa
[22], 1.B. [amoukun [29] Ta in.). [Tpore, He quBsi-
YHCh HA JOCTATHHO BEJIMKHM JOCBIJ y HOCITIHKEHH1
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110T0 (hEHOMEHY, 10C1 3BEPTATIOCH HEIOCTaTHBO YBa-
T Ha CITIBBITHOIICHHS KOMIYHOT'O Ta H1Or0 Pi3HOBUIIB
3 MM 00’ €EKTOM, BUSIBJICHHIO 3aC001B MO0 peasi3artii
Ta JIIHTBICTUYHUX MEXaH13MIB HOT0 31iiICHEHHS Y TIPO-
MoBax nomiTHKiB. Came TOMy BUHHKA€E TIOTpebda J10-
CIIIINTH, K1 aCTIEKTH Ta 3 IKHX PaKypciB yxxe Oynu
BHBUCHI HAYKOBLISIMH Ta 1110 I1I€ IPEJICTaBIISIE IHTEpEC
JUTS TIOAAJIBIINX JOCHiIKeHb. [Ipu BchoMy pi3HO-
MaHITTi HayKOBOI JIITEpATypH 11€ TUTaHHs I0CI PETeSIbHO
HE JIOCITIPKYBAJIOCh, a SIKILO CIIpoOH 1 0yiTH, TO eMITi-
PUYHUM MaTepiajioM IIUX POOIT € epeBakHO POCiii-
CHKUH Ta HIMEUBKHAN MOJITHYHI JUCKYpCH (IMB.
M.P. Kenryxina [12], A.A. Isantorukin [13]). Bee e
3YMOBJIIOE aKTYyaJbHICTh CTATTi, TOMY OCHOBHUM
3aBJaHHSIM HaIbOMY €Talli € BUBUCHHS CTYIICHIO
JOCITi-JKEHHS 1i€T TpoOJIeMHU y Haylli Ta BUSBICHHS
MO/IAJIBIINX TIEPCTICKTHB.

[TuTaHHAMU JOCTIIPKEHHS KOMIYHO20 Ma 1020
Pi3HO6UDI8 y NoAiMUYHOMY OUCKYpCI 3aliMauCh
3apyODKHI Ta BITYM3HSHI JIOCIITHUKY PI3HUX TaTy3eit
Hayku: corrionorn (A.B. [Imutpies [10], J. Cadena-Roa
[31]), momitomoru (A.A. Isanromkin [13], R.L. Knutson
[35], J.C. Wood [39]) Ta ninrsictu (€.0. ApremoBa
[1], M.P. XKenryxiuna [12], T.€. Ictomina [14],
M.IO. Kouxkin [17], M.A. Phillips-Anderson [37],
D.G. Young[40]).

BiTun3HsHI HayKOBII T0YaIH PO3POOIISTH MTOHSTTS
“IoniTHYHUM ryMop” HEIloJaBHO, a caMe y JIpyrii
nosioBuHi 1990-x pokiB. A.B. JIMuTpieB y cBoeMy 110-
crimpkenni “ Corrionorist onitraHoro rymopy” [10] Bu-
3Ha4a€ OCHOBHI HAPSIMU Ta 3MICT HOJIITHYHOIO T'yMO-
py Pocii 3 coyionoeiunoi mouxu 3opy. ABTOp po3-
IVISA/Ia€ TaKi MTUTaHHS, K ICTOPis HOITHYHOTO TYMODPY,
10ro OCHOBH1 00’ €KTH Ta Cy0’ €KTH, 3ac00M peaJtizallii,
a TaKOX coliaIbH1 QPyHKILIi. BueHuii 10X0n1Th BUCHOB-
Ky, 110 “ IOJITHYHU# TYMOp € peakiiieto (IHOIi Heasiek-
BATHOI0) Ha HAJTO BEJHMKY KOHICHTPAIII0 BJIaJH
Y CYCIIUTBCTBI, BiH, BUXOIUTH, € TPUKIIAJIOM CBOEPITHOL
cyOmimMartii arpecii i, 0T’ke, BITHOCHO O€3MeYHUM BU-
BUIBHEHHSIM HAKOIIMYEHOI arpecCHBHOCTI CTOCOBHO
BuI0i Biam. Came 1151 BIa ia, i 1ie ii icThHHA pUpo/a,
MOPOJKYE THCTUTYTH, SIKI IPAarHyTh HAKJIACTH Ha
CyCHUTBCTBO Ti 4H iHII1 3a00poHH. | 1rou, 3BM4aiiHo,
HIYKaIOTh Oyab-gKi (GOpMH OIOpPY aBTOPUTAPHUM
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Hamipam, 1, 3BICHO, TyMOp HE HalTipiia 3 uX HOpM.
<...>HaiirosnogHimie, i y IIbOMY IOJISITA€ CYCIUTEHO-
nomiTiaHa (GYHKIIiSi TyMOpPY —BiH BUKJTHKAE 3arlTbHAN
1HTepec MMyOJIiKY 10 TOMITHKY 3arajioM 1 1o ii mpen-
CTaBHHKIB 30kpema’ [Tam camo, ¢. 300].

Ha nmouatky XXI cromitts 3’ sBUack 1€ ofHa
cripo0a BUBYEHHSI IIbOTO MU TAHHS CePe BITYN3HIHNX
JIHTBICTIB — KaHUIATChKa AUCEPTAIlisi BOJITOTPaI-
cwkoi mocmigauii M.P. XKenryxinoi “ Komiune y mo-
mitraroMy uckypei” [12]. Y auceprartii 1aeThCst KoM-
IUICKCHA XapaKTepUCTHUKA (PYHKIIH, CTpaTerii Ta Tak-
THK BUKOPHUCTAHHS KOMIYHOTO Y TIPOMOBAX pOCili-
CbKUX Ta HIMeYbKUX NOAIMUYHUX 0isdie, a caMme,
y CTaHOBJIEHHI XapaKTepHUX PHUC PI3HOBUIIB KOMIYHO-
IO Ta BUSIBAX IX CXOXKOCTI1 Ta BIIMIHHOCTI y HABEICHUX
BUIIIE JIIHTBOKY/IETYpax. B okpemomy po3misti aBTopka
a"anizye konuent [TOJIITUK, ¢petimosi Tpanchop-
Mallii sIK pakTop KOMI4HOTO Ta MeTadhOpHYHI MOJIe,
1110 CKJIaJla€ KOTHITUBHUH aHai3 i€l podotu. OKpim
TOTO, MiIKPECITIOETHCS MOXKIINBICTH BUKOPUCTAHHS Me-
TOIMKY KOTHITUBHHX CIIeHapiiB A. BexxOuIpKkoi ast
J1IarHOCTUKH KOMIYHOTO y IIPOTHBArYy HEKOMIYHOMY,
a TakoXK Jy1st Au(epeHttianii BUIIB KOMITHOTO [Tam
camo, ¢. 71]. BueHa BBOIMTH MTOHSATTS * KOMIYHHIA Cy0-
GbpeiiM”, i1 IKUM PO3yMIETHCS “ YaCTUHA IHTErpalib-
Horo (peiima, 1m0 ¢ikcye Ti pparmMeHTH IiHCHOCTI
(acmiexTH neHoTaTa), SIKi MiABEPralThCs CyMHIBY”
[Tam camo, ¢. 177]. HocminuBIig pociiChKy Ta HiMEIlb-
Ky JIHTBOKY/I16TYpH, M.P. XKentyxina poOuts BUCHO-
BOK, 1110 HAHOLTBIIT aKTUBHO MOJIITUKAMH BUKOPUCTO-
BYIOTBHCSI arpEeCUBHI PI3HOBUIM KOMIYHOT'O — CapKa3M
Ta caTHpa, IO MATBEPIKYE arOHATBHICTD IMOJIITHY-
HOT'0 IUCKYPCY, 1 B 000X KpaiHax rnepeBaxkae Metago-
pHUYHA MOZIEITh KOMIYHOTO “BiifHa” , TIIO T03BOJISIE TIPO-
CIIIUTH TEHISHIIIi 10 MUTiTapH3aIlii CBilIOMOCTI TPpo-
mazsH Pocii ta ['epmanii.

Huceprariiine gocmimkeHHss A.A. [BaHOmKiHA
“Tlonitnunuii ryMop sk akTop B3aEMO/Iii CyCIIUTECTBA
taBnagu” [13] nprcBsiueHO aHAIT3Y MTOTITHYHOTO I'y-
MOPY SK MOHATTS HOAIMUYHOI HAYKU, PO3TISTHYTO
Horo reHe3nc y pociichKiil ictopii Ta ioro micue
Yy Cy4acHOMY poOcCilicbKoMy npocmopi. ABTOD
BiZIMIYa€, 110 “ OCHOBHOKO O3HAKOKO MOIITUYIHOTO TYMO-
py € npsAMuii abo HeNpsIMUI 3B’ 30K 13 MOJITUKOIO,

SIKHI caM OPTaHivHO MOPODKYE KomiuHe” [Tam camo,
c. 136]. BueHunii Hagae aBTOPCHKY THITOJIOTIO
Cy0’ €KTIB MOJIITUYHOTO T'YMOPY, CEpPE IKUX BiH BUIi-
JISI€ 1Bl TPYIH — IPEICTABHUKIB BJIAJIU Ta IIPE/ICTAB-
HUKIB CyCITUTbCTBA Ta 00’ €KTIB: 1) AeprkaBa, MOTITHYHI
IHCTUTYTH, CHMBOJIH; 2) TIOJITHYHI PillICHHS, IPOrpa-
MH, i1eonorii; 3) momiTHYHa CUTYaIlist B KpaiHi; 4) KoH-
KPETHI MOJIITHKY Ta IX ABSUTBHICTD; 5) HAI[IOHATBHICTS,
eTHOC. Y Tpalli, HaIUIeH i epeBaYKHO Ha JTOCIIKEH-
HS MapriHATBHUX XKaHPIB, II0KA3aHO BIUIMB ITOTITHYHO-
r'0 I'yMOpY Ha B3a€EMO/IIO BJIa/IU 1 CYCIUTBCTBA SIK CUM-
BOJTIYHOI PEAKIIil, KOHOTATUBHOT'O OTIOPY BIIATHAM JIUC-
Kypcam, a TaKoX 3p00JIeHO BUCHOBOK ITPO aMOiBaJIeH-
THHH XapakTep MOIITUYHOr0 T'yMOpY B cydacHii Pocii.

Cuin Bin3Ha4nTH Takox podory €.0. ApremMoBoi
“Kapukarypa sk skaHp noiTuaHoro auckypey” [1].
VY ninpozmini “ Kapukarypa y cucTemMi CMIXOBHX YKaHpIB
MOJIITHYHOTO TUCKYPCY' MOCTIMHUIS BUAUISIE TPU
CMIXOBI JKaHPH: MOTITHYHA KapUKaTypa, MOMITHYHUN
AHEKJIOT Ta MOJIITUYHA YaCTYIIKa, TOOTO KOMIYHE PO3-
IS THCS JHIIIe Y iepudepiiiHux (BTOPHHHIX) KaH-
pax MOJITUYHOIO TUCKYpCY. ABTOpKa AUCepTalii 1o-
PIBHIOE I1i CMIXOBI KaHPH Ta BUSBIISE CXOKOCTI MIXK
HUMH, 1110 3yMOBJICHO 3araJIbHOI0 KOMYHIKaTHBHOIO
METOI0, sIKa MOJIATae y CAaTUPUYHOMY OCMIisIHHI TIO-
JITAYHUX ITOMIH 1 IOIITUYHUX IIT4IB, TEMATUKOIO, aJl-
pecaToM, MOCHIaHHSM JI0 ITpelieIeHTHIX (PeHOMEHIB
Ta po3BakajabHOIO QyHKIiE0. Cepes BiAMiHHOCTEH
KPEOJTi30BaHOT 0 YKAHPY MOITHYIHOI KAPUKATYPH 3 IHIIIHX
PO3IITHYTHUX CMiXoBUX kaHpiB €.0. ApremoBa 3a-
3HaYae po30DKHICTD Y KaHAIAX Mepeaadi, BUAUTSTIOIN
[HTEepHET sSIK €IMHUH YHIBEpCAIBLHUM KaHaJ Iepeaadi
JUTS IPOaHATI30BaHUX KAHPIB.

[le omHi€0 Ba)JIMBOK POOOTOIO IIJIST HAIIOTO
oISy € aucepraniiiae gocnimpkenss [.€. Icrominoi
“ DeIIeToH SIK )KaHp MOMITHIHOTO AucKypey” [14],
B SIKI/ KJTFOYOBE IOHSATTS “ITOMITUYHUHN (eiiyieToH” BU-
3HAYaAETHCS SIK 3aC10 CAaTUPUYHOI IHTepIpeTallii mo-
JITUYHOI PeabHOCTI, SKUH MOXKHA BITHECTH JI0 KO-
MIYHOI'0 JHUCKYpCY 3a ImapamMeTpoM TOHAJIbHOCTI
CriTKyBaHHs. Y poOOTi el peHOMEH 3iCTaBIIIETHCS
3 IHIIMMH CMIXOBUMH aHPaMU ITOTITUYHOTO AUCKYP-
Cy Ta IHIIMMHU CATUPUYHUMH )KaHPAMHU I'a3eTHOI ITy0-
JLUCTUKH, PO3IVISIA€THCS CAaTUPUYHA KapTHUHA CBITY
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SIK pe3yNbTaT IHTepIIpeTalii HOIITHYHOI pealbHOCTI
y (eineToH1 Ta BU3HAYA€ThCSA 11 CTPYKTYypa 1 3MICT.
Jlociau1sg poOuTh BUCHOBOK, 10 “3MICT CAaTUpHY-
HOi KapTUHU CBITY CKJIaJA€ THCS 3 KOHIIETITIB TTOMITHY-
HOT'O IUCKYPCY, 1110 TPOMIIIN KOTHITUBHY “ 00pOOKyY”
Ta Ipe/ICTaBICH] y peKOMOIHOBAaHOMY 1 KApHABai30-
BaHOMY BHUTIIsAi” [TaM camo, ¢. 7], BUAUIAIOUH
HaMOLIBII 3HAYMM1 KOHIIENTH IS CATUPUYHOI KapTH-
HHU CBITY Cy4acHOT'0 pociiicbko2o ¢einemony (“mipe-
supeHt”, “Brnaga”, “ypsa’, “ayma”, KOHIIETITH T10-
TTHYHHUX TApTiii). ABTOpKa MOpIiBHIOE (eileToH
13 TIOJIITUYHUM aHEKIOTOM, TTOTITHIHOIO YaCTYIIKOIO,
MIApOIETO Ta 3 KPEOJII30BaHUMH KaHPaMU KapHUKaTy-
pu 1 konaxy. Cepen BiIMIHHOCTEH BOHA BiaMmiuae
TOH (hakT, 1m0 (PelIeTOH € aBTOPCHKUM BUTBOPOM,
a TaKOX MOT0 BIIMIHHOIO 03HAKOIO € “BUpakeHa aro-
HaJlbHA CHPSMOBAHICTH, IO 3a0e3medye Imo-
JIEMIYHICTB aHPY, 1 aHATITHIHUIA Xapakrep 00poOKu
iHdopmarii” [Tam camo, ¢. 26]. J10 XapakTepUCTHK,
1110 [TPUTAMaHHI cCaTUPHYHIl KapTHHi cBity, [.€. IcTo-
MiHa BITHOCHTB 1I€0JIOT1YHY OpIEHTOBAHICTh, CTEPEO-
THUITHICTb, PEaTiICTHYHICTb, OI[IHHICTh, KAPHABATIHHICTb,
TPOTECKHICTb.

VY cBoit aucepranii “IlomiTuaHnil ckaHman
sIK THTBOKYIbTYpHUH peromern” M.IO. Koukin [17]
PO3IIISLIAE NOMMUYHUL CKAHOAG B THCTUTYLIIOHAIBbHIN
(>xaHp iHPOPMALIITHOTO MTOBIIOMIICHHS, TIOTITHYHOTO
KOMEHTaps], IHTEPB' 10, yOJIIYHOr0 BUCTYILY, BIIKPUTOIO
MUChbMa) Ta HEIHCTHTYIIOHAIBHINA (KaHp PO3MOB
PO MOJITHKY Ta KOMIYH1 KaHpPH MOTITHYHOIO CKaH 13-
JTy) KOMYHIKAIIisIX, IEPeBaYKHO Ha MarTepiai myoirmc-
TUYHUX TEKCTIB pociticokux 3MI. OrnsanoBiii po3poOii
MUTaHHS IPUCBIYEHUN OKpeMui miapo3ain “ Komiuni
’KAHPHU MOTITUYHOTO CKAHJIAITy” , B IKOMY BUCHHH 3a-
3HaYae, Mo “ Oyab-sIKUH TOTITUYHUHN CKaH1a 3a BU-
3HAUEHHSIM Iepe10avyae aKTHBHE CTABJICHHS 3 OOKY
ayIuTopii # yTpUpyBaHHS CYIIEPEYHOCTEN y HABKO-
JIMIIHIN xificHocTi. ToMy He TUBHO, 110 PO3BUTOK pe-
aKIIii Ha CKaH1aJI YaCTo MPOXOIUTH came y (hopMi Ko-
MiYHHUX KaHpiB” [Tam camo, ¢. 86] Ta MmosiICHIOE Mpu-
YU HY PO3BUTKY KOMIYHHX KaHPIB MOITUYHOTO TUCKYP-
cy B CIIIA, “yomy cpusiia JOCUTh TpUBaJIa icTOPis
JIEMOKpPaTUYHOI 0 BUOOPUOTo MpoLecy y Iii KpaiHi”
[tam camo, c. 93].
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Jomo 3apyOi>KHOTO TOCBIAY 3 IILOTO MTUTAHHS,
ciig BiaMiTUTH npaio M.A. @imninc-Annepcona
“Teopist pUTOPUYHOTO TYMOPY y AMEPUKAHCHKOMY
nonituaHoMy muckypei” [37], MeToro siKoro € 1oci-
JDKEHHS IPUKJIAJIB, 1€ MOJITUKH BUKOPUCTOBYIOTh
TYMOp CTPATET1YHO IS TOCHIICHHS Y 3MIHEHHSI TOY-
KU 30py ayIUTOPii, @ He BU3HAYEHHS TOT'0, 110 pOOUTH
JIMCKYPC KOMIYHUM. ABTOp NPOMOHYE KIacu(iKariiro
PUTOPUYHHUX CTpaTerii rymMopy, 110 BKJIIOYAIOTh
TPH KaTeTopii: CMixX, T'yMOp Ta pUTOPUYHUM TyMOp,
SIKM BIH PO3YMI€ SIK JTIHTBICTUYHHH aKT 3 00Ky MOB-
s, MO MPUBOAUTH M0 TEpendadyBaHOTO ePeKTy
CIPUYMHEHHS CTaHy 3BECEJSHHS Ha ayIuTOpII0
3 METOI0 BUKJIMKAHHS 3MIHH y CTaBJIEHH1 200 nepe-
KoHaHHI. Ha emmnipruHOMYy MaTepiaii JOCIiTHUK Jie-
MOHCTPYE€ PO3IJISI/] Ta aHAJII3 IPOMOB eKC-TIpe3n/IeH-
ta CIIA binna Knintona, rydepnartopa mraty Te-
xac Enn Puuapas ta aktuBicTku 3a 60poThOYy
3a paBa >xiHOK Comkeprep TpyT. 3 po3BUTKOM Teopii
PUTOPUYHOI'O T'YMOPY B MOJITHYHOMY AMCKYpCI
Ta 11 BIPOBAPKEHHSIM, TOCITIPKEHHS CIIPHSIE PO3Y-
MIHHIO PUTOPHUKH, MOJITUYHOTO TUCKYPCY Ta TyMODY.

Po6ora P.JI. Kuyrcona “IloniTnuHa napTiiHiCTh,
imeosoriyHa ifeHTUgIKallis Ta pUTOPUYHA CIIUTBHICTB!
HIX0M 1 1pedepeHtii y BUKOPHCTaHHI TOITHYHOIO T'y-
Mopy” [35] morpwu Te, 1110 BOHA BUKOHAHA B MEKaXx /10-
Aimu4HOoi HAyKW, TAKOX 3aCIyrOBYE Ha YBary,
00 B Hilf TOBOJUTHCS, IO MOJITHIHUNA TYMOP MOXKE
BHUKOPHCTOBYBATHUCS JUIsl 11eHTH (DiKallil Ta OIHUCY MO~
TTUYHUX MapTiii. Buenuil 10XonUTh BHCHOBKY,
10 Migxoau Ta mnpedepeHIlii BUKOPUCTAHHS MOMi-
THUYHOT'O T'YMOPY BUIPI3HSIOTHCA y 3aJISKHOCTI Bijl Ha-
JISKHOCTI JI0 Ti€1 UM 1HIIOI TOMITHYHOI TApTii Ta i71e0-
JIOTTYHOI IIeHTH(IKALLI.

[HTEepec 10 qocTiKEHHS KOMIYHOTO Y TIOTITHY-
HOMY JAMCKYpCl BUKJIMKAaHUH, Ha TIEPIIUNA TOTJIA,
HEBIMOBITHICTIO Ta IPOTUPIYYSAM MK IUMH JBOMA
HNOHSATTSMH, 1110, HacaMIepe/, CKIaJa€e MPUPOIY
KoMiuHOro. Moro pearnizartis y momiTHaHOMY TUCKypCi
BinOyBa€eThCs y MeXax MOBJICHHEBHUX JKaHPIB,
TOMY BBAXKa€MO 3a JIOLUJIbHE PO3IISHYTH OAMH
3 HUX — IyOJIIYHUI BUCTYI, B SIKOMY B1JICOTOK Y>KU-
BaHHsI TyMOPY € JIOCUTh BUCOKUM. Y SIKOCTI IIPHKJIA-
Jly HaBEJIeMO YPUBOK 3 TpoMoBH npesuaenta CIIA
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bapaka O6amu Ha camiti Benukoi Bicimku:

(1) All right, everybody, listen up. First of all, | want
towelcomeall theleadershere. Thepress, you're
welcome as long as you don't break anything.
(Laughter).

Komiunwmii e(eKT 1boro *apTy I'pyHTYeThCS Ha Ipi
CJIiB IIPSIMOTO 3HaYeHHs1 jieciiosa t0 break — mamaru
Ta IePEeHOCHOT0 citoBocomy4eHHst breaking news—
eKCTpeHe noinomieHHs. [lomiceMis y iboMy KapTi
CTIpUsi€ PI3HIN IHTEPIIPETallii, a TAKOXK HETIPABUIILHOMY
CIIPUHHSATTIO pedepeHTa sIK TAKOr0, IO BiAPI3HAETHCS
BiJl O4IKYBaHOT'0, a I1€ i MOPOKY€E T'yMOPUCTHYHUI
edeKT. MeToro 1IbOro KapTy € HaJaroPKeHHs aTMOC-
¢epu. [Ipote 11ie He €1MHA QYHKILIS TyMOpPY Y HOJITHY-
HUX BUCJIOBIIIOBaHHAX. Tak, y HACTyITHOMY NPHUKJIa i
bapak O0ama BHCMitO€ TIOJIITUYHI HAMIPU CBOT'O OITO-
HEHTAa, 00paBIIX I'YMOp SIK IHCTPYMEHT, 1110 M€ Cyre-
CTUBHY (DYHKIIiFO —MOBJICHHEBH BIUTHB IILJISIXOM 3MIiHH
CTaBJICHHS ajjpecara 10 eBHOi cUTYyallii a0o JIIOIMHU!
(2) Thisweek in Tampa, my opponentswill offer you

their agenda. It should be a pretty entertaining

show (Laughter).

Leit >xapT moOymoBaHMi Ha TiepOOTiYHOMY TIepe-
OUIBIIIEHH] Ha OCHOBI ITOPIBHSHHS MOMITUYHOI KAMITAHI1
1 pO3BaYKaJILHOTO I1I0Y, 1110 CTBOPIOE KOMIYHICTb CUTY-

amii. ToX, HEMOXKJIMBO HEMOOIIHUTH BaXKJIUBICTh
Ta HEOOXITHICTh BUKOPUCTAHHSI MOJIITHKAMU TYMOPY
y CBOIX IPOMOBAX JIJIsl peastizallii IeBHUX CTpaTerii
1 TAaKTHK, TIPO 1110 HEOAHOPA30BO 3a3HAYAIOCH Y BUILIE-
HaBeJICHNX HayKOBUX ITPALIsX.

Te, 1m0 AOCTIIPKEHHS MOJITUYHOTO JAUCKYPCY
3 pI3HUX paKypciB, y MeKax pi3HUX MapaJurM Ta Ha
MaTepialli pi3HHX MOB, € HaJ[3BUYAHO aKTyaJIbHUM,
3yMOBJIFOE€ HEOOX1THICTh HOT0 ONATBIIIOTO BUBYEHHH,
30KpeMa JOCIIIKEHH S T'YMOPUCTUYHHUX,, IDOHIYHHUX,
CapKaCTUYHMX Ta CATUPUYHUX BUCIIOBIIIOBAHb.

[Tonpu pi3HOMAaHITHICTB TOCIIIKEHb Ha ITI0 TEMY,
BHBYEHHS KOMIYHOT'O Y Pi3HHX jKaHpaX IMOTITHYHOTO
TICKYPCY B AMEPUKAHCHKIL NiH2B0KYIbMYpi HE OYIT0
JOCTaTHBO MPOAHATI30BAHO TA JIOCI HE PO3IIITHYTa
’KaHpoBa cTparnQikalis uepes Npu3My KOMyHIKaTHB-
HOT'O CTHJIIO, YPaXOBYIOUH BUKOPUCTAHHS KOMIYHOTO
Ta HOro pi3HOBU/IIB BiJl )KaHPY 3 HAHOLIbII BUCOKOIO
HMOBIPHICTIO IIPUCYTHOCTI JKapTiB, 10 TOTO JKaHPY,

71 BIICOTOK BHUKOPHCTAaHHS I'yMOPY 3BOAUTHCS
710 MIHIMYMY.

JloCHiIMBIIHY CTYITIHB BUBYEHHS 111€1 TEMH, BBAYKAE-
MO 32 JIOLJIbHE OXapaKTepU3yBaTH OCHOBHI MOB-
JICHHEBI )KaHPHU MOJIITUIHOTO I'yMOPY, 10 IPOSIBIIS-
IOTHCSI Yy B3a€MOJIi1 CYCTIUIBCTBA 1 BIIaIH, Ta PO3TIIS-
HYTH peai3alilo KOMIYHOTO y pi3HHUX JKaHpax
HOJITUYHOT O AUCKYPCY Ha eMITIPUYHOMY MaTepiaii
aMepUKaHCHKOTo nmoiTuyHoro quckypey XX| cro-
JITTS, 110 CKJIAJIA€ MOAAJBIITY TEPCIEKTUBY J10C-
JDKEHHS.
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AnexcannposHa. — Exarepunbypr, 2007. — 217 c.
7. HayneroBa B.A. BepbanbHbie cpeacTBa CO3aHUS
ABTOMMHUJDKA B TOJIMTHIECKOM TTHCKypce (Ha MaTeprane
pycckoii U aHTIHiicKO# Guorpaduveckoit mpossr) :
IucC. ... Kaug. puon. Hayk : 10.02.20/ JTaynetosa Buk-
Topusi AnekcanapoBHa. — Kpacnonap, 2004. — 193 c.
8. Izemunok b. O komuueckom / J[zemunok b. — M. :
Iporpece, 1974. — 223 c. 9. imutpues A.B. Couuoro-
rust omopa | Ouepku / A.B. Imutpues. — M., 1996. —
214 c. 10. Imutpues A.B. Corinonorus momuTuIecKkoro
tomopa : Ouepku / A.B. imutpues. — M. : POCCII3H,
1998. —332c. 11. Jynenkas A.H. [ennepHas crenudu-
Ka KOMMYHUKATHBHOI'O ITOBEACHHUS HEMELKUX MONUTHU-
YeCKUX JiesTenei (Ha MaTeprase peaeBoro xanpa “ uH-
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TepBbI0”) : aBTOpE(d. JHC. ... HA CONCKAHHUE yUCH. CTEIe-
HE KaHA. ¢umon. Hayk | 10.02.19 “Teopust s3pika” /
A.H. lynenxas. — Bonrorpaz, 2009. —22 c. 12. Xenty-
xuHa M.P. Komnueckoe B MOJUTHYECKOM THCKypCE
(ma MaTepuaine HEMEIIKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB) : JIHC.
... kaua. ¢uon. Hayk : 10.02.20 / Kentyxuna Mapuna
PoctucnasoBna. — Bonrorpan, 2000. — 250 c. 13. HBa-
HiomkuH A.A. [Tonutnyeckuit oMoOp Kak GpakTop B3au-
MOZACHCTBHS OOIIECTBA U BIACTH . AUC. ... KAH[. IOJIUT.
Hayk : 23.00.01 / Bautomkis AHIpeit AHATOIbEBHY. —
Mocksa, 2006. — 154 c. 14. Vcromuna A.E. ®@enbeTon
Kak XaHp MOIUTHYECKOro AHUCKypca : JTUC. ... KaHI.
¢bunon. Hayk : 10.02.19/ Vcromuna Anna EBrenbeBHa. —
Bonrorpaz, 2008. — 192 c. 15. Kapaces JI.B. ®@unoco-
¢us cmexa / JI.B. Kapaces. — M. : Poc. roc. rym. yH-T,
1996. — 224 c. 16. Kutuk M.B. CHI>keHME HHTEHCUBHO-
CTH BBICKa3bIBAHHS B TIOJUTHIECKOM THCKypce (Ha Ma-
Tepualle CTEHOIPaMM 3acefaHuii bpuranckoro napiameH-
Ta) : aBTOpe(d. AUC. HA COMCKAHUE yIEH. CTEIICHU KaH/I.
¢unon. nayk : 10.02.04 “Tepmanckue si3piku’ /
M.B. Kutuk. — Bonrorpazn, 2004. — 20 c. 17. Kou-
kuH M.YO. [TonuTudeckuii ckaHaal Kak JMHTBOKYJIBTYP-
HBI eHOMeH | fuc. ... Kaua. ¢punon. Hayk : 10.02.19 /
Kouknn Muxaun Opseuy. — Bonrorpan, 2003. —
184 c. 18. Komrenes A.J[. O cTpykType KOMHYECKOTo /
AJT. Komenes // Jlornueckuii aHann3 s3bIka. SI36IKOBbIE
MexXaHu3Mbl KomMu3Ma ; orB. pea. H.J[. ApyTioHoBa. —
M. : Unnpuk, 2007. — C. 263-294. 19. Marepa T.C.
TexCT MOMUTUYECKOro IIaKaTa: JHMHTBOPUTOPHYECKOE
MofienupoBaHue (Ha MaTeprane peruOHAIbHBIX MPe/-
BBIOOPHBIX IJIAKATOB) . JHC. ... KAHA. (QUIION. HAyK :
10.02.01 / Marepa Tatesina CepreeBHa. — bapHay,
2005. — 167 c. 20. Ha6mok H.JI. ABTOpCKHE cTpaTeruu
B aHDJIOSI3BIYHOM MOMUTHYECKOM JUCKypce (Ha MaTepu-
ane tenenedbaros J[x. Byma — Jlx. Koppu) : aBroped.
JIMC. Ha COUCKaHHE yUCH. CTEIeHU KaH. (GUIION. HayK !
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PEAJIBALIS ITIPUHIUAITY IKOHIYHOCTI B BJIA3OHAX
.M. Jlumeunenxo (Yepnizie)

VY cTarTi miIiiiMaroThCs CyTTERI MUTAHHS PO POJIb IKOHIYHOCTI B TEKCTaX OJIa30HY SIK OMUCY Tep0a, O3S Aat0ThCS
OCHOBHI IPHHIIUIIH iKOHIYHOT0 KOJyBaHHS Ha Pi3HUX PIBHSAX OpraHi3ariii 0JJa30HHUX TEKCTiB Ta MOCTYIIOIOTHCS KOTH-
ITHBHO-CEMIOTHYHI 3acay IKOHIYHOCTI repajbJIHOI MOBH.

KurouoBi cjioBa: 61a30H, iKOHIYHICTE, TepO, CUMBOIL.

JIlurBuHenko FO.M. Peanu3auusi npuHIMNA HKOHUYHOCTH B 0J1a30HaX. B cTaThe MOJHUMAIOTCS CyITICCTBEH-
HBIE BOITPOCHI O POJI MKOHUYHOCTH B TEKCTaxX OJla30Ha KaK OMKCaHUA repda, paccMaTpUBaIOTCSl OCHOBHBIC IPHHIIH-
Tl MKOHMYECKOTO KOMPOBAHMSI HA Pa3HBIX YPOBHSIX OPraHU3aI[uy O1a30HHBIX TEKCTOB U TIOCTYJIUPYOTCS KOTHUTHB-

HO-CEMHUOTHUYCCKHNEC OCHOBbI HKOHUYHOCTHU repam;)mquKoro A3bIKA.
KuroueBsble cioBa: 01a30H, HKOHHYHOCTh, Tep0, CUMBOIL.

Lytvynenko Yu.M. The realization of the iconicity principlesin blazons. The article deals with the essen-
tial questions on therole of iconicity in the blazon texts as the description of coat-of-arms and the basic principles
of theiconic encoding on the different levels of organization of blazons and postulates cognitive-semiotic funda-

mentals of iconicity in heraldic language.
Key words: blazon, iconicity, coat of arms, symboal.

ITpoGnema iKOHIYHOCTI B MOBI € OIHUM 3 aKTY-
aJbHUX HANPSIMKIB 3apyOLKHOI W BITUYM3HSIHOI
JHHTBICTUKY. basy 1 BUHMKHEHHS Teopii IKOHIYHOCTI
cknmamae teopis Y.C. Ilipca [7, c¢. 16] mpo tpiaxy
3HAKIB! IKOHA — IHJEKC — CUMBOJI. AMEPUKaHCHKHI1
JIOTIK 3a3HA4YMB B OCTaHHIX poOOTaXx, 1110 IKOHIYHI 3Ha-
KM HaJIeXaTh MHHYIOMY, 1HIEKCaJIbHI BKa3ylOTh
Ha Cy4acHe, a CHMBOJI € OpPIEHTOBAaHUM Y MaiiOyTHE.
[Toni6na inest BucnopmroBanacs P. [lypom y #ioro po3-
Bi/IKax 3 KOTHITUBHOI oeTuku. [lepiiri 3 Hux 00pooiis-
FOThCS TIPABOIO MBKYIIEHO, a IHIIT —JIiBOFO. 3 IIOTO BH-
IUTMBAE MIPUITYILEHHS, 110 CaMe IKOHIYHI 3HaKU Kpalie
3amaM’ ITOBYIOThCS JIFOMHOIO 1 MOXKYTh BUKOHYBATH
CyrecTHBHY (DYHKILFO, OCKUTBKH CaMe aKTHBI3aLLis 11pa-
BOI ITIBKYJTl CIIPHSIE HABIFOBAHHIO.

IxoH1YHI 3HaKH 0a3yIOTHCSI Ha TOIOHOCTI O3HATY-
BAaHOIo Ta o3HayHMKa. Sk 3ayBaxxye Y.B. Moppic,
IKOHIYH1 3HAKH ITI03HAYaI0Th a00 AEHOTYIOTh 00’ €KTH,
SIK1 MarOTh TI caMi BJIACTHBOCTI, II0 ¥ caml 3HaKH.
3HaKU-1HJIEKCH Ta CHMBOJIH 0a3yIOThCSl HA CyMDKHOCTI
MDK 3HAKOM 1 TO3HAYyBaHUM HUM 00’ €KTOM. Pi3HUIIS
MDK HUMH HOJISITa€ B TOMY, IO B 1HAEKCAIBHOTO 3HAKA
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1151 CyMDKHICTB PEaTbHO ICHYE, a y 3HaKa-CHMBOJIa BOHA
BCTaHOBJTIOETHCS 3a IOMOBIICHICTIO [ 6, ¢. 41].

Sxmo 3acrocyBaru knacudikarito 3HakiB Y. [Tipca
ta Y. Moppica 10 repalibIuaHOi CHCTEMH, TO B KOXK-
HOMY rep0i MOYKHA BUIUTUTH 3HAKU-CUMBOITH. J{eski
3 TepOiB OymyTh SBISITH COOOI0 3HAKH-CUTHAIIN, Ha-
NPUKIIAJ, SIKILO JIFOIMHA BITI3HAE Tep0 apXIeNMCKOIa,
CITIT BIUIATH MOIMIaHy HAJISKHUM YrHOM [ 3, ¢. 146].
Haperri, B repanbandHiii CHCTEMI CIOCTEPITAETHCS
B3a€MOIISI MK IKOHIYHHM 1 CHMBOJIBHUM CIIOCOOOM
BepOasizarii 3HaHb. Po3riisiHeMo JOKIIaHIIIE Xapak-
Tep 1i€i B3aemoii. Omke, 006’ €EKTOM HAIIOro J0ci-
JDKEHHS € IPUHIUITY IKOHIYHOTO KOTyBaHHS Ha PI3HUX
MOBHHX PIBHSIX OIIKCY Iep0iB, a MpeIMeTOM —KOr-
HITUBHO-CEMIOTHYHI 3aCa/I1 IKOHIYHOCTI TepasIbJITIHOI
MOBH. 32 METY CTaBUMO BU3HAYUTH 3aCOOH IKOHIY-
HOTO KOlyBaHHSI B OJ1a30Hax sIK orucax rep6is. Jlocoi-
JDKEHHSI BUKOHYETBCS Ha MaTepiaii (parMeHTiB
TBOPIB aHIJIO-AMEPUKAHCHKOI JIITEPaTypH, 1110 MICTSITh
repabAN4Hy JIEKCHKY.

XynoKHIM TEKCT B3arasii Ta 071a30H K onuc repba
y CKJIa 11 Oy/b-SKOTO XYIO)KHBOTO TEKCTY IILJTKOM Ma€
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IKOHIYHY Ipupoy. Bukopucranns 6ma3ony abo ene-
MEHTIB 0J1a30HY B XyJIO’)KHBOMY TEKCTI € IIPOSIBOM €K-
(bpazucy, To6TO onHCy TBOPY MUCTEITBa 200 apXiTeK-
TYpH B JIiTepaTypHOMY TeKcTi [5, ¢. 11].

3a3Buyai B IKOCTI IPUKJIaIy KIIAaCHYHOro ekdpa-
3UCY IPUBOAATH onuc nmrta Axiuiay 18 micui “ Iia-
m” T'omepa, ne y 120 psaakax onucyeTscs Te 300pa-
KEHHS, sike Oy/ie Ha IIUTI, Koiu oro Bukye ['edect.
CBO€epiIHICTh eK(pa3ucy MOJsIrae B TOMY, IO 1€
“TeKCT B TEeKCTI” , IPOSAB IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta IKO-
Hi3MY. AHTUYHHH eK(ppasHc — i€ PUTOPHYHE YTBOPEH-
H4, Qirypa MmoBieHHs. Sk i meTadopa, ekdpasa TiICHO
MoB’ si3aHa 3 oOpaszHicTio. Exdpaszuc 300paxye ito-
3opHe sik peanbHe [11, ¢. 976]. Exdpasuc nepeBoauth
Y CJIOBO HE 00’ €KT, a CIPUHHSTTS 00 €KTa, HOTO TITy-
maveHHs i kox [12, ¢. 25]. B pesynbrari ekdpaszucy
BiOYBa€THCS MEPEKIIA]] 3 MOBU OJHIET CEMIOTHUYHOI
CHCTEMH Ha MOBY 1HIIIOT CEMIOTUYHOI CHCTEMH, TIepe-
Jlaga Bi3yaJIbHOTO 00pa3y B CJIOBECHOMY, aJie IIUM HOTO
(yHKL He BUUEPITYFOTHCSI, X0ua T'OJIOBHE HABAHTAKEH-
Hsl 1 CIIpaB/Ii TpUIIaIa€ Ha 300pakalibHO-BUPAXKaIbHI
moxxuBocTi ciosa [ 10, ¢. 123]. IkoHi3m G51a30HIB Ti€ro
YU {HIIOFO MIPOXO MiJICHITIOETHCS 3aB/SIKA BUKOPHUCTAH-
HIO IKOHIYHHX 3HAKIB PI3HOTO PIBHS.

Yapns3 [Tipc po3pi3HIOBaB TPH TUITH IKOHIB: BIaCHE
o0pasu, miarpamu Ta Metadopu. [eprmii 1 qpyruit T
1KOHIB TOCTaTHBO OMKCAaH1 B CIIELIANIbHIH JIiTepaTypi,
a BUOKPEMJICHHS IPYroro BUMarae nosicHeHsb. Jliar-
paMu — IKOH14YH1 3HAKH BITHOIIECHB, SIKi MOYKHA BHSIBH-
THU B Oy/Ib-sIK1i MOBI, 3aBASKH IIPaBUIaM KOMYTaIlii,
acorriamii Ta nuctpuOyiii. L{e anre6pa mou. Poman
SIxoOcoH 3BepHYB yBary JHTBICTIB Ha BCEOCSIKHICTh
IKOHI3MY; SIKUI BUSIBJIAIETHCS HA PISHUX MOBHHX PIBHSX.
Bynpb-s1ki esieMeHTH BepOaTbHOTO KOy TPOTUCTaBIIA-
IOTBCS, 31CTaBJISIOTHCS, PO3MIIIYIOTHCS OJUH OIS
OJIHOT0, 1110 CTBOPIOE CEMaHTUYHUH 3B’ 30K, hopMye
aBTOHOMHE 3HaueHns1 [13, c. 367].

JliarpamHuii xapaxktep Mae 00’ €IHaHHS CJIiB Y CHH-
TaKCU4HI rpyIH, 00’ €qHaHHI MopdeM y croBi. ApaH-
KYBaHHS CJIIB y peYeHH1 Mae OyTH IKOHIYHUM,
100 peueHHs Oyio 3po3ymimM. [IpaBunam nuctpu-
Oy KOPSETHCS 1 TOCIIIOBHICTD PEYEHB Y LILTICHO-
My TeKCTi. Tpu 3ipOdKH YOPTOIIOJIOXY, SIKi € OCHOBHUM
CHUMBOJIOM, PO3MIIIYIOTHCSI HaJ IMOJOCKOI0 XyTpa

co0ous 1 11e BimoOpaXkeHe y MOCIiI0BHOCTI JIEKCEM:
‘Arms. Azure, three caltrops in chief over a fess
sable. Bornin 1846." [14, c. 231].

BrinnBoBa cuia ikoHIB 3MEHIITYEThCS Bijl 00pa3iB
no meradop. Ane BOaYaeThCs, MO KOMOIHYBaHHS
PI3HUX TUIIIB IKOHIB, IX B3a€MOZIist 200 ITPOTH st CTBO-
PIOE CKJIQIHY 300paXyBaJIbHY CUCTEMY TEKCTY.

BepOaspHuil Ta IKOHIYHUI TEKCTH SIK MPaBUIIO
MIOETHYIOTHCS B OTHOMY TEKCTOBOMY ITPOCTOPI Ta yT-
BOPIOIOTH KpeonizoBaHuii TeKCT. BepOabHi Ta mikTo-
piajbHI KOHCTUTYEHTH CIIBICHYIOTh B 1IKOHIYHOCTI
repasibIMYHOI MOBH, CTBOPIOIOYH MYITETUMONAIBHICTS,
TaK 3BaHUH Bi3yaJIbHUI CHHTAKCHC.

Amepukancekuil yuenuit T. I'iBoH y craTTi
“Iconicity, Isomorphism and Non-Arbitrary Coding
inSyntax” copMyTroBaB MeTa-MPHUHIIKIT IKOHIYHOCTI,
SIKUH NIOJISATa€ B TOMY, 1110 ,, KOZIOBAaHHH TOCBIJ JIerie
30epirati, oOpobOsATH, 1 mepenaBatu, 1akmo Kom
MaKCUMabHO i30MophHuit koMY focBiny [1, c. 17].
HaykoBel1b HakpecmB 1 IPUHIIMITH IKOHIYHOT'O KO/TyBaH-
H1 iH(OpMAIIIT: IPUHITAIT KUTBKOCTI, OIM3BKOCTI 1 TPUH-
IIUITH TTIOCTIIOBHOTO TTOPSIIKY.

Ha nymky T. I'iBona, mpuHimn Kinekocti (the
quantity principle) mosnsirae B Tomy, 1110 OB Yac-
TUHI iHpOpMaIlii HaJaeThCsl OUIbIA YAaCTUHA KOY,
MEHII IiepedavyBaHiii 1 OUTbII BaXJIMBIH iH(OpMarii
Ha/Ia€ThCs OUThIIMIT KOOBH MaTepiai. Tak, B omHO-
My 3 onoBifanb B. By onuc repba pomuau HeonHo-
Pa30BO OBTOPIOETHCS, IKOHIYHO BiIOMBAIOYH TTOIT
ctokety. [lo-nepie, enemenTu camoro repoa 300pa-
KYIOTb il 3aHATH Ta PparmMeHT icTopii pomay: “And
then on it went, the sun’s feeble but impartial finger,
and lay upon the coat of arms over the fireplace-
gently illumined-the shield, the pendant grapes, the
mermaid, and the spears. Miss Antonia looked up
as the light strengthened. Vast lands, so they said,
the old people had owned-her forefathers-the
Rashleighs. Over there. Up the Amazons.
Freebooter. \byagers. Sacks of emeralds. Nosing
round the island. Taking captives. Maidens. There
she was, all scales from the tail to the waist” [17,
c. 80]. ITo-mpyre, Te, 1110 TPAIIIAETHCS 3 TepOOM, BiOH-
Bae noxii B poxuHi: “ Therewasa crash. A slate had
fallen down the chimney. The great log had snapped
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in two. Flakes of plaster fell from the shield above
the fireplace. “ Falling,” old Miss Rashleigh
chuckied. “ Falling.” [17, c. 81]. Haperuri, rep6 nagae
1 po30uBaeTHCA B Ty caMy MUTb, KOJIU TIOMHUpAE
OCTaHHS NMPEICTAaBHULI POIUHH, SIKA ITiJ] 9aC CBOTO
Na iHHSI 3a4eTnia HOro Majuiero, a repO BIaB Ha He:
Another caught old Miss Rashleigh on the cheek.
The old woman staggered backwards. She fell
against the mantelpiece. Her stick, striking wildly,
struck the shield above the fireplace. She fell with
a thud upon the ashes. The shield of the Rashleighs
crashed from the wall. Under the mermaid, under
the spears, shelay buried [17, c. 82].

OckiTbKy MOBHUH 3HAK 1 3HAK-CUMBOI y Fepallb-
ML PI3HATHCS, TO ¥ TPUHITAITH IKOHIYHOTO KOTyBaHHS
BHMararoTh Mo }ikallii B mporeci iXHb0ro 3acTocy-
BaHHS JI0 aHaII3y 01a30Ha HA BCIX MOBHMX PIBHAX
oprasizatii Xyo>KHbOTO IILIOTO.

IKOHIYHICTh Ha JIEKCHYHOMY PiBHI OpraHizamii
071a30HHOTO TEKCTy 3a0e3IedyeThCs 32 PaxyHOK
acUMeTpii MOBHOT'O 3HaKa, 10 € PE3yJIbTaToM Horo
noricemii. OiHe TO3HaYyBaJIbHE TOYMHAE CITIBBIJI-
HOCHUTHCA 3 JIEKUTbKOMA [T03HauyBaHUMH. | HaBIaky,
sk 3ayBakye FO.M. JlormaH, 3HaKH, sIKi MatOTh Y MOBI
PI3HI ICHOTATH, OTPUMYIOTB CITUTHHUI IEHOTAT Ha PIiBHI
BTOPUHHOI MOJIEJTIOr040i cuctemH [4, ¢. 57]. [lenora-
THBHE 3HAYE€HHSI CJIOBECHUX 3HAKIB [IEPEOCMUCITIOETh-
Cs1, 1 Ha epIINH IU1aH BUXOIUTh BHYTPIIIHHOCHCTEMHE
3HAYEHHS, 1110 TPAHC(HOPMYE CIIOBECHHUH 3HAK Y 3HAK
ecretnunii [2, c. 140]. SIckpaBHUM MPUKIAIOM iKO-
HIYHOCTI Ha IIbOMY PiBHI CJIYT'YIOTb TaK 3BaHi *‘ IpoMo-
BucTi repbu’’ (canting arms, armes parlantes),
SIK1 BiTOOpaaroTh M’ 51 CBOTO BJIacHHKA. Tak, repo
B. Illekcmipa (Or, on abend sablea spear Or) mictus
repajbANYHUNA CUMBOJ CIHCY, OCKUIBKH MPI3BHILE
IIbOT'0 MMCbMEHHHKA 03HAYa€ ‘ TPSICTH CIICOM .

Ha cuntakcuuHOMy piBHI CIIPAIbOBYIOTH C(hopMy-
npoBaHi T. ['IBOHOM Taki IPUHIMITY IKOHIYHOTO KOITY-
BaHHS, SIK IPUHITAIT OJTM3HKOCTI i IIPUHITAITH TTOCITI0B-
Horo mopsky. [Ipurmun 6aussrocti (the proximity
principle) monsirae B TOMy, 110 OJMHUII, ITOB’ A3aHi
MK 0000 (DYHKITIOHAJTBHO 200 KOHLIETITYaJIbHO, PO3-
TaILIOBYIOTHCS OIMKUE OJTHE 10 OIXHOTO B IPOCTOPOBIit
a00 yacoBiii CTPYKTYpi KOZLy. 32 BITyYHHM 3ayBa)keH-
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HaM Cepel MPUHIUIIIB MOCTIAOBHOTO MOPSIKY
(the sequential order principles) nocminHuk BHOKpeM-
JIFO€ CEMaHTUYHU I MPUHIINII, 3T1THO SIKOTO IOPSAI0K
peueHb y 3B’ S3HOMY TEKCTI Ma€ TeHICHIII0 BimOuBa-
TH TEMIIOPAJIbHY NOCIIIOBHICTB BiZI0OpaXKyBaHUX HUMU
O, 1 IparMaTHYHU I TPUHLIAIL, SIKHH IOJISTa€e B TOMY,
10 HAWBKJTMBIIIIA, HATEpMiHOBIIIa a00 MEHIII JJ0C-
TymnHa iH(opMallis OciIa€ iHiiaTbHYy MO3HLIO B 110-
CITIOBHOCTI OMHUIIB Komy [8, ¢. 70].

B3arani ikoHIYHICTh Ha CHHTAaKCHYHOMY PiBHI ITPO-
SIBIIIETHCSI B TOMY, IO JTiHITHA CXeMa peUeHHS KOIye
300pakeHHs Ha repOi TaKMM YMHOM, 1110 HOTo iepap-
XI4HE YWIEHYBaHHS CIPUUMAETHCS YUTAYEM SIK 130MOp-
(He MHINHI CHHTAKCHYHIN TOCITITOBHOCTI. SICKpaBHii
npuKiIaja cnocrepiraemo B onosinanHi E.A. Ilo:
“A huge human foot d’ or, in a field azure; the foot
crushes a serpent rampant whose fangs are
imbedded in the heel.” “ And the motto?” “ Nemo
me impune lacessit.” [16, c. 88]. Tyt peanizyeTbcs
MPUHIHIT OJTM3BKOCTI, OCKUTBKH JIEKCEMA Ha II03HA4EH-
HS1 HOTH JTFOJIMHHU 30JI0TaBOT0 KOJIBOPY CTOITh OPYY
3 JIGKCEMOIO Ha IT03HAYEHHS J1a3ypOBOIO 110151, Ha SIKO-
MY PO3TaIlIOBaHU 11€i CUMBOJI Ta ITOpYY 31 CJIOBEC-
HUM CUMBOJIOM 3Mii, IKa Kycae 1110 Hory. CeMaHTHy-
HUI OPUHIUI TOCTIZOBHOTO HOPSIIKY BUPAXKEHUI
y BiZIOMTTI BEPTUKAIBHOTO PO3MIIIEHHS! CUMBOJIIB
Ha rep0i 3HU3Y JIOTOPH BiTIOBITHO JI0 TIOCIIIIOBHOCTI
MOIiH, TOOTO CIIOYATKY Ha HUKHIN IeBI3HIN CTpiUIli
e neBiz-mornepempkeHHs taTnHoto “ HixTo He Topk-
HEThCSI MEHE 0€3 IOPaHEeHHS~ , TTIOTIM 3Mis Kyca€ HOTY
JIFOITFHH,, TTICIIS YOT'O JTIFOJIMHA PO3TPOIILYE 3MIFO.

Mu noromxkyemcst 3 BucaoBkoM K. 5. Cirana [9,
c. 116], 1o cemionoriyHa OpieHTAIlis Ha IKOHIYHICTD
TaKOro TUITYy TEKCTY, sIK 0Ja30H 3abe3neuye Horo
pO3yMiHHS ajpecaToM. Y KOHCTPYKIii Oia3oHiB,
NPE/ICTaBICHUX OaraTbMa JISKCHYHUMHU OJIMHUIISIMY,
IKOHIYHICTb IPOCTEXKYETHCS Ha PIBHI CHHTAarMaTuy-
HHX 3B’ SI3KIB MOBHUX 3HAKIB Y JIIHIMHIH TOCITTOBHOCTI.
[TpuHIMT IKOHIYHOTO BiUI3€pPKAICHHS TEMITOPATBHOL
TMIOCTTIIOBHOCTI ITOJIiH 00 MOCIIiIOBHOCTI OIH 3a CTY-
MIeHEM BaXKJIMBOCTI 32 JIOMIOMOT' 010 TTOPSAKY MOBHUX
€JIEMEHTIB, BIIOMHH y 3apyObKHIii JiHTBiCTHII siK OrdO
naturalis principle[2, c. 139] BusiBisie ThCst Ha piBHI
CHUHTarMaTUYHUX BIIHOLIEHb MIXXK MOBHUMH 3HaKa-
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MU 651a30HHOT KOHCTpyKLii. Tak nosicHioe JlaBneiic
CTBOPEHHSI MaTpUMOHIaNIbHOrO repba (3ramaemo
TaKOXX aTI03UBHI repOu, CTBOPEHHS SIKUX [IOB’ i3aHe
3 AKOKCH icTopiero): But what, thinkest thou,
arethearmsto this matrimonial harbinger >—Why;,
inthefirst place, two crossed swords; to show that
marriage is a state of offence as well as defence;
three lions; to denote that those who enter into
the state ought to have a triple proportion
of courage. And [ couldst thou have imagined that
these priestly fellows, in so solemn a case, would
cut their jokes upon poor souls who came to have
their honest desires put in a way to be gratified;]
there are three crooked horns, smartly top-knotted
with ribands; which being the ladies’ wear, seem
to indicate that they may very probably adorn,
aswell as bestow, the bull’s feather. To describe it
according to heraldry art, if I am not mistaken—
gules, two swords, saltire-wise, or; second coat,
a chevron sable between three bugle-horns, OR
[so it ought to be] : on a chief of the second, three
lions rampant of the fir st—but the devil take them
for their hieroglyphics, should | say, if | were
determined in good earnest to marry! [15, c. 548].

Taxkum YUHOM, MOXXHa 3p06I/ITI/I BHCHOBOK, IIIO B
répajJibIMYHUX CUMBOJIaX K 3HAKax BTOpI/IHHO'l. Mozae-
JIFOI0UO0i CUCTEMH HE ICHYE YITKUX MEX MIXK IJIaHOM
BUPA)KEHH 1 INTAaHOM 3MICTY, TOOTO BiJOyBa€THCsI B3a€-
MOITPOHUKHEHHSI CEMIOTHYHMX PIBHIB opraHizartii. op-
MajbHa CTPYKTYpa BHPaXEHHS CTa€ CTPYKTYPOIO
3MiCTYy, 110 3a0e3meuye (hopMyBaHHs 00pa3HOI CUCTE-
MM Ha PI3HHX PIBHAX I€papXii TBOPY, /i€ CIIPALIbOBYIOTh
NPUHLIMIH IKOHIYHOTO KOTyBaHHS iH(OpMallii TeKCTY.
[TepcnekTUBHOIO €TNOmabIa po3pooKa Teopii iKo-
HIYHOCTI caMe Ha Matepiani 06Ja30HiB, HAPUKIIAL,
y PI3HHMX THIIaX IHMCKYpCy, TOOTO CHiBCTaBICHHS
POMaHHOTO OmHCy repOiB 3 repOOBUMHU ONUCAMU
Y HEXyIO)KHIX TeKCTax, a00 3aJIydeHHsI IHIIUX I'epMma-
HO-POMAHCBHKUX MOB ISl TIOPIBHSIHHSI CTPYKTYPH
repaJIbJMYHOI MOBH 1 CIIOCOOIB peajtizaii IKOHIYHOCTI.
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CHIBBIIHOILIHEHHS BITPAB IJ1S1 HABUAHHSA
MPODECIMHO CITPSIMOBAHOI'O IIMCBbMOBOI'O ITEPEKJIATY

JI.M. Yepnosamuit, 0okm. neo. nayxk, M JI. Bonuancoexa (Xapkis)

[pyHTyIOUKCh Ha 3aranbHill CHCTEMI BIpaB [ HABYAHHSA TEPEKIAy, aBTOPH PO3TIAAAIOTH MOKIUBE
CIiBBiIHOMIECHHS T1JICKCTEM, TPyTI Ta BUJIB BITPaB IPH po3po0Ii iX KOMIUIEKCIB JUIs HABYaHH MaiiOyTHiX aBiaOyliBHHUKIB
npodeciiiHo CIpsIMOBaHOTO ITHCEMOBOTO IEPEKIIay.

Ki1rouoBi c1o0Ba: HaB4aHHS MHCHMOBOTO MPOQECIHHO CIPSIMOBAHOTO MEPEKIATY; CUCTEMA, MiJCUCTEMH, TPYIIH
Ta BUJM BIIPaB; MaiiOyTHi aBiaOyniBHUKH, KOMIUIEKC BIIPAB, CIIiBBIHOLICHHS BIIPaB.

YepuoBartbiii JI.H., Boruanckas M.Jl. CooTHoleHne ynpa:kHeHuii 1151 00y4eHUs1 NMPodecCHOHATBHO
HaINpaBJIeHHOMY NHCbMEHHOMY NepeBoay. OCHOBBIBAsICh Ha OOIIel CUCTEMe yIIPaKHEHUH J1sl 00yUeHHUs TIEPEBOY,
aBTOPBI pacCMaTPUBAIOT BO3MOXKHOE COOTHOIICHUE MOACUCTEM, TPYII ¥ BHJIOB YIIPAKHEHUH MpH pa3paboTke ux
KOMIUIEKCOB JUTs 00y4eHHU s OyAyIIuX aBUACTpOUTENEH TPodecCHOHATFHO HATPAaBJICHHOMY TUChbMEHHOMY TIEPEBOY.

Karwuessble cioBa: o0ydeHHE NUCEMEHHOMY NPOQECCHOHAIBHO HAIPaBICHHOMY IEPEBOAY; CHCTEMA,
MOJICUCTEMBI, TPYIIBI U BUJBI YIPaXHEHUH; Oymayline aBHACTPOUTENHN; KOMIUIEKC yNPaKHEHUH; COOTHOIICHHE
YIIpa>KHEHUH.

Chernovaty L., Volchanska M. Correlation of exercises in teaching field specific translation. Basing
upon the general system of exercises for training field specific trandators, the authors consider a possible correlation
of subsystems, groups and kinds of the said exercises in developing their specific batteries for teaching field

specific tranglation to students majoring in Airspace Vehicles Manufacturing.
Key words:. training field specific translators; system, subsystems, groups and kinds of exercises; students
majoring in Airspace Vehicles Manufacturing; batteries of exercises; correlation of exercises.

ITocTanoBka npodsaemu. Sk My Bxe 3a3HadaIn
y HaIlIUX MOTepeIHix myoikarisx [12], mutoma Bara
npodeciiiHo CpSMOBAaHOTO MUCHMOBOT'O ITEPEKIIaTY
MOCTIHHO 3pocTac. 3a HASIBHUMU JaHuMH [ 8], O1i36K0
95% ychoro 3arambHOCBITOBOIO EPEKIIay BiTHOCUTh-
st 10 IpodeciitHO CpsIMOBAHOTrO, TOI SIK YacTKa
XyZIOXKHBOTO He mepeBuilye 5%. 3okpema, obcsar
nepekiIagy B opraHizauisix €BpONelchKOro cor3y
y 2002 pouti nepeBunms 1,3 Mip. cTopiHok [8, ¢. 191]
1 CYTT€BO 3piC MPOTATOM OCTAaHHBOT'O JECITUPITYS.
3Bakarouu Ha 3raJjaHy TeHACHIIIIO, JIOTIYHO ITPHITYC-
THUTH, 110 HAHIMOBIPHIIIO ceporo mparti MaiOyTHIX
nepeKsiafaqiB € npodeciiiHo CupsIMOBaHUM, a HE
XYIOXKHIN IepeKIa], Toal sIK 3MICT MiZrOTOBKHU I1epe-

© JI.M. Yepnosaruii, M.J[. Boryanceka, 2012

158

KJIa/1a4iB HEPIIKO 3a 1HEpI€I0 MOMepenHiX POKiIB
€ TIEpEeBAXHO OPIEHTOBAHUM Ha OCTaHHIN. [HIIOO
poOIIEMOFO € Opak HayKOBO OOTPYHTOBAHHX METOIIHK
HaBUYaHHSI aJIy3e€BOr0 MEPEKIIaay, 0 IPYHTYIOThCS
Ha CHCTEMI BIAMIOBITHUX BIpaB. 3raani aKTopu 3y-
MOBITIOIOTh aKTYaJIbHICTh JAaHOI CTATTI.

AHani3 akTyallbHUX JOCIHiJXeHb. Mero-
JIMKa HaBYaHHS IMEPeKIaay sK Hayka Ha ChOTOJHI
nepelyBae y CTajii CTAaHOBJICHHsI, a TOMY YHMAJIO
il mpo0J1eM JIMIIIEe OKPECITIOIOThCS, YEKAF0U IITMOOKHX
JociimKeHb. B octanH1 poku 3’ sBUIIacs HU3Ka Ipalb
[1-7; 9; 12], ne 3AilACHIOIOTHCSI CIPOOH IOCITIIUTH IPO-
OreMy CHIBBITHOIIEHHS BIIPAB [UIsl HABYAHHS I1epeKJIa-
my. OmHaK, B OMHUX BUIIA/IKAX aBTOPH OOMEKYIOTHCS
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JIMIIE HA3UBAHHSM iX Tpyn (A1 pO3BUTKY IaM’ siTi,
JUIs1 3aCTOCYBaHHSI ITEPEKIIaAAIbKUX TpaHcopMarliit
oo [ 1; 6]), He KOHKpeTH3yrouH ix BH M. [HIIT, 32 piKe-
MU BUHSTKaMH [ 2], po3riisiiatoTh MEPEBaKHO MIATAH-
HsI HABYaHHSI TEPEKIIa Ty XyIOXKHBOI JTiTeparypu [4; 7]
abo ycuoro mepexnany [3; 9]. B equwiit po6oTi,
1110 6e3M0CcepeIHbO CTOCYETHCS POOJIEM HaBUaHHS
podeCiifHO CIIPSIMOBAHOTO TIEpeKIIa Ly (BKIFOYAI0UH
i mucpMoBHiA) [ 2], BICYTHI €KCIUTIUTHI MIPKYBaHHSI
II0/10 CIIBBIAHOIICHHS MIJCUCTEM, TPYIl Ta BUIIB
BIIPaB, OJIHAK MICTUThCS O€3yMOBHO KOPUCHUH aHaIi3
YMiHb, HEOOXITHHUX ISl HOTO 3MIHCHEHHS, 10 SIKOTO
MH ITOBEPHEMOCS Y TIOIAJIBIIIOMY BUKJIA/I.

Merta crarTi nonsArae y BA3Ha4eHHI 3MICTy CHC-
TEMH, MiJICUCTEMH, TPYI Ta BUIB BITPAB /ISl HABYAH-
Hs1 1TpoeciiiHO CIPSIMOBAHOTO I CHMOBOT O IIEPEKJIa-
Iy, @ TAKOXK JOCII1KEHHS IUISIX1B PO3B’ sI3aHHSI ITPO-
Gremu iX CTIIBBITHOIIIEHHS IIPH PO3POOLI KOHKPETHOTO
KOMIIJICKCY BIIpaB JJIsl HAaBYaHHSI IMCbMOBOTO Iepe-
KJany y cepi BUpOOHHIITBA Ta eKCILTyaTallii JiTab-
HUX arapaTis.

BpaxoByroun pe3ynsTaTi JOCTIPKEHb CTOCOBHO
TIPOOJIEMH THUTIIB 1 BUIIB BIPAB U1l HABYAHHS TCHMO-
BOro repexiany [ 11], MoxxHa PUIHSATH 32 OCHOBY CH-
CTeMy, [0 BKIIFOYA€ TPH ITiJICHCTEMH Bripas (miaro-
TOBUI, 17151 (POPMYBAaHHS HABHUOK Ta JJIsI PO3BUTKY
yMiHb). [ToOyn0Ba KOMILIEKCIB BIIPaB /U151 HABYAHHS
MaifOyTHIX CTIEIIATICTIB Y KOHKPETHHX cepax JIFoCh-
KOI IISUTBHOCTI OTpeOye CKIIaaHHs HOMEHKIJIATypH
TPYII BIPaB y MeXax KOXKHOI IIZICUCTEMH, a TAKOXK 1X
BUJIIB y MEKaxX KOXKHOI T PYIIH.

Buxorsuu 13 mpuHIKIIB OOYI0BH 3arajibHOi crc-
TEMH BIIPaB JUIsS HaBYaHHs nepeknany [11], moxHa
3aIIPONOHYBAaTH CTPYKTYPY CUCTEMHU BIIPaB IS Ha-
BYaHHSI THCHMOBOTO (TaTy3€BOr0) MEPEKIIa Ly, IO I10-
Ka3zaHa Ha puc.l.

Sk BUIIIMBAE 3 pUc. 1, 3ragaHa cucrema BKIIIOUae
TPH HACUCTEMH BIPAB: M1IIOTOBYI, IS JOpMyBaHHS
HABUYOK ITMCbMOBOT'0 IIEPEKJIA Ty Ta UL PO3BUTKY HOTO
BMiHb. KokHa mifgcucTeMa, y CBOIO 4epry, JUTUTHCS
Ha IPYIH BIIPaB, KUIbKICTH SIKUX BapItOETHCS, 3AIEKHO
BiJI IIIICHCTEMHU.

I[Tincucrema miAroTOBYMX BIPaB, BKIIOYAE TPYITY
BIIPaB Ha YMiHHs aHaTi3yBaTH Tekct opurinany (TO),
pO3Mi3HABATH HOr0 HAWBAKITUBIIII €IEMEHTH, 3aCBO-
FOBATH BIMOBIAHI IPEeIMETHI 3HAHHS 1 TEPMIHOJIO-
rifo, po3mi3HaBaTH Nepekiafabki mpodiaemu B TO
Ta BU3HAYATH HEOOX1HI MepeKIaanbKi il I X
TIO/I0JIaHHS.

[Tincucrema Bupas i (OpMyBaHHS HAaBUYOK
BKJIIOYA€ BICIM IPYII BIIPaB, METOIO SIKMUX BIIMOBITHO
€ (opMyBaHHS HaBUYOK. BCTAHOBJICHHS 3HAYEHb
HEB1IOMUX JICKCUYHUX OJIMHUILIb, yTBOPEHHS HOBUX
TEpMiHIB, IEpEHOCY 3HaYEHb JIEKCHYHUX Ta (hpazeo-
JIOTTYHHMX OAMHHUIL MOBH opuTiHany (MO) MOBOFO
nepexinany (MII), mepenaui cioBocnonyderb TO
y tekcti nepexiany (TIT) 3 ypaxyBaHHSM [paBuiI CIio-
nydyBaHocTi y MO, nepeHocy 3Ha4eHb IpaMaTHy-
Hux (opm ta ctpykryp TO y TII, nepenocy 3HaueHb
crutictnunux 3aco0iB TO y TII, nexcuko-rpamaruy-
HUX TpaHc(opMarliif, KOHBEpCii TEKCTY.

VY Mexax MiICUCTEMH BIIPAB VIS PO3BUTKY YMiHb,
MOKHa BUIUTUTH nTpuHaiiMui 10 rpyn Boipas, npu3Ha-
YEHHSIM SKHX € PO3BUTOK TaKUX YMIiHb: peasizarii
cTparerii nmepekiamy, BUOOpy aeKBaTHUX CIIOCOOIB
nepeKIiay, BU3sHa4YeHHs ToniTbHOCTI ananTarii TI1,
1o0y70BU e(eKTUBHOI TeMa-peMaTHYHOI epCTIeKTH-
BU BHKJIaJy, BIIXOY BiJ OyKBasli3My Ta CIIPOMOXK-
HOCTI1 CTBOPEHHSI PI3HUX BapiaHTIB ePEKIa Iy OHO-
ro i TOTO X TEKCTY, epedopy i BiJCIFOBaHHS IIPO-
MibkHUX BapiaHTiB TII, aprymMeHTyBaHHS paBUIIb-
HOCTI IIepeKJIaly, KOMIUIEKCHUX YyMiHb ITICHbMOBOTO
nepeKsay, peaaryBaHHs TEKCTy NepeKiany Ta Bu-
KOPUCTaHHS 30BHIIIHIX pecypciB /U1 iHpOopMariiHo-
T'0 [TONIYKY 1 J0OyBaHHS €KCTPATIHI BICTHYHUX 3HAHb.

Koxxna rpymna BIipas, 3 TUX 1110 BUKJIaJIeH1 BUIIIE,
BKJIFOYAE MEBHI iX BUIH, KUIBKICTD IKMX € BEJIMYNHOIO
3MIHHOIO 1 3aJIEKUTh BiJ METH HaBYaHHS, chepu
nepexsamy, OromkeTy yacy Tomo. Jlani HaBOaAThCS
JuIIe ekl NPUKIAAN MOXJIMBUX BUJIIB BIIPAB,
1110 MOXYTb OyTH BUKOPHCTaHI IIPH CKJIAITaHH1 KOMII-
JIEKCy BIIpaB JUIsl HAaBYaHHS MaiOyTHIX aBiaOysmiB-
HUKIB IIpo(eciiiHO CIpsIMOBaHOr0 MMCHMOBOTO TIEpe-
KJIaLTy.
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[

IMTMCbMOBUWU ITEPEKJIA T (ITIT)

HI,HCI/ICTiMI/I BITPAB

I1-3
BITPABU V11 PO3BUTKY YMIHb

-2
BITPABU 1J1A @OPMYBAHHA HABTHOK

I'PYIIN iBHPAB

-1

ITIATOTOBYI BITPABU

dIDdADdd XIHINIHIO0€ EBHHV.LOMUdOMNE VH

111 BHHVIAIVI/dd VH

IVIRIAdA TMGOWIONIT VH

AUVINAdAL ALHVIdVE BHHVIALHAWAILY VH

111 9ILHVIdVI XUHXIWOdII BHHVEOIOI19d VH

V-6 |Y-7|V-8]|VY-9 [V-10

AWEINVEIAG 719 X719 1
ATVIAAddll UIHVIdVE THEld VH

y-5

AdOITA9011 AHhUIVINAL-VINAL VH

LLL ITIVLLIVIZY ILOOHIIIIOY BHHARVHENE VH

AUVIIAdA 919000110 XUHIVENATY dI9ud VH

V-2|1VY-3|V-4

AUVIOIAdAIT IIAIvd LD OIIVEIVAad VH

y-1

ALDVMAL OIIDdd9HOM VH

[MYINdO®OHVIL IHhULVINVII-OMUONAIl VH

H-7 | H-8

d1900VE XMHhNUIDIINLD 9HHhVHE EHHADAHAJAIT VH

[

H-6

NWdOP XUHhUIVINVAI 9HHhVHE BHHIDdHAJAIl VH

IHARALFOIID0YOLD 9HAhWHE EHHADdHAJII VH

H-4 |H-5

qIIUHUITO XUHKIIOIFOAEVAD 1
XUHhUDNA 9HHIhVHE BHHADAHAdALl VH

H-3

dIHINdA.L XM9dOH KEHHAdO4d1A VH

H-2

qIUIHUTO XUHRUOMAL XUINOTTddH
9HIhVHE BHHAIIHOHV.LO4 VH

H-1

NAL9OdII XIIIVIVIIIAdd BHHVEE . d60d VH

NAL9OdIT XUNAIVIVICIAddIl
KHHVAVHEILIEOd VH

I11B-4 | IIB-5

ILIOITOHINJY.L I
qHVHE XUHLAWIAdII BHHO04dOVE VH

11B-3

Ol dILHAWAILd XUITNIUIOKVEUVH
KHHVAVHEILIEOd VH

OL AEIIVHV BHHINA YOLUIEOd VH

1B-1| TIB-2

Puc. 1. Cuctema BripaB Jiist HABYAHHS THCBMOBOTO (raay3eBOro) mepexiiamy

‘YMoBHi mo3HaueHHs: [1B —migrorosyi Bupasu, H —BnpaBwu 115t popMyBaHHS HABUUOK, Y —BIIPaBH sl JOPMYBAHHS YMiHb
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MOo>XTMBI BUIM TTATOTOBYHX BIIPAB: 0151 AHANI3ZY
TO:TIB-1A (Tyrt i qasti 3aCTOCOBYIOTHCSI CKOPOUCHHS
13 puc.l1, B JaHOMy BUTIAIKy, BOHO O3HAYAE : MTiATOTOB-
va Bripasa rpynu 1, Bug A) —cdopmystroiite rooBHui

Hamip aBTopa TO; 01s posniznasanHs 20106HOT

ingpopmayii 6 TO: 11B-2A —3Hai AITH TONOBHY 1 Ipy-
ropsiaHy iHpopmattito B TO; dna saceoennsa npeomem-
HUX 3HAHb | NONEPEeOHbO2O 3HALIOMCMBA 3 MepMi-
nonoeicro. 11B-3A — BUBYITH mapaiebHi TEKCTH,
TI0/1aH1 1aJTi, 3BEPTAl0YH YBary Ha repeiaay TepMiHiB,
BUJIUICHUX JKUPHUM IIPU(TOM, Y TEKCTI TEpEKIIaLy;
I1B-3b — po3noainite TepMiHM, BUALIEH] KUPHUM
mpUGTOM y MapaieIbHUX TEKCTax, MOJAHUX Jal,
3a MOHATTEBUMHU Kateropisimu; [1B-3B — 3HaiimiTh
y TEKCTi aHIJIOMOBHI BITIOBITHUKHU YKpaiHCHKHUX CIIIB,
MOJIAHUX JIA1; 07151 PO3NIZHABAHHS NEPEeKNAOAYbKUX
npoonew: I1B-4A —BusHauTe MOBHI ocoomBocTi TO;
[1B-4b — BusnHaute TpaHcmaronoriunuii Tam TO,;
0151 p038’ A3AHHA NepeKkiIadaybKux npooaem:.
[1B-5A — npoananisyiite napaiensHi tekctu (TO
i TIT), BU3HAUTE 3aCTOCOBAHI IEPEKIIaIAIBKI TPUIO-
MH Ta CTYIiHb OOTPYHTOBAHOCTI IX 3aCTOCYBaHHS.
Mo>xirBi BHIH BIIPaB 1711 YOpMyBaHHS HABUYOK:
0/l 6CMAHOBNIEHHS 3HAYEHb HeBIOOMUX NEeKCUYHUX
oounuys. H-1A — 3naiigite y MII BignoBinHUKH
BUJIUICHUX Y TEKCTI CJIiB 32 J0IOMOI'0I0 CJIOBHUKA,
ons ymeopeHus Hosux mepminig. H-2A — nepenaii-
T€ HACTYIHI TEPMIHH MOBOIO IIEPEKIIa Ty 3a JOITOMO-
TOI0 TPAHCKOIYBAHHS; 0/1 NEPeHoCcy 3HAYEeHb JeK-
cuyHux ma ¢paszeonociunux oounuys MO y MII.
H-3A —3akpuiite npaBocTOpoHHii (JIIBOCTOPOHHIH)
13 MapaseIbHUX TEKCTIB, ITOJAHUX JaJli, 1 TepeKIaIiTh
TepMiHH, BUIUIeH] )kupHuM mpudrom; H-3b —nek-
CHUYHHMI (TEPMIHOIOTTYHHMIT) TUKTAHT-TIEPEKIIa/l 3 BU-
KOPHCTAHHSM CJIiB Ta CJIOBOCHOIY4€Hb, 1110 BXOIHIH
710 3MICTY CaMOCTIfHOT pOOOTH CTYICHTIB; 0/ nepe-
oaui cnosocnoayuens TO y Tl 3 ypaxyseanuam npa-
sun cnonyuyearnocmi y MO: H-4A — BUBYITH cxemy
CTIOJTy4yBaHOCTI IaHUX CJIIB 3 TPUKMETHUKAMH 1 T1e-
PEKJIAMITh CIIOBOCTIONYYEHHSI, TOJaH1 aJi; 0715 nepe-
HOCY 3HAYeHHs 2PaMAMU4HUXx opm ma cmpykmyp
TO y TII: H-5A — BUBYITH CXeMY BiIIIOBITHHKIB
JAHWX JIECTIB 1 MepeKIaliTh peueHHs, MoIaHi JaaJi;
0714 nepeHocy 3HaveHns cmuaicmudnux 3aco6ie TO

vy TII: H-6A —BuBUITh NIPUHIUIH NTepenadi MeTadop
1 IepeKIIaiTh peYeHHs, IOAaH1 Aai; 0 popmysan-
HS HABUYOK JIeKCUKO-2PAMAMUYHUX mMpancdop-
mayiu: H-TA — nepenaiite y nepexiaagi CMHCI
pedeHHs, ab3airy TOIIO, 3aCTOCOBYIOUH Oy/Ib-5TKi JICK-
cu4Hi TpaHnchopmariii; 0ns opmyeanus koneepcii
mexcmy: H-8A —niepedpasyiite y nepexazi peueH-
Hs1, a03a11 To11o 6e3 3MiHN HOTO CMUCITY.

MosxnuBi BUAM BIpaB A PO3BUTKY YMIHb!
onsa peanizayii cmpamezii nepexnady. Y-1A —npo-
anauizyite naparensHi Tekctd (TO it TTI), BusHaure
CTpaTerito, 00paHy nmepekiaiadeM, a TAaKoXK CTYITIHb
ii TOTPUMAaHHS; 071 8UOOPY A0EKBAMHUX CNOCO0I8
nepeknady.y-2A —npoaHainizyiiTe mapajieinbHi TeK-
cru (TO i TII), Bu3HAYTE CTYIiHb OOTPYHTOBAHOCTI
3aCTOCOBAHUX PUHOMIB ITEPEKIIay 1 3aporoHyiTe
BJIACHI BapiaHTH y MPOOJIEMHUX BUIIAJKaX; 015 GU-
3HauenHs doyinbHocmi aoanmayii TIT: Y-3A —mipo-
aranizyite TO, BctanoBITh iMIutikaTypu TO, ekcruti-
Karist Akux € nonubHoro B TIT; 05 nobydosu egex-
MUBHOI meMa-pemMamudHoi nepcnekmusu 8UKIAOY:.
V-4A — 13 nBox BapianTtiB TII BuOGepiTh pedeHHs,
1110 Kpallle peai3yloTh TeMa-peMaTHUHY IepPCIeKTH-
By BuKiaay TO i3’ ennaiiTe X, ¥ BOHU YTBOPUIIH
3B’ A3HUM TEKCT; 0.1 8i0X00y 6i0 OYK8aNiZMy
ma CNnpOMOIICHOCHI CMBOPEHHSA PI3HUX 8apIiaHmMIE
nepexkaady 00Ho20 Ul moeo x mexkcmy. Y-5A —
HepeKIaiTh MOJaHUI aji TeKCT aBoma (TpboMa
TOILO) PI3HUMH BapiaHTaMH; 015 nepebopy Ul 810Ciio-
samnns npomidicHux éapianmie TII. Y-6A —IOpiBHSIIA-
Te KUTbKa BapiaHTIB nepekaay oqHoro i toro x TO,
BHUOEPITh HAUBIATIIINT; 0151 apeyMeHmMYB8aHHS NPa-
sunvHocmi nepexknady. Y-71A —nopiBHsITE 1Ba Ba-
pianTu TII, BUGepiTh Kpamiuii Ta apryMeHTyHTe Ball
BHOIp 3 TOYKH 30pY HOT0 OUTHIIIOT CMUCIIOBOT, MOBHO1
Ta CTHJIICTUYHOI IPABUIIBHOCTI; 07151 PO3GUMK) KOMN-
JIEKCHUX YMiHb NUCbMOB020 nepeknady. Y-8A —
MEepPEeKIIAiTh TEKCT MUCHbMOBO; 0151 pedazy8aHHs
nepeknady.Y-9A —npoaHami3yiiTe mapajieinbHi TeK-
cru (TO # TII), Bu3HAUTE HEMOMIKHU TIEpeKIIaLy i 3a-
IIPOTIOHYHTE BIIACHI BapiaHTH y NPOOIEMHUX BUTIA/I-
Kax; 01151 6UKOPUCMAHHA 308HIULHIX pecypCig.
V-10A —miiroroBTE KOPOTKUH OIS 3 BIATIOBITHOO
TEMOIO 3 BUKOPHUCTAHHSM JIOBIZIKOBUX MarepiaJis.
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[ pyHTYIO4MCH Ha BUKJIA/IEHIH BULLE CHCTEMI, TTICH-
cTeMax, Ipyrax Ta BUax BIPaB, MOXXHA PO3pOOIISATH
X KOMITJIEKCH JUTsl HAaBYaHHSI TMChbMOBOTO TIEpEKIIa Ty
y BIINOBIAHIN cepi IFOICHKOI AiSTTBHOCTI, BPaXOBYIO-
Y 1IUTi Ta YMOBH BifIITOBIZTHOTO HaBYaHHS. baskaHnMu
XapaKTepUCTUKAMH CITIBBIJHOLIEHHS BIIPAB y MeXKax
KOMIUIEKCY € HacTynHi. [ Iutoma Bara mizcucTem Bipas
Mae€ 3alekaTH BiJ eTally B MeXaxX CTPYKTYpPHOI'O
BiJpi3Ky HaBuaHHs (TeMa ToI0), TOOTO METOO
HaBYaHHS € PO3BUTOK YMiHb IMCHMOBOT'0 IIEPEKIIATY,
a TOMy Ha 3aKJIIOYHOMY €Talli 3raJlaHoro BiJIPi3Ky
MaroTh [IepPEeBAXKATH caMe Taki BIIpaBu. OiHaAK yCIixX
Y IOCSITHEHH 11i€1 METH 3a1eXKUTB Bifl )OpMyBaHHS I1e-
peyMoB (YHKIIIOHYBaHHS TAKUX YMiHb, SKi (hopMy-
IOTHCS y MIZTOTOBYMX BITpaBax Ta BIpaBax st (op-
MyBaHHsI HABUYOK. JIOrT4HO MPUITYCTUTH, 10 TUTOMA
Bara 3raJIaHux BIIPaB Ma€ OyTH HAWOUIBIION0 Y eI
YaCTUHI CTPYKTYPHOTO Bipi3Ky HaBYaHHSI.

PozmsiHemo, sk iprkIiaz, po3po0sIeH i HaMU KOM-
IUIEKC BIIPAB JUIs HABYAHHSI TMCEMOBOTO NIEPEKIIa Ty
MaiOyTHIX JiTakoOyIIBHUKIB y cepi rmpodeciiiHoi ko-
MyHiKallii (aepOKOCMivHa rajy3b).

3rajaHuii KOMIUIEKC BIPaB IPYHTYBABCsI HA LIUKITI-
YHOMY IPUHLIUII [TOOYI0BY MPOIIECY HABYAHHSI ITHCh-
MOBOTO ITepeKiIay y chepi mpodeciiiHoi KoMyHIKaITii.

VY manomy komruiekci ki (1 akagemivna (akaj.)
rojuHa (To1.) ayIuTOPHOI + 2 aKkaj. rof. caMoCTiid-
HOI + 1 aKaj1. roj1. ayIMTOPHOI pOOOTH) PO3TIISIAETh-
Csl SIK CYKYITHICTh B3a€MOIIOB’ I3aHUX BITpaB (Ha Ma-
Tepiai 5 TEKCTIB), 1110 CIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK Ha-
BHUYOK Ta YMiHb yCIX €TaIliB MHCbMOBOI0 EPEKIaTy
(amanizy TO Ta crBopenHst i penaryBanns TII).
CTpyKTYpHO IIMKJI BiAMOBIAA€ YPOKY SIK OJAMHHMIL
opranizaitii MmaTepiaiy B mocionuky (Lesson).

CyO1uKI B MeXax 1aHO1 KOHIEMIIii TTyMauyuThCs
SIK CKJIaJI0BA LIMKITY, BIpaBa Yy Ipyria BIIPaB, 110 BUKO-
HYIOTBCSI Ha MaTepiaii 0JJHOro TeKCTy abo Impu3Ha-
YeHi JJ1s 3aCBOCHHS BIITOBITHUX 3HAHB Y1 (JOPMYBaHHS
OKpEeMHX HaBUYOK a00 yMiHb Ha MaTepiai KUIbKOX
TEKCTIB.

3arasbHa cxema IoOyI0BH ITPOLIECY HABYAHHS ITHCh-
MOBOTO TepeKIaay MailOyTHIX (axiBIiB y aepo-
KOCMIUHIH ray3i B MeXax HaB4aJIbHOTO MOJTYJIS 1O~
Ka3aHa Ha puc. 2.

K | | I

| 1T | v |

3aHATTS 1(UL,L1) | 2(U1,L2)

3(U2,L1) | 4(U2,L2) | 5 (koHTpOITB) |

Puc. 2. 3aranpHa cxema moOynoBH Mpoiiecy HaB4aHHS MIChMOBOTO TIEPEKITaTy

MaiOyTHIX (haxiBIIiB y aepOKOCMIYHIH ramysi

‘YMOBHI [TO3HAYEHHS:

U — (Unit) 610k HaByauHsI, sikuii BKIroUae 2 ypoku (Lesson),
L —(Lesson) ypok, oauHHMIIsE OpraHi3aiiii Marepiaty B po3po0JIeHOMY HaMH MOCIOHUKY

Ycboro B po3po0aeHOMY HaMU KOMILJIEKC] BITPaB
nepeadadeHo 4 HapdaabHUX Moy (14 nuKitiB), Me-
TOIO SIKUX Oyno (hopMyBaHHSI HABHUOK Ta PO3BUTOK
yMiHb MaiOyTHIX (haxiBLIiB y aepOKOCMIUHIH ramy3i
npodeciiiHo OpiEHTOBAHOI0 MMCEMOBOTO MIEPEKIIa Ty
YKpaTHCHKOIO MOBOIO 3 aHIJIIMCHKOT Ta aHIITIHCHKOIO
3 yKpaiHchKoi Ha Marepiaii 14 ypokiB nporsrom 18
ayIMTOPHUX 3aHSITh, 3 IKUX 4 BIIBOIMIIOCH HA KOHT-
poib. [TocimoBHICTB 1 3MiCT CYOLIMKITIB B MEKaX OJ1-
HOTO IMKITY T X PO3IOALT Ha ayIUTOPHY 1 CAMOCTIHHY
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poboTy mokazaHi gai Ha npukia i nukity 2 (mukt 1
€ HETUIIOBUM, OCKUTBbKH iizie mepium). CKOpOdeHHsI
JUIs TIO3HAYEHHS BIIPaB — IUB. KOMEHTap 110 puc.l.

LIUKJI 2 (UNIT 1, LESSON 2)
AynmuropHa pobora
3ansrrs 2 (45 XBUIHH)

Cy6uuka 1. Bopasa 1 (ITB-3A). Ha o3HaiiomiieHHst
3 HOBUMH TepMiHamH (TapaiesnibHi TekeTr) (TyT moka-
3aHO JiHIIIE (PparMeHT BIPABH).
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JIIHFBOAOMOAKTUKA

TEKCT 6

The flight vehicle mass (1) is the sum of the
propellant mass(2), structuremass (3), including
mass of thefairing (4), and the mass of everything
above the launch vehicle interface (5), including
mass of the spacecr aft bus (6), payload (7), and
any upper stages (8).

IMoaborHa maca PH (1) Bkiirouae Macy majimBa
(2), macy koHcTpykii (3) 3 ypaxyBaHHAM Macu
o6TiuHuKa (4) it Macy Bchoro, 1110 riepedyBae BHIIE
intepdeiicy PH (5) Bxirouaroun macy miargop-
mu KA (6), kopucHoro Bantaxy (7) Ta BepxHix
crynenis (8).

Bnpasa 2 (I1B-3B). Ha 3acBO€HHS IpeIMETHHX 3HAHb
(po3moin TepMmiHiB 3a KaTeropisimu). Jlomaiite 3 Tek-
CTy 6 aHTJIOMOBHI CJIOBA 1 CJIOBOCIIONyYEHHSI Ta iX BiJI-
HOBIHMKHU YKPAiHCHKOK MOBOFO Y KaTeropii, 10 Bke
Tparsucs B Ypoui 1.

Zamyck KPK (kocMiYHOr0 pakeTHOTO KOMILIEKCY):
launch process

Texniuni xapaxrepuctuku KPK: lift capability,
spacecraft design, restrictions,

Yactuau KPK: launch vehicle, launch system,
basic launch vehicle,

®ynxkuii PH (pakeru-nocis): alter velocity, place
the spacecraft in orbit,

Xapakrepuctuku noiapoty. desired orbit,
environment, satellite, ascent,
Brpasu 3-4 (H-3A). Ha nonepesise 3acBOEHHST HOBHX
TepMiHiB. 3aKpuiiTe mpaBy (J1iBy) YaCTHHY TEKCTY 6
1 TIepeKJIaIiTh BUAUICHI CJIOBA.
Cyouuka 1A. Teker 7.
Bnpasu 5-6 (I1B-3A) (nuB.Brip.1-2)

TEKCT 7
Bnpasu 7-8 (H-3b) (nuB.Bnp.3-4, ane y wiii Bpasi
HepeKIIa]] 3IHCHIOETHCS Ha PIBHI TEKCTY).
CAMOCTIHA POBOTA (90 xBritiH)

Cyoumka 2. Texer 8 (mepexiag yKpaiHChKOWO MO-
BOIO).
Brpaga 9 (I1B-3B). 3Haii1iTh aHITIOMOBHI BiITOBI/I-
HHKH YKPATHCHKUX CITIB, OJAHKX JaiT, y TeKCTi 8 (TyT
MOKA3aHO JIUIIIE pPArMEHT BIPABH).

Buxopucranns KPK ans 3amycky kinekox KA ox-
HouacHO; Bukoprctanus KPK, criemiansao Buiie-
HOT'0 JJTs1 TAHOI MiCii; BUSIBUTHCS IOPOKIHM; 3MEH-
IIyBaTH maHcH; podiemu 3 iHmmM KA,

TEKCT 8

Anather critical issueiswhether the spacecraft will
useadedicated or shared launch system. The dedicated
system may cost more, but it lessens the chances that
aproblem with another spacecraft will adversely affect
the launch. On the other hand, shared launches are
usually less expensive per spacecraft.
Bopasa 10 (V-8A). Ilepekianite TekcT 8 ykpaiH-
CBHKOIO MOBOIO.
Cyoumka 2A. Teker 9 (mepekian yKpaiHCHKOO
MOBOIO).
Brpaga 11 (mus. Brp. 9) (ITB-3B).
Brpaga 12 (V-8A) (mus. Brip. 10). [Tepexaits Texkct 9
YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
Cyouuxa 2b. Teker 10 (mepeksaj aHTITIHCHKOO
MOBOIO).
Brpaga 13 (I1B-3B) (aus. Brp. 9).
Brpaga 14 (Y-8A) (muB. Brp. 10).
Cyouuka 3.
Bmpaga 15 (ITB-3/1). Ha 3acBo€HHSI IpeIMETHIX 3HAHD
(po3momin TepminiB TekcTiB 7-10 3a KaTeropismu, siki
BIKE TPAIUBUIKCS B TEKCTax 5-6, Ta 32 HOBUMH).
CyOumkJ 4. Bupuits BU3Ha4eHHS PUHOMY IIEpeKIIa-
Iy “ momaBaHHS CHiB”, TTOJaHE Aall, 1 MeperaiTh 10
BUKOHAHHS BIpaBH 16.
Brnpaga 16 (ITB-5A). Bumuiiith i3 TEKCTIB epeKIIa/IiB
7-10 yci BUunaikv 3aCTOCYBaHHS JJ0OIaBAaHHSI CITIB.
Cyoumka 5.
Bnpaga 17. Bu3naure TpaHCIaTONOT YHUM TUII TEKCTIB
7-10 (TTB-4B) ta ix moBHi ocoommBocTi (ITB-4A).

3ansrrs 3 (45 XBUIHH)
Aynuropna pobora

Cy6umk. 6. KoHTpons Ta y3araabHEHHS 1 pO3BUTOK
yMiHb aHai3y i penaryBanns T11, BinciroBaHHS IIpo-
MDKHMX BapiaHTIB Ta BHOOPY KpaIoro BapiaHTy.
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Brpasa 18 (H-3B). [luktant-miepexna.

Brpaga 19 (V-2A). O6roBopeHHs BAKOHAHHSI BITPa-
BU 16 (BunncyBaHHs 3 TeKcTiB 7-10 Bumaikis 3acro-
CyBaHHsI IPUHOMY MepeKIiay “ 1oaBaHHs CIIiB” ).
Brpasa 20 (Y-6A, V-7A, V-9A). O6roBopenHs Bapi-
aHTIB [IEPEKIIa Ty TEKCTY 8.

Brpasa 21 (Y-6A, V-7A, V-9A). O6roBopenHs Bapi-
aHTIB MIEPEKIIaTy TEKCTy 9.

Brpasa 22 (Y-6A, Y-7A, V-9A). O6roBopenHs Bapi-
aHTiB nepekiaay rexkcty 10.

SIK BUTUTMBAE 3 BUKJIA/ICHOTO BUILIE, KOYKEH CYOLIMKIT
BHOCHTB CBilf BHECOK JIO ITpoliecy (opMyBaHHS HABU-
YOK Ta PO3BUTKY yMiHb MaiiOyTHIX (axiBIiB y aepo-
KOCMIYHIH Taity3i npodeciiiHo OpieHTOBaHOTO MHCHMO-
BOTO TMEpeKIIaay 3 aHIIIIHCbKOI MOBU Ha YKPaiHCHKY
Ta 3 YKpaiHChKOi MOBH Ha aHIIIIICEKY.

Tak B Mexax cyOnuKity 1 cTyleHTH 3HalOMIISATh-
Csl 3 HOBUMH TEpMiHaMHM 3a BiJMOBITHOIO TEMOIO
Ha Marepiayi napajeilbHUX TEKCTIB, IO JI03BOJISE
YHUKHYTH CIIELIaJIbHOTO eTaIly 3anam’ STOBYBaHHS,
OCKUTbKY KOHTEKCTHHUH MEPEeKIIa]l yChOro TEKCTY YBECh
9ac 3HAXOJUTHCS MEPE OUMMa CTYIEHTIB. 3 IHILIOrO
OOKy, IOTIepeTHE 3araM’ ATOBYBaHHS 3raJIJaHO1 JICKCH-
KH BCE€ TaKH BiIOYBA€THCS, aJIe HE 3aBISKHU CIICIab-
HUM MHEMIYHUM 3yCHJUISIM, & BHACIIIOK BAKOHAHHS
BIIPaB, METa KUX IIEPEHECEHa 13 3a11aM’ ITOBYBaHHS
Ha IHIII acTIeKTH AsbHOCTI. Hanpukian, y Bripasi 2
CTYJICHTH BUOMPAIOTH 13 TEKCTIB OPUTiHAITY Ta IIepe-
KJIaJly TEPMIHOJIOTIYHI OfMHUII, KIacu(pIKyrouH ixX
3a IEBHUMH KaTeropisiMu. Xo4a y JaHOMY BHIIAIKy
HE CTaBUTHLCA 3aBIaHHs 3a1aM’ SITaTH 3raJaHi OMHULL,
OJIHAK BI/IMIOB1JIH1 JIOTT4HI OMepallii, 110 X BUKOHYIOTb
CTYIICHTH, CIPUSAIOTH MUMOBLIBHOMY 3ariaM’ ITOBY-
BAHHIO, SIKE, SIK CBIIYATh PE3YJIbTATH IICUXOIOTTYHUX
nocmimkens (I1.1. 3inuenko; [ K.Cepena), moxe OyTu
e(eKTUBHILINM 32 JIOBUIbHE. 3aCBOEHHS TEPMIHOJIO-
TIYHUX OAMHHUIIB 3aKPIIITIOETHCS Y BIIpaBax 3 Ta 4,
B SIKMX CTYICHTH BUKOPHCTOBYIOTH 111 OMUHUII 1151 hop-
MYBaHHS HABUUOK ITIEPEHOCY 3Ha4E€Hb TEPMiHIB 3 MOBH
OpHUTiHaAITy y MOBY II€pEKJIaly Ha piBHI CJIiB Ta CIIOBO-
CIIOTyYEHb.

PoGora i3 3acBOEHHSI HOBUX TEPMIHOJIOT TYHUX OJTH-
HUIIb, aJIe BXKE Ha MaTepialii iHIIOro TEKCTY, TPOJOB-
KyeThesl y cyormkii 1A, K1 IpUHIIUIIOBO HE BiJ-
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PI3HSAETHCS Bifl 3MiCTY CYOLMKITY 1, 32 BUHSATKOM TOTO,
10 BNpaBu /-8, Ha BiqMiHy Bif BrpaB 3-4 y cyO-
UK 1, BUKOHYIOTBCSI Ha PIBHI TEKCTY, a HE CIIIB
Ta CJIOBOCIIONYYEHb. JIOIUIbHO 3ayBa’KUTH, 1110 BIIpa-
BU 2 (cyouuks 1) Ta 6 (cyouunki 1A), KpiM CripUstHHSI
3aram’ ITOByBaHHIO TEPMIHOJIOT TYHMX OTHHUITH, BUKO-
HYIOTb I11€ ¥ 1HIITy BayKJIUBY (DYHKIIiIO, 3a0€31euyoun
HAKOMMYEHHS Ta MOOUII3AIliI0 MPeIMETHUX 3HaHb
y BIIMOBIHIN cepi it yTBOPIOIOUH MIAIPYHTS JUIS T10-
OyZIOBH OHSTTEBOI CXeMHU Lii€i c(hepy HAITPUKIHIY B1IIO-
BizHOTro O110Ky (Unit).

Cy6mwmkmm 1 ta 1A, 10 311 CHIOIOTHCS T KePiB-
HUIITBOM BHKJIa/1aua B ayIUTOpii, CTBOPIOIOTH CIIPU-
STIIMBY OCHOBY /I IPOJIOBKEHHS IIpoLieCy (OpMyBaH-
HSl HABMYOK Ta PO3BUTKY YMiHb MalOyTHIX (haxiBIliB
Y aepOKOCMIUHIH rary3i mpogeciiiHo OpieHTOBaHOTO
MUCHMOBOTO ITEPEKIIaTy 3 AHIIIIHCHKOI MOBH yKpaiH-
CBHKOIO Ta 3 YKPaiHChKOi MOBH aHTJIIHCHKOI0, a TAKOXK
3aCBO€HHS BIMOBIIHUX 3HaHb. B cybnukiax 2, 2A
ta 2b Ha MaTepiasiax pi3HUX TEKCTIB (POPMYIOTHCS Ha-
BHUYKY BCTAHOBJICHHS BiIIIOBIIHUKIB JIEKCHYHUX OIU-
HUIIb TEKCTY OpUTIHAIY 3a IOIIOMOTOFO J1ii, CripsAMO-
BaHUX Ha TONIYK 3TaJ]aHUX BiAMOBIIHUKIB y TEKCTI.
Binmosinsi Brpaswu (9, 11, 13), sik i Ti, 1110 3ra tyBamcst
ymiapriax 11 1A, BUKOHYIOTh TakoX (DYHKIIIFO TTore-
PEAHBOTO 3aCBOECHHS TEPMIHOJIOTTYHUX OTUHUIIb,
3a0e3mneuyoun iX MUMOBUIBHE 3amaM’ STOBYBaHHS
TaTOTYIOUH CTYJICHTIB /IO IIePEeKJIaly Ha piBHI TEKCTY.
dopMyBaHHS BIIIIOBITHHX YMIHB 3/ICHIOETHCS Y BIpa-
Bax 10, 12 ta 14 Ha maTepiasi pi3HUX TEKCTIB.

ITporiec HakonMUeHHS Ta MOOLTI3aLI IPEeIMETHHX
3HaHb 3 BIIMOBIIHOI TEMH, 1110 TIOYaBCs B CyOIMKiax 1
ta 1A, mpomoBxkyeThest B cyormkii 3 (Bopasa 15),
JIe CTYJICHTH ITOTIOBHIOIOTh KaTeropii, siki Bxe Tpar-
JISUTUCSE B TEKCTaxX 6-7, pO3MOAUISIOUH JI0 HUX TEPMIiHU
TekcTiB 8-10, a Tako)K CTBOPIOIOTH HOBI /7SI TEPMIHIB,
1110 HE Bi/NOB1IAt0Th JKOHIN 13 HAIBHUX KAaTEropii.

CyOuwki 4 npu3HadeHUH 711 yCBIIOMIICHHS 3MICTY
IPUHOMIB Ta CIIOCOOIB MepeKyIay 1 PO3BUTKY HaBU-
YOK iX pO3Mi3HaBaHHs y TeKCTax rnepekay. s npo-
'O TA€EThCS BU3HAYCHHSI CIIOCO0yY Mepexay “ mona-
BaHHs CJiB”, a y BrpaBi 16 CTyAeHTH LIyKaloTh BU-
a/IKK Horo 3actocyBaHHA y Tekcrax 7-10.

CyOruki 5 npu3HaueHUH U PO3BUTKY YMIHHS
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aHAJII3yBaTH TEKCT OPUTIHAITY 3 METOIO BU3HAUCHHS
fioro Tury (IOBIOMIICHHSI, OITKC, PO3MIPKOBYBaHHS,
HOSICHEHHI, IEPEKOHAHHSI TOII[0) Ta MOBHHX OCOOJIH-
Boctei. Jlo ocTaHHIX, 30KpeMa, BITHOCATHCS KO-
BaHl CTPYKTYpHU Ta 3BOPOTH, SIKi € XapaKTepPHUMH
IS TAHOTO TUITY TEKCTY, HallYaCTOTHIIII TpaMaTHyH1
CTPYKTYpH (HAIPHUKIIA[, CTPYKTYPH, IO BYKHBAKOTHCSI
st Kiacuikaiii MOHSITh, BKa3iBKM Ha METY TOIIIO),
TEPMIHOJIOT 19HI OMHHII], 32ac00u Koresii Toro. [TocTy-
MIOBE HAKOMMYEHHS 3ra/IaHNX EJIEMEHTIB MA€ CIPHSTH
TOMY, III0 TIEPEKJIIa TN CTYNEHTIB, SIKi MICTSTh €JIEMEH-

TH, XapaKTePHi [1s TEKCTIB, HATMCAHUX HOCISIMU MOBH,
OymyTb HaONMV>KaTUCS 32 3TaIaHUMH ITapaMeTpaMu 10
3arajJbHONPUIHATHX CTAaHAPTIB Y BIAOBIIHIN cdepi.

CyOnuK 6, 1110 311 CHIOETHCS B ayIUTOPii IPOTA-
roM mepiux 45 XBUIMH 3aHATTS 3, IPU3HAYECHUI
JUISI KOHTPOJTIO SIKOCT1 CAMOCTIHHOi pOOOTH CTY/IEHTIB,
a TAaKOX IS y3araJibHEHHS 1 pO3BUTKY YMiHb aHAJI3Y
1 penaryBanns T11, BizciroBaHHS IPOMDKHHX BapiaHTIB
Ta BUOOpPY HOro Kparoro BapiaHTy.

3aranpHUI PO3MOALT MiJCUCTEM, TPYI Ta BUMIB
BIIPaB y MEXax UK 2 IMOKa3aHo B Tabd. 1.

Tabnuys 1
Po3noais miacucreM, rpyn Ta BUAiB BIPaB y MesKax HUKJIY 2
(YMoBHI o3Ha4YeHHS — IUB. pUC.1 Ta KOMEHTap 70 HHOTO)
CyOumkin Howmep [Tincucremu BopaB
BIIPaBU ITixrorosui | [l hopMyBaHHS HABUYOK JU71s1 pO3BUTKY yMiHb
1 1 I1B-3A
2 I1B-3b
3 H-3A (anrm.-ykp.)
4 H-3A (ykp.-auri.)
1A 5 I1B-3A
6 I1B-3b
7 H-3A (anmm.-ykp.)
8 H-3A (ykp.-auri.)
2 9 I1B-3B
10 V-8A (aHriL.-ykp.)
2A n I1B-3B
12 V-8A (aHriL.-ykp.)
2b 13 I1B-3B
14 V-8A (ykp.-aHrI.)
3 15 I1B-3b
4 16 I1B-5A
5 17 [1B-4A, 4b
6 18 H-3b
19 V-2A
2 V-6A,7A,9A
21 V-6A,7A,9A
2 V-6A,7A,9A

Sk BuruBae 3 Tabi. 1, B Mexkax UKy 3aCTOCO-
BytoThcs 10 miaroroBunx Bmpas, 5 Brpas Ha popmy-
BaHHS HABUYOK Ta / BIPaB Ha PO3BUTOK YMiHb, TOOTO
nepeBaXHa KUIbKICTh BIIPaB ITpU3HadeHa s popMy-
BaHHIO HABUYOK 1 PO3BUTKY YMiHb. 3 TOUKH 30Dy Yacy,

KN BUIUTSIETHCA U151 PO3BUTKY YMIHB, TaKa [lepeBa-
ra € Ha0araro CyTT€BIIIOKO, SIKIIIO0 BPaXyBaTH, 10 TPHU-
BAJIICTh BIIPaB Ha PO3BUTOK YMiHb 32 BU3HAYEHHSIM
€ JOBIIOKO, TTOPIBHSHO 13 MATOTOBYUMH Ta TUMH,
1110 ITpU3HaYeH1 1 popMyBaHHS HaBUUOK. [lo3uTHB-
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HUM YHHHUKOM J[aHOT'O CITIBBIJHOIIICHHS BIIPaB € Ta-
KOXX ITOCTYTIOBE 30UTBIIEHHS ITUTOMOI Bark BIPaB Ha
PO3BUTOK YMIHB B Mipy pO3IOpTaHHS ITUKITY BiJ HOro
MI0YATKY 10 3aBepIIeHHs. Tak, sIKIIO B IEPIINX IBOX
cyorukiax (1 ta 1A —8 BrpaB) BrpaBu Ha PO3BUTOK
yMiHb B3araji BifICyTHi (IIO € JIOTTYHUM, OCKUTBKH
MoYaTKoBa (a3a UKy IPU3HAYCHA JJIsI CTBOPEHHS
nepelyMOB PO3BUTKY YMiHb THCHMOBOT'O ITEPEKIIa Ty
Ha OCHOBI BIITIOBITHOTO MaTepiay), TO B OCTAHHbOMY
(mocTomy) cyorruksti 80 % BripaB mpHU3HaYCH1 BUKITFOU-
HO /1151 PO3BUTKY 3TaJJAaHUX YMIHb.

[Toripu NOTIYHICTE PO3ITIIHYTOI CXeMH, edek-
TUBHICTB TAKOTO CITIBBI/IHOIIEHHS BIIPaB MOKHA BCTA-
HOBUTH JIMIIIE 32 Pe3yIbTaTaMU CIeLiaIbHOr0 eKCIIe-
PUMEHTAJILHOTO HABYAHHS, B YOMY 1 BOauaeMo Iiepc-
NEKTUBY HAIIOro JIOCIIPKEHHS.
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TRADITIONSAND INNOVATIONSIN TEACHING ENGLISH
INTHELIGHT OFANTHROPONYMIC PRAGMATICS

T.A. Komova, Dactor of Philology (Moscow)

In the present paper attention will be drawn to the choice of the characters’ names in some recent publications
meant for teaching and learning English. A name as a record of important cultural and historical information about a
person and as a means of his/her identification is one of the most topical subjects of academic research in modern
linguistics, cognitive linguistics, and anthroponymic pragmatics.

K eywor ds: given name, personal identity, pragmatics, teaching the English language.

Komogpa T.A. Tpaauuii Ta inHoBaNii y BUKIaAaHHI aHIJIiHCBKOI MOBHM 3 TOYKHU 30py aHTPONOHiMiuHOI
nparMaTHkHi. B naHiii crarTi 3BepraeThes yBara Ha 0COOIMBOCTI (DYHKITIOHYBAHHS aHTPOMOHIMIB Y 3aKOPIOHHHX
HaBYAJIFHUX KOMIUIEKCAX aHIIHChKOT MOBH. IM’ 51 SIK HOC1#1 BaXKJIMBOI KyJIBTYpPHO-ICTOPHYHOI iH(pOpMAIIil IIPO JIFOAUHY
1 5IK IHCTpYMEHT 0ro iieHTH(iIKaITi{ 3aTUIIIa€ THCS OTHUM 3 HAWO1IBIIT aKTyalbHIX IIPEAMETIB IOCTIPKCHHS B CyJacHOM
JIHTBICTUKH, KOTHITUBHO] JTIHT BICTUKH, aHTPOTIOHIMIYHOI IIParMaTHKH.

Kurouogi ciioBa: iM’' 51 ocobucTe, 0coOMCTAa 1IGHTHYHICTh, IparMaTHKa, BUKJIaIaHHS aHTJIIChKOT MOBH.

Komora T.A. Tpaguuuu ¥ MHHOBAIMH B NPEeNoJaBAHHHM AHIVIMICKOIO A3bIKa C TOYKH 3pPEHHUA
AHTPONMOHMMHUYECKOIH mparMaTuku. B HacTosmel cratbe oOparmaeTcs BHUMaHHE Ha OCOOCHHOCTH
(YHKITMOHHPOBaHMSI aHTPOIIOHMMOB B 3apyOSKHBIX YUEOHBIX KOMITJIEKCAX aHIJIMHCKOTO s3bIKa. VIMs KaKk HOCHTENh
B)KHOH KYJIBTypHO-MCTOPHUECKOI HH(OPMAIHH O YeTOBEKE U KaK MHCTPYMEHT €0 HACHTU(UKAIUY OCTACTCS OJHUM
u3 Hauboee akTyaJlbHBIX NMPEAMETOB MCCICIOBAHMS B COBPEMEHHOM JMHTBUCTHKE, KOTHUTUBHON JIMHTBHCTHKE,
AHTPOIIOHUMMYECKON ITparMaTUKE.

KiroueBble ciioBa; uMs JIMYHOC, JINYHAA UACHTUYHOCTD, [IparMaTuka, mpernoaaBaHue AHTJIMMCKOTO S3bIKA.

The choice of the subject canbe accounted for
by the growing interest in the topical problems
concerning persond identity [1; 3; 4].

Semarnticaly names of peoplereferred tothestatus,
likewith Cnapa (boy), to military profession or pursuits
in future, like with Geitha (battle), to supernatural
patronlikewith ®ssa(god), to humantraits, like with
Milda (mild). Christianity brought a new tradition
in naming after prophets, martyrs, clairvoyants,
monastic orders. Agatha, Agnes, Anastasia, Lucia,
Sebastian, Lucian, Simeon, Francis, Benedict, Bernard,
Dominic.

When we compare two systems of naming —
Old English and Norman — we should take into
consideration the fact that the old system was often
based on taking two elements of different names and
deriving from them the new ones: Alfred and Edith >

© T.A.Komova, 2012

Aldith. The Norman tradition was based on the idea
of lineage: anew-born baby was given aname of his
father or forefather thus realizing in a family name
tradition. The surnames of Jones, Hobson, Perry are
derived from the first names—John, Robert, Henry.

Therearefamily namesderived from girls' names:
Ibson from Isabel, Magson from Margaret; there are
many first namesderived from family nameslike Scott,
Curtis, Ryan, Ashley, Clyde, Trevis, Stacy, Kelly. Not
many names survived in the course of time, and as
a rule they belonged to nobility: Alfred, Edward,
Edmund, Hilda, Mildred.

Inthe XY I c. two names are widely spread, like
those of some famous people: James Francis Edward
Stuart (1688 — 1766), Henry St John Bolingbroke
(1678 — 1751) where the second name could have
areligious association. Compare these to the names
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of Geoffrey Chaucer (1340 — 1400) and Edmund
Spencer (1552 —-1599).

The XY 11 c. brought to lifediminutive nameslike
Betty from Elisabeth accepted by officias when the
baby was baptized or registered, but inthe XX c. this
innovation becomes common practice with girls and
boyslikeAlex fromAlexander and Alexandra: Freddie
from Frederick and Frederica. Some names become
cultural symbols and foreigners should be aware
of ahost of cultural-historical associations that those
names could have. Thus, Jack isvery popular assuch
and at the sametime as John'sderivative: I'mall right
Jack; Every Jack has his Jill, or John the Barleycorn,
John Collins, John Bull, Jonny Raw and others
deserve our knowing them.

Inrecently published teaching materiasfor learners
of English a user will find very many short names,
in some historicaly and literary biased contexts—full
names too but never commented. For example, ten
years have passed sincethe publication of oneof many
Pre-Intermediate coursesfor learners of English. Time
has come to pay due attention to the authors of the
“language boosters’, and “ grammar builders’ asthe
subtitles claim. By the way, in “Opportunities
Intermediate” learners of English get an access
to“language power book” [7]. | persondly like booster
very much: it promises alot more— booster makesyou
feel more confident, and healthier. To learn
tocommunicatein aforeign languagelookslike eating
a nice fruit: according to the dictionary “fruit
is an excellent health booster, or an extra amount
of amedical drug that you are given so that a drug
you had before will continue to be effective”
[9, p.177]. The number of world-wide metaphorswe
live by can be extended by some new educationa
metaphors: learning is eating, learning istaking drugs.
Processes are simple enough and do not make your
head go round.

“Linguistic” diet is modest and familiar to the
users—grammar flashes, memory bank isfunctioning,
help line is at your elbow. The picture of the world
isjoyful: our lifeisclimbing and surfing. A placewhich
attracts tourists must inevitably attract the learners
of languages.
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Wedll livewithinthecommercidized culturd world,
and are quite logicaly invited to see a spectacular
coastline in Cornwall only becauseit is “the famous
last place in mainland Britain that has restaurants,
amusements and wonderful coastal views’. But
are these pleasures of life the most important
attractions for young people to make their choice
of English as alanguage for the rest of their lives: as
a means of professional growth and advancement,
and an instrument of self-perfection, as a*“window”
into the new knowledge of the past, present and
future?

Ten years of active use of those teaching books
revealed both the merits of the methodol ogy adopted
by the authors and some minor points of the strategies
to be reconsidered. As follows from the name of the
present publication our main concern will bewiththe
characters presented in the two-book teaching set
of “ Snapshot” [2002].

Thetitles of the books are never commented on,
though they may be of some interest to the learners.
Thus, inthe dictionary the first meaning of snapshot
isthat of “informal photograph”, the second —*“ apiece
of information that quickly givesyou anideaof what
thesituationislike at aparticular time” [9, p. 1360].
Derivatives are aso very helpful: snappy and snappish.

Let us take some examples. You are snappish if
you are bad-tempered; snappy as an adjective defines
some actions donein an angry way. A snappy title or
phraseisshort, clever and easy toremember!!! A snap
judgement or decisionis said to be made quickly and
without enoughthought or preparation!!! Snapisanoun,
verb, adjective, interjectionin modern English. If you
snap something up it means that you buy this
immediately, especialy becauseit isvery cheap.

And soin such alinguistic environment what can
be the value of learning to learn? Thinking is not
necessary! Your knowledgeis as cheap as a price of
your pains in the process of learning. Now it is high
time to say a few words of the learners themselves
inthe globalized world of English.

“Wide Angle on the World” tells a story about
a Russian seventeen-year old deaf-and-dumb
schoolboy from St Petersburg happily returning home
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after two years of stowaway wandering al over the
world without any money.

Some anonymous Russian peopletold the Russian
consul In Brazil about the boy (without being able
to communicate with him by the way). Some other
anonymous officias did not actualy know whether
to punish himfor all hisillegal wrong-doingsor tolet
him go home. Seventeen countries behind Roman’s
back without a passport or money! How romantic!
For two years Roman was never remembering, never
recollecting his home in Russia. How inhuman to
outline such apattern of social behavior for teenagers
of Russiaand other countries. Theauthorswerejudging
inasnappy / snappishway, indeed.

The title “ Stowaway” is full of implications too.
Asaverb it means*“to hideonaship or planein order
totravel secretly or without paying”, asanounit denotes
“someone who hides on a ship or plane in order
toavoid paying or totravel secretly” [9, p.1424—1425)].
Thisthemeisbeing devel oped on pages 92 —93 of the
teaching complex under our scrutiny.

Now it is smuggling in Cornwall between
1700 and1850 of contraband goods liketea, tobacco,
wineand brandy, silk, lace“and even playing cards’.
Those goods are said to be smuggled into the country
to avoid paying customs duty on them. The last line
of the story is really written to horrify the young
stowaway: the smugglers, when caught red-handed,
were arrested and transported to prisonsinAustralia.

A snap-happy Garry Lewis, aged 20, is doing
O'K as a photographer, his name has a variant Gary
and issaid tobean English name. Garry isclever enough
tolook at hisfather asapatterntoimitate and emulate.
He does not run away to remote corners of theworld,
his father is a well-known photographer and he
encouraged his son Garry to try photography. Garry
sold the picture of Tom Cruisefor 2,000 pounds.

Another character from “ Snapshot” — Scott lives
inasmall town not very far from Sydney. He decides
to goto Sydney by train so that to find hisgirl friend —
Nataie. Although the book gives him a necessary
instructionto stay cool and moveon, heisquitesensible
tolook around nervoudly after getting off thetrain. His
name and surnametell us about his Scottish ancestry

and heritage. Scott is careless enoughto choose acheap
hostel to stay for the first night in Sydney. A learner
thenisgiven achanceto think over cheap things: hostel
isdefined by adictionary asfollows. “abuildinginwhich
cheap food and lodging are provided for students,
certain groups of workers, people without homes,
travelers, etc.: ahostel for homelessfamilies’. There
are youth hostels too: “a building where cheap and
simple food and accommodation are provided
for especialy young people on walking, riding, etc.
holidays’ [10, p. 576, 1390].

Scott really behaves as if he never opened any
dictionary of his nativelanguage. No wonder that very
soon other fiveyoung men sharing the sameroom with
Scott start bullying him. Scott is said totake hisguitar
and get out. He spent the rest of the night on a park
bench, was begging money in the morning and like
a Cinderella got his prize —a work of a hand at the
radio station COOL-FM.

There is another unlucky character in the
“Snapshot” — Sasha Alexei — an acrobat, the star
of the last night performance, leapt onto the trapeze
and then hefell down to the ground, poor thing (“ The
Amazing Acrobats’). As the book comments:
“he showed that heis only human after al!” [5, p. 24]

Sashaisan Englishsplling of avery popular Russian
pet form of Alexander or Alexandra. It is used to-day
in the English-spesaking world as anindependent name.
Alexel / Alexg isaRussian/ Slavonic first nametoo.
The combination of these names can produce only
a comic effect for the non-Russian, non-Slavonic
audience and moreover it violates a fundamental
cultural code of naming. So, two passages in which
the representatives of non-English nationalities
are introduced may be understood by the speakers
of Russian or Slavonic languages asabad joke.

The favourites of the “Snapshot” are people
of Anglo-Saxon descent: Americans and the English.
They are creative, ambitious and successful.

Those books are prepared for idle people: if they
had money they would go to anisland somewherein
the South Pecific, or anywherethat was full of tourists
[5, p.54]. Thisisthe philosophy dictating the choice of
themes. Geographica and persona namesinthe” New
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Snapshot” (2003) suggest new rubricslike“Learnto
Learn” within which one can find such sub-rubricsas
how tolearnwords, learnirregular past tense endings,
learn from reading — rather promising, indeed. Onpage
14inExercise2 wefind asinglereferenceto apersond
nameintheunit “Who'sEm?. “Em” isEmily (true or
false). Another name — Daton Sinclair from Los
Angeles for the Russian teenager-user can be a sort
of culturaly biased too. Datonismisacolour-blindness
in medical terms, and the boy is obviously an Afro-
American. Hisniceand friendly smileon the photogrgph
is meant to tell about something lacking as far as his
integrity is concerned. On the same page we seenice
faces of Maria-Elena from Acapulco in Mexico and
LisafromAdedaideinAustrdia Thesetwo characters
are positively referred to.

Now for a change let us take “New Inside Out”
[8]. Thiseditionis provided with CD-ROM whichis
very helpful for abeginner. Astradition dictatesthere
areunitsabout “People”, “Families”, “Living”, “Sed’,
“Days’, ontheonehand, and “ Different” and “Alone”,
on the other. People discusswhat they like or dislike:
actors, films, pizza, beer, coffee, cycling, dogs, dancing,
spending money versusloud music, towns and cities,
sport [8, p. 10, 24, 30]. The characterslook optimistic
and friendly, they do not belong to areflexive, musing
over, philosophical type of nature. Although they are
said to be different they are not really sointheir ways
of life, their age group isbetween 20 and 35, menand
women are single and ready to meet afriend. Oneis
quite pleased to havefour pairs of shoes, the other —to
have two cars: aVW Golf GTI 2 litre PSI Turbo for
himself and ablue car called “ Fred” for hisgirlfriend
[8, p.23]. Those men who are married are ready to
exchange wives (in TV show Wife exchange). This
sketchy outlineintroduces usinto theworld of “New
Inside Out”, atitle however promising alot initsalf.

The useful phrases are given in every unit. My
choiceiswiththefollowing adjectives. great or terrible
[8, p. 26]. Ann, Bob, Cathy, Fran, Debra, Greg are
putting questions about Beyonce, JudeLaw, theRalling
Stonesand Wayne Rooney. Four mini-dialogues help
you to enrich your vocabulary and express yourself
quitewell: great, OK, terrible[8, p. 26]. Inthe“Prdfile
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of...” alearner reads about Rona Cameron: “Thisis
Rona. She'smy best friend, and she's also my sister!
She's fantastic, and she's single. OK what can | tell
about Rona? Well she's thirty-one years old and she
livesin Glasgow, in Scotland. She’sanurse, and she
works at night, so she doesn’t have a lot of time to
meet new people. She likes eating out (her favourite
food isChinese), cooking, reading, listeningtojazz and
travelling...” [8, p. 30]. | like Rona very much. But
from the point of view of alearner | am burning with
S0 many questions about Rona’s country, Glasgow —
thisnice green placeasthe legend tells; her own name
Rona, diminutive of Ronalda, used mainly in Scotland,
itsmen’s counterpart being Ronald, avariant of Reynold
and Reginald. Thereisno cultura information for those
people who really want to know more about a new
friend onp. 30.

Another referenceisto Unit 58, p. 34]. A learner
reads about Tanya, Bill, and Mary, and s/he is given
a task to express their opinion of what these three
personages could do. Activities are to be practised:
Tanyais supposed to go out with friends, go dancing,
drink cocktails, have agreat time and read magazines
(definitely the glossy ones!); Bill goestowork, listens
to the radio, goes home (!!); has a shower, and goes
tobed. Mary isagood girl too: shestaysin, hasdinner,
watches television, goes on the Internet and goes
shopping. Then similar activitiesare said to be chosen
by learners themselves. | am not against shopping
myself. But the cultural profiles of Tanya and
Ms Dynamite are twin sisters': going out, drinking
cocktails, wearing Armani, etc [8, p. 35]. A particular
lifestyleisbeing persistently introduced and advertized.
These recent publications are not recommending
anything linguistically-culturally correct, worthy
knowing, cheap and easy going educational products.

To conclude: the above examples, | hope, show that
the subject of naming in teaching materials may and
should become an element of the “Wide angle onthe
world” (Cultureflash) section in coming future. The
study carried out shows that the names of literary
characters as well as those of some personages in
teaching complexesbring into aclassroom some very
important implications of palitical/cultural correctness.
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However alot morewith aspecial emphasistobe
made on similar processesin other European languages
can be done in this domain of academic research in
coming future.
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OIIHHO TA CTUWJIICTUYHO MAPKOBAHI JIEKCUYHI OAUHUIII
B ACIIEKTI HABYAHHSI AHIVIO-YKPATHCBKOI'O ITEPEKJIAJTY

O.1. T'puoacosa, kano. ¢inon. nayx (Xapkie)

CTaTTIO IPUCBAYEHO PO3IVIALY AHINIOMOBHUX CTUIICTHYHO MO3HAYEHHX 3aC0O0iB BUPAKEeHHs OLIHKH. IX OCHOBHI
TUIH KTacH(IKOBAHO 32 JIHTBICTHYHUM (CTHIIICTHYHMM) Ta HEPEKIaT03HaBIMM (CITOCOOH MepeKamy) KPUTEPIEM.
KinpkicHi MOKa3HUKH CIIOCOOIB MepeKIIay, 3aCTOCOBaHUX (haxOBUMHU MEepeKiIaadaMy Ta CTyICHTAMH, 3aCBiTIYIOTh
HEeOoOX1AHICTh PO3POOKH BiAMOBIAHUX YUO0BO-METOAUIHUX MaTepiaiB.

KurouoBi cjioBa: 3acobu BUpakeHHs OIIIHKH, KUTBKICHI TOKa3HUKH, HABYAJIbHO-METOIMYHI MaTepialii, ClIoCoOH
TepeKIIay, CTHIIICTUYHA TO3HAYCHHICTb.

I'pupacoa E.1. OuneHo4YHO M CTHIMCTHYECKH MAPKUPOBAHHbIE JIeKCHYeCKHe eJUHULBI B acneKkTe 00y-
YeHMs AaHIVIO-YKPAaHHCKOro nepesoaa. CraThs MOCBSIICHA H3YyICHUIO aHIJION3BIYHBIX CTIVIMCTUYECCKA MapKUpPO-
BAHHBIX CPEJICTB BBIPAKCHHS OLCHKH. IX OCHOBHBIE THITBI KITACCH(UIIMPOBAHBI 110 THHTBUCTHIECKOMY (CTHITHCTH-
YECKOMY) H MepeBomueckoMy (CrocoObl mepeBona) Kputeprio. KonnuecTBEHHBIE TTOKA3aTeNn CIoco00B TIEPeBoa,
HCTIONIb30BAaHHBIC TIEPEBOAYMKAMU U CTYICHTAMH, CBUACTEIBCTBYIOT O HEOOXOIMMOCTH Pa3pabOTKU COOTBETCTBEH-
HBIX Y4e€OHO-METOANIECKUX MAaTCPHUAIIOB.

Ki1roueBble €/10Ba: KONUYECTBEHHBIE [TOKA3aTEINH, CIIOCOOBI BRIPAXKEHUS OL[CHKH, CIIOCOOBI ITEpeBOIa, CTHIIUCTHU-
YecKasi OKpacka, yaeOHO-MeTOJUUECKUEe MaTCPHATIBL.

Grydasova O.l. Evaluative stylistically marked lexical items in terms of teaching English-Ukrainian
trandation. The present paper focuses on the study of English means of evaluation expression. Their main types
are classified proceeding from linguistic (stylistic) and translational (ways of translation) criteria. Quantative indices
of tranglation types used by interpreters and students prove the necessity of working out specific teaching materials.

K ey words: means of evaluation expression, stylistic marking, ways of translation, quantative indices, teaching

materials.

AKTyaJlbHUMH € JOCTIDKEHHS, B AKUX 1HTET-
pPaBHHI TiAXix, 30KpemMa J0 MpodiieM METOIUKH
HaBYaHHS IHO3€MHOI MOBH Ta IIEPEKJIaLy, peasi3yeThb-
cs1 'y 3B’ 13Ky 3 HaOyTKaMH JIHTBICTUKHU Ta MepeKsia-
JI03HABCTBA.

HapuanbHuil mporec po3noauIseTbCsl Ha TPU
eranu:

3aCBOEHHS CTYICHTaMH MOBH SIK CHCTEMU
Ta CTPYKTYPH, BUBYEHHS HOPM Ta [TPABUIT,

HaOyTTs1 HABUYOK MOBJICHHS;

HaOyTTs BMiHb IHIIIOMOBHOI KOMYHIKAIIii.

be3 cymHiBY, 11l eTanu peani3yloThCsi OLIBIIO0
MIpOFO MapaebHO HDK TOCITIIOBHO: HAa MOJIOIINX
Kypcax OUTbIIIy Bary MatoTh NEpIUINH Ta APYTuii eTa-
1Y, a Ha CTapIIMX Kypcax — TPeTii erart.

VY CBITII IHTErPAIBbHOTO MIAXOLY MOXHA CTBEp-

© O.LIpunacosa, 2012
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JDKyBaTH, 110 11l €TalH KOPECTIOH/TYFOTh 3 PIBHAMU KOM-
niereriii [8].

AKIIEHT Ha KOMYHIKaTUBHIM KOMIIETEHTHOCTI
Ta a/IeKBaTHICTh MEpeKIay Mae OyTu 000B’ I3KOBUI
Ha CTapUIMX Kypcax (akyIbTeTy iHO3EMHHUX MOB,
BIH Ma€ K CBO€ MIATPYHTS TEOPETHUYHI 3HAHHS
CTYJICHTIB, 3100yTi HUMH IT1i19aC OMIaHyBaHHS KypCiB
3 TEOPETUYHOI JIIHTBICTUKH Ta IE€PEKIIal03HaBCTRA.
[Ipote Teopis 1 mpakTHKa e ¥ 10ci HE MOB’ sA3aH1
HACTUIBKU €(eKTUBHO, 11100 ONTHMI3yBaTH HaBYaJIb-
HMH [pOLIEC.

3anpoBa/LKeHHs IHTErPaIbHOTO MMIIXO/TY B HAIIOMY
JIOCITIIDKEHHI CIIPSIMOBAHO HA TAKUH 00’ €KT SIK OIIHHI
CTHJIICTUYHO IO3HAYEH] JISKCHYH1 MOBH1 3aC0O0U.

MeTo0 CTaTTi € po3podKa JIHI'BICTUYHOI THIIO-
JI0T1i Ta COCO0IB MepeKIIa Ty 3a3HaYeHNX MOBHUX OJTH-
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HHIIb, JUIs1 3CTOCYBaHHSI OTPUMAHUX PE3Y/IbTaTIB B Ha-
BYAJIbHOMY IIPOLIECI.

3HAUEeHHIO OLIHHUX MOBHUX 3aC00IB MPUCBSYEHO
YUMAJIO JIIHTBICTUYHUX TOCIIDKEHD. BUBYaroThECA 1u-
TaHHsI )OPMYBaHHSI OLIIHHOTO 3HAYEHHS Ha PI3HUX MOB-
HUX PiBHSIX (MOP(OIOTidHOMY, ISKCHYHOMY, CHHTAK-
CHYHOMY), (DyHKIIOHYBaHHSI OI[IHHUX OJUHHUIIb B TEKCTI
1 IMCKYpCi, BEACTHCS MOIIYK 3B’ 13KiB MOBHOI OI[IHKH
1 pi3HUX XapaKTePUCTHUK iH/MBI/Ia (TCHACPHHUX, HALLIO-
HaJTBHUX, TICHXOJIOTIYHUX) 1 Tak qaii. [Ipore, He 3Ba-
KAI04U Ha IOCUTh aKTUBHE BUBYEHHS 11i€1 KaTeropii,
icHye 6e3J1id CrTipHUX 200 BIIKPUTHX UTaHb [12].

IToHSTTA OLIHKH, 11O ITOXOAUTH BiI CJIOBA “IlIH-
HICTB", BU3HAYa€ OCOOJIMBOCTI B3a€MOIII JIFOINHA
1 HaBKOJUIITHBOTO CBITY. OO’ EKTUBHHMIA CBIT MOUIAETH-
Csl MOBLIEM 3 TOUKH 30pY KO0 LIIHHICHOTO XapakKTe-
py — nobpa i 371a, KOPUCTI 1 IIKOIH, ICTHHHOCTI ¥ T0-
MIJIKOBOCTI. @yHIaMEHTOM HOHSTTS OLIIHKH € (i1o-
co(cpka Teopist IHHOCTEH, 1110 POOUTH OLIIHKY YHIBEp-
CaJIbHOIO KaTeropiero (HaBpsi/l 4u iCHye MOBa, B SIKiii
BIICYTHI OHATTS “ 100pe” 1" moraHo”), a MOBHY CH-
TYaLlil0 OLIHKY —TUIIOBOIO, 1110 TOTpedye BiOOpY 1 BU-
KOPUCTaHHS IIEBHIUX MOBHHUX 3aC001B /17151 BUPKEHHS
oriHHOro 3uavenss 13, ¢. 11].

AKCi0JIOT14Ha KaTeropisi OLIHKH € pe3ylbTaToM
OLIIHHOI AISTIBHOCTI MOBIS 1 Ma€ 00 €EKTUBHO-
Cy0' €KTUBHHM XapaKTep, OCKUIbKH, 3 OJHOTO OOKY,
0a3yeTbCs Ha IIHHOCTI MIPEMETa Y SBUIIA, a 3 IHIIIO-
r'0—IHHICTh 3yMOBJICHA 1HIUBITyaTbHUMH 0COOIH-
BOCTSMH CIIPUHHATTS MPEAMETIB UM SBHUIIL 1 3SHAXOIHUTH
CBOE BiZIOOpaKEHHSI Y PO3PI3HEHHI CXBAICHHS / HECXBa-
JICHHSI MOBIIEM 00’ €KTa OLIIHKU.

OrmiHHE BiTHOIIIEHHS — 1€ 0CO0JIMBA rpyIia BiTHO-
IIEHb 3HAYYILIOCTI, KA peai3yeTbCsl JIUILIE y JIFOJ-
CHKOMY CYCIIUIBCTBI 1 JIMIIE 3aBASKU LIbOMY ICHY€E
sik cortiabauit heromed [ 3]. [Tpu BU3HAYCHHI TTOHST-
TS IIHHOCTI Tpe6a BpaxoByBaTH He JIMIIE TI03UTHBHE
3HAYEHHS, aJIe i HETaTUBHE Ta HYJIbOBE. BUAISIOTH
HYJIbOBI IIIHHOCTI, 60 OLIIHHE BiJIHOILIICHHS Ma€ Micie
K B TOMY BUIQJKY, KOJIHU MPEAMET BUABIAETHCS
00’ €KTOM TMO3UTHBHOI'O YU HETATHMBHOTO IHTEpeCy
cy0’ €KTa, TaK 1 B TOMY BHIIAJIKy, KOJIU IIPEAMET BH-
KJTIOYAETHCS CyO’ €KTOM 31 cpepu HOro IHTepeciB, KOIH
HOMY Ha/Ia€ ThCSl HYJTbOBA IIHHICTS [6].

3aco0u OMIHKK MOAUIAIOTECSA HA JIIHTBICTHYHI
Ta eKCTPAIIHTBICTHYHI. JIIHIBICTHYHUMH 3ac00aMu
BUPA)KEHH OLIIHKY € MOP(OJIOT14Hi, IEKCHYHI Ta Ipa-
MatnyHi. /o eKkcTpamiHrBICTHYHUX 3aC00IB BITHOCSATH-
Cs1 )KeCTH, inToHais [ 15].

BuBueHHs OLIHOYHUX CTPYKTYp JIIHIBICTaMH JI0BO-
JIMTH, IO OIIIHKA TOPKAETHCS CAMHX PI3HUX aCTIEKTiB
MOBHOI cuctemMu. OT[IHHU aCIEeKT TEKCTY CKIIaIa€eTh-
cs1 31 3Ha4YEHb, SIK1 PEaTi3yI0ThCS Ha BCIX PIBHAX MOBHU.
O1iHKa B TOMY YH HIIIOMY BUIJISI IPUCYTHS Y OyIib-
SIKMX THITaX TEKCTIB, HABITh SIKIIO BOHA BUPaXKEHA
eKCTUTIUTHO. SIK OIIHIOBAaJIbHUI acTeKT 3HAYSHHS
OILIHKA IIPUCYTHS B CAMUX PI3HUX MOBHUX BHPa3ax.
Bona Mmoxe OyTu oOMexeHa elleMeHTaMu, 1110 MEHII
3a CJIOBO, @ MOXKE M XapaKTepu3yBaTH I'PYILy CIIB
a0o 1rimii BucIiB [5].

BinbIricTs BUeHHUX PO3PI3HSIOTH HerariBHY (Ieiio-
paTHBHA), NO3UTHBHY (METIOpaTHBHA) | HEHTPaIbHY
(cutyaruBHA) OIIIHKH, “ B OCHOBI SIKUX JICKHTB OCY/I,
CXBaJIeHHSI 200 BIJCYTHICTH SICKPaBO BHPAXKEHOTO
CXBaJICHHS a00 OCYJI SIK KOHCTATAIlis COIiajbHO CTa-
7101 OLiHKY siBHIa” [4].

Mu Ga4urMO OIIHKY SIK MOIATbHY PaMKY, STKa BKJTFO-
vae B cebe psiZi 000B’ IBKOBUX €JIEMEHTIB (KCILTIUT-
HUX Ta IMIUTIUTHIX ), TAKKX, SIK CYO €KT OLIHKH, 00’ €KT,
ACTIeKT, OI[IHHUH €JIEMEHT SIK TaKHii, OLIHHUH CTepeo-
TUTI 1 IIKAJTy OI[IHOK. B OIiHIIi ceMaHTHYHMIA Ta Tpar-
MaTUYHHHN aCTIEKTH € HEPO3AUTbHI, yCi CTOPOHH 1i PyHK-
I[IOHYBaHHS Bi/TONBAOTh 3JIUTTS CCMAHTUKH (BJIACHO-
r'0 3HAYCHHS MOBHHX OJIMHMIIb, BKJIIOYAIOUH BUCIIIB
B I[JTOMY) i mparMaTtuku (yMOB peastizaltii mporecy
KOMYHIKarrii) [2, ¢. 242].

AHMITIICbKa MOBa XapaKTepU3YEThCS BIACHUMU
0COOJIMBOCTSIMH peaJtizaliii OLlIHHOI CeMaHTUKHU Y MOB-
JICHHI Ta KOMYHIKaIlil. AKTyaJsi3alis BUCIOBIIIOBaHb
OIIHKY 3[IICHIOETHCS HA PI3HUX PIBHSIX MOBHOI CHCTE-
MH. Y 3aJIeKHOCTI Bill Cioco0y BUPaKEHHS OI[IHHUAX
3Ha4YeHb BUUIAETHCS €KCIUTIIUTHA Ta IMILTIIATHA (hop-
Ma ix penpesenTaitii [ 14, c. 52].

ExcruninutHUM crmocoOoM OITiHKa peai3yeTbes
gepe3 JIEKCUYH1 3aco0u, TIpeICTaBIeHI PI3HUMH Yac-
THHaMu MOBH. lle cioBa, 110 MarOTh OLIHHY ce-
MaHTHKY, KOHOTALII0 Ta €MOLIHHY 3a0apBICHICTH
[14,c. 53].
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ExcrurinuTHi OLIHHI BUCIIOBIIFOBAHHS B)KUBAIOTHCS
Y PO3MOBHii1 MOB1 IIpy He(hOPMaTILHOMY CHUTKYBAaHHI.
ExcrutinurarMuy 3acobamMu epeBakxHO KOPUCTYIOTh-
Csl KOMYHIKaHTH, PiBHi 3@ CBOIM COLIIAJIBHUM CTaTyCcOM
Ta BikoM. ExcrutiniuTHa nepenada OriHHUX 3HAYE€Hb
3abe3neuye OUTBII TOUHE Ta YiTKE PO3YMIHHS ajpe-
CaToM 3MICTY BUCJIOBJIFOBAaHHS Ta aBTOPCHKOI IHTEHILIl.
[Tpu oMy TpsiMi OITIHHI BHCJIOBITFOBAHHS MOYKYTh HTH
BPO3pI3 13 HOPMAMH €TUKETY CIIUIKYBaHHSI i IepeIKo-
&KaTu eeKTUBHIN peaizallii nparMaTUYHUX IiIei
KoMyHiKaHTiB [16, ¢. 52].

[MIITIUTHE BUpa)KEHHS OIIHKU 3IHCHIOETHCS
0e3 3acTOCYBaHHS JIGKCUYHUX MapKepiB. IMIutinuTHa
OLIIHKA 3aByaJIbOBaHa B CEMaHTHIII BUCIIOBITIOBAaHHS
W TepenaeThCsl CHHTAKCUYHUMHE 1 CTHIIICTHYHUMU
3aco0aMu Ta IHTOHAIIIETO, 3aIIUTAILHIMHU Ta OKJIMYHH-
MH PEYEHHSIMH, PUTOPHIHIMH 3aITUTAaHHSIMH, IPOHI€TO,
capkasmom [14, c. 53].

Omuinni 3aco0M, 30KpeMa HOMIHATUBHI PO3TJIsAa-
IOTHCSl Y HaBUAJIBHOMY TIPOIECi y paMKax Kypcy
JIeKCUKON02ii 1€ BOHU BHU3HAYAIOTHCS SIK OJMHUIII,
JIEKCUYHE 3HAUYEHHS SKUX MICTATh MO3UTHUBHO 200
HEraTUBHO [MO3HaY€HU KOHOTaTUBHUI KOMIIOHEHT
[10Tain.].

Binomo, 1110 OLIHHO-TIO3HAYE€HH1 JIEKCUYHI ONMHUII
OKpIM OI[IHHOTO 3HAYEHHS MOXYTh TaKOX BOJOIITH
CTHJIICTHYHOIO MapKOBaHICTIO, TOOTO HaJIEKaTH 10
pI3HUX CTHJIIB MOBJICHHS SIKi BHBUYAIOTHCS Y Kypci
cmunicmuku [1tain.].

B cyuacHOMy MOBO3HABCTBI, SIK 1 paHilile, IpHiHs-
TO PO3PI3HSITH TPH OCHOBHI JIEKCHUKO-CTHITICTUIHHX
pPO3pSIIN: KHUMCKO8A eKkcuka abo nimepamypHa
(mayxoBa, O(iLIiiiHO-1i710Ba, TA3€ THO-ITYOTIIIUCTHYHA,
HOCTUYHA), CIMULICMUYHO HelimpaibHa (MDKCTH-
JIbOBA) JIEKCHUKA Ta po3mosHa (BIacHE pO3MOBHA JIEK-
cuka) [11].

Jo nimepamypnoi nexcuku (CTUITICTHYHO TTiIHE-
CEHOI) HAJIeKaTh: apXai3MH, ICTOPU3MH, HEOJIOT3MH,
BapBapyU3MH, TEPMIHH.

JT10 po3m06HOT TEKCUKH (CTHITICTUYHO 3HHKEHOT)
HAJIeKATh. CICHTI3MH, KaprOHI3MH, BYIblrapu3MH,
CKOPOYEHHS, T1aJIeKTU3MH.

VY Teopii 1 mpakTHIIi epeKIIaay OIMCaHO CUCTEMY
croco6iB Ta TpaHcdopmaliif, Mo MOXYTh OyTH
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3aCTOCOBaHi JI0 JICKCHIHUX OAUHHUIIB [ 7]. Takox Bu-

CBITJICHO 0COOJIMBOCTI TIEPEKIIa Ly IEBHUX T'PYII JICK-

CHYHHUX OJIMHUIIb (BIACHUX HA3B, IHTEPHAIIIOHATI3MIB

toio) [9], cepes IKUX OHAK BiACYTHI OLIHHO Ta CTH-

JCTUYHO TIO3HAYEH1 HOMIHAIIi1. Y TOH ke 9ac ajiek-

BaTHUH NepeKiIaj nepeadauae MakcuMaibHe 30epe-

KEHHS YCIX BIATIHKIB 3MICTY JKEPEIbHOIO TEKCTY

Ta iX mepenady y HiIbOBOMY TEKCTi, IO ¥ 3BepTae

yBary Ha JIOCITiDKyBaTbH1 HAMH OTUHHIII.
3a3Ha4nMO, 110 BUKOPUCTAHUHM HAMU XYHTOXKHIN

Marepiaj MO3UTUBHO CIIPUMMAETHCSI HOCIIMU aHIJIO-

MOBHOT'O MEHTAJIITETY, IIPO 1110 CBITYUTH NOMYISIPHICT

JIOCITIKEHNX TBOPIB B aHIJIOMOBHOMY CBITi. Crirpato-

YHCh Ha JOCBIJ] Ta HArOPOIU OTPUMaHi epeksiaiada-

MH, JIOCTI/HKEHNX TeKCTIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO, IIUTHOBI

TEKCTH BBAKAEMO SIKICHUM Ta TaKUM, 1[0 MOXYTh

aHAJI3yBaTUCA K 3pa3KH 3 TOUKH 30pY BUKJIAIaHHS

METO/IMKH HaBYaHHS aHIVIO-yYKPaiHCHKOTO IEpPEKIIa Y.
Po3poOka Timonorii CTUTCTUYHO MTO3HAYEHUX JICK-

CHYHHUX OJJMHUIIb JO3BOJISIE HAM 3pOOUTH TaKi BUCHOB-

K{: CTUJIICTUYHO MapKOBaHi 3ac00M BHpa3y OLIHKU

y IOCITiKeHOMY MaTepiaii y 65% peastizoBani 3a J10-

MTOMOTOF0 HOMiHAITi#, 10 HaJIeXKaTh 10 PO3MOBHOTO

1Iapy JIGKCUKH (B OCHOBHOMY CJICHT13MH, KapTOHI3MH,

ByJbrapr3mu), ta 35% BUITAIKIB 3700y/IM peaizaliito

3a JIOOMOTOFO OJTMHHIIb, 1110 HAJIEXKATh JI0 LIy JIiTe-

paTypHOI JIGKCHKH (B OCHOBHOMY BapBapH3MH Ta ap-

Xai3MH, MEHIIIOFO MiPOIO HEOJIOT13MH ), HAITPUKJIA/T;

— Y po3moeHniit nekcuyi, Haitdacrime 3agikcoBa-

HO 3aCTOCYBaHHS C/1€H2y, HAIIPUKIIA:

(1) They didn’t have too much dough [3, p.123].

Ha npyromy MicTi 3a BXKUBAHICTIO capeonismi,

HANPHKIIAT,

(21 gave his helmet a chuck behind that knocked
it over hiseyes and did a bunk [4, p.142];
MeH111 YaCTOTHUMH € 8)/1beapu3 M, HaIIPUKIIaL!

(3) Shit! It'syour damned ass[4, p.3];

HaiimeHt BXXMBaHUMU BUSIBUIIACS OiaIeKMUMU.

(4" Talkin’ about you, ‘e was, to another doctor,
pal of is, and sayin’ you was such a marvel and
all that, and out of curiosity they ‘ad a look —
see” [5,p.17];

— cepen aimepamypHoi J1eKcuKu Tiepie Micie
3a BXKMBAHICTIO 3alIMaIOTh 8apeapusmu, HAIPUKIIa!
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(5) InParisshewasinterested only in chic boutiques
[4,p.19];

Jpyre Miciie ocuTh apxaizmu, HAaTPUKITaL;:

(6) Headmired her bosom and her elegance|5, p.81];
Ta neonoeizmu, HaNpUKIAA:

(7) Heis aware of everything, heis a an excessive
televiewer [4, p.61];

HaiimeH1 BXXUBaHUMU € mepminu, HATPUKIIAL:

(8) 1 don’t consider misdemeanor s serious offences
in the country such as America [5, p.65].
[IpoananizyBaBIIi aHTIIOMOBHI1 JIEKCUYIH1 OIMHHUII

yTiepeKIIa/i yKpaiHCHKOK MOBOO, MU TIATILTH BUCHOBKY,

IO MiI4ac Mepexaaay yKpaiHChbKOI MOBOIO cru-

JicCMuYHa no3Havyennicms HaW4acTille YINKOM

empayaemuoca —65%, Tak HATPHUKIIAM, y HACTYITHO-

MY aHIJIOMOBHOMY BUCJIOBITFOBaHHI HAasIBHUI apXaizm

(becometh), a ipu nepekiai yKpaiHChKOIO BiH BTpa-

YaEThCS:

(9) He did all as becometh one with lordly
aspirations [5] — Bin pobus yce, wo auuumeo
JIFOOUHI 3 apUCMOKpamuyHumu 3amawramu [2].
Takox HocuTh uncenbHi Bunaaku (35%), komu

CMUniCMU4Ha no3Ha4eHHicmy 30epizacmupca Ta 1ie-

pPEMa€eThCS TUM CAMHUM CTHIIICTHYHUM 3aCO00M MPHU
TIepeKIazi:
(10) Hewas always pretty loaded [ 5, p.14] — Bin 3as-
arcou 6ye npu zpowax [4, c. 14];

(11) She probably knew what a phony slob he was
[3, p.41] — Bona nanesno 3nana skum xamom
6in 0ye [1, c. 41];

3 01oporo Ha OTpUMaHi 1aHi OyJ10 IPOBEICHO eKC-
MIEPUMEHT, Y XOJIi IKOTO CTy[eHTaM 4 Kypcy (haKyIb-
TeTy iHO3eMHHUX MOB OyJ10 3aIpoIrioHOBaHO (pparmeH-
TH QHITIOMOBHUX TEKCTIB, JIe CTHJIICTUYHO MAapKOBaHi
JIEKCUYHI OJTMHHI11 — HOCII OL[IHHOT O 3Ha4eHHsI Y10 BU-
TIJIEHO XKUPHUM IIpudTOM, I came ix Tpeda Oyr1o e-
PEKJIACTH YKPaiHChKOK. Pe3ynbpratu eKcriepuMeHTy
3aCBITYMJIH, IO CTHITICTHYHA IIO3HAYEHHICTH Oyria 30e-
pexena y Meniiii (25%), a Brpadena y outbiiii (75%)
KUTBKOCTI BHITA/IKIB, Y TOW Yac SIK OLIHHI KOHOTAIIii OyITi
30epexeHi Maibke B ycix nepexianax (96%o).

I1e nae mincTaBu ANATH BUCHOBKY, IO CTHIIICTHY-
Ha [103HAYEHHICTh MOBHHX 3aC001B BepOati3arlii OLiH-

KU 3aCJIyrOBYe Ha OUTBIIy yBary B poreci HaB4aHHs
aHIJIO-YKPaiHCHKOTO IepeKyIaly Ta BKa3ye Hamepc-
MEeKTHUBY JIOCHIIKEHHS —pO3POOKY METOANYHUX pe-
KOMEH/1a1liii Ta BIpaB JUIs IPaKTUYHOI pOOOTH.
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CTUMYJIFOBAHHA MOBJIEHHEBOI TISIJIbBHOCTI CTYJIEHTIB
HA BAHATTAX 3 ITHO3EMHOI MOBHA
3A JOIIOMOI'OIO IHTEPAKTUBHOI'O ITPOEKTY

A.B. J/loszononosa, kano. ned. nayx (Xapkie)

CratTs nprcBsTUCHA IHHOBAIIIHUM 3ac00aM CTUMYITIOBAHH S MOBJICHHEBOT JTISTIbHOCTI CTYCHTIB Ha 3aHATTSX 3 1HO-
3eMHO1 MOBH. Ha 0CHOB1 peTpoCTIeKTUBHOI0 aHaNi3y YKpaiHCHKOI Ta iIHO3EMHOI METOIUYHO] 1 IearoriyHoi JiTepaTy-
PH CHCTEMaTH30BaHU 10CBi/I BUKOPHCTAHHS IHTCpPaKTHBHUX ITPOEKTIB; po3po0bieHa i eKcliepiMEeHTaIbHO IepeBipeHa
MelaroriyHa CUCTeMa CTUMY/IFOBAHHS MOBJICHHEBO] IISUTEHOCTI CTYAEHTIB 32 IOMIOMOTI'0I0 IHTEPAKTUBHOTO IIPOEKTY.

Kiro4oBi csi0Ba: 3aci0 cTUMYITIOBaHHS, iIHTEPaKTUBHHUN IIPOEKT, MOBJICHHEBA JisUTbHICT, CTUMYJI, CTUMYITIOBAaHHS
MOBJICHHEBOI JisSTBHOCTI.

Joaronosiosa S1.B. CTuMy1upoBaHue pevyeBOii AesiTeIbHOCTH CTYI€HTOB HA 3aHSATHSIX 10 HHOCTPAHHO-
MY SI3BIKY NOCPEICTBOM HHTEPAKTHBHOIO NpoeKTa. CTaThs MOCBAIICHA HHHOBALMOHHBIM CPEACTBAM CTUMYIIHU-
pOBaHUs PEUYEBOU IEATENBHOCTU CTYACHTOB Ha 3aHATUAX 10 HHOCTpaHHOMY A3bIKy. Ha OCHOBE peTpocneKTUBHOIO
aHaJIM3a YKPauHCKOM M HHOCTPaHHOM METOAMUYECKOM U MENarornyecko JIUTEepaTypbl CUCTEMAaTU3UPOBAH OIIBIT HC-
MOJIb30BaHMSI HHTEPAKTUBHBIX IIPOCKTOB; pa3pad0oTaHa M 3KCIEPHMEHTAIBHO IPOBEpPEeHa IeJarornieckas cCucTeMa
CTUMYJIMPOBaHUs PEYEBOM AEATENBHOCTH CTYAEHTOB II0CPEACTBOM HHTEPAKTUBHOIO IIPOEKTA.

KitoueBble cj10Ba: MHTEPaKTUBHBIHI IIPOEKT, pedueBas AeATeIbHOCTb, CPEACTBO CTUMYIIUPOBaHUS, CTUMYJI, CTU-
MYJIMPOBaHUE PEUYEBOU JIEATENBHOCTH.

Dovgopolova la.V. Stimulation of Students Speech Activity at the Foreign Language L essons by M eans
of an Interactive Project. The article is devoted to innovative means of stimulating students' speech activity at the
foreign language lessons. On the basis of retrospective analysis of Ukrainian and foreign methodological and
pedagogical literature the experience of interactive project usageis systematized; the pedagogical system of stimulation
of students’ speech activity by means of an interactive project is developed and tested experimentally.

Key words: interactive project, means of stimulation, speech activity, stimulation of speech activity, stimulus.

ITporecu eBponelcbKol iHTerparii B YkpaiHi 0xom-
JOIOTH JieAalti Oinpine cdep KUTTETISUTBHOCTI JT0-
JMHU. 3ICHEHH ST MOJIEpHI3allii OCBITHBOI AiSUTHHOCTI
B KOHTEKCT1 €BPOIEHCHKUX BUMOT IOTpedye mepersis-
Iy TOJITUKH HiATOTOBKM KBaJi(iKOBaHUX KaJpiB
Y PI3HUX TATY35IX CYCHUIBHOTO KUTTS, SIKi BOJIOIIOTh
HaBUYKaMH Ta BMIHHAMH IPOQeCciifHOro iHIIIOMOBHO-
IO CIIUTKyBaHHSI.

UwuHHI iporpamMu 3 IHO3€MHUX MOB JUTSI BUIITUX
HaBYAIBHUX 3aKJaJiB BUCYBAalOTh BHCOKI BUMOTH
710 MOBJICHHSI CTYJICHTIB. BUCIIOBITIOBaHHS CTYICHTIB
MaroTh OyTH MPABUIBLHO OPOPMIIEHUMH Y MOBHOMY
BimHomeHHi. [1106 mocsr boro HeoOXiTHO PABIIIEHO
CTHUMYJIIOBATH MOBJICHHEBY IISUIBHICTH CTYIEHTIB,

© 4.B. Hosrononosa, 2012

10 I03BOJTIJIO O BUTHHO OTIEpyBaTH MOBHUM Matepia-
JIOM Y TIPOILIEC] CITTKYBaHHSI.

AHai3yI0uH CydacHy TEOPIto 1 MPaKTUKY MOBJIEH-
HEBOI IMIITOTOBKH CTYJICHTIB, MOYKHA CTBEPXKYBATH,
10 B HUX III€ HEOCTATHRO BUBYEHO 1 pO3pOOIICHO
TEOPETHYHI Ta MPAKTUYHI 3aCO0U CTHUMYITIOBAaHHS
MOBJIEHHEBOI AISUTBHOCTI 3a JOTIOMOTOF0 IHTEpaKTUB-
HOTO0 ITpoeKTy. IcHye HaranbpHa noTpeda onparroBaH-
HS 1 IOIIMPEHHS Pe3yNbTaTiB BiAMOBIIHUX IOCIi-
JDKEHB Ta JIOCBIY 3 IbOTO HAIPSIMKY B YHIBEpCHU-
TETCHKIH OCBITI, 00’ €EKTUBHOI OI{IHKY IHHOBAIINHUX
TEXHOJIOT1i HaBYaHHS 1 BUBYEHHS MOXJIMBUX LIS~
X1B YIOCKOHAJICHHS SIKOCTI MOBJICHHEBOI TIITOTOBKH
CTY/ICHTIB.
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AKTyanbpHICTh IOCHIIKCHHS IHHOBAIIHHUX
3ac00iB CTUMY/TIOBAHHS MOBJIICHHEBOI MiSITBHOCTI
CTYICHTIB 3yMOBIIEHA HEOOX1THICTIO TIOOTAHHS HU3-
KU CYNepedyHOCTeH, AKi ICHYIOTh y Cy4dacHIi BHILIi
OCBITI, @ came: IPOTUPIYYS MIXK TPAAULIIHHIMU METO-
JIMKaMH HaBYaHHS 1 TOTPEOOI0 B CTUMYJTFOBaHHI TBOP-
40i cy0’ €KT-Cy0' €KTHOI CITIBIIPALLi CTYAEHTIB Ha 3aHST-
TSIX Ta 11032 HUMH; MDK HETOCKOHAJTICTIO TPAIMIIIHHIX
METOIIIB CTUMY/TFOBaHHS HABYAHHSI IHIIIOMOBHOTO MOB-
JICHHS ¥ BIZICYTHICTIO pO3pO0OK IHHOBAIIMHUX e(ek-
THUBHHUX 3aC00IB TAKOTO CTUMYITIOBAHHS Ha 3aHATTSIX
3 IHO3eMHOI MOBH.

OO0’ eXT MOCHiIKEHHS — IHIIOMOBHA IMTiATOTOBKA
CTYIEHTIB Y BUIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKJIa/Ii.

[Ipeamet nocmimkeHHs — IHHOBALIHHI 3ac00U
CTUMYJTFOBaHH;I IHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI [TISTTHHOCTI
CTYIEHTIB.

MeTa nocTipKeHHS MOJISTae B TEOPETUIHOMY 00-
IPYHTYBaHHI Ta €KCIIEPUMEHTAIBHIN TIepeBipIli edek-
TUBHOCTI 3aC001B CTUMYITFOBaHHS MOBJICHHEBOI JTisLITh-
HOCTI CTYHACHTIB Ha 3aHATTSAX 3 IHO3EMHOI MOBH
3a JIOIIOMOTOF0 IHTEPAKTUBHOTO IIPOEKTY.

MaTtepian AOCTIHKEHHS BKIIIOYAE MTOTOKESHHS
MPOBIAHMX MEAroTiB, ICUXOIOTIB Ta METOMCTIB 11070
mosienneBoi misuibHOCcTi (I'I1. BukoBa, A.H. Ba-
cunbeBa, [.A. 3umns, [LA. 3g9310H, AWM. Karnceka
Ta iH.); Teopil audepeHiaii METOMIB HABYAHHS
(10.C. Apyrionos, B.K. Ipsiuenko, B. JlitnByx,
C.I0. Hikonaesa, X. [Tanmep), BU3HA4YCHHSI iHTEpaK-
THUBHOCTI Ta IHTEPAKTUBHOI II€IaroriyHOi B3a€MOJIil
(4.K. bonyen, A.A. 3Bepes, C.C. Kanues, JI.B. ITi-
poxerko, O.1. TTomeryH); BU3HA4YEHHS POITi iHTEpaK-
THUBHOTO HaBYAHHS y BUILi# ocBiTi (M. 3mybieBCchKa,
€.C. INonar, I1. Pivapr-Amaro), mosoKeHHs Ipo po-
extny misutbHicTh (JI.A. Baiiayposa, C.JI. Benenuk-
toBa, H.IT. Cubipceka, J. @paiin-byr).

B ymoBax po30ynoBu yKpaiHCHKOI IepaKaBH BKe
HEMOXKJTBO YSIBUTH HaIlIe )KUTTs Oe3 OypXJIMBOTO po3-
BUTKY TEXHOJIOT 14, HECKIHIEHHOT0 OOMIHY IH()OpMAITIEFO
Ta IPOLIECY CIUIKYBAHHSI JIFOJEH, 1110 IPECTaBIISAIOTh
PI3HI KYJIBTYPH, MaIOTh 30BCIM 1HIIII CIIOCOOW MUCIICH-
Hs1 Ta OpMyBaHHsI TyMOK. MDKKYIIBTypHE CIIUIKyBaH-
HsI BUMAarae BiJl JIFOJIeH YiTKOTO YCBIZIOMJICHHSI Ta PO-
3yMIHHS HE JIMIIIE IHIIIOr0 MEHTAITETY i 0013HaHOCTI

178

B 00JIaCTi HOHSATH Ta SIBULLL, IPUTAMAHHUX [IEBHIN KyJIb-
Typi, a il BMIHHS ITPABUJIBHO iX 3aCTOCOBYBATH Y MOB-
JICHHEBIH JISUTHHOCTI.

PiBeHb MOBHOT OCBITH 3B OyB 1 3aTHIIAETHCS
BHU3HAYAJIbHUM y XapaKTePHCTHUII COLIaTbHOTO PO3-
BUTKY CyCHUIBCTBA 3arajioM 1 KOXHOI 0COOMCTOCTI
30KpemMa. 3MiHa IPiOpUTETIB Y cepi OCBITH, NpuU-
eHaHHs YKpainu 10 bonoHcskoro mporecy 3yMmoB-
JIIOIOTH SIKICHO HOB1 BUMOTH JI0 BUBYEHHS IHO3€MHO1
MoBu y BH3.

Bramocs 1o perpocnekitii i mpoaHasizyeMo, B UoMy
BOa4aM MeTy MOBHOI OCBITH MPOBiJHI YKpaiHCBKI
BueHi Ta Meroxuctu. .K. butoxin minkpeciroBas:
» MOBHE BUXOBAaHHS I10TpeOye He JIMIIIE 3aCBOEHHS I'pa-
MaTHYHUX [IPABHJI MOBH, a M PUI0aHHS IIEBHOI CyMHU
3HAHb [IPO IPUPOLLY JIFOACHKOI MOBH, ITPO 1i pOJIb B JKUT-
TEISITEHOCTI JIFOJJMHY, 3HAHb NP0 3HAYEHHS MOBHU
B KUTTI CYCIUILCTBA, TIPO MOBM HAPOIIB CBITY, ITPO KOH-
TaKTHU MDK Hapo/IaMH CBITY 1 3HAUEHHS MOB Y 111} CIIpaBl,
1po (hikcyBaHHS 1 30€pEKEHHS y MOBAX ITOHSTh, 3HAHb
iBminb” [2, c. 5].

B.M. PycaniBcbkuii 3a3Ha4a€: ,, MOBHI 3HaHHS BU-
POOJISTFOTHCS 1 3aKPIIUTIOIOTHCS B CYCITIUTbHIN ITPAKTHULLI.
Yum Gararmma s MpakTHKa, TUM OUTbIIa morpeda
B OBOJIOJTIHHI HOBUMH CJIOBaMH, B YMiHH1 BUCJIOBITIOBA-
TH CBOIO JYMKY, B MUCTELITBI IEPEKOHAHHSI CIIOBOM,
B €CTETUYHIN OCBITI i CAaMOOCBITI. 3aBIaHHs BUIIO]
TITKOJIH TTOJISITAE Y 3’ sICyBaHHI MEXaH13My MOBH, Y PO3-
KpUTTI il yHKLIH, y BUpOOIeHHI BMIHHS TOMIYaTH O~
HHIIi MOBH 1 CBiOMO KopHcTyBatucs Humu” [7, ¢. 203].

Xapakrep MOBJICHHEBOI [SUTHHOCTI JIFOMHU —Ha-
BaKJTMBIIIINIH MTOKA3HHUK 1i 3aTaIbHOI KYJIBTYpH 1 TBOP-
9uXx 3110HOCTel. MOBIIEHHEBUN PO3BUTOK TIOBUHEH
3a0e31edyBaTH J0CKOHAJIE, IOBHOLIHHE KYJIbTYpHE
CIIUIKYBaHHSI JIFOJIEH 3 JIOTIOMOTOFO MOBH.

MoBieHH€eBa AiSUIBHICTB, Ha TyMKY [.A. 3UMHBOI,
NPOSIBIIIETHCS B MAHEPI, XapaKTepi MOBIICHHEBHX JIIH,
BKJTFOYAI0YH COMAaTHIHY aKTUBHICTH [3]. MoBieHHE-
Ba IUIBHICTB, SIK 1 IHIII BUAN COLIAIILHOL TISUTBHOCTI
nepeOyBae i KOHTposneM cycruibersa. [lepi 3a Bee,
BOHA IIJIOPSIKOBaHa 3aralbHOIPUHHITAM HOpMaM
JHTEpaTypHOIO MOBJIEHHS —Op(OEHIYHNM, JIEKCUUHUM,
¢pazeonoriyHuM, MOP(OIOTTYHUM, CHHTAKCUYHHM.
Kyrmerypa MoBII€HHEBOI TisUTHHOCTI 3yMOBJICHA JIOILTh-
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HUM BUOOPOM 1 0praHizalii€o MOBJIEHHEBUX 3aC0O0IB,
AKl B KO)KHIM KOHKpPETHIH CHUTyalii CIUIKyBaHHS
[IPY AOTPUMAaHH1 JITHIBICTUYHUX 1 ETHYHUX HOPM JI0-
3BOJIAIOTH €()EKTHBHO BUPILITYBAaTH KOMYHIKaTHBHI 3a-
nadi. OnHaK, KOKHAHN akT mpodeciiiHoi KOMyHIKaTHB-
HOI B3a€EMO/Ii1 BUMarae HeCTaHJAPTHOI MOBJIEHHEBOT
TBOPYOCTI, OCKUIBKHU OYIy€eThCs 3 BpaxyBaHHIM Oara-
THOX 00CTaBWH — CUTYAIIil CIIUIKYBaHHSI, IHAWBITyasb-
HOCTI MapTHEpa 0 CHUIKYBaHHIO, 1Oro eMOLIHOTrO
CTaHy, XapaKTepy BiTHOCHH, SIKi CKJIAJIMCS MK MapT-
HepaMH TOLIO.

BinnoBigHO 10 cy4acHOI COLIOMIHTBICTUYHOI Tapa-
JITMU, BITOYJTHCS 3MIHH B 3MICTi i 00Cs131 HABYaITbHO-
ro MaTepiaiy y 3B’ 3Ky 3 6araToacCleKTHHM TPaKTY-
BaHHSM MOBH. L€ 3yMOBIII0€ BBEIEHHS HOBUX, IT€pe-
TyciM KOMYHIKaTHBHO OPIEHTOBAHUX, TEM JI0 IPOrpa-
MH. 3MICTOBa YaCTUHA IHO3EMHOI MOBH SIK HaBYaJIb-
HOTr'0 IpeMeTa Mae 3a0e31e4nTH TOTOBHICTh BUITYC-
KHUKIB 70 ITOAJIBIIION0 HABYAHHSI, CAMOOCBITH, aKTHB-
HOI y4acTi B IpOMaJICbKOMY, BAPOOHUYOMY, KYJIBTYp-
HOMY HTTI JIep’KaBH.

Kypc inozemnoi mosu y BH3 pi3noro npoditto xa-
PaKTepU3YeThCA PAIOM CBOEPITHUX O3HAK, 110, IIepe-
IyCiM, CTOCYIOTHCSI 3MICTY W TEXHOJIOTi1 HaBYaHHS.
JlOCITiKYIOUM METOIMKY HaBYaHHS MOBHU B BUIIUX
HaBYAJILHUX 3aKJIa1ax Oy/i0 BCTAHOBJICHO, 10 (hopmy-
BaHHS MOBHOI 0OCOOMCTOCTI CTY/ICHTIB € Pe3y/IbTaTuB-
HUM 32 TaKHX YMOB!

—ypaxyBaHHsI COLIONIOTTYHUX, JIIHTBICTUYHHX, TICH-
XOJIOTTYHUX, [ICUXOJIHT BICTHYHUX, JIHTBOIMIAKTTYHIX,
KY/IBTYPOJION TYHUX YMHHUKIB HABYaHHS MOBH;

— ypaxyBaHHsI iHAWBITyaJIbHUX OCOOIIMBOCTEH
CTY/ICHTIB;

— BUSBJICHHS JIUJAKTUYHMX 3acaj HaBYaHHS,
1110 BU3HAYAIOTh TEXHOJIOT 110 3aCBOEHHS ITPOrPaMHOTO
Mmarepiaiy;

— peadizarlis B IPOIECi HABYAHHS 171€1 TO3UTUB-
HHUX MOTHMBALIITHUX HACTAHOB 32 PaxXyHOK BKJIFOUEHHS
BIIOMOCTEH PO 3HAYCHHSI IHO3eMHOI MOBH B IIPO-
(eciiiHii TisUTTLHOCT TFOIVHY,

— po3poOKa 3MICTy HaBUYaHHS iHO3€MHOI MOBH
B I'PYNax 3 ypaxyBaHHSIM IICHXOJIOTTYHOTO, IICUXO-
JHHTBICTUYHOTO, 0COOMCTICHOTO, KOMYHIKaTHBHO-TiSUTh-
HICHOT0, (DYHKIIOHATTbHO-CTHJTICTUYHOT 0, €THO- Ta CO-

[IOKYJIETYPOJIOTIYHOTO TIIXOIB 10 HAaBUYAHHS MOBI,
110 3a0e3neunTh (PopMyBaHHS MOBHOI, MOBJICHHEBOY,
KOMYHIKaTHBHOI, KyJIBTYPOJIOTT4HOI KOMITETEHIIII CTY-
JIEHTIB;

— BimOip ¢opm, MeTomiB, 3ac001B HaBUAHHSI, PO3-
paxoBaHUX Ha MOCTIi{HE 3aTy4eHHs CTYIEHTIB 10 aK-
TUBHUX (DOPM CIIUIKYBaHHS;

— 4epryBaHHs PeNIPOAYKTUBHUX 1 KDEATUBHUX [l
CTYIICHTIB Y CHCTEMi poOOTH uepe3 yIpOBaPKCHHS
BIIPaB Ha BIIOCKOHAJIEHHS YMiHb TOBOPIHHS M1 Yac
MPOIYKTUBHUX BH/IiB MOBJICHHEBOI sUTHHOCTI [4, C. 27].

Y mporieci J0CiPKeHHS BCTAHOBJIEHO, 1110 MOBJICH-
HEBA JIISUTBHICTH CTYIEHTIB YHIBEPCUTETY BUMAarae
BHYTPIIIHBOT'O 1 30BHIIIHHOTO CTUMYJIFOBaHHS. MOB-
JICHHEBA ISUTHHICTB, K 1 OyIb-gKa 1HIIA TiSTBHICTD,
3a3Ha€ BIUIMBY IEBHUX CTUMYJIIB, CEPEIL SIKMX BUILIA-
F0Th TIOTPeOH, IHTEepecH, IEPEKOHAHHS, 1/1eaH, ySIBIICH-
HS CTyJeHTa Ipo cebe, [IHHICHI OpieHTaIil TOLIO.
3oBHiIHI (hakropy (HOBU3HA HABYATHHOIO MaTepiay,
HeTpaauliiiHa ¢opMa HaBYaHHS, KOMI IOTepHa
HITPUMKA, 3aCTOCYBaHHS MYTBTUMEAIIHUX CUCTEM,
BUKOPHUCTAHHS IHTEPAKTHBHHUX METOJIB TOIIO) —
11e 00’ €KTUBHI JKepesia CTUMYIIIB aKTHBHOT HaBYaJIb-
HO-TII3HABAJIBHOI AISTILHOCTI Cy0’ €KTIB y4iHHSA, 200
IX CTUMYIIATOPH.

Amnati3 JiTepaTypu 1aB MOXKIIUBICTE CHOPMYITFO-
BaTH BU3HAYCHHS MOHSTTA ,,CTUMYITIOBaHHS MOBJICH-
HEBOI SUTBHOCTI —3aCTOCYBaHHS KOMILJICKCY CTHU-
MYJIB 1 CTUMYJIITOPIB CAMOCTIHOI MOBJICHHEBO] aK-
TUBHOCTI CTYJIEHTA JUIS JOCATHEHHsI IEBHOI TUIaKTUY-
HOi MeTH a00 3aJT0BOJICHHSI CY0' €EKTHBHUX ITi3HABAIb-
HUX YU COLIaNIbHUX MOTpe0. CTUMYII — 1€ BHYTPIIIHS
aKTHBHA CIIPSIMOBAHICTb OCOOMCTOCTI, 110 BUSIBIISIETh-
Csl i aKTHBI3Y€ThCS 30BHIIITHIMEI 0OCTaBUHAMH, TOOTO
cruMyisiTopamMi. CTUMYIIITOpaMH € BIIIOBIHI IPHIHO-
MU, METOIM 13acOo0M HaBYaHH, 33 JOIIOMOT'OF0 IKAX
BUKJIA/Iad CIIOHYKA€ CTYJIEHTIB O aKTHBHOI caMo-
CTIHOT MOBJICHHEBOI JISITLHOCTI, 1 HAcaMIiepet Ti,
1110 CHPUSIOTH iXHiN ePEeKTUBHIM CYy0' €KT-CY0’ €KTHII
B3acMOIil.

HeoOxinHicTs BIpOBaKEHHS IHTEPaKTHBHOT'O TIPO-
eKTY sIK 3aC00y CTUMYJIFOBaHHS MOBJICHHEBOI JisJIb-
HOCTI CTYIICHTIB € O4€BUIHOO, OCKUTBEKH BIH 32 CBOEIO
CYTTIO € OJTHAM 3 ITPOTYKTUBHUX BHUIIB OCOOMCTICHO-
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OpPIEHTOBAaHMX TEXHIOT1H HABYAHHSI, 32 SIKUX CTBOPIO-
IOTBCSI CIIPUATINBI YMOBH JUTsI popMyBaHHs podhe-
CIITHMX SIKOCTEH MaOyTHBOTO CIICIIIAJIICTA.

BpaxoByroun 1110 BaXKJIMBY IE€PEIyMOBY, MOXKHA
BU3HAYMTH HU3KY 3aB/IaHb, sIKi O Cliprsiii €(heKTHBHO-
MY PO3BHUTKY ITi3HaBaJIbHOI TISUTbHOCTI CTY/I€HTCTBA,
a came: (opMyBaHHSI CTYJICHTA K Cy0’ €KTa MaitOyT-
HBOI IpodeciifHOI TISITBHOCTI; CTBOPEHHS y IIpOLeci
HaBYaHHSI BIIOBITHOrO MIKPOCEPEIOBHIIIA, SIKe O CIIpH-
SIJ10 pealtizailii m3HaBaJILHOT O Ta TBOPYOrO TIOTEHITia-
JIy CTY/ICHTIB; BU3HAYEHHS aJITOPUTMY Aiii BUKJIaqa4a
1 CTyIeHTIB, HEOOXITHUX IS SIKICHOTO HaBYaHHSI; PO3-
BUTOK B yJaCHHUKIB HABYAIBHOTO MPOLIECY 31aTHOCTI
110 pedIekcii; CTBOPEHHS IICUXOIOTO-TIearoriTHuX
YMOB 3 METOIO0 PO3BUTKY Mi3HABAIBHOI aKTUBHOCTI
CTYAEHTA, peajizallii 1oro TBOPYOro MOTEHIIIATY.

Ha nanry qymKy, HaBezieH1 BUIIIE 3aBJIaHHS MOYKHA
peatizyBary, BAKOPUCTOBYIOUH IHTEPAKTHBHI IPOEKTH,
SIK1 MOTITH O 3a0€31eYnTH AKiCHY TpodeCiifHy miaro-
TOBKY MalfOyTHBOTO CITEI[iaTiCTa Ta MOJAIbIINI pO3-
BUTOK 0cobucToCTl. CTYIEHTH HaBUAIOTHCS YXBaJIIO-
BaTH BaYIUBI PIILICHHS, MAIOTh MOXKJIMBICTh CIUIKY-
BaTHCsl, PO3BUBAIOYN MPOQeCiiiHi BMIHHS Ta HABUYKU.
VY HuUX 3’ IBIIS€THCS IIMOOKA BHYTPILIHSA MOTHBALLIS.

[HTEepaKTHBHI IPOEKTH IPYHTYIOTHCS Ha B3a€MOIIi
CTYJICHTIB Y TAKOMY CE€PEIOBHILI, /e BOHU 3HAXOIATh
JacTHHY HOBOTO J10cBiny. [Ipu iboMy ToCBiz cTyIeH-
Ta SIK HOBHOIIPABHOI'O YYACHUKA ITPOLIECY € IIEHTPaJIb-
HUM JDKEpeJIoM HaBYaIbHOI'O ITI3HAHHS Ta € HE MEHII
Ba)KJIMBUM, HDK IOCBIJ BUKJIaJaua, IKA HE 1a€ TOTO-
BUX 3HaHb, & CIIOHYKAE 10 ITOCTIHHOro Nomryky. B ymo-
Bax HaOyTTs MpodeciiHUX yMIHb T2 HABUYOK I1eH ITiji-
X1l TO3BOJISIE 3HAXOAUTH HOBI IIJISIXM OpTaHizaii
Ta 3[iHCHEHH S MaiiOyTHROI PO(eCiiHOT SUTBHOCTI.

[IpoBenene nocmimKeHHs JO3BOIHIIO C(HOPMYITIO-
BaTH poO0Ye BUSHAYCHHS ITOHSTTS ,,IHTEPAKTUBHUN
npoeKkT” — crocid cy0’ ekT-cyd’ €KTHOI, Cy0' €KT-
00’ €eKTHOT B3aemoyii, 1o nependadae GopMyBaHHS
1 pO3BUTOK HABUUOK MIKOCOOMCTICHOTO CITUIKYBaHHS
Ha OCHOB1 KOOpAMHALII IJIECTIPIMOBAHUX 3YCUJIb
JUTSL CTBOPEHHSI CIIUTHHOTO 200 1HIMB1TyaTbHOTO Ma-
Tepiali30BaHOTO MPOIYKTY MOBJICHHEBOI TISUTEHOCTI.
TaxkuM YMHOM, IHTEPAKTUBHUI IPOEKT — 1€ Iearo-
TiYHa TEXHOJIOT'is, OpIEHTOBAHA HE Ha IHTETpaIlito (ak-
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THUYHUX 3HAaHb, a Ha IXHE BUKOPUCTAHHS 1 OTPUMAaHHS
HOBHUX IIIJISIXOM CaMOOPIaHi3allii i CAMOOCBITH CTy-
JICHTIB.

Bararo mumaktukis i nemaroris [1; 6; 8; 9] 3BepHy-
JIMCS 10 IHTEPAKTUBHUX MPOEKTIB, OCKUIBKHU Y XOJi
X BUKOpHCTaHHS B HABYAJILHOMY IPOIIECi PO3B’ SI3y-
FOTHCSI BQXKJINB1 JUIAKTHYHI 3a1a4i;

—3aHATTS He 0OMEXYIOThCSI OTPUMAHHSIM CTY/ICH-
TaMH II€BHUX 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, a BUXOIATh
Ha MPAKTHYHI Aii CTYIEHTIB, 3aBASIKH YOMY IOCH-
JIFOETHCSI MOTHBALLIS CTY/AEHTIB,;

— CTYJICHTH OTPUMYIOTh MOXJIUBICTb 3111l ICHIOBA-
TH TBOPUY pOOOTY B paMKaXx 3a/IaHOl TEMH, CAMOCTIHHO
3100yBaroun HeoOXinHYy 1H(OpMAIil0 HE TUIBKH
3 MiAPYYHHKIB, ajie i 3 iHmmx prepent. [pu isomy cry-
JICHTU BYaThCS CaMOCTIHHO MHUCIIMTHU, 3HAXOIUTH
1 BUpILIYBaTH MIPOOIEMH, 3aTydaroud JUis i€l MeTH
3HaHHS 3 PI3HUX o0JacTell, MPOrHO3yBaTu pe3yib-
TaTH 1 MOJIMB1 HaCJiIKM PI3HUX BapiaHTIB BUPI-
IIEHHS, BYaThCS] BCTAHOBIIIOBATH PUYMHHO-HACII-
KOBI 3B SI3KH;

— Yy IIPOEKTI YCIIIIIHO peasi3yloThCs pizHi hopmMu
oprasizaiii HaBYaJIbHOI TISIIBHOCTI, B XO/1 SKOT
3IIACHIOETHCS B3a€MOJIIS CTYAEHTIB OJJMH 3 OIHUM
13 BHKJIaIa9€M, POJIb SIKOTO 3MIHFOETHCS: 3aMiCTh KOH-
TpoJiepa BiH CTa€ pIBHOMPABHUM MAPTHEPOM 1 KOHCYITh-
TaHTOM,

— B IHTEPAKTUBHOMY IIPOEKTI BECh ITPOLIEC Opi€H-
TOBaHMI Ha CTYAICHTA: TYT IIEPIII 32 BCE BPAXOBYIOTb-
Cs1 HOT0 IHTepeCH, JKUTTEBUI TOCBIN I 1HMBITyaTbH1
3010HOCTI;

—OCHITIOETHCS IH/IUBITyaIbHa 1 KOJIEKTUBHA BiJIIIO-
BITAJILHICTH CTYACHTIB 32 KOHKPETHY pOOOTY B paMm-
KaX MPOEKTY, OCKUIbKH KOXKEH CTYAEHT, MPaIFOI0un
IHIUBIAyaIbHO 200 B MIKpOT'pYIIi, TOBHUHEH IpeJIcTa-
BUTH BCI IPyIIi pe3yIbTaTH CBOET AISUIbHOCTI.

TakuM YMHOM, CTBOPEHHSI IHTEPAKTHBHOI'O ITPOEK-
Ty iependavae, 3 OAHOr0 OOKY, BAKOPUCTAHHSI Pi3HO-
MaHITHUX JIOCTIAHUIBKNAX, TOMIYKOBUX METOMIIB
13ac001B HaBYaHHS, a 3 IHIIIOI0 — HEOOX1THICTE IHTET-
pailii 3HaHb, yMIHb 3 PI3HUX c(hep HayKu, TEXHIKH, TBOP-
quX o0acTeil.

BukopucTanHs iHTEpaKTUBHUX POEKTIB HE TUTb-
KU T1JBUILY€E €(EKTUBHICTD MiATOTOBKH CTYICHTIB,
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ajie i poOUTh 3aXOIUTFOIOYNM Ipoliec HaBdaHHs. Kpim
TOTO, TAHWH TIIX11 MOKE MaTH OUTBII IIHPOKE 3aCTO-
CyBaHH1, HDK 0araro CydaCHUX METOIMK BUBUCHHS 1HO-
3eMHOI MOBH, TOMY 110 BiH MOK€ BUKOPHCTOBYBATHCS
y OUIBIINX 32 YUCENBHICTIO IPYIaXx.

HaifedekTuBHIUM ¥ HANUOUIBII AOUIIBHUM,
Ha Hally TyMKY, BAKOPHUCTaHHS IHTEPaKTUBHHX IIPO-
eKTiB Oy/ie Ha 3aHATTSX 3 YCHOI PaKTUKH, 60 3ama-
M’ ATOBYBaHHsI Ta BIATBOPEHHS JIGKCUYHOTO MaTepia-
JIy IPOXOANTH Yy AEMIO irpoBiii opmi, 1110 3HIMAE Ha-
NPYKEHHS Ta HEBIIEBHEHICTh Y pe3yJIbTaTi.

[To3naunmo CyTTEBI METOMYHI BHCHOBKH, TIIO Jie-
’KaTb B OCHOBI BUKOPUCTaHHS IHTEPAKTUBHOTO ITPOEK-
TY SIK Cy4acHOI IIeJar oriyHoi TEXHOJIOT 11

1. o6 copmyBatH y CTyIEHTIB HEOOXiTHI yMiH-
Hs1 1 HABUYKHU B TOMY 200 IHIIIOMY BH/Ii MOBJIEHHEBOT
TISITEHOCTI, @ TAaKOK MOBHY KOMIIETEHIIIIO Ha PiBHI,
SIKUA BU3HAYEHUI TPOrPAMOIO, KOOKHOMY CTYAEHTY
HeoOXi/THa aKTUBHA YCHA IIPAKTHKA.

2. 1106 chopmyBaTé KOMyHIKATUBHY KOMITETECH-
I[iF0 11032 MOBHUM OTOUYEHHSIM, HEJIOCTAaTHHO HAIOB-
HUTH 3aHATTS YMOBHO-KOMYHIKATUBHUMHU 200 KOMY-
HIKaTUBHHUMH BITPaBaMu, 1110 I03BOJISIFOTH BUPILITyBa-
TH KOMYHIKaTHBHI 3a/1a4i. BaxuBo HagaTH cTyeH-
TaM MOXJIUBICTb MUCIIMTH, BUPILITYBaTH Oy/b-sIKi IIPO-
O11eMH, SIKI TOPOKYIOTh TyMKH, MIPKyBaTH HaJl LIS
XaMH BUPIIICHHS X TPO0JIeM, JJIsl TOTo, 00 CTY-
JICHTH aKLEHTYBaJIHU yBary Ha 3MiCT1 CBOI'O BUCJIOB-
JIeHH$, 11100 B LIEHTP1 yBaru Oyna AyMKa, a MOBa BU-
crynana 6 B cBOiil 6e3nocepenHiil pyHKIi — hopmy-
BaHH 1 (POPMYITIOBaHHI [IUX JyMOK.

3. lIlo6 cryneHTH cnpuiimManu MOBY sK 3acid
MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOJLii, HEOOX1THO He TUTbKY 3Hal0-
MHTH iX 13 KpaiHO3HABUOO TEMATHKOIO, aJIe i IIIyKaTh
CIIOCOOM 3aJTydeHHS X B aKTUBHHH [TIAJIOT KYJIBTYD, 100
BOHH Ha [PAKTHULII MOIJIX ITI3HABATH OCOOIMBOCTI (PyHK-
L[IOHYBaHHSI MOBH B HOBIH [T HUX KYJIBTYpi [5, ¢. 5].

JUis miaTBEepIHKEHHS TyMKH PO T, 1110 BUKOPHC-
TaHHsI IHTEPAKTUBHUX MTPOEKTIB Ha 3aHATTSX 3 aHT-
JHACHKOT MOBH € YMOBOIO CTUMYJTFOBaHHSI MOBJIEHHE-
BOI TISITIBHOCTI CTYIGHTIB, MM PO3POOIIN IHTEPAKTHB-
HHUi1 poekT 3a Temoro “ Environmental Protection”,
SIKUI MM IPOTIIOHYEMO JUTSl BAKOPUCTAHHS Ha 3aHATTSIX

13 ctynentamu |V Kypcy MOBHUX (akKyiabTeTiB,
SIKI BUBYAIOTh aHIVIIHCBKY SIK IPYT'y IHO3EMHY MOBY.

BuBuenHs JiitepatypH 1 BIIaCHUH JOCBI BUKJIAJaH-
HSI yMOXKITMBHIIM BU3HAYEHHSI TTOCIIIOBHOCTI €TAIlTiB,
3 SIKMX CKJIQJIA€ThCS IHTEPAKTUBHUI IIPOEKT, a came!
1) 03HaOMIICHHSI CTY/ICHTIB 3 TEMOIO, METOO ITPOEK-
Ty 1110ro OCHOBHUMH 3aBJAaHHSIMU; OpraHizallis mpo-
eKTHHUX IPyI; 2) IPOrHO3 KOJIEKTUBHUX Ta iHIUBITY-
aJIbHUX MOTPEO 1S OpraHizaliii TisuIbHOCTI y IPOEKTI,
(dbopMyBaHHS KOJIOKALIMHUX paMOK Te3aypycy 1HIIIO-
MOBHOTO CIIUIKYBaHHS B ME&Xax 00paHOi TEMH ITPOEK-
Ty; 3) hopmyBanHsI 6aHKy iH(popMaltii Ta ixeit mpoek-
Ty; 4) crcTeMa poOOTH CTYICHTIB B MEXKaX TEMH Ipo-
exty “Environmental Protection”; 5) moxentoBatHst
iHIMBITyabHUX/TPYIIOBUX MTPOEKTIB; 6) mpe3eHTartisi-
3aXUCT IHIMBITyaTbHUX/TPYIIOBUX ITPOCKTIB.

ExcriepuMenTanbHi TOCTIIKEHHS AOBEIH, IO
BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHOT'O IPOEKTY 3HAYHO ITiJ1-
BHIIy€ aKTUBHICTH 1 CAMOCTIMHICTH OUTBIIOCTI CTY-
JICHTIB Y HaBYaJIbHIM poOOTI Mif] yac 3aHsTh 3 YCHOI
NPaKTUKU. Peanizaliis iHTepaKTUBHUX CTYIEHTCHKUX
MPOEKTIB CIIpHsi€ KOMITJIEKCHIM OpraHizallii HaBYaIbHO-
BUXOBHOT'0 IIPOLIECY, OCKUIBKHU Ja€ 3MOT'Y 311 CHIOBA-
TH BIUIMB Ha OCOOMCTICTh CTYICHTA HE TUIbKH B Mi3Ha-
BaJIbHIH, a 1 y COIINTBbHIM, ICHXOMOT149HIH 1 0cCOOMCTIC-
Hilt cdepi.

[TepcnekTUBYU AOCIDKEHHS MU BOAYaEMO y IO~
ruOreHH1 i po3po0ili TaKMX HAPSIMKIB, SIK IHTETpY-
BaHHsI IHTEPAKTUBHOT'O IIPOEKTY B HABYATILHUIA IIPOLIEC
y BH3 pizHoro npogiro; po3podka KpuTepiiB OLiHIO-
BaHHsI pe3yJIbTaTIB IHTEPAKTUBHOI IIPOEKTHOT JTisTb-
HOCTI BIITTOBiIHO /10 BUMOT BonoHCckKoro mporiecy;
MOUIYK IHITNX e(EeKTUBHUX 3aC001B CTUMYIIFOBAaHHS
MOBJICHHEBOI AISTTBHOCTI CTYICHTIB.
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®OPMYBAHHSI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
Y IIPOIIECI BUBYEHHSI ITHO3EMHOI MOBHA
CTYAEHTAMU-EKOHOMICTAMUA

JI1.0. Koeanvuyk, kano. neo. nayx (Tepnonins)

Y cTaTTi po3nIA a0 ThCS OCOOMMBOCTI (POpMYBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y TIPOIIECi BUBUCHHS 1HO3EM-
HOi MOBH CTYICHTaMHU-EKOHOMICTaMH. Y MOZIeNi KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI BHOKPEMIIEHO Ta IIPOaHai30BaHO
YOTHPH KOMITOHEHTH-KOMITETEHIIi{: rpaMaTHYHA KOMIIETCHIIis, COIIOMIHIBICTUYHA KOMIIETEHIIis, TUCKYpPCHBHA KOMIIE-
TEHIIis], CTpaTeriyHa KoMIeTeH 1. BusHaueHo axropu (hopMyBaHHS BiAIIOBITHOTO PiBHS KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHIT
CTYZIEHTIB-€KOHOMICTIB. 3’ ICOBaHO CyTh AKMEOJIOT1YHOT'0 IMiIXOLy Y IPOIIECi BUBUCHHS iHO3EMHOI MOBH.

KurouoBi cjioBa: iHO3eMHa MOBa, KOMyHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTh, METO/IH, CTpAaTeriyHa KOMIETEHITis.

KoBanpuyk JI.A. ®opMupoBaHHe KOMMYHUKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTH B NMpouecce U3y4YeHUs1 HHOCT-
PaHHOIO SI3bIKA CTYIE€HTAMH-eKOHOMUCTaMHU. B crathe paccMaTpuBarOTCa 0COOCHHOCTH (DOPMUPOBAHUS KOM-
MYHUKaTHBHON KOMIIETEHTHOCTH B MPOLIECCE U3yUEHUSI NHOCTPAHHOTO s13bIKa CTyIEHTaMU-3KOHOMHUCTaMu. B Mone-
JI1 KOMMYHHUKaTUBHOU KOMIIETEHTHOCTH BBIJIENIEHBI M IIPOaHATN3UPOBAHBI YETHIPE KOMITOHEH ThI-KOMIIETEHITNH ; TPaM-
MaTH4ecKas KOMIIETEHIIUS, COLIMOIMHTBUCTUYECKAS KOMIIETCHIU S, JUCKYPCUBHAsL KOMIIETEHIUs, CTpaTeErnyeckas
koMIteTeHIUsA. OnpeaeneHHO GpakTopbl HOpMUPOBAHUS COOTBETCTBYIOIIETO YPOBH S KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCH-
UM CTYAEHTOB-3KOHOMUCTOB. BBIsICHEHA CyTh aKMEOOTMYHOIO MOJIX0/a B MPOIECCE U3YUEHUSI WHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

KuroueBble c10Ba: MHOCTPaHHBIH 361K, KOMMYHUKATHBHAS! KOMIIETEHTHOCTb, METOJIbI, CTpaTErn4ecKasi KoMIie-
TEHLIMS.

Kovalchuk L.O. Formation of communicative competence in the process of foreign language's study
by students-economists. The article deals with the peculiarities of communicative competence formation during
the process of learning a foreign language by business students. The author distinguishes and analyzes the four
following components of the competence model: grammatical competence, sociolinguistic, discourse and strategic
ones. The work determines factors concerning formation of business students’ communicative competence at the
appropriate level. The author shows the essence of the akmeologic approach during the process of learning a
foreign language.

Keywords: foreign language, communicative competence, methods, strategic competence.

AXTyanbHICTh. Y 3B'A3KYy 3 BUCOKUM piBHEM
iH(opMaTr3altii ykpaiHCHKOTO CyCITUTHCTBA Ta MOCTIN-
HO 3pOCTar040i KUTBKOCTI 3apyOKHUX KOHTAKTIB
y pi3HUX cepax JIFONCHKOI TiSTTHHOCTI BOJIOMIHHS 1HO-
3€MHOIO MOBOIO CTa€ 000B’ SI3KOBOIO CKJIA/IOBOIO IIPO-
¢eciitHOI MiArOTOBKK MaiOyTHBOro (haxiBiist. Bix cy-
YaCHOI OCBITH BUMAra€eThCsl IrOTOBKA TAKMX KA IPiB,
KOHKYPEHTOCHPOMOXKHICTh Ha PUHKY IPALli IKUX T1e-
penbadyae BUCOKOTO piBHS c(hOPMOBAHOCTI KOMYHIKA-
THUBHOI KOMIIETEHTHOCTI B r'ajTy31 IHO3€MHOi MOBH.

© JI.O. KoBanpuyk, 2012

OO0’ €KT JDOCTIPKEHHS —MOIEi-KOMITOHEHTH KO-
MYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

[IpenmeT mocmimkeHHs —OCOOIMBOCTI MOJIEIICH-
KOMIIOHEHT KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

MeTa maHOro JOCIiKEHHS — PO3IIISTHYTH 0C00-
JIMBOCTI ()OPMYBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHTHOCTI
y TpoIieci BUBYEHHS iHO3€MHOI MOBH CTYIICHTaMH-EKO-
HOMICTaMH.

IToHATTS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI BITPO-
JIOBXX POKIB TOCIHIKYEThCSI OaraTrbmMa BUCHHMH,
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30kpema, B.B. Bnosina, I1.41. 'ansniepuna, I.B. [lan-
yeHko, [.B. Kyxtu, H.A. Cypu, 10.I1. ®enopenko,
10.B. flmenko Ta iH.

Tak, H.B. fIxca, A.A. Bepoutpkuit, I1.5. I'anbne-
PHH TepMiH KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHIIii TPAKTYIOTh
SK pIBEHb YMIHHSI OCOOMCTOCTI BCTAQHOBJIIOBAaTH Ta
HITPUMYBaTH KOHTAKTH 3 IHITUMH; TIOTPeOy B CIIUIKY-
BaHHI, BIIEBHEHICTH Y COO1 Ta BJIACHIH CAMOOIIIHII]; COLTi-
ATbHO-CUTYaTUBHY aJ[alITOBAHICTh 1 BUTHHE BOJIOIHHS
BepOATLHUMH 1 HeBepOATbHUMH 3aC00aMH CYCITUTHHOT
TIOBE/IIHKY 3HAHHSI, YMIHHSI Ta HABUYKH, 1110 320e311eqy-
0Th PETYIISLLIFO TIporiecy criikyBanms [2; 3; 10].

VY HaykoBiii JiTepaTypi KOMyHIKaTHBHA KOMIIE-
TEHTHICTb TPAKTYETHCS SIK ,, 31aTHICTh CIIUTKYBaHHS
y criertuiuamx cutyarisx (P. Baserr); 3naruicts Bpa-
XOBYBATH Y MOBJIEHHEBOMY CITUIKYBaHH1 KOHTEKCTyaJIb-
HY JOPEYHICTh 1 B)KMBAHICTh MOBHHX OJMHUIIH
V1A peatizallii KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKATHBHOI (DYHKITi
(H.I. Te3); 3marHiCcTh JIFOAWHE PO3YMITH Ta BiATBO-
proBaTH iIHO3eMHY MOBY HE TUTBKH BIpHO, @ 1 BIAMIOBI-
HO JIO COLIOIHT BICTUYHOI CUTYAIlii peagbHOr 0 JKUTTS
(M. ®iHOKKiapo); 3AaTHICTH (PYHKIIIOHATBHO BOJIOMITH
MOBOIO Ta YMIHHS BUCJIOBJTIOBATUCh, IHTEPIIPETYBATH
1 0OrOBOPIOBATH 3HAYEHHSI, 1[0 OXOIUIIOIOTH CITLIKY-
BAaHHS MDK JBOMa Ta Oiiblie ocobamu abo Mix
OJIHIEI0 0COOOO Ta MHCHMOBUM 200 YCHUM TEKCTOM
(C. Casinbon)” [11, c. 58].

J1.X. XaiiMC MOHATTS KOMYHIKATHBHOT KOMITETEHITi1
TPAKTYE K HAWOUTBIIT 3araibHUIA TEPMIH 151 BU3HA-
YeHHS MOXIIMBocTell ocobu. Ha ioro gymky, komrie-
TEHTHICTD 3aJICKUTh Bl 3HAaHHS MOBH 1 BiJl BMIHHS
BHUKOPHCTOBYBATH il 3aJIE’KHO Bl CUTYAIlii 1 BKJIIOYAE
JIEKIJIbKa CEKTOPIB: KOMITETEHIIis SIK TPaMaTUYHICTh,
KOMIIETEHIIIA SIK BIITOBITHICTh KOHTEKCTIB, KOMIIETEH-
1isT SIK IPUHHSTHE BUKOPYCTAHHST; KOMITETEHIIISI SIK BH-
KoHaHHs [1].

3a B.B. BrnoBiaumM, , mpobiaemMa KOMyHIKaTUBHOT
KOMIIETEHIIii pO3MIIAAAETHCS 32 TOIIOMOr 00 KOMYHIKa-
TUBHOTO ITIIXOTY JI0 BABYCHHS MOBH , SIKHH € ,, OPIEH-
TOBAaHMM HA BMBYEHHS MOBH u€pe3 CIIUIKYBAHHS
[1,c.15].

KomyHikaruBHa opraHizaiiis HaB4aJIbHOT'O IPoLie-
Cy Y BUIIIMX HaBYAJIbHUX 3aKJIa/1aX mependadae Tpu
OCHOBHI YMOBHU:
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1. CnpsimoBaHICTh HaBYaHHS CTYICHTA HE Ha 3710~
OyTTsI MOBHHX 3HaHb, a Ha BUPOOJICHHS HABUYOK (rpa-
MaTUYHUX, JIKCUYHUX, (POHETUIHHX, MOBJIEHHEBUX
YMIiHB), 110 320€311eUyI0Th MOKJIUBICTh 3IHCHEHHS
IHIIIOMOBHOT MOBJICHHEBOI TISTTBHOCTI IT1JT 9ac CIIUTKY-
BaHHSI, peaJi3allifo MOBH B aKTax.

2. Jlpyra ymoBa, OB’ si3aHa 3 peatizaiieto MpuH-
LIMITY KOMYHIKaTUBHOI OpraHi3ailii, epeaoadae Komy-
HIKaTUBHUI XapakKTep BIIPaB, 1110 BAKOPHCTOBYIOTHCS
B HAaBYAJIBHOMY IPOLIEC] U1 BUPOOICHHS HaBUUOK
1 MOBJICHHEBUX YMiHb.

3. ®opmyBaHHS y CTYICHTIB CHOHYKAIbHO-MOTH-
BaiifHO (pa3u MiSUTHHOCTI —CTBOPEHHS MOTPEOH B 1HIIIO-
MOBHOMY MOBJICHHEBOMY CITUTKYBaHHi [8].

VY mexax komyHikaTuBHOro niaxony JI. baxman
1A. ITamvep BBakasy, 1110 3aCBOEHHS IHO3€MHOT MOBH
B1/10YBA€THCS 32 MPUHIMIIAMY 3aCBOEHHS MOBHHX 3a-
co0iB BUpakeHHs NeBHOI QyHKIi{. OCHOBHA ines —
MOBa 3aCBOIOETHCS Uepe3 KOMYHIKAILil0, 10 BUMarae
aKTHUBI3aIlil ICHYIOUHX 3HAHB (,, BAUTHCS, 100 BIKMBA-
TH") 1 CTUMYIIOBaHHS PO3BUTKY MOBHOI CHCTEMH
(, mxuBaTH, 1100 BunTHCcs”) [11]. T'.B. [lanuenko Ha-
TOJIONIY€: KOMyHIKATUBHA KOMIIETEHTHICTh OCOOHMC-
TOCTI — 1€ iIeHHO-MOpaIbHA KaTeropisi, o Peryioe
1 CHHTE3Y€ CHCTEeMy CTaBleHb JitoauHH [5, ¢. 34-35].
H.A. Cypa naronomye: , IHmomoBHa npodeciitHo
Opi€HTOBaHA KOMYHIKaIisl — IPOLIEC, Y MEXKAX SKOTO
3a0e3nedyeThesl HOTeHIIIHA 31aTHICTh KOMYHIKAHTIB
peaizyBaT 00MiH iH(OpMAaITi€t0 IHO3EMHOIO MOBOIO,
a TAKOXK CAaMOCTIHHO 311 CHIOBATH ITOIIYK, HAKOTTMYEH-
HS ¥ PO3MIMPEHHS 00CATy MpoQeciiiHO 3HAUYIIUX
3HaHb Yy IPOLIEC] IPUPOIAHOTO HITOMOBHOI'O IIpodeciii-
HO OPIEHTOBAHOTO CIIUIKYBaHHS 13 3apyOKHIMH (a-
xiBisMHu. KoMyHIKaTHBHA KOMITETEHTHICTB € OCOOIH-
BUM BUIOM Ipo(heciifHO KoMIeTe I, Ika BU3HAYA€ETh-
Csl SIK TOTOBHICTB Ta 3A10HICTB 10 OBOJIOIIHHS TTPE/I-
METHUMH, HAyKOBUMH 3HAHHSAMH B MpodeciiHoMy
crinkyBausi” [7].

IToromxyrouncs 3i cnoBamu Kyxtu 1.B., Ha yBary
3acayroByroTh npami M. Kenena Ta M. Caelina, siki
B MOJIeJTi KOMyHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI BUOKpPEM-
JIFOIOTH YOTHPU KOMIIOHEHTH-KOMITETEHIIIl:

N TpaMaTHYHy KOMIETEHIII0 — PIBEHb 3aCBOEHHS

KOMYHIKQaHTOM I'PaMaTHYHOTO KOy, BKITIOYAI04X


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

JIIHFBOAOMOAKTUKA

CJIOBHMKOBHH 3aI1ac, IpaBuJIa PaBOITUCY 1 BUMOBH,

CJIOBOTBOPEHHSI 1 IOOYIOBU pEUEHB;

N COIIOTHTBICTUYHY KOMITETEHITIIO — YMIHHS JOpeY-
HO BUKOPHCTOBYBAaTH 1 pO3yMiTH IpaMatuyHi op-
MH Y PI3HHX COLUIOMIHTBICTUYHUX KOHTEKCTaX JUIs
BHUKOHAHHS OKPEMUX KOMYHIKaTUBHUX (YHKIIIH
(orTHCY; TOBIOMITCHHSI, TIEPEKOHAHHS, 3aIUTY H(Op-
Mallii TOIIO);

N IHMCKYPCUBHY KOMITETEHILi0, 200 KOMITETEHIIIO BH-
CJIOBJIFOBaHHS —3/1aTHICTb [IOEJHYBATH OKPEMI pe-
YeHH$ y 3B’ 13HE MOB1IOMJICHHS, TUCKYPC, BUKOPH-
CTOBYIOUH JIJIS1 IILOTO Pi3HI CHHTAKCUYHI 1 CeMaH-
THYHI 3aC00M;

N CcTpareriyHy KOMIIETEHIIi0 — 3/1aTHICTh BUKOPHC-
TOBYBaTH BepOasIbHi 1 HeBepOasIbH1 3ac00u IpH 3a-
Ipo3i 3pMBY KOMYHIKAITii y BUITQAKy HEOCTaTHHOTO
PIBHS KOMITETEHTHOCTI KOMyHiKaHTa abo yepes Ha-
SIBHICTH OOIYHUX edekTiB [6] .

OCKUTBKH CyJacH1 JOCIITHUKY MiIKPECITIOI0Th, 1110
came cTpareriyHa KOMIETEHTHICTb ,, Majia HeaOUsKHUiA
BIUTUB HA [TOJIAJIBII1 HAYKOB1 JOCITIKEHHS ITpo0ieMu”
[6], moxutaHire 3ymUHUMOCK Ha Ti OCIKESHHI.

Taxk, noustttst “ crpareriyna kommerenitis” (CK),
SIK KOMITOHEHT KOMYHIKaTHBHOI, BBKA€ThCSI TEOPETHY-
HUM (DYHITAMEHTOM COITIOTIHT BICTHKH Ta HU3KH THIITHX
CTIOPIAHEHUX HayK 1 0COOJIMBO THX, SIK1 BUBYAIOTh B3a-
€MO3B’ 130K MOBHU 1 MDKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS
Ta “monsArae y JOCKOHaJIOMY BOJIOAIHHI CTpaTerisiMu
BepOATBHOr0 Ta HEBEPOATBHOTO CITUTKYBAHHS, SIKI MO-
KyTh OyTH 3aliiHUMH, 100 KOMIICHCYBAaTH 3pUB
Yy HbOMY, BUKJIMKaHU I HAsBHUMH YMOBAaMH CUTYaIlii
CIUTKYBaHHS, 110 HOTO OOMEXYIOTh, 200 HEIOCKOHA-
JIOO KOMIIETEHTHICTIO B O/THiH 200 IeKUIbKOX chepax
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHILii, 1 1100 MiABAIIMTH e(eK-
THBHICTh TpoLiecy crijikyBanus” [12].

VY BUKJIa/IaHH] IHO3€MHOI MOBH B CTY/I€HTIB-€KO-
HOMICTIB JOLIJIBHO BPaxyBaTH T€, 110 HA Cy4aCHOMY
eTari po3poOKH Teopii KOMyHIKATUBHOI KOMITETEHIIi1
MOHATTS CTPATEri4HOI KOMIETEHIIii PO3BUBAETHCS
y IBOX HaIpsIMax: Ik KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii Ta siK
HaBUaJIbHI cTparerii. B Toil yac sk KOMyHIKaTHBHI
cTparerii MatoTh Ha MET1 LIUIECTIPSIMOBAaHE MO/]0JIaH-
Hs1 Ipo0JIeM y CIIUIKyBaHHI, HaBYaJIbHI CTparerii Bu-
CTYMAIOTh 3HAPSIUIIM OBOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO

B 1itomy. /{71t yeminrHoro ¢opMyBaHHS CTpaTeriyHol
KOMIIETEHLii CTyICHTIB-€KOHOMICTIB JJOPEYHUM € BMLIE
[IO€THAHHS BUKJIa/1adeM KOMYHIKaTUBHUX 1 HABYAJIb-
HUX CTpaTerii 3a/ysl BUPIMICHHS KOMYHIKaTUBHUX
3ay1a4. TakuMu cTparerisiMu MOXXyTb OyTH: ClipuiiMaH-
Hs1 (peLenTHBHI cTpareril), IpoxyKyBaHHs (TpOIyK-
THBHI cTparertii), inTepaxiist (IHTepakTHBHI CTpaTerii),
Mmeiartist (TocepeIHuIIbKI CTpaTerii).

VY popmyBaHH1 KOMyHIKaTHBHOI KOMITETEHILIi, po3-
BUTKY MOBJICHHEBOI B3a€MO]Iii BAYKJIUBY POJIb BIIIrpae
aKMEeOJIOTIYHHHM ITi/IX1/1, OPIEHTOBAaHUN HA CTBOPEHHS
Iporiecy HaBYaHHsI, aJeKBaTHOTO IIPOLIECY MOBJICHHE-
BOI B3a€MOIi1, 3aBIIKH MOJEITIOBAHHIO OCHOBHHX 3a-
KOHOMIPHOCTEH MOBJICHHEBOT'O CITUTKYBaHH: . MeTomu
JIAHOTO MiIX0y 00’ €THYIOTh Yy 001 KOMYHIKaTHBHI
it Mmikporasuarss (Micro teaching); mBsuake 36u-
pauns imeit (brainstorming); nHaBuanHs wepes iro
(learning though); konekruBHa B3aemopis (interactive
learning); nemoncrpartis (demonstration); mepexomy-
BanHs iHdopmartii (information solving); postbosi irpu
(role-play) [13, c. 115].

ITopsin 13 3a3Ha4E€HUM BUIIIE, PALliOHATBHE ITO€HAH-
HS1 KOMYHIKaTHBHOTO IT1IX0/Ty Ta PO eCiitHOro KOoH-
TEKCTY CIIYTY€E IepPeyMOBOIO YCITIIITHOTO 3aCBOEHHS
1TTOJATBIIIOr0 aKTHBHOTO BUKOPHCTaHHsI 0a30BOi Hay-
KOBOI Ta npodeciiinoi repminonorii. [IpogykTuBHICTH
3aCBOEHHS TEPMIHIB Ta iX aKTMBHE BUKOPHCTAaHHS
B YCHOMY Ta INHCEMHOMY 1HIIOMOBHOMY (haXxOBOMY
MOBJIEHH1 0araTo B YoMy 3aJIeKUTh BiJl BiIIIOBITHOT
CHCTEMH BIIPaB, CIIPSIMOBAHMX HA aKTUBI3aILit0 BMiHb
TOBOPIHHS Ta CITyXaHHs, HEOOXITHUX /1711 3aCTOCYBaH-
HS 11i€1 TepMIHOJIOTi Y KOHKPETHUX POOOYHMX CHUTY-
anisx. EdpexTrBHIM € o€ THaHHS BIIPaB PENpOIyKTHB-
HOTO XapakTepy, 110 BUKOHYIOTh O3HAWOMIIIOIOUY
(yHKIIO, Ta TBOPYOTO, 110 CIPHSIOTH AKTUBHOMY Ca-
MOCTIIfHOMY BUKOPUCTaHHIO TEPMIHOJIOT 1YHOI JIEKCH-
KH BIITTOBITHO 0 BUPOOHWYO]1 cuTyallii. Takox, 11o-
LIUTBHO JATH YCHO TIIyMa4eHHs (JaxoBUM TepMiHaM iHO-
3eMHOI0 MOBOIO; YCHY ITPE3EHTAIliI0 TEPMIHIB, iX ce-
MaHTH3aIli}0, TOEAHYBAHICTb 3 iHIIIUMH CIIOBaMH/Tep-
MIHaMH, CIIOCOOM JepHBAIlii, MPUKIAAN BKUBAHHSI
Y IeBHUX 3pa3Kkax. BripaBu TBOpUOro cipssiMyBaHHsI 110~
BHHHI OyTH CKJIQ/IHIIIIMMHU 1 TIepetoavaTs OUTbITy ca-
MOCTIMHICTB CTYICHTA IIPU iX BUKOHAHH1, HAIPUKJIAJ!
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CKJIACTH YCHE BUCIIOBIIFOBaHHS ()axOBOI'O CIIPSIMyBaH-
Hsl, BUKOPHCTOBYIOUH IPO(ECiiHY TEPMIHOIOT 10; CKJTa-
CTH Jiiaior BUpOOHUYO1 TEMaTHKH, HaCHYeHHH (haxo-
BOFO TEPMIHOJIOTIEFO CTYIEHTIB JAHOI CIIEI[1aJIbHOCTI.
3acTocyBaHHs TAKMX BHJIIB pOOOTH JOMOMOXE CTY-
JIeHTaM YHUKATH CJIIOro KaJbKyBaHHs PH MepeKIa i
(haxoBoi JliTepaTypH Ta HaIMCaHHI TEKCTIB Mpodeciii-
HOTO CIIPSIMYBAHHS1, OPIEHTYE Ha BXKUBAHHS HOPMaTHB-
HUX (OpM TepMiHOIEKCeM Ta paxoBUX (ppa3eornoriy-
HHX TEPMIHOCTIOTy4€EHb.

He menm epexTrBHUM, 0COOJINBO i Yac oprai-
3aIlil caMOCTiifHOI poOOTH CTYIEHTIB, € “ case method”
(Meron BumaaKiB i cutyartiii). [{e iHTepakTHBHU#T Me-
TOJI HAaBYaHH, 1110 J]a€ 3MOT'Y HaOIM3UTH IIPOLIEC Ha-
BYAHHS JI0 peabHOI MPAKTUYHOI AISITEHOCTI CTIeIi-
armicri. “ Casemethod” — e ortric peabHOT KUTTEBOL
CHUTYaIlil, SKHii BUKOPUCTOBYIOTh SIK TENaror iYHHMI
IHCTpYMEHT, 1100 CIIPOBOKYBAaTH JUCKYCIIO0 B Ha-
BUaJIbHIi aymuTopii. [lepeBaroro 1boro MeTomy € MOX-
JIMBICTh ONTUMAJIBHO IOEJHYBATH TEOPIIO 1 PAKTHKY,
1110 € Ha/[3BUYAITHO BaXTMBUM Y IIPOLIEC] TIATOTOBKH
MaiiOyTHHOTO (haxiBIIA.

BaxxnuBuM 1711 1OCSATHEHHSI €PEKTUBHOTO CIILIKY-
BaHHS € TIOSICHEHHSI CTYIEHTaM YMOB 1 IPHHITHUITIB Jlia-
JIOTIYHOTO CHUIKYBaHHs. KoMyHIKaTHBHMI BILIUB IIPU
THaTOrTYHOMY CIIUIKYBaHHI €()eKTHBHHUIA IIPU BUKOPHC-
TaHHI K BepOaJIbHUX, TaK 1 HeBepOaIbHUX 3aC00IB
criKyBaHHs. HaBuaHHS 1iajoriYyHOMy MOBJICHHIO
CTpsSIMOBaHE Ha BUBYEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH PO3rop-
TaHHsI JIIaJI0Ty, Ha BUSIBJICHHS TEMAaTHYHOI OpTaHi3artii
CTIUIKYBAHHS Ta PO3YMIHHS YMOB YCHIIITHO KOMYHIKAITii.
Hapuanns nianoriuniit popmi MOBH nepenoadae BUB-
YEHHs! IHTEHIIIOHAJIbHUX CTPYKTYP JHayIory, siKi 0OyMOB-
JIFOIOTH CTPATeTii 1 TAKTUKY KOMYHIKaHTIB, aHAJI3 KO-
MYHIKaTHBHIX KOMIIETEHIIIH a/[pecaHTa, KOMyHIKaTHB-
Hy KOMIIETEHIIIIO aIpecanTa i ajgpecara.

Cucrema BripaB, CPSIMOBAHUX HA OBOJIOJIHHS Ha-
BUYKAMH JTIAJIOT TYHOTO MOBJICHHSI TTepeaoavac:

BUBYEHH IIUPOKOT'0 CIIEKTPa MPAKTHYHOT'O Bapiro-

BaHHSI PEIUTIK JHaJIOTy, SIKE JISKUTH B OCHOBI IOPOI-

KEHHS PI3HOMAHITHUX BHUCJIOBIB 1 3yMOBIIIO€

CBOEPIIHICT CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI OpraHi3artii

BHUCJIOBJTIOBAHHSI, B1101p MOBHHX 3aC001B, Crierui-

Ky KOMYHIKaTHBHUX PI3HOBU/IIB PEILIIK;
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OBOJIONIIHHS HABUYKAMH BUKOPUCTAHHS MOBJICHHE-

BUX aKTIB 3 IparMaTHYHNUMHU YCTAaHOBAMH Ha Pi3Hi

CTYIEHI1 BIUIUBY, IKi MOXKYTb [lepeJaBaTH 3MiCTOB-

HO-(aKTH4HY IH(OpPMALIIFO ITPO IPOLIECH, SIK1 BiI0y-

BAIOThCS Y HABKOJIMILIHBOMY CBITI Ta I1€peAaBaTu

3MICTOBHO-KOHIIENTYJIbHY 1H(OPMALLIFO 3 TOBIIOM-

JICHHSIM TPO 1H/IUBITyaIbHO-aBTOPCHKE PO3YMIHHS

TIOIiH, TTPOIIECiB, (PaKTIB 1 aBTOPCHKE CTAHOBIICHHS

710 HUX;

BUBYCHHSI (DAaKTOPIB, 5IKi 00YMOBIIFOIOTH ITparMaruy-

HY BapIlaTUBHICTb PEIUIIK JaIoTy: TUITIB HOMIHAIIIH,

PI3HOMAaHITHUX 3aC001B iHTeHCH(DIKAITii OIIIHKH, CIIe-

U (IKaTopiB MparMaTHYHUX HACTAHOB KOMYHi-

KaHTIB;

BHBYEHHSI CTPATET TYHOI OMIITHKH, 10 BiToOpaskae

OCHOBHI BH/IH COITIJIbHUX ITPOIIECIB, HA IKUX 0a3y-

FOThCSI MDKOCOOOB1 KOHTAKTH, ITPH ITLOMY TIOTPIOHO

3BEpHYTH yBary Ha Te, 1110 aCOL[IaTUBHO-CIIPSIMO-

BaH1 CTpaTerii MOXXYTh B1100pakaTu MparHeHHs

ajipecara JIo CHiBMpalli, CTBOPIOBATH HAMOLIBII

CTIPHUSATIINBI yMOBH TSl KOMYHIKAIIil, & TCOIIaTHB-

HO CIPSIMOBaHI CTpaTerii MOXyTh nependadaTu

KOHTPAIMKTOPHHUI XapaKTep B3aEMO3B’ 13Ky PEILTIK

1 BUCIIOBITIOIOTH HETaTHBHE CTABJICHHSI KOMYHIKaH-

Ta JI0 PETUTIKH.

Buxonsiuu 3 10CBi Ty BUKOPUCTAHHS KOMYHIKaTHB-
HOTO I1JIXO/Ty X HaBYaHH1 IHO3EMHii MOBI 1 B pe3yiib-
TaTi CTBOPEHHSI HABYAIbHUX MaTepiasis, Oyiu BU3Ha-
YeHi AesiKi ()aKTOpH, ypaxyBaHHS SIKUX MOKE CIIPHSITH
OUIBIII pe3yIIBTATUBHOMY BUKOPHCTaHHIO KOMYHIKATHB-
HOI METOJINKH.

MeTa HaBYaHHS, TPUBAJIICTh HaBYaHHS;

n00pe 3aCBOEHHS CUCTEMH 3arajbHOI MOBH JIO T10-

YaTKy HaBYaHHs MOBI CIIELIaJTbHOCTI;

aJanTariisi MOBHOTO KypCy 31 CIIIIITbHOCTI 70 PIBHS

3HaHb 1 TIOTPEO THX, XTO HABYAETHCS;

TIO€THAHHS TIPY HaBYaHHI MOBI CTIEIIATBHOCTI KO-

MYHIKQTHBHOT'O 1 TPa/JULI{HOr O METO/IIB BUKJIA 1aH-

HSI MOBU;

HOBI TIIXOIM 10 HABYAIIBHOTO Marepiaiy: IiKa-

BICTb, 3/1aTHICTh BUKJIMKATH AUCKYCIIO, JTOTTYHHIA

Ta 3MICTOBHH 3B’ 30K 3 IHIIUMH MPEAMETaMH,

SIK1 BUBYAIOTHCS TTAPAIICITEHO,

3a0e3MeueHHs HaBYAIBHOTO MPOLIeCy MaTepiasa-
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MH ITpO(eCiHOTO IHTEpeCY, AKi € PI3BHOMAHITHUMU

32 TEeMaTHKOIO, CIIPUSIOTH BIPOBAKEHHIO IIPUH-

LIWITIB 1HMBITyasTi3aLlii HABYAIBHOTO IPOLIECY, CIIPSi-

MOBAaHI Ha CTUMY/TIOBaHHSI KOMyHIKaTHUBHOT /1isUThb-

HOCTI,

BUKOPUCTAHHS (PyHKIIOHATbHO-KOMYHIKATUBHUX

BIIPaB,;

CTBOPEHHSI CIIPUATIMBOIO IICUXOJIOTTYHOTO KJTiMa-

Ty B HaBYAJIbHIH IpyTIi.

IIpu HaBuaHHI e(PEKTUBHOMY MOBJIEHHEBOMY
CIUTKYBaHHIO 3MIHIOETHCSI POJIb BUKJIa[a4a: BiH PO3-
po0J1sie KOMyHIKATHBHI CUTYAILLil, OpraHi3ye 00roBOpeH-
HS TeM, BIUIUBAE HA aTMOC(epy 3aHATTS, CTBOPIOE
YMOBH JUIs1 aKTUBHOI y4acTi y Ipo1ieci MOBHOI KOMY-
HiKaIlil KOKHOTO CTYJICHTa, BUCTYIIA€ TAPTHEPOM CTY-
JICHTIB 10 KOMYHIKaIlii. Bukiagad opranizye mporec
KOMYHIKallil, a He BUMarae TO4YHOTO BIITBOPEHHS Ha-
BYAJIbHOTO MaTepiary. KomyHikaTBHa HEOOX1THICT
IpY MOBHIH JiSUTBHOCTI CTBOPIOE CUTYAILI, Y IKHX 3a-
CBOIOIOTHCSI BXKE BUBUCHHI MOBHI CTPYKTYPH.

He menm BaxinBuM eTanom GopMyBaHHS KOMY-
HIKAaTHBHOI KOMITETEHII{i € CTBOPEHHS MYJIbTHME/TI-
HOI Mpe3eHTallii, 10 CIOHYKAE CTYACHTIB 10 YCHOTO
MoBJeHHs. [i BUKOpHCTaHHS JoroMarae BUK/Iafady
3MIHUTH (OpMY HaBYAHHS 3 ABTOPUTAPHOI HA KOMYHi-
KaTHUBHY, 3arMOJieHy B CIIUIKYBAHHS, BUUTH MOBY
HE QHAIIITHYHO, @ KPUTUYYHO ((hOpMyBaTH 31aTHICTH
BHCJIOBJTIOBATHCS, BUCIIOBIIIOBATH JYMKH 32 PaXyHOK
YMIHb CITyXaTH, YATATH, TOBOPUTH 1 TMCATH 1HO3EM-
HOFO MOBOIO); I ATPUMYBATH €(EKTUBHY MOTHBAIIIFO
Ta 3B’ 530K 13 peaIbHUM JKUTTAM JUIs HAOYTTSI IIPaK-
TUYHUX YMiHb; BUKJIMKATU IHTEpeC 0 OTpUMaHHS
iH(OpMAaIIHIX TIOBIIOMJICHB Ta BITTBOPEHHS BIIACHUX;
BHXOBYBATH Ta PO3BUBATH OCOOUCTICTH CTYJICHTA OJI-
HOYACHO 3 IPOIIECOM 3aCBOEHHS HOBHX 3HaHb [5].

3ayBa)X1MO, 1110 JOPMYBaHHSI BIAMIOBITHOTO PIBHS
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIii BiI0yBaTMMEThCsI 3a Ha-
SIBHOCTI CHPUSITIIMBUX JUIAKTUYHUX YMOB: BpaXyBaH-
HS1 BIKOBHX OCOOJTMBOCTEH CTYICHTIB; YCIIIITHA COITia-
JH3aLisl Ta CIPUSITIIMBI COLIAJIbHI yMOBH; BIIPALFOBAaH-
HS BUKJIaJJa4aMUMH ONTUMAJIbHUX MEXaH13MiB MOB-
JICHHS; TIelaroriYHa MaliCTEPHICTh BUKJIA[a4a; CTU-
MYJIIOBaHHS CTY/ICHTIBIB JI0 BUBYEHHS MOBH; BIIPOBa-
JDKEHHS IPUOMIB aKTHBI3aIlil HABYTbHO-TTI3HABAJb-

HOI TISUTBHOCTI YUHIB; 3a0€31IEYeHHS CTYICHTIB METO-
JMYHUMH MaTepiajiaMu, [0 MiCTATh HeoOXimHy iHbOop-
MalLifO /151 KOMIUIEKCHOTO (pOpMYBaHHS KOMYHIKATHB-
HOI KOMIIETEHIIii; PO3BUTOK Mi3HABAIHHOI TISUTEHOCTI
CTYJICHTA,; CIIPUATINBI yMOBU Ta KOMyHIKaTUBHA 110~
BEJIiHKA CITIBPO3MOBHUKIB; MOZICITIOBAHHS Y HABYAIIb-
HOMY IPOLIEC] TUITOBUX CUTYALlIl CITUTKYBAHHSI.

®opMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHLil HEPO3-
PHUBHO I10B’ SI3aHE 13 COLIOKYIBTYPHUMH, COLIIOJIIHT-
BICTUYHMMH, CTPATEr TYHUMH Ta MCKYPCUBHUMU 3HAH-
HssMu. KOMyHIKaTHBHA KOMIIETEHIIIS K CYKYITHICTh
BHIIE3ra[aHNX CKIIAI0BHX (MOBJICHHEBOI, MOBHOI, [UC-
KYPCHBHOI, COLIIOKY/IETYPHOI, COLIOMIHTBICTUYHOI, CTpa-
TETIYHOI), TOOTO 3MaTHICT JFOAUHH JI0 IHIIOMOBHOTO
CIIUTKYBaHHs1, 00KaHHS TOJIEPAHTHO CIIPUMMATH THIITHX
CITIBOECITHUKIB, OXOILJTIOE PI3HOMAHITHI TEMaTH4Hi ce-
Y JTFOZICHKOT NISUTBHOCTI: BJIACHY 0C00Y Ta 0CO0y KO-
MYHIKaHTa, TOBCSKJACHHE )KUTTS, JO3BLLIS, TPOMA/I-
CBKO-TIOITHYHU YCTPIi, 3BUYai, HAIlIOHATbHI Ta KyJIb-
TYPHI TPaIHLLii, TalTy31 EKOHOMIKH, HAyKH, OCBITH, KyJTb-
TYpH, CIIOPTY, OXOPOHH 37I0pPOB’ s, 3aCO0M MacOBOi
KOMYHIKaIlii Ta iHopmarlii, cBiT 1 BcecBiT. Bi piBHS
cOpMOBaHOCTI HABHYOK i BMiHB 3aJIC)KUTH BiIITOBII-
HO 1 piBeHb BOJIOIIHHS MOBOO [9].

AHaJti3 HayKOBHX Ipallb 13 TOCTaBJIEHOI Ipo0IeMH
JI03BOJIsI€ KOHCTATyBaTH, 1110 ()OPMyBaHHS IHILIOMOB-
HO1 KOMYyHIKaTHBHO1 KOMITETEHTHOCT] B €KOHOMICTIB
nepenoadae BpaxyBaHHs! 0COOMCTICHUX Ta podeciii-
HUX JIETEPMIHAHT, € HEBiJl €EMHUM KOMIIOHEHTOM iX
npodeciitHOi KOMITETEHTHOCTI, CrIeIH(IYHIM BHIOM
IHIIIOMOBHOT'0 IPO(ECIHO OPIEHTOBAHOTO CITUIKYBAH-
H#, 110 6a3yeThCs SIK Ha 00Cs131 3HaHb MpodeciitHol
TISLTEHOCTI (HABHYKH JIOTIKO-CEMaHTUYHOIO PO3yMiH-
Hsl IHIIIOMOBHUX TEKCTIB IMPO(ECIHHO OpIEHTOBAHOI JIiITE-
paTyp, BUKOPHCTaHH ClielialbHUX 1H(pOpMAIIHIX
JDKEped), Tak 1 Ha C(hOPMOBAHMX KOMYHIKATHBHHX yM-
IHHSIX, [II0 CTOCYFOThCS ChepH CIIIKYBaHHS (BMIHHSI
3a0€3MEe4NTH JLTOB1 KOHTAKTH 3 MPEJICTaBHUKAMH 3a-
PYOLKHUX MIIPUEMCTB 1 CIUTKYBAaHHS 3 iIHO3EMHUMU
Typucramu) [11].

TakuM YMHOM, TEOPETHYHUI aHAI3 TPOOIJIEMH JI0-
CITIDKEHHS JIO3BOJISIE CTBEP/IXKYBATH, 110 IHIIOMOBHA
KOMYHIKAIIis MOYKJTHBA 32 YMOBH BOJIOMIIHHS CYO' €KTa-
MU IHIIOMOBHOI'O CITUJIKYBaHHSI MOBOIO SIK 3aC000M
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KoMyHiKailii. PiBeHb e()eKTHBHOCT1 KOMYHIKATHUBHOTO
MIpOIIeCy 3yMOBJIEHUH piBHEM COPMOBAHOCTI iHIIIO-
MOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CyO' €KTIB.

[TepcnekTHBY MOAATBIIOTO TOCTIKEHHS BOa-
4aeMO y HONINOIeHOMY BUBYEHHI (DaKTOPIB, sIKi 3aBa-
’KAIOTh CTAHOBJIEHHIO JOCTaTHHOT'O PiBHS KOMYHIKa-
THBHOI KOMITETEHTHOCTI, JOCIIHKEHHSIM I[IHHICHO-
MOTHUBALIHHOI 3yMOBJIEHOCT] PO3BUTKY KOMYHIKAaTHB-
HOI KOMITETEHTHOCTI MOJIOZI.
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VIK 378.016:811.111

MEXAHI3M BUKJIAJAHHSI IHO3EMHOI MOBH —
oA A 3CEPEUHU

M.B. Pabux, kano. neo. nayk (Xapkie)

Pob6ora BuKoHaHa y CBITIIi IOCHIDKEHb, IPUCBIYCHUX MONIYKY IIJISIXiB ONTUMI3allii IpoIiecy HaBYaHHS CTYACHTIB
1HO3eMHOI MOBH y BUIIIMX HABYAJIBFHUX 3aKJIaaxX. ¥ Mexax Teopil yIpaBiliHHS IpOIEeCOM HaBUaHHS iHO36MHO MOBH
PO3MIIAAAI0TECS 3arabHi MPUHITUIIY BUKJIATAHHS, OIS “ 3cepeIuHM” Ha MPOIlec HaBYaHHsI, TOOTO 3 OOKy THX, XTO
HABYAETKCSI, TA MOTO aHAJII3 aBTOPOM ITi€T CTATTi. Y TOUHIOIOTHCS CKIIa/I0B1 MOHATTS “ ONTUMANILHUH BUKIAAaq” . Y CTaTTi
TaKOX aHATI3Y€ETHCSI CTPYKTYpa MOTHBAIII1 10 BUBYCHHS iIHO36MHOI MOBH, IIUISAXH 1 BAHUKHEHHS, i ITPUMKH Ta ITi/[BU-
IICHHS.

Ki1rouoBi cjioBa: MOTHBALiS 0 BUBUYCHHS IHO3EMHOI MOBH, ONITUMAJILHHIH BUKJIa1a4, TEOPisl yIIPaBIIiHHS IIpoLie-
COM HaBYaHHS.

Psaobix H.B. Mexanu3m npenojgaBaHusi HHOCTPAHHOIO si3bIKa — B3IJIs] M3HYTPU. Pabora BhIoONHEHA
B CBETE UCCIICIOBAHMIA, TIOCBAIICHHBIX MMOMCKY MyTEH ONMTUMHU3AIIMH MpoIiecca 00ydYeHUs CTYACHTOB HHOCTPaHHOMY
SI3BIKY B BBICHIMX YUYEOHBIX 3aBEACHHUAX. B paMKkax Teopuu yrpaBlieHUs MPOIECCOM 00y4YeHHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
paccMaTpuBalOTCs OOLIHME BOIPOCH IPENOoaBaHus, B3I “ U3HYTpU  Ha Ipoliecc 00ydeHus, T.e. CO CTOPOHBI y4a-
IIUXCS, ¥ €70 aHAJIW3 aBTOPOM JIaHHOM CTaThH. Y TOUHSIOTHCS COCTABIIAIONINE TOHATHUS “ OTUMAaJIbHBIN Mpero1aBa-
Tenp” . B cTaThe Takke aHATM3UPYETCs CTPYKTYpa MOTUBAIIMH K U3YUCHHIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, ITYTH €€ TIOSIBJICHUS,
TOJ/ICPKAHUSA U TIOBBITIICHUSI.

KuroueBble cjioBa: MOTHBAIMS K U3YYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, ONTUMAJIbHBIN NpenogaBaTelb, TEOPHs YII-
paBIIeHUS MPOIECCOM OOY4CHHUSI.

Riabykh M.V. Mechanism of second language teaching — a look from within. This contribution has been
made within a series of studies aimed at searching for optimal teaching methods in higher educational institutions.
The paper reviews the general teaching aspects, a look into the learning principles on the part of the students (a look
from within the learning process), and its interpretation by the author of this contribution. The concept of an
efficient teacher is studied and verified. The article also deals with second language motivation concept, ways of its
emergence, maintenance and increase.

Key words: optimal teacher, theory of second language teaching guidance, second language motivation.

JlocrimKeHHsl, OTTUC SIKOTO HA/IA€ThCS Y 1iH CTarTi,
MIPOBOJIMIIOCH y MEKaxX TeOopii yrmpaBIiHHS IPOIIECOM
HaBYAHHSI. YTIPABIIIHHA IPOLIECOM HABYAHHS € TEPMi-
HOM, 1 5K 1 Oyb-sIKUi TepMiH BU3HAYA€ETHCS CYKyII-
HICTIO €JIEMEHTIB, SIKi HOTO CKJIaaloTh. ToMy mpen-
MET JOCTI/KSHHSI [TOJIsIrae y BUBYEHHI Mojiesie (crmo-
co0iB) OBeMiHKY (J1iif, TSUTBHOCTI) BUK/Ia1a4a, y KOH-
KpEeTHil cuTyarii y HapdanbH1i aynuTopii. OcobmuBi-
CTIO JAaHOTO JIOCTI/DKEHHS € Te, 1110 MEXaH13M YIpaB-
JIHHS TPOIIECOM HaBYaHHSI BUCBITITIOETHCS 31€0LTBIII0-
o uepe3 Mo Ha HbOro 3 OOKy THX, Ha KOro Ha-
BYAHHSI CIIPIMOBAHO, a caMe CTYIeHTIB. J{anuii ornuc
IPYHTY€EThCS, 1€ IPOJOBXXEHHAM HU3KH JI0CIIIIKEHb,

© M.B.Psao6ux, 2012

nposeenux panimie [2; 3; 4; 5]. Takoxx K0CTiHKEHHST
CIIPAETHCS HA QHAII3 TPOLIECY BUKIIAIAHHS Y IEKLIb-
kox BumiiB Crionydenux [Itaris Amepuxu [1].

OO0’ €eKTOM JOCIHIHKEHHS, BUKIIAJICHOTO y CTaTTi,
€ YIPaBJIiHHS MPOIIECOM HaBYaHHS IHO3€MHOT MOBH.
I[IpenMeTOM IOCTIKEHHS € YNHHUKH, SIKI MOXKYTh
MaTH BIUTMB Ha €(EKTUBHICTb YIPABIIHHS IPOLIECOM
HaBYaHHS IHO3EMHOI MOBH.

MeTo0 AOCTiIKEHHS € YTOYHEHHS 1 pO3IINPEH-
HS TIEpeJTiKy YMHHUKIB, SIKI BIUIUBAIOTh Ha SIKICTb yII-
PaBIIHHSI [TPOLIECOM HAaBYAHHSI, @ TAKO)K BCTAHOBJICH-
HSI CTPYKTYpH Ta MEXaHi3My Jii MOTHUBAILIi 10 BUBYCH-
Hs1 IHO3EMHOI MOBH.

189


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

BicHuk XHY Ne 1022

2012

MarepianoM IociipKeHHS € iHOopMaItis crio-
CTEepEKEeHb 3a IIPOIIECOM HaBUYaHHS Ta BIAMOBII CTy-
JICHTIB Ha 3aITUTaHHS 3aIIPOITOHOBAHOI IM aHKETH.

Ha nesiki muTanHs1 3aporoHOBaHOl aHKETH CTY/ICH-
TH MaJIM IaTH TpalydOBaHy BiAMOBIIb B 3aJIEKHOCTI
BiJl BAXJIMBOCTI I[bOT'0 ACHIEKTY JUIs BABYCHHS HUMHU
1HO3eMHOI MOBO}O. 115 OLIIHKHM BiAIIOBIIHOCTI BiIIIOBI-
JIeli CTY/ICHTIB Ta MOTJIsI Ty Ha I1e TUTaHHSI aBTOpa ITi€i
crarTi Oynu mobynoBaHi fiarpamu. [loctifiHoIO Benu-
YUHOIO y AlarpaMu Oyiia yCTIIIHICTh HAaBYaHHS JJAHOTO
CTYIEHTA IIPOTSATOM POKY; & SMIHHOIO BETHUHUHOIO OyITH
rpajiyioBaHi BIIOBI/I CTYAEHTIB Ha 3alpOIIOHOBaH1
MUTaHHS. YCIIIIHICTh HABYAHHS CTY/IEHTIB BU3HAYA-
nacst i 0 % o 100 % (tocTiiiHa BeTM4rHa), BiIOBIT
CTYACHTIB BapirOBaJIMCSI BiJl OHOTO JI0 I’ SITH (Beu-
YHHA, SIKa 3MIHIOBAJIACS).

100+

1 2 3 4 5 6 7
Puc. 1. Kopernsiist ycHilHOCTI HABYaHHS
3 HaBYaJIbHUMU MaTepiajlamy,
1110 BUKOPHCTOBYFOTHCS

T'opuzoHTaBEHA BiCh TOKA3ye HYMEpAIIIFO CTYICHTIB,
K1 po3TamioBasi Bix 1 10 7 3a 3pocTaHHAM iXHBOI
ycmiHocTi y HapuanHi. [Tepiia komoHka (371iBa) Binoo-
parkae BeIMYMHY YCIIIIIHOCTI HAaBYaHHS y BIJICOTKaX,
Jpyra KOJIOHKa 03HA4a€ BiATOBL CTYJICHTIB I1epeBe-
JIeH1 Y BIZICOTKH HACTYITHUM YMHOM. 32 KOKHHIA 0aj
BIJIMOBIII BiZTAaHKI CTYIEHTOM 3 “ HaBYaJIbHI MaTe-
piaym” HapaxoByBasiocs: 2 %0, 32 KOKHHMI OaJ1 BiANOBII],
BiytaHui 3a “ocobucticTh Bukiamada — 6 %. Cry-
JIeHTH, SIK1 y rpadi “ iHII1" BKa3aI BaKIIUBICTb OCOOU-
CTHX 3YCHJIb U151 OBOJIOZIIHHS IHO3€MHOIO MOBOIO, TOOTO
CBOE€1 BJIACHOT MOTHBALLI{ 10 BUBUEHHS MOBH, OTPUMY-
By 1o1atkoBi 60 %0, 1110 BiAIOBiTa€ OIS Ty aBTOpa
JIaHOT'0 JOCITI/DKEHHS Ha BAYKJIMBICTh LIbOI'0 YMHHUKA.
Takuii BapiaHT BiqoBii OyB HABMUCHO HE BKJIFOUE-
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HUH /10 IepeTiKy BIIOBIIEH, TOMY Or0 BU3HAYEHHS
CTyICHTaM{ CaMOCTIMHO Majio 1ie OUIbIIy 3Hauy-
IIICTH 1 OL[IHIOBAJIOCS Y LITICT/IECAT BIICOTKIB.

SIK BUZIHO 3 liarpamH, ICHY€ 9iTKa KOpeJIsList MDK
CTYIIEHEM BayKJIMBOCTI YNHHHKIB, SIKI MOXYTb, Ha JlyMKY
aBTOpA IIbOT'0 JIOCIIKEHHS, BIUIUBATH Ha YCIIIIIHICTD
3aCBOEHHS IHO3€MHOI MOBH Ta PeaIbHO JOCATHYTUMHU
pesyisraramu y HaBdanHi1. [Ipuaomy 1Ba Haitycrins-
IIMX CTyAeHTa MaroTh HaWBuIi nmokasHuku (58 %
196 %), y Toif yac yci iHIII MatOTh Pe3yJIbTaT HUKYE
3a 50 %.

[HI1I€ TUTAHHS CTOCYBAJIOCS 3AJIEKHOCTI BUCOKHX
pe3yIIbTaTIB B OBOJIONIHHI iHO3EMHOIO MOBOIO BiJ] YMOB
HaBUYaHHSI cepe/] IKUX: HOMEIIKaHHs, 3a0e31e4eHHs
HaBYaJIHHOIO JIITEPaTyporo, Ta iHmIi. [[js1 Toro, mob
HAIVIsIHO MOOAYMTH 3B’ SI30K MK ITOIVISIAMH CTYIICHTIB
Ha TMOBIpHY 3aJI€KHICTh MK IXHIMH TOCSTHEHHSIMH
y BUBUCHHI IHO3€MHO{ MOBH BiJ] yMOB HaBUaHH1, Oyna
noOyioBaHa aiarpama (IuB. HIKYE).

1001
80
601
401
20
0
1 2 3 4 5 6 7
Puc. 2. Kopernsuist ycHinHoCTI HABYaHHS
3 yMOBaMH HaBYaHHS

JliBa KOJIOHKA — YCIIIIHICTh HABYaHH,
IIpaBa KOJIOHKA — SIKICTh YMOB HaBYaHHS.

SIK BUIHO 3 JllarpamMu, iCHye JOCUTh CHJIbHA 3BO-
POTHA KOPEJISALiA MDK YCHIIIHICTIO y HaBYaHHI CTY-
JICHTIB 3 IXHIMHM OIS /]aMH Ha BILIMB YMOB HaBYaHHS
Ha pe3ynbTaT HaB4aHHA. ToOTO, CTyIEHTKa, siKa J10-
csIvIa HalBUIIIOrO pe3y/IbTaTy 3a pik HaBUaHHS B Hali-
MEHIIIH Mipi OB’ s13ye 11e#i (haKT 3 CIPUATIMBUMH yMO-
BaMM HaBUYaHH4, 1y CBOill BiAMOB1II 0COOINMBO BKa3a-
J1a, 10 1l BUCOKOMY pe3ylbTary crpusiia if ocobucra
mparis, “ocoducre OakaHHS, HATXHEHHS , TOOTO MO-
TUBAIIis. SIKUif BECHOBOK 3 TaHOTO (haKTy MOYKHA 3pO-
outu. CTyneHTH, Ki He JOCITalOTh BUCOKUX PE3YITh-
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TaTiB y HaBYaHHI, HAMAralThCs 3HAUTH OyIb-sKi
30BHIIIHI YMHHUKH, 1110, HA X MTOIVISL, HE JAIOTh IM
3MOTY IOCSTaTH KpaIlKX pe3yJIbTaris. [, HaBmakw, cTy-
JICHTH, SIKi CIUPAIOTHCS HA CBOI BJIACHI CHJIH, MAIOTh
BHYTPIIITHIO MOTHBAIIIIO JTOCSTAIOTh HA0araTo Kpanmx
pesynbTaris. KpiM Toro, cTyneHT 3 HalripImumu pe-
3ylIbTaTaMH y OBOJIOJIIHHI IHO3E€MHOIO MOBOIO Cepe[
IHIIMX 30BHIMIHIX YMHHUKIB HA3UBAIOTh TAKi: METOIH,
gepes K1 BUKJIAadi IX HaBYalOTh, IHTENIEKTyaJIbHUHI
PpIBEHb IPYIIH.

[Ie ogHe muTaHHS, SIKE TIOB’ SI3aHO 3 TOTIEPETHIM:
Yu noé’ a3yeme Bu ce6oi ycnixu 3 ocobucmicmio eu-
karaoaua (skwo mak, mo skoro miporw? 1likaBoro
€ BimnoBimk crynenTku Ne 6 (96% ycrinmHocri): Bipo-
2IOHO YCRIXU Y HABYAHHI QEsKOI0 MIPOI0 3a71excams
610 suxnaoayva, anre Hegoaui — Hi. Bzazani ece 3a-
nexcums 8i0 mede camozo. Crynentka Ne 7 (97%
yemimHocTi): € 6aeamo noancis. bazamo 3anexcume
8i0 npogecitinux ma 0coOUCMICHUX AKOcmell GU-
xkradaua. Axuwo 6in modce damu bazamo 3HaAHb, MO
cnpasa 3anumaemscs minoku 3a cmyoenmom. Ha-
CTYIHUI TIPUKIIA]] BIAMOBii cTyneHTKH Ne 2 (epeo-
CTaHHE MICIIE 3a YCTIIIHICT Y HaBYaHH1): Moi yenixu
V HasyaHwi — ye ixui ycnixu. BiporigHo, mo 1 cTy-
JIeHTKa 0e31ocepeIHbO MOB’ I3y€ CBOI YCITIXH Y Ha-
BYaHHI 3 TUM, SIK TIPAIIO€ BUKJIa1a4, TOOTO Ha 1i ;{yM-
Ky JICBOBA YaCTHHA YCITIITHOCTI 3aJIKUTh Bill 30B-

Jlaii po3ristHeMO AesKi MUTaHHSA, K1 BKe CTaBH-
JHCs y TIOTIepeaHIX poOOoTax aBTOpa i€l CTaTTi 3715
ix mepeBipku Ta yrouHeHHs. He € cekpeTom Toii ¢axr,
1110 JIesIK1 HaBYaJIbH1 TPOTrpaMHU Iepe0adaroTb BUKO-
pUCTaHHS HaBYaIbHUX MaTepiaiB 3 KIIFOUYaMH JI0 3aB-
JlaHb. MU Bke HE OJTHOPA30BO BUCIIOBIIOBAIN TaKy
TOYKY 30pY, 1O 11€ HETIPUIHATHO B YMOBaX KEPOBAHO-
ro (y MpOTHIICKHICTH CAaMOCTIHHOTO HABYAHHSI) Ha-
BUasibHOTrO npouecy. Ha nuranns “ Yu ssascacme Bu
BUNPABOAHUM BUKOPUCANHI CIYOEeHMaMU KI0Yi8
00 8npae nio 4ac BUKOHAHHIA OOMAUHBbO2O 3A60aH-
na?" . “Hi” BIANOBLIM CTyAE€HTH 32 HOMepamu 7, 6,
5, 4, y Tol uac CTyIeHTH, IKi 3aMUKaIOTh PEUTHHT yc-
MIITHOCTI HaBYaHHS, JaJIX BIAIOBIAL “Tak” Ha Iie 3a-
nuTaHHs. J{esKi BinoBii CTyIeHTIB, K1 Jajii Hera-
TUBHY BinnoBins: 1) Tomy, wo mosy 3a 0onomo2oio

KA04i6 He susuuul, mu eusyacui ii 0ns cebe, pa-
XY10, WO ye € BUNPABOAHUM MIiNbKU OJ11 npeomMemis,
saKi mobi ne nompioni; 2) He 6yde momusayii ujoco
pobumu camocmitino, uiykamu 6ionosioi; 3) He-
00XIOHO KOpUCmMy8amucs ma CRUpamucs auule Ha
6n1acHi 3nanHs. SIK BUIIJIMBAE 3 TaKUX BIATIOBIEH CTY-
JICHTH BBa)KAIOTh MOKJIUBICTH BUKOPUCTOBYBAaTH
KITIOY1 SIK YMHHUK, [0 “ 3HUIIYE” MOTHUBAILIIO /10 HA-
BuaHH:. [Ipukinaau Binnosinei ctyneHTis Ne 3ta 2:
1) Cmyoenmu mooicyms nepegipumu c60i NOMUIKU
yepes GUKOpUCMAanHs KIiouie 0o énpag; 2) Ipu
BUKOPUCMANHI KNI0Yi6 cmyOeHm modice cebe nepe-
gipumu, nIC/Isl 4020 BUGUUMU NPAGUTLHUL Mamepi-
arn, a He UUMU WOCh HENPAasUIbHO, a NOMI6 GUU-
mucs 3aH060. | Xoda ipyra BiIIOBiIs Ma€, Ha HAITY
JYMKY, ceHC (BaXKITUBICTh PABHILHOIO OPIEHTYBaHHSI
CTYJICHTA Ha I10YaTKOBOMY €Talli BUBYEHHS HOBOI'O
Marepiaity), HeraTUBHHI €(eKT Bill BUKOPHCTAHHSI
KJIFOYiB € Ha0araro cepio3HIIIIM.

SIk BimOMO, BUBUEHHS IHO3EMHOI MOBH 3a3BHYail
OB’ SI3YIOTH 3 IBOMA TUTIAMH MOTHBAIIIl — iHTETpa-
TUBHOIO Ta IHCTPYMEHTalbHOW0. JlocmimkeHnHs,
1110 TPOBOAMIIMCS 3A€0LIBIIOrO y KpaiHax, 1€ y yUHIB
OyJ1a MOXKJIMBICTB CHUIKYBaTHCS IHO3EMHOIO MOBOIO
3a Me)KaMH KJ1acy, TOKa3aJIy OUTbIILY 3HaYyIiCTh IHTEr-
paTUBHOI MOTHBALLII 10 OBOJIO/IIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO
[6; 7]. Y Toii %xe yac JOCTiHKEHHS, SIKi IIPOBOIMITUCS
B YKpaiHi Ha MEXi CTOJNITTS TMOKa3ajiu, 10 came
IHCTpyMEHTaJIbHAa MOTHBALLis € OUIBII BATOMUM YHH-
HUKOM JIJISl OBOJIO/IHHS 1HO3EMHOI MOBH B YMOBax
BiZICYTHOCTI MOKJIMBOCTI CITUTKYBATHUCSI ITI€I0 MOBOIO
3a Mexxamu kiacy [3]. CtyaeHTH, siki Opajin ydacTh
Y AOCII/DKEHHI, OIHC SKOTO HAAAETHCS Y il CTaTTi,
MPOJEMOHCTPYBAJIM HAsBHICTh SIK IHTEI'PATHBHOI
TaK 1 IHCTPYMEHTAIbHOI MOTHBALIi, IPUYIOMY KUIBKICHI
MIOKa3HUKH caMe IHTerpaTuBHOI MOTUBALLIT ITepeBaxa-
I0Th, X042 1 HEBEJIMKOIO Miporo. Taki pe3ynbraTu BXo-
JISITh JICIIO y IPOTUPIYYS 3 Pe3yIbTaTaMy 3ralaHuMHU
panime. SIki MOXyTb OyTH 1iboMy pudnau ? [1o-miep-
11e, OYE€BHTHO, IO HOB1 JaHHI MOTPEOYIOTH MOJAITb-
o1 nepesipku. Ilo-npyre, Taki pe3yasTaTi MOXYTh
TIOSICHEIOBATHUCSI BCE OUTBINIOO IHTETPOBAHICTH HAIIIOTO
CYCILIBCTBA JI0 CBITOBOTO, TOMY MOTHBAIlI{HA CTPYK-
Typa MOXKe 3a3HaBaTH NeBHUX 3MiH. Tpeba BiqmiTu-
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TH, 1110 TIepeBary iHTerpaTuBHOI MOTUBALLI{ IPOJIEMOH-
CTpYBaJIU SIK OUTBII TaK 1 MEHII YCHIIIHI CTYICHTH.
OueBu/IHO, 1110 1€ MUTAHHS NTOTPeldye MOAATBIIOTO BU-
BUCHHSL.

VY naHoMy IOCHIIKEHHI TaKOXX yYTOYHIOBAJIOCS
CTaBJICHHS CTYAEHTIB Ha JEsKI IHIUBILyaTbHI pUCH
BHKJIa/1a4a, STKi MOKYTh MaTH BiTHOIICHHS JI0 SIKOCTI
npouecy Buknananus. [ luranns: Hackineku ona Bac
8adICIUBO, WOD BUKIAOAY NepeGips8 GUKOHAHHS
camocmiunoi pooomu cmydenmis (0oMauHb020
3ae0anms1). Bapianmu 6ionosioi: a) ye eéxpail ne-
00xi0HO, 0) 306CiM He 0608’ A3K080, 8) He MOJKCY
8ionosicmu. 3 TPOX CTYACHTIB, K1 MAalOTh HAWBHIILY
yerinmaicts (6itsime 90%), 1BOE BiAMOBiIH, 110 1€
BKpaii He0OX1JHO, OJTHa — BCE OHAKOBO. 3 YOTUPHOX
CTYIICHTIB, sIKl MatoTh ycrimHicTh Bifg 80% o 40%
OJIMH CTYAEHT 3asBUB IIPO HEOOX1IHICTh IAHOI il BU-
KJ1a/1a4a, iHIII1 TPY — PO HEOOOB' SI3KOBICTh TaKO1 il
TakuM YMHOM I11€ pa3 MiATBEPIKEHUH BUCHOBOK ITPO
Te, 1110 BUILIi pe3y/IbTaTH Y HaBYaHHI MatOTh CTYJICHTH,
SIK1 OUIBIII BIIIOBINAJIBHO CTABIATHCS IO BUKOHAHHS
CBOIX 000B’ sI3KiB (30KpeMa, BAKOHAHHS JOMAIIHHOIO
3aBJIaHHS1), 1, HABITAKH, MCHIII BiITOBIMAIbHI CTYICHTH
J0CATaloTh a00 CepeHiX pe3ynbrariB, abo HaBITH
HE3aJI0BUIbHUX.

Hacrynre muTanHs, 1110 BUMaraio yTO4HEeHH], 1 5Ke,
Ha HaIll ITOTVISA], BIUTBAE HAa SKICTh YIPaBJIHHS IIPOIIe-
COM BUKJIaJIaHHSA: AKi siIkocmi euknadaya Bac 3axon-
Jotomo i ki 6iouimosxyioms? Och nesiKi BiInoBiai
TPHOX HAYCIIIIHIIINX CTYICHTIB:

no00bacmvCs GUCOKULL PiBEHb 3HAHb, MIHHS
JIe2KO NOACHUMU, BUMOTUGICMb, PO3YMIHH, 6Ce-
OiuHa possuneHicmy;

oceiueHicmob, mepnisade iOHOUIeHHs 00 CIY-
O0eHmig, KOMYHIKAbeNbHICMb, NOYYMMS 2YMOP) 00-
HO3HAYHO 8IMAEMbCA,;

000pe 3HAHHA 8020 npeomemy, 8MIiHHSI
opeamizysamu npoyec HA84aHHsl, CHPABEOIUBICMb,
BUMOSTUBICINb.

TakyM YMHOM, YCHIIIHI CTYI€HTH BUAUIAIOTH ITEpIII
3a BCe BUCOKHUI piBE€Hb 3HaHb MIPEIMETY Ta BUMOT-
JIMBICTB.

Jlasi HaBOIATHCS IESKi BIATIOBIII CTYACHTIB, SIKi
MaroTh yerimHicTs Bix 80% no 40%.
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npogecionanizm, MemoouKa GUKIAOAHH,

npogecionanizm ma 6MiHHA 3HAUMU THOUBI-
O0VanbHull nioxio 00 KOMCHO20 CMyOeHma y epyni,

BUCOKUL NPOpeCioHanism y Hag4anHi, BUMO-
84, BMIHHA UMU HA KOMAPOMIC Ma NOCMYNKU.

SIK BUITHO 3 OCTaHHIX BIIIOBIIEH 1151 TpyIIa CTYICHTIB
TaKOX Ha IepIlIe MICIe CTaBUTh IpodecioHai3M BU-
Ki1aziava. BiaMiHHICTFO % Bif ITONepeIHbO01 HU3KH Billio-
BiJleH € 3/1aTHICTh BUKJIA/1a49a HTH Ha IIOCTYITKH Ta KOM-
mpomic Ta “iHAWBIMYyaTbHUN " MIAXIA IO CTYACHTA,
1110, Ha HAIIIy TYMKY, € 3aByaJIbOBaHOIO TyMKOIO CXO-
Ky Ha rornepeaHio. To6To MEHII YCHIlIHI CTYAEHTH
IIYKalOTh CTIOCIO KOMITEHCYBaTH HEIOCTATHIO Iparie-
3JIATHICTb 1 MOXJIUBO I1OB’ 13aHY 3 HEIO HEJOCTATHIO
MOTHBAILIO /IO BABYCHHST IHO3EMHOT MOBH.

OcraHHE TUTaHHS, SIKE BUMArajio yTouHeHHS, 1 ke
OB’ 13aHE 31 CTABJIIEHHM CTYAEHTIB 10 0COOMCTOCTI
BUKIanada: Yu comoesi Bu eubauumu euxnadauesi
Oesxi, Ha Baw noansno, neeamueni pucu?(Axuo
maxk, mo 3a skux ymog?). Biamosimi Tppox Haityc-
MILTHIIINX CTYICHTIB!

oyarce J1ecKo, HanpuKiao, HAOMIpHY 8UMO2-
Jusicmob 00 3HAHbL CIMYOEeHmis, ajle AKWo nonepeo-
HbO 8UKIAOAY 2APHO NOACHUE Mamepiai, nposie
00CMamHb0 3aHAMb 011 MPEHYBAHHA 0AHO20 Ma-
mepiany;

Mak, AKWo BUKIAO0AY MeHi 8 Yiiomy nooo-
baemocA,

mak, AKWO 8UKIA0ay 00Ope 80100i€ MOBOI,
émie donecmu mamepiai, SKOMY 8iH HABYAE.

JlesiKi BIAMOB1/Ti MEHII YCIIITHUX CTYICHTIB:

mak, aie ye 3anedxicums 8io cumyayii;
AKWO Ye He BNAUBAE HA MOIO YCNIWHICMDb,
3A624COU MOJCHA NIMU HA KOMAPOMIC.

3 BUKJIA/ICHUX BUIIIE BIAMOBIEH MOXKHA 3pOOHTH
TaKi BUCHOBKHU. BUIbIII yCHIIIHI CTYIeHTH OUIBIII KaTe-
TOPUYHO I'OTOBI BUOAUMTH BUKJIa1ady HETaTHBHI pHCH
32 YMOBH B ILIUIOMY OJIHOTO YMHHUKA — BUKJIAJIa4y
€ mpo(hecioHaIoM y CBOIl CITpaBi i CTYICHTH MArOTh
710 HBOT'O TTOBHY JIOBIpY. [HII1a TpyIia CTYIEHTIB TaKoX
37e01TBIIOro TOTOBA BUOAUaTy BUKIAgaqy, aje iXHi
BI/INIOBIII HA0AraTo MEHII KaTerOpUYHi, 1 TP YMOBI,
110 1€ HE 3aIIKOAUTD IXHIM BIaCHHM iHTepecaMm (cKo-
pilire 3a Bce iXHIM OIiHKaM).
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TakuM UMHOM, ITPOBEIEHE TOCIIDKEHHS 710 MOXK-
JIMBICTH YTOYHUTH Ta JIOTIOBHUTH 3MICT YIIPaBJIIHHS
MPOLIECOM HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3aBJISIKH ITOIJISA-
Iy CTYIEHTIB Ha IpOLleC HaBYaHHS Ta HOro Tiayma-
YEHHs aBTOPOM Lii€1 poOOTH.

[TepcnekTruBa AOCTLKEHHS BOAYAETHCS Y TIO-
JAIbIIOMY YTOYHEHHI 3MICTY MPOLECY YIpaBIiHHS
HABYAHHSIM IHO3EMHOI MOBH 3 YPAaXyBaHHSIM 1H/IUBIY-
AJIHO-TICUXOJIOTIYHUX XapaKTEePUCTHUK SIK CTY/ICHTIB
Ta 1 BUKJIQAYiB.
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V]IK 378.016:811.111’ 243

TPAAULIMOHHBIE 1 HOBBIE ITOAXO/1bl K KOPPEKIIMHU OIIIMBOK
B IIMCBMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX PABOTAX CTYAEHTOB
CIHEHUAJIM3UPOBAHHBIX A3BIKOBBIX ®AKYJIBTETOB

B.C. Ky3bmuna (Xapvkoe)

Cratps OCBSIIIEHA PACCMOTPEHHIO TPOOIEMBI HCITPABIICHHSI OTMOOK, BOSHUKAIOIIUX B ITpoLiecce 00yUeHU s HHO-
CTPAaHHOMY A3BIKY, UX KJ'IaCCI/I(I)I/IKaI_II/II/I, npruiruHaM BO3HUKHOBCHUS, a TAKKEC TPAAUIITMOHHBIM W HOBBIM IIOAXOAaM
K KOPPEKIUH OIIMOOK, TOMYIICHHBIX CTYJICHTAMH B IICbMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX paboTax. B coBpeMeHHOM MeTouKe
CHUTACTCHA, YTO NPU U3YyYCHHUU WHOCTPAHHOIO sA3bIKa OIIIMOKHU SIBIISIOTCS OpFaHquCKOﬁ YJaCTbO YCBOCHUS A3bIKA,
a pabora HaJ oImMOKaMH UMEET OTPOMHOE 3HAYCHHUE U €H CIIeyeT yAeIATh OOMbIlle BHUMAHHUS.

KuroueBsle cj10Ba: KOppeKIus OMUOO0K, COCTaBHAs YacTh yueOHOro mpouecca, 3pGeKTuBHbIN c1ocod mpoBep-
KH, UTCpoquHLIﬁ KOHTPOJIb, ITOBBINICHUE MOTHBAIIUH.

Ky3pmuna B.C. Tpaaiuiiini Ta HoBi migxoau 10 kopeKkuii NOMUJI0K B MUCbMOBHX KOHTPOJbLHHUX Po00OTax
CTYIeHTIB cneniaji3oBaHuX MOBHMX By3iB. CTaTTs NpHUCBIYCHA PO3MILAAHHIO IMPOOIEMHU BUNIPABICHHS IIOMUJIOK
MIpU HaBYaHHI 1IHO3€MHOI MOBH, iX KJacudikallii, TpUYMH iX MOSBICHHS, 2 TAKOK TPAAUIIIHHAM Ta HOBUM ITiIX01aM
JI0 KOPEKIii TTOMUJIOK, SIKUX TOIYCTHUJIMCS CTYACHTH Yy IMHUCHMOBHX KOHTPOJBHHX poOoTax. Y CydacHid MeTomwmIl
BBA)A€ThCS, 1110 IPU BUBUCHHI i1HO36MHOI MOBH IIOMUJIKH € OPTaHIYHOI0 YAaCTHHOIO OBOJIOAIHHS MOBOIO, a poboTa
HaJ TOMIJIKAMH Ma€ BEJIMKE 3HAUCHHS, TOX 1i Tpeba IpHALIATH O1Ib1I yBaTH.

Ki1ro4uoBi cjioBa: KOpekIisi MOMUIIOK, CKJIaJ0Ba YaCTHHA y40OBOro Iporecy, e(heKTUBHHM 3aci0d mepeBipKH,
BIJICTPOYECHHU I KOHTPOITb, IMiIBUIICHHS MOTHBAILII.

Kuzmina V. S. Traditional and new approaches to the correction of mistakes in written test papers of
students of specialized language faculties. The article deals with the problem of errors correction in foreign
language teaching as well as errors classification, reasons of their occurrence and traditional and new approaches to
correction of errors made by students in their written test papers. Modern methodological science considers errors
to be an integral part of language acquisition process. Thus, work at error correction has great importance and

should be paid much attention to.

Key words: error correction, integral part of learning process, effective method of checking, delayed contral,

increasing motivation.

[lenb10 MCCIeIOBAHNS SBISIETCS IPEICTABIICHHE
HOBBIX ITOIXOJIOB K UCITPABJICHHIO OIIHOOK CTYICHTOB
B IIMCbMEHHBIX KOHTPOJIbHBIX pa60Tax, KOTOPBIC CIIO-
COOCTBYIOT JIy4IIIEMY YCBOCHHIO ITPOIICHHOI O MaTe-
purajia 1 B TO )KC BPEMs ITOBBIIAIOT OTBETCTBCHHOCTD
CTYACHTOB 1 UX MOTUBALIHIO K U3YYCHUIO A3bIKA U OB-
JIaJICHUIO CBOeH Oy/yiielt mpodeccueit yauTens win
HPENoaBaTelIst THOCTPAHHOTO A3bIKa, 4TO TAKXKE yKa-
3bIBACT HA aKTYaJIbHOCTb I[aHHOﬁ CTaTbH.

O0BEeKTOM HCCIIENOBAHUS TOCTYKUIH METOIBI
pa60rrI>1 HaJ OIIMOKAMH B ITMCEMEHHBIX KOHTPOJIbHBIX
paboTax CTYICHTOB CIIEIHA3HPOBAHHBIX By30B.

© B.C.KysbMina, 2012
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[IpenMeTOM UCCIEIOBAaHUS SIBISETCS HETPAIH-
IIMOHHBIN TIOIXO/T K KOPPEKIIMHY OITHOOK B TIMCEMEHHBIX
KOHTPOJIBHBIX paboTax CTyIeHTOB.

OmmbKa — pe3ynsrar OImMO0IHOTr0 PEYEBOTO JeH-
CTBUS1, THIIMYHOE OTKJIOHEHHE OT MPABUII 1 HOPM HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa, KOTOPOE OMYCKAETCSI 00ydaeMbIM
B XOJI€ OBJIaJICHH I 3TUM S13bIKOM. B coBpeMeHHOM Me-
TOJMKE YTBEPIUJIOCH TIOHMMaHKUE OIUOKU (error),
npernoxentoe C.IT. Kopaepom [5]. Coracho ero Te-
OpYH, OIIHOKH XapaKTePH3YIOT ITyTh, KOTOPBIHA ITPOXO-
JSIT yY9aIuecst B MPOLIECCe OBIIACHUS MHOS3BITHOMN
peubto. OmmMOKM B EHCTBUTENLHOCTH BBISBISIOT
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BHYTPEHHHE MH/IMBHUyTbHbIE OCOOCHHOCTH YCBOSHUS
SI3bIKA M BBICTYMAIOT KaK MPOSIBICHUE aKTHBHOCTH
VHIMBH/IA B TIpo1iecce POPMHUPOBAHUS U TIPOBEPKH UM
CBOMX T'HIIOTE3 OTHOCUTENBHO MIPABUI U3y4aeMOro
SI3BIKA.

ITpobaema ommbok B 00y4eHUH HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY (MX IPHPOIA, KITaCCU(BUKAIHST, KOPPEKITHSL, [TH-
arHOCTHPOBAHHE U MPEICKa3yeMOCTh) BCET/a Mpei-
CTaBJIsLJIa MHTEPEC ISl JIMHTBUCTOB, METOANCTOB,
ncuxonoroB [1; 4; 6 u ap.]. MoxHO cKa3ark, 4TO
B II€JIOM JaHHas MpolieMa sSBIeTCs XOpOLIo U3y-
YEHHOM 0071aCThI0 METOIMKY TPENOJaBaHMsI HHOCT-
PaHHBIX S3BIKOB. OMMOKH 00BIYHO KITACCUDUITPYIOT
I10 aCIIEKTaM S3bIKa: OHETHYECKUE, TEKCUUECKHE,
rpammatudeckue (phonological, lexical, syntactic
errors). OmuoKy TakKe MOXKHO MOJPA3ACIUTh Ha
ssubie (formal errors) u ckpeiteie (Covert errors),
cepbesnbie win cuibHbIe (global errors), T.e. sarpyn-
HSIOIIME TOHUMaHue, U ciadwie (local errors), koro-
pbIe Ha TOHMMAaHKe He BIUAIOT. Pa3nuuarorcs Tak-
e MeXbsI3bIKOBEIE ormoOku (interlingua errors), Bos-
HUKAIOIIHNE B PE3YJIbTATe BIUSHUS POITHOTO SI3bIKa
Y BHYTPHsI3bIKOBBIE onnOku (intralingual errors), or-
pakaromiye crienGuKy nporecca OBJiaIeHUst HHOCT-
paHHBIM S3BIKOM, XOJI 3TOTO MPOIECCa U, B 4ACTHO-
CTH, BIIMSIHUE PaHEee YCBOCHHBIX SIBIICHUI HHOCTPaH-
HOTO0 sI3bIKa Ha rmoceayromue [2, €. 191].

CoBpeMeHHOI METOAMKON PU3HAHO, YTO OLINOKU
SIBJIIFOTCS OPraHUUECKOM YacCThIO IMPOLIECCa U3yICHUS
WHOCTPAHHOTO SA3bIKa, a paboTa HaJl OIMOKaMu He-
COMHEHHO SBJIIETCS] BaKHEHIIIEH COCTaBHOM YaCThIO
y4eOHOro Iporiecca B sI3bIKOBOM By3e. Jliist cTyneH-
TOB (PHITOJIOTMUECKUX CTIEUATBLHOCTEN — OyIymx
[IeJaroroB M MepeBOAYMKOB — OHA UIMEET 0C000€ 3Ha-
yenue. [loaTomy npenonasaresnsm GaxyinbsTeTa HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB CIIEYET YIEIATh OObIlle BHUMA-
HUS paboTe Hal OMOKaMH CTYIEHTOB IS TOTO, YTO-
ObI MPOWIEHHBIN MaTepuan ObLI XOPOIIO YCBOEH,
a JIOMYIIEHHBIC OHAXKIBI OMIMOKN ObUIN TOHSITHI,
OOBSICHEHBI U OOJIbILIE HE TTOBTOPSUTUCH.

3agadya JaHHOTO MCCIIEIOBAaHUSI COCTOUT B TOM,
9TOOBI HAIIOMHUTH IPETOAaBaTENsIM O HEKOTOPBIX
croco6ax paboThl Haj OMIMOKAMHU, KOTOPHIE JAIOT
CTYJIEHTaM BO3MOKHOCTb OCO3HATh U * IPOUYBCTBO-

BaTh’ JMOMYIICHHBIE OMMOKKA W HE TOBTOPITH HUX
B JaJbHEUIIIEM, a TAKXKe B TOM, YTOObI 03HAKOMHUTb
Ipero/iaBareneil ¢ HEKOTOPhIMY MHHOBALIMSIMU B JIaH-
HOM BolIpoce. B pamkax 1aHHOM CTaTbu MbI paccMat-
pHBaeM TOJIBKO PabOTy Ha/1 OLIMOKAaMH B TAKOM Tpa-
JMLIMOHHOM JUIs (DaKylbTeTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
BU/I€ MMCbMEHHBIX KOHTPOIBbHBIX PA0OT KaK JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUH MTEPEBOI.

ITpu npoBepke KOHTPOJIBHBIX paboT HanboIee Tpa-
JIAIIOHHBIM CIIOCOOOM MCIIPaBIIEHHS OLINOOK SIBJISIET-
CsI CTIETYFOILIMIA: ITPeroiaBaTeb MO JYepPKUBAET OIINO-
Ky, JOITYIIIEHHYIO CTYJIEHTOM, U Ia€T PABUIIbHBIH Ba-
puanT. Takoii crtoco0 KOpPEKLINH OMpPaB/IbIBAET ceOs
TOJIBKO B CAMOM Havajie 00yueHHs —Ha IIepBOM Kyp-
ce. Ha crapmmx Kypcax, Ha Halll B3IJIsLI, TaKas Kop-
peKuus HeocTaTouHO 3P (PEeKTUBHA, TAK KaK HE JaeT
CTYICHTY BO3MOKHOCTH CaMOMY HAITH, TIOHSITh 1 TIPO-
aHAM3MPOBATh JOIYIICHHbIE OLINOKH, U CIIeZI0BaTENb-
HO, MPaBWJIbHBIA BapUAHT OYEHb PEIKO OCTACTCS
B naMsATH. Hamu Ob11 IpoBezieH 3KCIEPUMEHT €O CTY-
JIeHTaMH 3 Kypca aHTIIMHCKOTO (HIIOIOr MUECKOrO OT-
nenenus GpaxynbTeTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, JUIS KO-
TOPBIX AHIMICKUH SI3BIK IIEPBBII MHOCTPAHHBIH, U CO
CTYIEHTaMH 2 Kypca, U3y9aroIliMH aHTTTHACKHH S3bIK
Kak BTOpO MHOCTpaHHbIi. [Tocie mpoBeneHus KOHT-
POIBHOI pabOTHI CTYIEHTaM BBIJABAINCH IPOBEPEH-
HBIE 1 HCIIPABJICHHBIE [TPENO/IaBaTeIeM padoThl, ITpa-
BUJIbHBIE BAPHAHTHI 384U THIBAIIUCH BCIYX, TPYIHBIE
rpaMMaTHYECKHE MOMEHTBI 00CYXIAINCh UM TI0-
BTOPHO KPaTKo 00BSICHSUIUCH ITPENOIaBaTENIEM B ay/Iu-
Topuu. Uepes HECKOIIBKO THEH CTyIeHTaM Ipesiara-
JIOCh ITEPEBECTH T€ K€ CaAMBbIe HJIU CJIETKa BHIOU3ME-
HEHHBIE MPEUIOKEHNS U3 IIPEIBLITYILEN KOHTPOIBHON
paboTHl, B KOTOPBIX OBLIO JOMYIIEHO HanOosbIlee
KOJIMYECTBO OIIMOOK. Pe3ynbraTsl mpoBepKku mokasa-
7M1, 9TO 75% CTYIEHTOB C/IENIAIU T€ e CaMble OIIN0-
KU, 4TO U B IPEbIAYIIEH padoTe.

Bornee a¢ddexTuBHBIM, Ha HaIIT B3TJISI, SIBIISIETCS
C110c00 ITPOBEPKH, TP KOTOPOM IPETIOIaBaTENb MO
YepKUBaeT OIIMOOYHBII BapUaHT, U yKa3bIBaeT Ha I10-
JISIX TUIT OLIMOKH, UCTIONbB3Y 3apaHee U3BECTHBIE CTY-
JICHTaM CHUMBOJIBI, HaripuMep, SP —opdorpadudec-
Kas ommbka, Gr — rpaMmMaTtudeckas ommoka, Lex —
ommOKa B yrorpeOsieHnH JTeKCUKH, Al't —HermpaBmITb-
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Hoe yrorpebnenue apTukiis u T.1. Camo coboit pazy-
MeeTcCsl, JaHHbIe CHMBOJIBI JOJDKHBI OBITH XOPOIIIO
3HAKOMBI cTyneHTaM. CTyIeHTaM mpeziaraeTcs mo-
poOOBaTh CIPABUTh OMIMOKH CAMOCTOSTENTLHO HITH
pabortast B mape ¢ Apyrum ctyneHToM. OOBIYHO Ha
TaHHBIM BUJ pabOTHI BBLACISAETCS OKOJIO MoiTydaca
ayIUTOPHOTO BPEMEHH, B 3aBHCUMOCTH OT o0beMa
PaboThI ¥ ypOBHS 3HAHHH TPYIIIIHL.

JIist Gornee CHIIBHBIX CTYICHTOB MBI IIpeIaraem
HCIIONB30BaTh O0Iee CIIOKHBIN U CTUMYIUPYIOLINHN BUT
IIPOBEPKH ITMCHMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX PadoT, Korna
IpernoaBaTelb He TOIYePKUBACT OIUOKY, 8 TOJIHKO
CTaBUT Ha TIOJISIX COOTBETCTBYIOIIHI cuMBOJ. CTynieH-
THI JIOJDKHBI CAMH HAWTH M HCTIPABHUTH IOMYIIICHHBIE
omrOKu. ITOT BU paboThl TpebyeT OoMbIIe BpeMe-
HH, [I0ITOMY €ro L1eJ1Ieco00pa3Ho AaBaTh KaK JOMAIll-
Hee 3aanue. Ecau npernogaBarens BUINT, YTO CTY-
JIEHT TIOBTOPSIET T€ K€ OLIMOKH B KayKIIOH ITOCIIETyI0-
mieit paboTe, OH MOXKET TaKKe MPEIUIOKUTH CTYCH-
Ty HalucaTh pedepar Ha Ty TPaMMaTHYECKYIO TEMY,
KOTOpasi He YCBOCHA WITH BBI3bIBACT TPYIHOCTH, H CJIe-
JaTh Ha OJHOM M3 3aHSATHI MO TPaMMAaTHKE YCTHOE
coob1eHue Ha 3Ty Temy. B Takom pedepare 00s13a-
TENBHO JAOJDKHA OBITh MPAaKTHYECKasi 9acThb B BUJIE
OITHOTO-/IBYX YIIPAyKHEHHI, KOTOPbIE JOKJIa/T9HK IPe/i-
JaraeT ceiaTh CTyIeHTaM CBOEH rpynisl B hopme
MHHHU-TECTA, KOTOPBI eMy JKe U IPEICTOUT IpOoBe-
puth. CTyneHTaM 00BIYHO OY€Hb HPABUTCSI HEKOTO-
poe BpeMsi TOOBITH B pOJY TperoaBaresisi. Takoi BUT
paboTHI HE TOJIBKO CLIOCOOCTBYET XOPOILIEMY YCBOE-
HHIO MaTepraa, HO ¥ TIOBBIIIAET MOTUBAIIUIO CTY/ICH-
ToB. CiiemyeT 3aMeTUTh, YTO Tepell IMPOBEACHHEM
TaKOM MPEe3EHTALUH CTYICHT ITOKa3bIBAaeT CBOIO pa-
00Ty MpernoaaBarTestto, YT00bI MOTYIUTh HEOOXOIUMBIE
COBETHI M pexoMeHaanuu. [IpernogaBarens Takxke
MOKET IIOMOYb CTYICHTY C TI0100pOM y4eOHOM Jin-
Teparypsl Ut pedepaTa nim ykazaTh SJEKTPOHHBIE
azipeca caiToB, CoAEpIKALINX HHTEPECHBIC METOIH-
YeCKHe MaTepralibl ¥ YIPA)KHEHUSI HA TAaHHYIO TEMY.

CrenyromuM 1marom kK 0osiee caMoCTOATEIbHON
Y OTBETCTBEHHOH paboTe CTYICHTOB HaJ| OIIMOKaMHU
MOXeET OBITH eI1Ie MEHbIIIee MApKHPOBAHKE OIMNOOK,
KOT/Ia TPero/iaBaTeb TOIBKO OTMEYaeT Ha IOJSX
paboThI, YTO B JTAaHHOM NPEIOKESHUH JOMYIIeHA
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omOKa uiu omroku. CTyIeHTaM MPEICTONT UCTIpa-
BUTD OIMMOKK CaMOCTOATEIHHO WITH padoTas B mape
C IPyTUM CTyIeHTOM. BapraHToM BBITOTHEHMS 1aH-
HOT'0 33J[aHUsI MOXKET OBITh ITOTIBITKA OOHAPYKEHUS U
WCIpaBJIeHUs OIIMOOK HE B CBOeH pabore, a B pabote
JPYTOro CTYIEHTA C TOCJIEAYIOLIIM O0CYXKICHHEM.

Wnorna, eciiu kakoe-To IpeIoKeHNne 0Ka3aJloch
TPYIHBIM TS OOJBIIEH YaCTH CTYIEHTOB IPYIIIIEI, €10
MOYXHO HaIucaTh Ha JJOCKE, TOAYEPKHUBAsi BCE KOHT-
POJIBHBIE MOMEHTHI, C IOCIISTYFOIIM aHATU30M IPaM-
MaTHYECKUX WM JIEKCUYECKUX TpynHocTel. OTcpo-
YEHHBIN KOHTPOJIb B HECKOIBKHX IpymIiax 2 u 3 Kyp-
COB TIOKa3aJI, 4TO TOCIIE IPOBEACHUS TAKOTO BH/IA pa-
©0TbI HOBTOPHBIE OIIMOKK BO3HUKAIOT Beero B 15-20%
CIIyJaeB.

J1J15 TOBBITIIEHUSI MOTHBAILIMY CTYICHTOB K H3yde-
HUIO sI3bIKA B IIEJIOM, ¥ paboTe HaJl OIIMOKaMH, B 4acT-
HOCTH, MBI ITpeIjIaraeM Ha OJJHOM 3 TIEPBBIX 3aHITHI
B Havyasie yueOHOro rofia MmpoBeCcTH Oecemy Co CTy-
JICHTaMH O BaXKHOCTH Pa0OThI Ha/T OITMOKAMH B ITUCh-
MEHHOH PeYH U paccKa3aTh UM O CHCTEME CHMBOJIOB
U BUJIaX KOppeKIuy onmbok. B oreuecTBeHHOI 1 3a-
PYOEKHOW METOMKE MPEToIaBaHusl MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB CYIIIECTBYET HECKOJIBKO TakuX cuctem. Ha-
npumep, E.H. Comnosoga [ 3] mpemiaraer ciieyroryro
CHCTEMY CUMBOJIOB JIJ1s1 0003HAYECHH ST OIITOOK:

S—spdling error

P —punctuation error

V —verb tense error

WO —incorrect word order

WW —wrong word used

Il —new paragraph needed

Agr —agreement (subject-verb, adjective-noun or
nouN-pronoun)

[IpemnogaBatTens MOXKET O3HAKOMHTH CTYIIEHTOB
C YK€ CYIIIECTBYIOIIMMH CUMBOJIAMHU JIJIs1 KCITpaBJIe-
HUSI OIIMOOK MIJTA BMECTE CO CTYICHTaAMH BBIOPATh HHOM
CI10c00 MApKUPOBKH U KOPPEKIIMH OMTHOOK B ITUCHMEH-
HBIX pa0boTax, 4To, Ha HaIll B3TJISI, 3HAYUTEIHHO M0-
BBICHT YPOBEHb OTBETCTBEHHOCTH CTYICHTOB IIPH IO~
TOTOBKE K KOHTPOJIbHBIM paboTaM.

Emte omuu meron paboThl Haj ommOKaMu cOCTO-
uT B ciemyromeM. [Tocie mpoBepku KOHTPOIBHOM pa-
OOTBHI TIPETIOIaBaTeNb BBHIMUCHIBACT HA OTIEIBHBIE
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JIMCTHI IPEUIOKEHHS C THITMYHBIMU OIINOKaMH, CJie-
JIAHHBIMU CTYICHTaMH, U PA3aeT 3TH MPeUIOKEHUS
CTyZIeHTaM, pabOoTaIOIIUM B TPYIIIE WIH IO Mapam.
[IpenogaBarens B IaHHOM CIIy4ae HE YKa3bIBaeT
Ha JIONYIIEHHbIE OIIMOKH, a IPOCTO MPEAJIaraeT CTy-
JIEHTaM HalTH UX U ucnpaButThb. CaeniaB CBOK 4acTh
paboThl, CTYyIeHThl OOMEHHUBAIOTCS APYT C APYTOM
NPEIVIOKESHUSAMHU U IIPU HEOOXOAUMOCTH MPEATIAraloT
CBOI1 BapuaHT. Ha 3aK1ro4nTeIbHOM JTare 3Toro BUaa
paboTHI ITperogaBaTeb COOMPAET JINCTHI C UCTIPAB-
JICHHBIMHU IIPEJUIOKEHUSIMU 1 OLIEHHUBAET paboTy CTy-
JIEHTOB, YAENsIsl 0c000€ BHUMAHHUE TEM OLIMOKaM, KO-
TOpbIE HEe OBLIN HCIIPABJIEHBI U, COOTBETCTBEHHO TEM
rpaMMaTHYECKUM WU JIEKCHUECKUM SIBICHHSIM, KO-
TOpbIE TPeOYIOT MOBTOPEHUS U 3aKkperuieHus. Cuemy-
€T OTMETHTb, YTO JAHHBIN BUJ pabOThl 3aHUMAET
JI0BOJIEHO MHOTO ay/TUTOPHOIO BPEMEHH, HO BPEMsI 3TO
HU B KOEM CJIy4ae HeJb3s1 CAUTaTh OTpayeHHbIM Ha-
MPAcHO, TaK KaK MPAKTHKA ITOKA3bIBACT, YTO B PE3YJIb-
TaTe Takol paboTh! HaJl OUIMOKaMHU CTYIEHTHI XOPO-
10 YCBaWBAIOT MPaBUJIbHBIE BapUaHTHI IepeBOJa
Y TIOBTOPHO TaKUX OLIMOOK He 1omycKatoT. Taxoi me-
TOJ pabOTHI 11eJ1eCO00pa3HO HCITOB30BATh IPH aHa-
JIM3€ UTOTOBBIX MOIY/IbHBIX palOoT.

BaxxubpIM 251eMeHTOM paboThI Ha/T OIIMOKAMH, J0-
MYIIEHHBIMHU B TMCbMEHHOM peyn, SIBIISIETCS CO3[aHNE
(aiiiI0B MUCHMEHHBIX PAOOT KaXKJI0T0 CTYICHTA, —TO,
4TO MBI Ha3biBaeM ' Test Profile’ . Mb1 pexomenayem,
9TOOBI B ATOT (Paidi1 CTyIeHTHI OALIMBAIN CBOHU HC-
IIPaBJIECHHBIE KOHTPOJIBHBIE PAOOThI, YTOOBI MOXHO
OBLIO ITPOCIIEIUTH, HACKOJIBKO MEHBIIIE NI OOJbIIIe
OIINOOK OHU JIEJIAIOT, 4TO Oy/IeT OKa3bIBaTh CTETICHb
3¢ heKkTHBHOCTH UX pabOTHI HaJ OIIMOKaMU 1 Kave-
CTBO YCBOGHMS U3y4EHHOI0 MaTrepuara.

ITpu TakoM 1ozxo/1e K UCTIPABIICHUIO OLIHOOK CO-
O1I0aeTCsl HECKOIBKO BKHBIX YCIIOBHUM, HEOOXOIH-
MBIX JUIS1 IOCTHKEHHS HAWITYUILINX PE3yIbTaToB B 00Y-
YeHUH, 2 IMEHHO. MH IUBUTyIbHBIH TIOIXOM K CTYICHTY,

CO3/1aHKe KOM(OPTHOIO IICUXOJIOTNYECKOT0 KJIIMMaTa
Y [TOBBIIIICHUE MOTHBAIIMH K M3y4EHHUIO MHOCTPAHHOI O
A3bIKA.

B 3axtouenue Xorenoch Obl 3aMETUTh, UTO K pa-
60Te Haj OIIMOKAMH, TaK K€ KaK M K APYT'UM BHJIaM
paboThl HaJ Pa3IMYHBIMH ACHEKTaMU U3y4aeMOro
MHOCTPAHHOI O S13bIKA, IPENIOABATEIISIM CIIETYET MOA-
XOIWUTh TBOPUYECKH, UCTIONB3YS PA3IMUHBIE METOIbI
U MIpUEMBI U3 OOraTeiIIero onbITa, HAKOIIEHHOTO
Kak 3apyOeKHOM, TaK U OTEYECTBEHHON METOTUKON
NPEnoaBaHNs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B CIIELHATIN3H-
POBaHHOM BYy3€.

IlepcnekTUBONW HAHHOIO MCCIIEIOBaHMS MBI
1ojaraeM IpoBEACHHE dKCIIEPUMEHTA CO CTYACHTA-
MU 2 1 3KYPCOB C LIETbI0 TPOBEPKH 3 (HEeKTUBHOCTH
IPeUI0KEHHBIX B JAaHHOW CTaThe METOZI0B pabOThI
HaJ omKOKaMH, a TaKXKe JajbHel el pa3paboTku
HOBBIX ITOZIXO/I0B K KOPPEKIIUHU OIINOOK B TUCHMEH-
HBIX paboTax CTYJICHTOB CIIELUAIN3UPOBAaHHBIX (ha-
KYJIBTETOB.
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HIJIBUIITEHHS PIBHSI HABYAJIBHOI MOTUBAILIL MAMBY THIX ®LJIOJIOT'TB
3ACOBAMHU MYJIbTUMEJIMHUX HABYAJIbHUX ITPE3EHTAIIIA

H.B. Copoxkina (Kuis)

Y crarTi NIpe3eHTyIOThCs pe3yNBTaTH eKCTIEPUMEHTAIPHOTO HABYaHHS MaifOyTHIX (h1TOOTIB 3 BUKOPUCTAHHSM MYITb-
TUMEIITHUX HaBYAJIBHUX IPE3EHTAIliH Ta MPOUTIOCTPOBAHO IX BIUIMB HA PiBEHb HABYAILHOI MOTHBALT CTYACHTIB.
Kirouogi ciioBa: MaiiOyTHi pistonoru, MoTUBaLis, MyIsTUME/IiHA HaBYaIbHA TIpe3eHTallis, mpodeciiiHa iHmIo-

MOBHa IIIITOTOBKA.

Copoxuna H.B. IloBblienne ypoBHsI Y4eOHOH MOTHBAIMM OyIyIIHX (PHIIOIOTOB NMOCPEICTBOM MYJIbTH-
MeIMIHBIX y4eOHBIX Ipe3eHTanuii. B cTaTbe mpe3eHTyI0TCs pe3ynbTaThl SKIEPUMEHTAIEHOTO 00yUeHHS OyIyIINX
(bUIIONOTOB C HCTIONB30BAHUEM MYIIETUMEINHHBIX YUeOHBIX TPE3CHTAIUH, TPOUILTIOCTPUPOBAHO UX BIUSHHUE Ha YpO-

BEHb yueOHOI MOTHBAIUH CTYICHTOB.

KiroueBble ci1oBa: Oynymiue GpuIoaora, MOTUBALS, MyIbTUMENIHAs yueOHas Ipe3eHTalHsl, IpodeccuoHalb-

Hass HHOA3BIYHAA ITIOAIOTOBKA.

Sorokina N.V. Rising the motivation of future philologists by using multimedia lear ning presentations.
The article presents the results of experimental studying using multimedia learning presentations. It is illustrated

their influence on the students motivation level.

Key words: future philologists, motivation, multimedia learning presentation, professional foreign preparation.

AxTyanpHicTb. [HTerpanis Ykpainu y cBitoBe
CIIBTOBapHUCTBO II0-HOBOMY CTaBUTH ITPOOJIEMY ITiTO-
TOBKM MaiOyTHIX (paxiBIIiB, BUMArae HayKoBOIO Iepe-
OCMMCJIEHHSI LIIHHOCTEH CHCTEMH OCBITH, aKTyaJli3ye
TOIIYK ONTHMAJIBHUX (POPM IHOT0 ITPOLIECY TPOTATOM
HaBYaHHS y BUIIIOMY HaBYaIbHOMY 3aKuai. [Ipode-
ciifHa IHIIIOMOBHA ITiZITOTOBKA CTYACHTa BUMarae 3a-
CTOCYBaHHSI HOBHX, CydaCHUX 3ac00iB HaBYaHHS,
30KpeMa MyJIbTUMEIIMHAX TEXHOIOT 1, [0 CIIPUSTH-
Me MOJIEpHI3allil yChOro Mporecy HaB4aHHsI iIHO3€MHOI
MOBH Y BUIIIH 1mIKoni. BpaxoByroun Te, 110 piBeHb
HaBYAILHO-TTI3HABAJIBHOI TISITEHOCTI CTYIEHTIB BU3HA-
YaeThCA CUCTEMOIO MOTHBIB Ta IIJIEH, BHHUKAE He-
OOXIIHICTB IOCTI/PKEHHS B3a€EMO3B’ 13Ky MOTHBaIliii-
HOI cepH CTYIEHTIB SIK (pakTopa epeKTUBHOCTI IXHBOT
HaBYAJIBHOI AISUTBHOCTI 1 BIPOBAKEHHSI MYJIbTHMe-
TIMHUX TEXHOJIOTH y rporiec mpodeciifHOi iHIITOMOBHOT
I1JI'OTOBKHU CTYJICHTIB.

SIK CBIMUMTH aHaATI3 HAYKOBUX JUKepelI 1 Imyoiti-
Kallii, BUBUCHHS IpolieMu GopMyBaHHS MOTHBIB
YUiHHS1, JOCII/PKEHHS MOTUBALIFHOr O ITOTEHIIATY TOrO

© H.B. Copokina, 2012
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YH IHIIOTO BHAY AISITLHOCTI Y IPOIIEC] IHIIIOMOBHO1
MIJTOTOBKYU PO3TIISIAI0TH Y cBOiX mparsix [.O. 3um-
g1, C.JIO. Hixomaesa, 10.1. ITaccos, B.I. Pensxko,
I'.B. Poropa Ta iHmi gocaigHuku. J[esIKuM acriekram
BITPOBAUKEHHS MYJIbTUMEIIHHUX TEXHOIOT1H K 3a-
coOy MiIBUIIIEHHS MOTHBALIl CTYICHTIB Y ITPOLIEC] BUB-
YeHHs iH03eMHOiI MOBH npHcBsiueHi podoru FO.H. €ro-
posoi, T.B. 3y6enko, H.}O. Imyk, O.I'. KBacoBoi,
H.I. KneBmosoi, A.B. Pynoga, I1.I. Ceparokosa Ta iH.

O06’ exT crarti—nporiec npodeciiiHoi iIHIIOMOB-
HOI IrOTOBKM MaiOyTHIX (LI0MIOTiB.

[IpenmeT crarTi—eKCrepUMEHTAIbHE HABYAH-
HSI CTYACHTIB-(1J10I0T1B 3ac00aMu MyITBTUMEIMHIX
HaBYAJTLHUX TTPE3CHTAIIIH.

MeTa crartinonsirae y npe3eHTarlii pe3ylbTraTis
YIIPOBaUKEHHS MYJIBTUMEIIHUX 3ac00iB y mporec
npodeciiiHOI IHIIIOMOBHOI ITiITOTOBKHM MaiiOyTHIX (iso-
JIOT'iB 1 BU3HAYEHHS iX BIUTMBY HAa MOTHBALIIIHY chepy
CTYEHTIB-(1LI0MIOTIB.

MarTepian. Ilcuxonoru 3a3Ha4aroTh, 110 YCIIX
iporiecy mpoeciitHol minroroBkM MaitOyTHIX (paxiBIiiB
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3aJISKUTH Bijl 0araTrboX YNHHHUKIB, CEPE] IKHUX IPO-
BiTHE MICIIe HAJIOKUTH MOTHBaM ([IPUYHHH, IO CIIO-
HYKAIOTh JI0 HABYaHHS), yCTAaHOBKaM (IICHXOJIOTT4HE
HAJIAIITYBAHHSI, TOTOBHICTB JI0 ISUTLHOCTI), ITi3HABAITb-
HUM noTpedam i iHTepecaM, IUIeCIPSIMOBAHOCTI
Ta IHIIMM BOJILOBUM SIKOCTSIM cTyaeHTa [3, ¢. 141].
CTpyKTypa MOTHBIB CTYAEHTA, 1110 POPMYyETHCA y TTe-
pion HaBYAHHS Y BUILIN IIIKOJI, € CTPHIKHEM 0COOHC-
TOCTi MallOyTHROTO (haxiBirst. BoHa BKITFOUa€e 30BHIIIHI
1 BHYTpIlIHI MOTHUBH. Jl0 BHYTPIIIHIX HaJeXaTh: Cy-
CIIUIbHA 3HAYYIIICTh HABYAHHS, TPodeciiiHi Ta mi3Ha-
BaJIbHI MOTUBH. 30BHIIIHI MOTUBH 30pPi€HTOBaHI
Ha I[IHHOCTI, 1110 CTOCYIOThCS ITO3aHABYAIILHOI TiSTh-
HOCTI: MOTUBH MaTepiaibHOTO 3a0X04EeHHST, 0COOHCTI
IHTEepecH, MOTHUBH CIUIKYBAaHHS, IPECTHKY TOILO
[4, c. 65]. Cepen CTifiKMX MOTHUBIB, SIKi € CIIOHYKAJIb-
HUMH 7151 MaliOyTHIX (LI0IOTIB 1 SIKi CIPSIMOBYIOTb
iXHIO HAaBYAITbHY AISUTBHICTH HAa OBOJIOAIHHS TIPOGeCiii-
HUMH 3HAHHSIMY, HABUYKAMH Ta BMIHHSIMH MOYKHA BH-
OKPEMMTH TaKi: TParHeHHs J0 MOCTIHHOI CaMOOCBITH
Ta CaMOBIOCKOHAJIEHHS, 3aI100IraHH s HEBAY, [TI3Ha-
BaJIbHI IHTEpECH, IOTPEOU OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO SIK YaCTUHOIO ITPOecii, akTUBHE TBOPUE CTaAB-
JIEHH JI0 TIPOLIECY BUBYEHHS IHO36MHOT MOBH I OBOJIO-
TiHHS TIpoecitHNMY 3HAHHSMY, HABUYIKaMH Ta BMIHHSI-
MH, TIO3UTHUBHE Oa4eHHs ceOe K Cy0’ €KTa.

OpmHuM 13 IIISIXIB MIIBUIIEHHS PIBHS HABYATBHOI
MOTHBAIlii MOy THIX (LUTONOTIB, 1110, HA TYMKY Oara-
thoxX (axiBmis (B.I1. Becmanbko, 1.0. 3umus,
C.IO. Hikonaesa, 10.1. ITaccos, B.I'. Penpko 1a iH.),
cripusie epeKTUBHOCTI Mpolecy IXHbOI mpodeciitHoi
IHIIIOMOBHOI ITI/ITOTOBKH, € BUKOPUCTaHHS MYJIBTHMeE-
JNIHHUX TEXHOJIOTIH, 30KpeMa MyJbTHMEIIHHNX
HaBYATbHUX mpe3enTamii (mami MHIT). ITlix MHII
PO3YMIEMO MYJIBTUMENIHHUHN 3aci0 HaBUaHHS, IKUH
CTBOPEHUH 32 JJOTIOMOTO0 KOMII' FOTEPHHUX TPOrpam-
IHCTpYMEHTapiiB CHJIaMM CaMOT0 BUKJIa/1a4a BiJIIo-
BI/IHO /10 BU3HAUCHUX TEOPETHYHUX 3aCa]l, MA€ MIEBHY
IUJAKTUYHY CTPYKTYPY Ta KU BUKOPUCTOBYETHCS
3 MeTor0 (popMyBaHHS ITPOQECIHOT IHIITOMOBHOT KOM-
METEHTHOCTI CTY/IeHTIiB-(hIONOTIB HA 3aHATTAX 3 1HO-
3eMHOi MOBH. [Tporpamoro ekcriepuMeHTaIbHOrO Ha-
BYAHHS CTYICHTIB-(DITIONIOTIB TIepen0adanocst TOCIim-
TH BIUIMB HAaBYAIbHO-TTI3HABAIILHOI TISUTBHOCTI 3 BUKO-

PUCTaHHAM MYyIbTUMEIHHIX HABYATbHUX ITPE3eHTaLlIi
Ha MOTHBALiiHY cepy MaitOyTHiX ¢ionoris. locia-
HE HaBYaHHS B110yBaJIOCS 32 YMOBU KOMITJIEKCHOTO
BUKOPHCTAHHS K TPAAULINHUX 3aC00IB HaBUAHHS
(minpyvHUK, HaBYAIbHI TOCIOHUKH, ayIio, Bigeomare-
pianu, XyIoXKHs JiTeparypa, NepioAnyHi BUAHHS,
TenebaueHHs) TaK i MyJIBTHMEIIHHNX, a came MHII,
SIK1 CITIBBIHOCHJIHICSI 3 TEMOIO 3aHATH 1 IXHIMH 3aBIaH-
HsamHu. [IpruHarigHo 3ayBa)KuMo, 1110 MOTUBH Y4iHHS
CTYIEHTIB, iX PO3MO/ILI Ta PIBEHB 3aI0BOIICHOCTI, SIKUI
BiZloOparkae CTaBJICHHS CTYJCHTIB 10 BUBYEHHS 1HO-
3eMHOI MOBH, PIBE€Hb IXHBOI 3aI[IKaBJICHOCTI ITpeIMe-
TOM, € TOKQ3HUKAaMH I1iJIe-MOTHBAIITHOT O KPUTEPIO
copmMoBaHOCTI PO(ECIHOI IHITOMOBHOI KOMITETEHT-
HOCTI MaifOyTHIX (pi10710TiB. YIIPOJOBK €KCIIEPUMEH-
TaJIHOr0 HABYaHHsI IIepe10ayanoch POBEICHHs J1iar-
HOCTHUKH PIBHIB 33JJ0BOJICHOCTI Ta PO3ITOLTY MOTUBIB
BHUBYEHHS IHO3EMHOI MOBHU Yy CTYAEHTIB-()LI0JI0TIB
3 METOIO BU3HAUYEHHSI JUHAMIKHY ITIIBUILEHHS, CTa0il-
ni3anii 94u 3HWKEHHS [HMX MOKa3HUKIB (IHB.
tabu. 21ipwuc. 1).

Ha novarky popmyBabHOTO eTarry rneaarorivHo-
r'0 eKCIIEPUMEHTY MU IIPOBEJIH BXiHY A1arHOCTHUKY,
METOIO SIKOi OyI10 paHKyBaHHs OCHOBHUX MOTHBIB CTY-
JIEHTIB-(UTONIOT 1B, SIKi CIOHYKAIOTh iX JI0 BUBYCHHS IHO-
3eMHOi MOoBU. Hamu GyI10 CTBOPEHO ONMUTYBAJIbHUK,
Y OCHOBY SIKOTO OyJ10 TIOKJIaJI€HO aJalTOBaHy METO-
auky M.I. Anekceeroi[1, c. 8-11]. ABropka nporio-
HY€ paH>KyBaHHS MOTHBIB YUYiHHS, Cepe/] IKMX BUOK-
pemiioe Taki: 1) COIMiaabHO-TIOMITHYHUN MOTHB,
KM 03HAYA€ YCBIZIOMJICHHS CYCIIUIBHOTO 3HAYEHHS
BOJIOIHHSI iHO3EMHOIO MOBOIO; 2) Mi3HABATbHU N MO-
TUB, 1110 0€3M10CEPEIHBO OB’ I3aHUH 3 HABYATILHOIO
TISUTBHICTIO, 3MICTOM HaBYAJILHOT'O TIPOLIECY, OTPHMaH-
HSIM HOBUX 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb; 3) mpodeciitnuii
MOTHB — Oa’kaHHs CAaMOBU3HAYUTHUCS, CaMOpeaizy-
BATHCSI 3aB/ISIKM 3HAHHSIM 3 iHO3EMHOT MOBH; 4) KoMy-
HIKaTUBHUM MOTHB BU3HAYA€ 33JI0BOJICHHS 1IOTPEOH
y CIUIKYBaHHI 3 IHO3EMISIMH; 5) MOTHB COLIaIBHOTO
MPECTHKY BUSABIISIETHCS y Oa)KaHH1 TOCATTH YCIIIXY
B XKUTTI, BAKOPHCTOBYIOUM HABUYKH 1 BMIHHS CIIUIKY-
BaHHS IHO3€MHOIO MOBOIO, CYIIPOBO/KYETHCS TOYYT-
TSIM T1THOCTI, CAMOITOBAT, CIIPHSIE 3pOCTAHHIO CAMO-
OLIHKHY; 6) yTHIIITApPHUI MOTHB, SIKUIA TTOB’ SI3aHUH 3 BU-
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JIydEHHSIM ITeBHOI KOPHCTI 3 IPOLIECY BUBYEHHS IHO3EM-
HOT MOBH (MOKJTUBICTh KOPHUCTYBATHCS IH(POPMAITIEFO
3 [HTepHeTY, BUKOPHCTOBYBATH KOMIT' FOTE B [103aHAB-
JasbHiii i npodeciitHiil MisUTEHOCTI); 7) MOTHB CaMOBH-
XOBaHHS — CIIOHYKa€ 0COOMCTICTB /10 CAMOB/JOCKOHA-
JIHHS, CAMOPO3BHTKY; CAMOITI3HAHHST; 8) MOTHB-BHUMO-
ra—MOTHB IPUMYCY, 3yMOBJICHU O2)KaHHSAM OaThKIB
CTYICHTa, HEOOXIAHICTIO BUBYATH IHO3EMHY MOBY,
OCKUIBKH IIe Tiepen0ayeH0 HaBYATbHUM ILIAHOM.
Sx BuaHO 3 TA0M. 1, 7151 CTYNEHTIB YCIX TPHOX EKCTIe-
PHUMEHTANIBHHX IPYH JOMIHYIOUYHMH BHSIBIIIACS KOMY-
HikaTuBHIH MOTHB (44,5%0) Ta MOTHB COLIIAJIGHOTO Ipe-
criky (30,5%0). Lle o3Ha4ae, 1110 HaBYATBHA iSLTHHICTH

3arajioM XapakTepU3yeThCsl MO3UTUBHOIO MOTHBA-
uieto. [Ipote, npodeciitnuii i mizHaBaIbHUN MOTUBH,
SIKi BIIrParOTh HABAKJIMBIIITY POJIH Y TIPOLIECi OBOJIO-
THHS TpoQeciiiHUM IHIIIOMOBHUM MOBJICHHSIM CTY-
JICHTIB, OXOIUTIOIOTH JIMIIE I SITY 1 MIOCTY TO3HIIii
(17,8% Ta 15,7%). 3a3naunmo, o npodeciiHuii
MOTHB OKPECJIIOE ParHeHHsI CTAaHOBJIEHHS MaliOyT-
HBOTO (haxiBIls, camopearizallii y MaifOyTHii mpo-
(eciifHil TISUTPHOCTI 3aBISKN 3HAHHSIM, HAaBUIKaM
1 BMIHHSIM IHIIIOMOBHOTO CITUTKYBaHHS, OayKaHHS 0CO-
OMCTOCTI CAMOBU3HAYUTHCSI, 3HANTH CBIH iHUBITyaTb-
HUH CTWIIB 13pOOHTH YCHIIIHY Kap’ €py.

Tabnuys 1
Po3noninn MOTHBIB BUBYEHHS iIHO3eMHOI MOBH Y CTYIEHTIiB-(ijI0/10TiB
HA MOYATKY eKCIePHMEHTAJIBLHOI0 HABYAHHS
MortuBu
s
: > = o s = =
LoD jas) jes
Tpymu SE| B | R | E|E5|E| 8| &
° = = é 8 © = 2
2 33
ET'1 (90 ctyneHTiB, K-ctp
. . 102 17 133 310 223 173 19 135
Makc. K-cth 0aniB 720) OaiB
% 141 | 162 185 43 31 24 165 188
EI'2 (87 ctyneHrTis, K-ctp
. : 97 14 18 334 188 153 125 132
Makc. K-cTh 0aniB 696) OastiB
% 139 15 17 48 27 2 18 19
EI'3 (88 cryneHrTis, K-ctb
. . 53 &0 68 160 126 86 60 69
Makc. K-cth 0aniB 704) OatiB
% 14 16 18 426 | 35 29 16 184
CepeHi TOKa3HUKH % 14 157 178 445 305 23 168 187

[TizHaBaIbHMI MOTHB OXOILITIOE IOCTY TIO3HUIIIIO,
a BIH BIUUIMBAE Ha 3[aTHICTH CTYIEHTA 0 aKTUBHOI PO-
00T Ha 3aHATTI, 710 TBOPYOI CAMOCTIIHOI JISITHHOCTI,
YMIHHS OpIEHTYBATHUCS B IHPOPMALIIITHOMY IIPOCTOP],
OpraHi3yBaTH CBOIO HABYAIbHY 1 TPYIOBY AISUIBHICTb.

3 METOIO ITIABMIIEHHS MOTHBAIl] HaBYaHHS, HOro
MPOIYKTUBHOCTI, Y XOZIi €KCIIEPUMEHTY YaCTHHA 3aB-
JIaHb, K1 pO3MIIIIEH] B OCHOBHHX 3ac00aX HaBYaHHS
(migpyunuk, aymio, Bizeomarepianu), Oyiio 3aMiHEHO
MHII, 3MicT KX MaB KOMyHIKaTHBHO-KOI'HITUBHE
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Ta 0COOMCTICHO 30pIEHTOBAaHE CIpsIMyBaHHA. Taka
oprasizarlis HaB4aHHs OyJia 30pi€HTOBaHA Ha ITiJ[BH-
IIEHHI TOKAa3HUKIB POQECIHOTO 1 MMi3HaBaJILHOT'O MO-
THUBIB CTY/ICHTIB-(LI0JIOTB, OCKUIBKH BOHH € BU3HA-
YaJTbHUMH Y PO3TIO/JTI MOTHBIB BUBYCHHS IHO3EMHOI
MoBu. CaMme 11l MOTHBH CIIPSIMOBYIOTh HaBUAJIbHY Ji-
SUTBHICTh MAOyTHIX (hLI0JIOT1B, pOOIISATH MPOLIEC OBO-
JIOIIIHHS IHO36MHOIO MOBOIO TBOPYHM 1 TPOTYKTUBHUM.
Oco0nuBy yBary Oyno mpuuIeHo MpodeCiiiHO 30pieH-
TOBaHUM 3aBJIaHHSIM, SIKi TTOB’ s13aH1 3 MalilOyTHBOIO
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TPYAOBOIO JISUTBHICTIO CTYAEHTIB, 110 Oe3mepeyHo
BIUTMHYJIO Ha piBEHb IXHBOI 3aL[IKaBICHOCTI i BUKJIMKA-
JI0 TIO3UTHUBHE CTaBJIEHHS 710 peaMeTy “IHo3eMHa
MmoBa” . [Iporienyporo ekcriepuMenTy nepenodayaioch
AHKETYBaHHS CTYAEHTIB IICIIs 3aKIHYEHHS eKCIIepH-
MEHTAJIbHOIO HAaBYaHHS 3 METOIO 3ICTABJICHHS Pe3YIlb-
tariB (auB. Tabm. 2) i Bu3HaueHHs BrutuBy MHII
Ha PO3BUTOK IXHBOI HABYAILHOI MOTHBAILi1. BuBYeHH:

pPO3IOJUTY MOTUBIB Yy4iHHS CTYIACHTIB-(110I0TB
(muB.Ta071.2) MUIIXOM AHKETYBAHHS MEPEKOHIHBO
cBiruaTh npo edexruBHicTs BukopuctanHs MHII
y HaBYaHHI, OCKUIbKH Y CIIMCKY MOTHBIB ITi3HABUTLHUI
1 mpodeciitHuil 3aliMaroTh eIy 1 ApYry MO3UILIIO,
a TXHI ITOKa3HUKH CTaHOBJIATH 86, 7% (15,7% —Ha 1o-
4aTKy ekcriepuMenTy) ta 81,7% (17,8% —Ha nmouar-
KY EKCTICPHMEHTY).

Tabnuys 2
Po3noninn MOTHBIB BUBYEHHS iIHO3€MHOI MOBH Y CTYIEHTIiB-(ijI0/10TiB
NicJIsl 3aBepPIICHHs eKCIIePUMEeHTATbHOI0 HABYAHHS
Motusu
s
bl b} = o) =t § E
Lo jas) jes
I'pynu = g _é.‘ g g E g 2 =
~5 . . S O = g
3 & % E’ z E é = =
= ‘B 2 o % %
EI'1 (90 ctyneHTiB, K-ctp
. , 20 | 612 569 06 374 125 434 R
Makc. K-cth 0aniB 720) OaiB
% 29 &b 9 703 2 174 | 603 1277
EI'2 (87 ctyneHrTis, K-ctp
. . 20 | 612 571 484 355 18 438 87
Makc. K-cTh 0aniB 696) OaiiB
% 0 88 8 695 ol 17 63 125
ET'3 (88 ctynenTis, K-ctb
MakKc. K-CTb Oaii 704) OasiiB 25 | 613 591 300 380 127 429 8
% 32 87 A 71 A 18 61 125

Tpete Micuie HaNEKUTh KOMYHIKATUBHOMY MOTHBY;
TTOKA3HHUKH SKOTO MiIBAIIMIHCS Ha 25,8% NOpIiBHSIHO
3 pe3yabTaTaMy IOYaTKoBOi AiarHOCTHKH. Brukopuc-
tanus MHIT y npomieci HaB4aHHs cripusiio popMyBaH-
HIO y CTYZIGHTIB HaBHYOK CaMOCTIHOi poOoTH, camo-
CTIMHOTO BIZIKPUTTS 3HAHb, IOIIYKY IUIIXIB 1 CI10CO0IB
MPaBUJIBHOTO PO3B’ I3aHHSI [IOCTaBJICHUX ME€PEel HUMH
HaBYAJILHUX 3aB/aHb. e 3a0e3meunsio 3pocTaHHs 1o-
Ka3HUKIB MOTHBY camoBrxoBanHs (61,4% niporu 16,8%
Ha 10YaTKy eKCIIepUMeHTY). Taki Mo3uTHBHI 3MiHU
MH MTOSICHIOEMO THM, 1110 €KCTIEPUMEHTaIbHE HaBYaH-
HS1 IPOXO/IJIO 32 YMOBHU KOMILIEKCHOI'O BUKOPUCTAHHS
TpaauIiiHUX 3aco0iB HaBdanH: Ta MHI, siki cripusiim
¢dbopMyBaHHIO Yy MalOyTHIX (DLIOIOTIB MO3UTUBHOL
MOTHBAILii, 3pOCTAHHIO IHTEPECY 10 MPOQeECii B IIITOMy

i1poriecy 300y TTs 3HaHb, HEOOX1THUX TSI OBOJIOIH-
Hs1 IpOQeCciitHIM IHIIIOMOBHUM MOBJICHHSIM 30KpeMa.
Sk 3a3Ha4ar0Th PaxiBLli, JyMKY SKMX MU ITOALISEMO,
MO3UTHUBHA HAJIAIITOBAHICT CTYICHTIB /10 HABYAHHS,
piBeHb IXHBOI 3aIIKaBICHOCTI IPEMETOM € BaXKITBH-
MU YUHHUKAMH YCHIITHOCTI YChOr'O IPOLIECY IHIIIOMOB-
HOI IIiIroToBKH, ioro BMoruBoBanocTi (1.0. 3umas,
B.I". Penpko, FO.1. ITaccos).

[Ipoanamnizyitmo Temep Marepiand, SKi CTOCYIOTh-
Cs1 pIBHS 3a11IKaBIICHOCTI CTY/ICHTIB IHO3EMHOIO MOBOIO,
SIK1 € TAKOXK ITOKa3HUKAMH I[1JIe-MOTUBAIIHHOTO KPH-
Tepiro chopMoBaHOCTI TPOQECiifHOT IHIIIOMOBHOT KOM-
NETeHTHOCTI MaOyTHIX (pi10NIoriB. YIIPOIOBX eKcIe-
PUMEHTAIEHOTO HaBYaHHSI Iepei0adaioch MPOBEICH-
HS1 IIAarHOCTHKY PIBHIB 33/I0BOJIEHOCTI MAOYTHIX (ijTo-
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noriB. Pe3ynbraTtu aHKeTyBaHHSI CBIYATh, 110 HA 110-
YaTKy eKCIIEPUMEHTATIbHOTO HaB4aHH 42,2%0 oruTy-
BaHMX MaJIM 3HAYHY 3alliKaBJICHICTh JUCIUITIIHOIO
“InozemHa MoBa”, 27% CTyIEHTIB BUSIBHJIA HE3HAY-
HUH IHTEpEC 10 OBOJIOAIHHS TPOQECITHIM IHIIIOMOB-
HUM MOBJIeHHAM, 11% mainu Galixyxe CTaBIeHHS 10
1poro npeameTty, 16% onutyBaHUX BUSBUIIN HETaTHB-
He cTaBiieHHs, a 4,4% —MaKCHUMyM HEe3aJJ0BOJIEHOCTI.
CurTyaltist JOKOPIHHO 3MIHMJIACS TTiCIIS IPOBEICHHSI €K-
CIIepUMEHTAJILHOTO HaBYaHHs1. Pe3ynsraTy miacymko-
BOI TIarHOCTUKH LTFOCTPYIOTh TEHICHIIIFO 10 3pOCTaH-
Hs IHTepecy B MaOyTHIX (ij107I0TiB A0 I[OTO Mpe-
MeTy. bibiia nonouHa onutyBanux (57%) maa mo-
3UTHBHI BPaKEHHS B1J1 IPOLIECY OBOJIOIHHS 1HO3EM-
HOIO MOBOIO 1 BUSIBHJIA 3HAYHY 3alliKaBJIeHICTb Ta 31%
CTYACHTIB JIEMOHCTPYBAJIU IHTEPEC J10 MPEAMETY,
smne 3,3% BUSIBWIN HE3aIIKaBJIEHICTh, a 2% ortura-
HHX MaJIM HeTaTHUBHE CTaBJIEHH: J10 HbOr 0. J{aH1 aHKe-
TyBaHHSI 3aCBITYHIIH, IO IHTEPEC 710 TpoIiecy mpode-
CIFHOI IHIITOMOBHOI ITIITOTOBKH 3aJIEXKUTE Bif] TOTO, Ha-
CKUTbKM BMOTHBOBAHOIO € HaBYaJIbHA AISUTHHICTH CTY-
neHTiB. Binrak, y xozi npogeciiiHoi IHIIIOMOBHOI HiATO-
TOBKH B)KJIMBUM YHHHUKOM, SIKU BILIMBAE Ha if ehex-
TUBHICTh, BUSIBISIETHCS BMIHHS BUKJIa1ada T0OOUpaTu
Ta METOAWYHO JOLUIHLHO 3aCTOCOBYBATH PI3HOMAHITHI
3aco0M HaBYaHHI, BKITFOYAI0UH HalicydacHinri. J[una-
MiKa IHAEKCY 3aJ0BOJICHOCTI CTYACHTIB y MpoIeci
eKCIepPUMEHTAIbHOTO HaBYaHH, IKHI OOUHCITIOBABCS
3a (hopmyoro, 3arporiorosanoro H.B. Kyseminoro [2],
Oyra Takoro: (1) BXifHa JiarHOCTHKA: IHIEKC 3a/10BOjIe-
HOCTI B €KCTIepUMEHTAIbHUX rpymnax ckiias: EI'1-0,43,
EI'2-0,42; EI'3—0,45; (2) migcymkoBa JiarHOCTHKA:
1HJIEKC 33]I0BOJICHOCTI B €KCIIEPUMEHTAILHUX TPyITax
mocsr: EI'1-0,67; ET'2—-0,69; EI'3—-0,68.
[poitrocTpyemo mporiec 3poCTaHHs IHASKCY 3310~
BOJICHOCTI y BUTIIsiI AiarpaMu (juB.puc.1):
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0,7
0,6
0,5
0,4
0,3
0,2
0,117
0,0+=

O nouatok

B kiHeub

Erl 2 Er3

Puc. 1. /lunamika moka3HUKIB IHIEKCY
3aI0BOJICHOCTI B €KCIIEPUMEHTATIBHUX IPyIax
YIIPOIOBK €KCIIEPUMEHTATTHHOTO HAaBUaHHS

3a nokasHUKaMH, 110 MPEJCTaBlIeH] y aiarpami,
MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK ITPO €()EKTUBHICTH BUKOPH-
cragus MHII, ski 341iiCHIOIOTH TTO3UTUBHUIN BILUIHB
Ha mporec mpodeciitHOi IHIIOMOBHOI MiATOTOBKU
MaifOyTHIX (iJ0JOTiB 1 HA MOTHBaLiHY cdepy
CTYJICHTIB 30KpeMa.

IlepcnexrtuBu. Pesynsrarn ekciepumen-
TaJIbHOIO HABYAHHS ITEPEKOHJIMBO CBI[YaTh ITPO MO3H-
THUBHI 3MiHU Y PO3IIOZILTi MOTHBIB BUBYEHHSI IHO3EMHOI
MOBH 1 CTaBJICHHI MalOyTHIX (LIONIOTIB 10 MpoLiecy
OBOJIO/IIHHSI IHIIOMOBHHM MOBJICHHSIM, IIIO € TTiATBEP-
JDKEeHHSAM e()eKTUBHOCTI BIIPOBAKEHHSI MyJIbTHMe-
TIMHUX TEXHOJIOTH y rporiec mpodeciifHOi iHIITOMOBHOT
MIATOTOBKH CTYACHTIB 1 3MIHCHEHHSM TTO3UTHBHOTO
BIUTUBY Ha IXHIO MOTHUBALIHY cepy.

JIUTEPATYPA

1. AnexceeBa M.I. MortuBu HaBuanus yuHis / M.1. Anek-
ceeBa. — K. : Buma mxomna, 1974. — 115 ¢. 2. Merozasl
CHCTEMHOTO nefarornieckoro uccnenosanus / Ilox pen.
H.B. Ky3smunoii. —JI., 1980. — C. 129-161. 3. Ilomo-
stk JL.T. Tlcuxomorist BUIIOi IIKOMH: [HABY. TIOCIOHUK TSI
marictpanTis i acripanTis] / JL.T. ITomomnsik, B.1. FOpuen-
ko. — K. : TOB “®in-ctynis”, 2006. — 320 c. 4. Cnen-
kaHp 3.I. HaykoBi 3acaau megarorivHoro mpoiiecy
y Bumii mkomni: [Ha4. moci6uuk] / 3.1. Cnenkanb. —
K. : Buma mxomna, 2005. — 239 c.


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

PELIEH3IT

PELIEH3I

HABYAJIBHI TIOCIBHUKMU JI.B. KOJIOMI€Lb

Cepisn “ Ilepexaano3naByi ceminapu”

“METOJOJIOTTYHO-CTUJILOBI OPIEHTUPU B YKPAIHCHLKOMY
MNOETUYHOMY INEPEKJIAI BIJI KIHLA XIX 10 TIOYATKY XXI CTOJITTA”
(K. : KuiBcbkuii yniBepceuteT, 2011. — 495 ¢.)

“ AKTYAJIbHI TEOPETUYHI KOHIEIIIII TA MOJEJI AHAJII3Y
INOETUYHOI'O INIEPEKJIALY”
(K. : KuiBcbkuii yniBepceureT, 2011. — 527 ¢.)

C.B. 3acekin, kano. ¢pinon. nayx (JIyusx)

YponoBx yciel icTopii yKpaiHCHKOTO IePeKIIaIo-
3HABCTBA MPOOJIEMH XYIOKHBOTO MEePeKIay, ino-
Co(hCHKO-KYITBTYPOJIOT i9H1 BUMIPH, MOZIEITIOBAHHS IHOTO
mporiecy nepeOyBaiiu i MIJIBHOK YBAaroko TOCIiI-
HuKiB. [lepexiiano3naBunii nomyk B Ykpaini i HUH1
HYpTYe 3 HeOyBaJIOIO CHJIOKO, a/KE BITUM3HSIHA TPAHC-
JISITOJIOT 151 PO3IIUPIOE CBOI 00pii 3aBISIKM HEAOUSKOMY
HayKOBOMY IHTepecy 10 TUTaHb (PaxoBOro repexsiary
1 HeOyBaJTii KUTHKOCTI HOBUX TIEPEKJIIa IiB TBOPIB 3apy-
ODKHOI JTiTepaTypH, 1110 Ha YKpaiHChKOMY I'PYHTI CTaIN
HaJI0AHHSM Y’Ke HAILIOoi JIITepaTypH.

3anmoyaTkoBaHa HaBYaJbHUMU MOCIOHMKAMHU
JI.B. Konomienps cepis “[lepexnano3naByi ceminapu”
BUJIA€THCS B IIbOMY KOHTEKCTI OCOOJIBO aKTyaIbHOIO
CbOT'OJIH1, [103asIK 0OMAB1 KHHUTH 3 LI€T cepii mpoIoHy-
I0Th CBDKUH OIS/ HA TPOLIECH CTBOPEHHS XY/IOK-
HBOT'O TBOPY aBTOPOM, HOr0 IHTEpIIpeTallii, a TAaKOX
CII0COOU BITBOPEHHS HOT0 eKCIIPECUBHO-CTHITICTHY-
HUX PHUC B IHIIIOMY JIIHTBOKY/JIBTYPHOMY CEPEIOBUILIL.

VY dokyci yBaru po3ainy 1 mepiroro nocioHuka —
“MeT010J10Ti4YHO-CTHIbOBI OPiEHTHPH B YKPaiH-
CbKOMY IOeTHYHOMY nepekJani Bix kinug XIX
1o moyatky XXI croairra” —nepelyBaroTh nepe-
KJIaJJallbKi METOI! ¥ CTHJIL PI3HUX LIKLI — POMaHTHY-
HO1, HEOKJIACHYHOI Ta HE00APOKOBOI, IPEACTABHUKH
KOTPUX NpauioBald HaJ NepeKjagaMH TBOPIB

© C.B.3acexkin, 2012

JIx. Kirca, T.C. Eniora ta iH. Oco0nuBo aBTOp ak-
neHTye Ha nepeknagax “I'ammera” B. llekcmipa
yBukoHanHi [ lanTeneiimona Kymima, FOpist Knena, I pu-
ropist Kouypa, JIeonina I'pebinku, Iropst Kocrerpkoro,
a taxox FOpist Annpyxosunya. LlikaBum, 13 morsiy uu-
Ta4a, BUIA€THCS 3ICTAaBHUH aHAI3 IEPIIOTBOPIB 1 HU3-
KU yKpaiHCHKOMOBHHX BEPCii IIIEKCITIPIBCHKUX COHETIB,
tpareniit “I'amner”, “Kopons Jlip”, “MaxkOet” y KoH-
TEKCTI €BOJTIOLIT TepeKIaJabKuX MiX0/IB 1 BUMOT
710 XyZIO>KHBOT'O TIEpEKJIa,Ty.

3aciyroBye Ha OKpeMy yBary Mipo3ail, Y IKOMY
naerscs mpo penomen Muxonu Jlykaia, 6e3 sKoro
HEMOXJIMBO ChOT'O/IH1 YSIBUTH CY4aCHUHN YKpaiHChKUii
XyIOKHIN TIepeKIIa i CydacHy yKpaiHChKY MepeKIIa-
Hy Jirepatypy. bo, 3a Branum BucioBom M. Mocka-
JIeHKa, MaiicTep “momivas Te, o Oaiyxe MHHAITN
1HIIII, aKTyaTi3yBaB 1 BOCKpEIaB Te, 110, 3/1aBajI0oCh,
JIaBHO BIJIMIILIO B MUHYJIE, HETOBTOPHUM CJIOBOM BBO-
VB B YHIBEpCATbHHUI NOSTUYHUN KOHTEKCT HAUTIINO-
IIy CyTHICTh CBOI'O TBOPYOTO OYTTS — YKpaiHCHKHIi
Tpari3M, yKpaiHChbKy CTUXIO 1 yKpaiHChKY TapMOHIO”
[3, c. 5]. Marepian po3ainy OpuriHaIBHO IPEICTaBIIEe-
HUH sk 1B0OIH reniiB M. Jlykama ta C. Mapmaxka:
nepeKIiaiadi HOCTaloTh 0e3M0CEePEIHBO AeMiypraMy,
a YKpaiHChKHH 1 pOCIHCHKUI UUTa4d — CBIIKAMU CEMIO-
TU4HOrO nepeBTiieHHs Podepra bepn3a.
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Jlpyruii po3/iii 3acIyroBye Ha He MEHILHMH IHTepec,
OCKUIBKH ITPOIIOHYE JOCIIUTH IPOOIeMH pelaryBaH-
Hs nepexuiaaiB. [lpeacTaBHUKY BITYN3HAHUX aKajie-
MIYHMX KUT IPUUTHIIN 111 TeMi SBHO HEIOCTATHBO yBa-
', X04a Oy/ib-sIKa MOBayKHA MepeKyIaialibKa areHIis
B YKpaiHi HaJja€ IUTHI CIIEKTp MOCIYT Y Liif ramysi.
binpm Toro, 6arato yHiBepCHUTETCHKUX IpPOTrpam
3 BUIIIKOMTY MaricTpiB y rary3i epeKsiay BKIFOYatoTh
“IIpobnemu nepexiaay Ta pearyBaHHs XyI0KHbOTO
nepexaay”’ sk OKpeMy HaBdalibHy qucuuruiiny. [le-
pemIsLA TOCTYITHOI JUTA CTyACHTa YKPalHCHKOMOBHOL
JITepaTypH 3 MpoOIeMH 3aCBiTYMB HAsIBHICTH MEHIIIE
JiecsiTKa OIMyOJIIKOBaHUX 1 PEKOMEHJJOBaHUX MpO-
(UTEHUM MIHICTEPCTBOM MiJIPYIHHKIB 1 HABYAIBHUX I10-
cionukis (aBropiB M.C. 3apurskoro, B.B. Komrinosa,
3.B. Naptuka, A.O. KanenromrHoro, H.B. 3emninchkof,
P.I'. Isanuenka, B.B. Pisyna Ta B.O. Kaprnienka). Ce-
pel 3raaHux mpails jmiie 1aBi mepmi [1; 2] dhaxoso
BUCBITIIIOIOTh MUTAHHS PEAaryBaHHS caMe aHIJIo-
YKpaiHCBKOTO XyIOXKHBOTO Iepekaay. Tomy Tema
JITEepaTypHOTO pearyBaHHs Ha OCHOBI OaraToro 3i-
CTaBHOT'O MaTepiaiy, 6e3 CyMHIBY, — IPHEMHA HECTIO-
JiBaHKa y 3MICT1 HadalbHOTO TIociOHMKa “ Meromorno-
T'YHO-CTHJILOBI OPIEHTHPH B YKPAiHCHKOMY TTOETUYIHO-
My nepexiaai Bia kinis XIX no moyarky XXI cro-
TTTS .

3a3Hayy TaKoX MPO BAAIHMNA BiAOIp 3aBIaHb IS
aHaIi3y HaNpUKIHLI KHUrH. Ha iXHil 0CHOBI CTyZIeHT-
MepeKIIaZi03HaBelb 3aTeH YiTKO 3’ SICYyBaTH TeOpe-
TUYHI [IIICTAaBH 1 IHCTPYMEHTH, SKMMHU KepYBaJIUCS
i KopucTyBasHcs podeciiiHi nepexiaaadi mig yac
IHTepIpeTaLii TBOpPIB Ty»03eMHOI JTiTeparypH. Binrak,
1€ J1a€ 3MOTI'y HOBAauKy OIaHyBAaTH 1 3r0/I0M aBTOMa-
TU3YBaTU HABUYKH [1EPEKIIaly Ha OCHOBI CHCTEMAaTH-
3a11ii BMiHb CAMOCTIMHOI OLIIHKHU SIKOCT1 IIEPEKIIa Y.

Jpyra kaura — “ AKTyaJIbHi TeOpeTH4YHi KOH-
Henuii Ta MojeJsii aHATi3y IOeTUYHOT 0 NepeKJia-
Ay’ —HaTIO4aTKy ATaTbHO PO3KPHBAE KITFOUOB1 CBITOBI
“Tpenan” B cydacHOMY Iepekiiajo3HaBcTBi. Harams-
HICTIO BIJJ3HAYA€THCS BBEICHHSI 10 TOCIOHMKA Cydac-
HUX KOHIIETILI} 1 TUIIB MepeKsaiiB 3a IX METOI0M Ta
byHKIIAMH, aJpKe MaiiOyTHROMY IepeKsIaiadeBi 1mo-
TPiOHO TOCTEMEHHO 3HATH MPO BILJIUB TEOPETUIHUX
3acajl y epeKIIaI03HaByii mapaaurmi Ha BUOIp Miaxo-
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Iy 10 IHTepIIpeTalii XyI0XHbOT'0 TEKCTY. YIIPOIOBK
icTopii MHUCTeNTBa MepeKIasy MiIXoau 3MIHIOBAIN
OJIHE OJTHOTO, a I1I€ ¥ CIIYTyBaJIi CBOEPIHUM MapKe-
POM JOTPUMAHHS TJIyMayeM BUIIPALIOBAHOIO HOr0O
HIKOJIOKO MIAXOMY 10 TPOIECY MEepeKIiady, a BiaTaK
HaJISKHOCTI IepeKIIaaada /1o IeBHOI KOMaH/Iu.

Jlo unTayeBoi yBaru iHTeprnpeTaruBHi Teopii i Mo-
neni J1. CeneckoBuy ta M. Jlenepep, L. Tomoposa
ta M. HoBukoBoi, a Takox O. An-1lla6a6a. 3acmyro-
BYIOTb Ha yBary T€pMEHEBTHYHI TEOPii MOBAXKHUX
11.-B. Tere, JIx. Craiinepa, a Takox “ po30y10BHHKA
BITYM3HAHOI Teopii XyokHbOro nepekiaxy”’ B.B. Kom-
tinoBa. Ilepeknan Haranye “crernianbHi 3amadi
y IaXOBHX TypHipax” , — UIIIe TOOOPHHUK OyKBaJIbHO-
ro niepexiay B. Habokos [4, ¢. 142]. Ha nymky maii-
CTpa, JIMIIIE HaifHe3r paOHIIuii “ akageMiyHuil” repe-
KJIaJ Ma€ TOTeHIIal 30epeXeHHs BIpHOCTI aBTOp-
CHKOMY OpUT1HAJIOB1, OyBIIN y THCAYY pa3iB KpacuBi-
MM, aHDK HaliKpacuBima mapadpasa.

OpraHiqHO BIUCYETHCA B 3aralbHAMN 3MICT eMITi-
pHYHA YaCTHHA KHUTH, 1110 J]a€ 3MOTY MOJIOJIOMY T1e-
pexiIamadeBi 30arHy Ty NUISXH JI0 aCKBATHOI IHTEP-
npeTarii nepuomKepena, o ix i3 3aB3ATTIM TOpyBa-
mu nipodeciiini Tymadi. CBiif MOILIYK, SIK TOKa3aHO
B UTIOCTPAaTUBHOMY MaTepiai, BOHU He 00MEXyBaJIH
JIMIIIE IPOIIOHYBAHHSM [IA0TIOHHUX PillieHb (TakoK, Oe3-
MIEPEYHO, [IIHHUX [Tl HACII/TyBaHHS1), 8 i YHIKAIbHHUX
EBPUCTUYHUX PO3B’ SI3KIB CKJIATHHX TIEPEeKIIafalbKIX
3aja4. IX aBTOp BiATBOpIOE B Iiif YaCTMHI KHUIM
Ha OCHOBI SICKpaBUX IMPUKIIA/IIB TIEPEKIIa liB TOCTHY-
nux tBOpiB T.C. Emiora, P. bepnsa, B.b. €iitca,
E.Maynna, T.I'. [lleBuenka Ta iH. OCKUTBKH €KCIIpe-
CHBHO-CTUJIICTHYHI 3aCO0U € HEBI/I' €MHOIO YACTHHOIO
TBOPY, HOr0 TKAHWHOIO, aBTOP AKLIEHTYE Ha 17161 He00-
XIIHOCTI ITepeKIIajaueBUX BIPTyaIbHUX “ IEPEMOBHH"
3 aBTOPOM ITiJT 9ac MOITYKY CIIOCO0IB IXHBOTO HAUTTOB-
HIIIIOT O BiITBOPEHHSI B IIUTHOBOMY TEKCTI.

[Toka3oBuM € Te, 110 aBTOP MOCIOHUKA OCOOTHBO
IJIKPECITIOE BaroMicTh 3100YTKIB YKpATHCHKHX ITepe-
KJIaJI03HaBLIB, cepes sskux Ha3BaHi npaui P.IT. 3opis-
qak, B.B. Konrrinoga, I'.IT. Koaypa, M.O. HoBukoBoi,
O.I. YepenHnuenka Ta iH., Ha TJI1 3apyODKHHUX.

Hacawmkinenp 3a3Hady, 110 pelieH30BaHI mparli
JI.B. Konomiers “ MeTononoriaHo-CTUIb0B1 OPIEHTH-


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

PELIEH3IT

PH B YKpaiHCHKOMY TIO€THYHOMY ITE€PEKIIa i Bl KIHIIST
XIX mo mowarky XXI cromirrss” Ta “ AKTyasnbHi T€o-
PETHYHI KOHIIETILL{i Ta MOZIEJi aHaJIi3y TOETUYHOT O ITe-
pexiiany” CIyryroTh JJIsl CTYAEHTIB TapHUM JIOPOTo-
BKa30M Ha MaIli yKpaiHChKOTO IepeKJIaI03HaBCTBA,
aJDKe BUKJIAZIEHUH y HUX MaTepial CIpUsi€ OTTaHyBaH-
HIO TIepeKITaAalibKiMH BMIHHSIMH i aBTOMaTH3AIlii Ha-
BHYOK, & PA30M 13 LIUM CTUMYIIIO€ MOJIOAMX TTepeKIIa-
JIaqiB 10 CAMOCTIHHOTO TBOPYOT'O MOIITYKY.
[Tinkpecito Bucokmii mpodeciitHmii piBeHb 1000pY
HABYAIBHOI'0 MaTepiay i CTPyKTypyBaHHS IIPOIIOHO-
BAHUX IOCIOHUKIB, IXHIO IPAKTUYHY I{IHHICTb JUIs Maii-
OyTHiX (axiBuiB y ramysi nepekiany. Kuuru takox
MICTATH IMEHHI TOKQ)KYMKH, CIUCKH BUKOPUCTAHOI
JITEepaTypH Ta UTFOCTPATUBHOTO MaTepiary.
HagpuasnbHi MOCIOHMKH € CKITaZ[0BOFO YaCTHHOIO PO-
004YMX HABYATILHUX IPOTpaM YHIBEPCUTETChKUX KypCIB
“OcHoOBHU mepekIaay Ta pelaryBaHHs XyIOXKHIX
TekcTiB”, “MoenoBaHHs MepeKiIary MpUPOIHIX
MoB” Mmarictepiymy Ta “ Teopist 1 MeTomKa nepexia-
ny” OGakamaBpary crnenianbHocTi “Ilpuknanna
JIHTBICTHKA” (haKyIbTETY pOMAaHO-T€PMaHChKOI (i10-
Jiorii CXiTHOEBPOIEHCHKOTO HAIlIOHATLHOTO YHIBEPCH-

tety imeHi Jleci Ykpainku. 3a MO€10 BIaCHOIO OIIiH-
KOIO Ta 3a BIATYKaMu 3 OOKY MOJIOAMX TEPEKIa0-
3HABIIIB, TEKCT IOCTYITHO BUKJIaA€HUH, MICTUTB TapHi
MIPUKIIAIU, Ma€ IPUKIIAHY LIHHICT, BIIIOB1IAI0YH
IIIJIKOM HAyKOBO-aKaJIeMIYHOMY PIBHIO MaiOyTHIX
¢axiBLiB y ranysi nepekiasio3HascTBa. Kuuru, nepe-
KOHAHUM, CTaHyTh Y TPUTOJIi TAKOXK acIlipaHTaM, J10K-
TOpaHTaM, BUKJIalauaM YKpaiHCbKHUX BUIIIIB Ta BCIM
JIOCITITHUKAM Y TaiTy3i IepeKiiamay

JIITEPATYPA

1. 3apunpkuit M.C. Ilepexnaa: CTBOpEHHs Ta penary-
BaHHs | HaBd. oci6Huk / M.C. 3apunskwuii. — K. : TTap-
nameHT. Bua-Bo, 2004. — 120 c. 2. Kontinos B.B. Teopis
1 mpakTrka nepeknany : Had. mociouuk / B.B. Korrti-
noB. — K. : FOmniepc, 2003. — 280 c. 3. MockaneH-
ko M.H. Bucokuii nuisix Mukonu Jlykama / M.H. Moc-
kanenko // Jlykam Mukona. Bix Bokkaudo g0 Amosmi-
HEpa [ mepekaaau , pea. ynmopsaa., aBT. IEpeaM.
M.H. Mockanenko. — K. : Huinpo, 1990. — C. 5-10.
4. Nabokov V. Problems of Translation: Onegin in
English / V. Nabokov // Theories of Trandation : An
Anthology of Essays from Dryden to Derrida; Eds.
R. Schulte, J. Biguenet. — Chicago : The Univ. of Chicago
Press, 1992. — P. 127-143.
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BUMOT'H 1O O®OPMJIEHHSA PYKOIIMCIB CTATEN
BICHUKA XAPKIBCBKOI'O YHIBEPCUTETY

Marepianu mis omyOmiKyBaHHS IPUMAIOTHCA Bl CIIEIIATICTIB Y raTy3i pOMaHO-TEpMaHCHKOI (DiI0IOTii Ta METOIMKI
BHUKJIQJIAHHS iIHO3EMHUX MOB. 3MICT cTaTell moBHHEH BimmoBinatu Bumoram BAK Vkpainu (nus. Broneteni BAK,
2003, Ne 1; 2008, Ne 2).

Moga my0Jikauniii: ykpaiHcbka, pociiicbka, aHITIHChKa, HIMEIbKa, (PpaHIly3bKa.

O6csr my6uikarniit y mexax: 7-9 crop.

I[IpaBuiaa odopmiieHHsI pyKkonucis

* crarTs mopaethes y penakiii Word st Windows epcist 6.0, 7.0 6e3 aBTOMAaTHYIHHX TIEPEHOCIB CITIiB Pa3oM 3
JIBOMa MPUMipHUKAMH TEKCTY;

e ingexc YJIK mMicTuThCs TiBOpydY, epen HasBoro myomikamii (mpudt 12 Times New Roman);

* BI/IIICHTpOBaHA Ha3Ba MyOITiKaIlil IPYKYETHCS BETUKUMHE JTITEPaMH )KUPHUM mIprdToM (posmip mpud Ty 14), mix
HEIO B [[CHTPi 3BUYaHHUMHE JIiTepaMH iHillianu aBTopa, TPi3BHUIIIE, BUCHA CTYITIHb MiCsa KOMH (KaH . (inon. HayK) Ta
MOPSI y AY’KKaxX — Ha3Ba MicTa,;

* aroraii (6mu3sko 500 3HAKIB 3 IPOOLIOM, KITFOUOBI CII0BA PO3MICTHTH 38 a0ETKOI0) Ha TPhOX MOBaX: YKPaiHChKii,
pociiiceKiit, anrmiiiceKiit) mogarotees mprdrom 10 Times New Roman; Ha royaTky KoXKHOI aHOTAIlii HOAaTH iHiIiay,
MPi3BUIIIEC aBTOpA Ta Ha3BY CTATTI Ha BiJIIOBIHIN MOBI;

* OCHOBHHUH TEKCT PYKOMHUCY APYKyeThest depe3 1,5 intepBanu mprdrom 12 Times New Roman a6o Times ET,
OMSE JTiBOPYY, Bropi, BHU3Y — 2,5 cM, mpaBopyd — 1 cM. Bigerynm a63amy — 5 3HakiB. UiTko Au¢epeHIIoThCsS THPE
(-) Ta xedic (-);

* [IpY BUKOPHUCTAHHI CIlenianbHUX MpudTiB a00 CHMBOJIB X TOaI0Th BiTOKpeMiIeHIMH ¢aiinamu. I1pu HassBHOCTI
UmIocTpanii iX TeX MoIarTh BiJOKpeMIIEHUMH (haiiiamuy;,

* CTAaTTIO HeoOXimHO y3romuTu 3 BuMmoramu BAK, T00TO Ha movaTtky BkazaTH 00’ €KT, MpeaAMET, METY,
MaTepial Ta aKTyalbHICTh MOCTIIKEHHS, HAMPUKIHII HAMITHTH MEPCIEKTUBY aHami3y (pudT pospimke-
uuit — 3,0);

* UTFOCTPaTHUBHUI MaTepiall HOAA€ThCs KypCHBOM. EnleMeHTH TeKCTy, sIKi TOTpeOyrOTh BUALIEHHS, MiAKPECIIOIOTHCSL.
3Ha4YeHHS CIiB TOIIO OepyThCA Yy JIAIKH.

* IOCWJIAHHA y TEKCTi 0()OPMITIOIOTHCS 3TiTHO 3 HyMepalli€lo CHUCKY BUKOPHUCTAHOI JIITepaTypH, HAIPUKIA!
C. Jlesincon [1, c. 35], ne mepuinii 3HAK — MOPSAKOBHI HOMEP 3 CIIHCKOM, & PYTHii — HOMEp IIUTOBAHOI CTOPIiHKH;

* 3aBepirye myoumikaiito Jliteparypa (ApyKyeTbCs KUPHUM MPHU(TOM BETHKAMHE JiTepamMu 6e3 BiACTymy Bin
niBoro moist). Hukde BITibip 10 TEKCTY MOA€ThCsI 3aHYMEPOBAHHUH MeperTiK ATOBAHUX POOIT (JIOBITHUKH BKITFOYHO)
B aJ(paBiTHOMY MOPSAKY aBTOPiB, ohopMiteHuil i3 norpumanusaM crannaprisB BAK Ykpainu 2008, nanpuxmnan:

1. Anmonu B.T'. Ucropuueckuii ciHTakcke HeMenkoro si3bika / B.I. Anmonu. — M. : Bercrr. mik., 1963. —335 c.
2. bormanos B.B. Kommynukantel / B.B Bornanos, B.J. MBanos // Bectrik XapskoB. Hatl. yH-Ta umeru B.H. Kapasu-
Ha. —1989. — Ne 339. — C. 12-18. (muB. mpaBuiIa oGopMIIEHHS CIUCKY JTiteparypu y brornereni BAK Ne 3, 2008 p.)

[Tpr HEOOXiTHOCTI HATAETHCSI CITUCOK JPKEPEN UTFOCTPATUBHOTO MaTepiairy, opopMIeHHH Tak CaMo, IKOMY Tepeye
Ha3Ba JpKepelia iTF0CTPaTUBHOIO MaTepialy;

* T PSAAKOBI BAHOCKH HE JIOMYCKAKThCA.

B okpemomy (aiini Ta Ha OKPEMOMY apKyIIIi MOAAKTHCS BiIOMOCTI IIpo aBTopa (Mpi3BHIile, iM' st Ta O 6aTHKOBI
MOBHICTIO), HAYKOBHI CTYIIiHE, 3BaHHS, MicIie po0OTH, Iocaa, TejeoH, TOMAIITHs Ta EIEKTPOHHA apeCcH, KOHTAKTHI
TenedoHu.

AcmipaHTy Ta BUKJIajadi AOJAIOTh IO PYKOIKCY BUTAT i3 MPOTOKONY 3acimanHs kadenpu / BYeHOI paau
3 pPeKOMEHIALI€I0 PYKOIIHCY 10 APYKY Ta PEKOMEHIAIliI0 HayKOBOTO KEpiBHUKA Ha IOaHy CTATTIO.

ITonani MaTepiaiu He peLieH3yIOThCS 1 HE TOBEPTAIOThCS.

Penaxkiiiina xomerist
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HAYKOBE BUJIAHHS
Bicnuk XapkiBchKoro HarjioHassHoro yHiBepcurery imeni B.H. Kapasina, Ne 1022

Cepist «<PoMaHO-TepMaHChKa (ionoris. MeToayka BUKIaIaHHS iHO3EMHUX MOB>

30ipHHK HAyKOBHX IIPALlh

YKpaiHCBKOIO, POCIHCHKOI0, aHITIHCHKOIO,
HIMEUBKOO Ta (hpaHITy3bKOI0 MOBAMHU

BimoBinanbpHuil 32 BUITYCK JLP. besyrna
TexHiuHMI peakTop JLIL. 3s16uenko

Ii qrucano 7o apyky 26.10.2012. dopmat 60x84/8. Tamip opceTHuiA.
Jpyx puzorpadiuamii. O6n.-Buz.apk. 17,3. YM. npyk. apk. 14,9.
Tupax 100 mp. 3am. 1411/2012. Iixa gorosipHa.

61022, M. XapkiB, Maitnan CBobomy, 4
XapkiBchKuii HalioHaNTbHUH yHiIBepeuTeT iMeHi B.H. Kapazina

Hanpyxoano ®@OIT Ceepaenos M.O.
M. XapkiB, Byn. ['B. Illuponinmis, 24, kopm. A, kB. 33.
Ten.: 755-00-23
CaizonrBo cy0’ ekra BunaBHr4oi ciipasu BOO Ne 971661 Bix 13.12.2005.
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